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Faran för den aqvinliga ungdomen af den nutida 
literaturen. 


Ur ett bref till Esselde af B. 
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TY nligt vår öfverenskommelse vill jag nu försöka uppteckna de far- 
 hågor jag hyser för den moderna literaturens inflytande på våra 

unga qvinnor. Förlåt mig, om jag icke lyckas skrifva så kort 
som jag skulle önskat! 

Hvad jag egentligen fruktar för och tycker mig hafva märkt är, 
att det sätt hvarpå det onda framställes, och de medel denna literatur 
oftast använder för att uttala sina åsigter, 1 stället för att hos de 
unga väcka afsky för det onda, tvärt om verkar förhärdande. Jag 
tror det af följande skäl. 

De moderna författarne framställa de mörkaste synder såsom helt 
vanliga och allmänna. Det är som toge de för gifvet, att menniskorna 
skola vara dåliga, låga, nedriga, sjelfviska. De personer, som upp- 
träda i deras skildringar, tyckas ursäkta hvarandra, såsom ansåge de, 
att det hör till lifvets nödvändiga onda att vara dålig. Vi veta ju, 
huru sällskap i det onda ofta gör synden mera ursäktlig i menniskors 
ögon, och huru tanken, att »man ej är sämre än andra,» lätt urartar 
till sjelfförsvar. De moderna författarnes sätt att göra låghet och 
uselhet så allmänna och vanliga, anser jag derföre kunna hafva, ja, verk- 
ligen hafva den verkan, att man sänker fordringarna på sig sjelf och andra. 

Träffar man verkliga personer, som äro måhända något bättre än 
de, man så ofta hört beskrifvas; om t. ex. en ung man, som gjort 
sig skyldig till moraliska felsteg, ehuru af lindrigare art än de nutida 
romanhjeltarnes, försöker vinna en ung flicka, är det då så underligt 
om hon tycker att han, jämförelsevis och dömande efter hvad hon 
läst, kunde hafva varit långt sämre, och på den grunden antager hans 
tillbud? Eller, om en ung flicka sjelf begår någon obetänksamhet, 
hvad är 1 alla fall denna, jämförd med hvad den i dikten skildrade 
A. eller A. B. gjort sig skyldig till? Hennes tankar, känslor och 
handlingar kunna få irra omkring bra fria och ohejdade, innan de 
hunnit så långt ned som dessa diktade personer nått. 

Vidare framhållas aldrig några efterföljansvärda karaktärer; finnas 
de, så utgöra de blott ett försvinnande fåtal, eller äro de obetydliga, 
vanmäktiga personligheter. Vi erhålla intet ideal att söka likna. Vill 
en artist utbilda sig i sin konst, uppsöker han de orter der de vackraste 
alster finnas samlade; åt studiet af de misslyckade och fula egnar 
han minsta delen af sin tid och sin uppmärksamhet. De realistiska 
skriftställarne gå till väga på motsatt sätt. För att väcka afsky för 
det onda och sinne för det goda, skildra de nästan uteslutande det 
onda i dess olika, vanligtvis dess mörkaste gestalter. Jag tror ej att 
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själens skönhets-omdöme derigenom utbildas, eller att samvetet deri- 
genom blir ömtåligare. Själen får lyssna på så många falska toner, 
att dess öra, förslöadt och förvilladt, slutligen icke förmår rätt skilja 
mellan det falska och det sanna. Låga förebilder, att mäta sig med, 
bjudas läsaren i mängd; men hvar upptäcker man i dessa skildringar 
någon högre måttstock? Der finnes knappast en normal. Ögat riktas 
alltid: nedåt; någon upplyftande, höjande syn får det ej. Själen 
andas ständigt dålig luft men får aldrig känna det stärkande in- 
flytandet af en frisk, sund fläkt. Att jämt få se framhållas, huru man 
icke bör vara, men icke huru man bör vara, kan icke verka upplyftande. 

Vidare framhållas blott fall och nederlag. Någon frälsare från 
syndens straff och makt talas icke om; att en helgande ande finnes 
utgjuten öfver verlden ignoreras, likasom att han verkligen lefver 
och verkar i och genom en hel grupp menniskor. »Fridens väg 
hafva de icke känt> eller åtminstone aldrig påpekat. Skildra de 
moderna författarne några segrar, så äro de blott halfva sådana. Att 
menniskan kan segra, kan erhålla kraft till att öfvervinna, visa de ej; 
det ansvaret påbörda de henne icke; tvärt om, de befria henne ofta 
från allt ansvar genom att kasta skulden för hennes fall — icke på 
henne sjelf, icke derpå att hon försummat att tillegna sig en erbjuden 
högre kraft och frälsning — utan på motiga yttre omständigheter, 
ärfda anlag, felaktiga lagar, rika menniskors egennytta m. m. Då 
man på detta sätt befrias från ett dubbelt ansvar, då man icke upp- 
manas att gripa de vapen, genom hvilka man kan segra, ej heller 
lifvas af medvetandet om segerns möjlighet, är det då icke troligt, 
att hopplösheten och känslan att försöka foga sig i det oundvikliga 
blir följden, blir svaret på deras väckta men aldrig besvarade frågor? 

Vidare afhandlas dessa allvarliga ämnen om och om igen. In- 
tresset stannar slutligen icke alls vid sjelfva frågan, utan vid de 
händelser, som författaren med större eller mindre skicklighet, på 
scenen eller i romanen, grupperat kring densamma. Ämnet blir 
således en bisak; man roar sig, om jag så får säga, trots ämnets 
sorgliga allvar. Den nya pjesens eller bokens innehåll afhandlas 
konversationsvis, tillsammans med nyheterna från senaste bal, eller 
från sommarens badsejour, eller med intrycken från senaste Lucca- 
konsert. Liksom man ofta glömmer, att de talrika beskrifningar på 
sjelfmord, som förekomma inom den dagliga pressen, verkligen äro 
skildringar af ett förtvifladt brott, begånget af lefvande, lidande menni- 
skor, blott emedan sjelfmord nuförtiden blifvit ett vanligt tidnings- 
ämne; så har, inom  literaturen, synden 1i dess vidrigaste gestalter 
blifvit ett så vanligt roman- eller teaterämne, att den teaterbesökande 
eller romanläsande publiken endast finner sig road och underhållen 
deraf, glömmande, att fastän skalet är dikt, kärnan dock är en all- 
varlig, förskräckligt allvarlig sanning. Ett engelskt ordspråk säger: 
»familiarity breeds contempt>; och jag tror, att detta mycket familiära 
sätt att handskas med framställningar af synden och dess följder, har 
den ringaktande verkan, som ordspråket framhåller. 

De som skrifvit. i denna genre hafva ju vélat draga undanstuckna 
sanningar fram i ljuset, och att deras mörka bilder hafva motsvarande 
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verkligheter i verlden bekräftas af personer som känna verlden; men 
de hafva skildrat endast halfva sanningen; och halfva sanningen, om 
den än lyckas verka något godt åt ett håll, måste dock verka skadligt 
och vilseledande åt ett annat. 


Thadeus, 


af Elise Orzeszko.! 





Bilder ur landtlifvet i Polen. 
(Öfversatt för Dagny med förf:s tillstånd.) 


i; hwedora, hustru till Clemens, drängen på bondgården, hade just 
slutat sopa sin koja. Sedan hon, utan minsta tanke på att kasta 
ut dem, samlat i ett hörn de sopor, som lågo och skräpade på 

lergolfvet, kastade hon potatisskalen 1 en balja, full med diskvatten, 

och efter att oförmärkt ha stuckit detta, för kon afsedda förråd, 
under en bänk, tilltäppte hon med en brädlapp öppningen i ugnen, der 
tvenne lerkrukor inneslöto middagsmaten, som hon redan lagat åt 
sig och de sina. I den ena af dessa krukor fans en barszez af jästa 
hvitbetor och boéwina, i den andra korngryn, blandade med potatis, 

d. v. s. enligt bruket hos bönderna 1 dessa trakter, en syrlig och en 

söt rätt. De skulle ätas först till middagen, ty ännu var det allt för 

tidigt på morgonen för ett sådant mål. | 

Men Chwedora fick icke stadna hemma. Hon skulle hela dagen 
rensa 1 köksträdgårdarne på herrgården, och Clemens, hennes man, 
hade redan en timme varit i arbete, med att plöja fälten, för höst- 
sådden. 

Det var en stor och stark ung bondqvinna. De härda landt- 
göromålen hade brynt och förtorkat hennes hy och händer, som ännu 
vid denna timme på dagen voro rena, ty hon hade tvättat sig i 
brunnen, då hon hemtade vatten der. På kindernas tjocka och sol- 
brända ytterhud lyste varma och rosiga toner igenom. Med sin låga 
panna, uppnäsan och de tjocka läpparne, med sina breda skuldror 
och stora, platta fötter, var hon visserligen icke vacker, men strålande 
af helsa, kraft och friskhet. Hennes drägt bestod af en kort brokig 
kjortel, ett lintyg af groft lärft och ett stort, randigt förkläde, fästadt 
med ett långt, stelt bälte, som gick flera gånger om lifvet, och hvars 


'M:me Orzeszko är Polens förnämsta nuvarande skriftställarinna. Dagny, 
som lärt känna henne dels genom hennes författarskap och dels äfven genom 
personliga meddelanden, vill med den här införda, fint tecknade skizzen från det 
polska folklifvet göra den begåfvade författarinnan känd af den svenska publiker, 
och hoppas i nästa häfte kunna meddela också en kort teckning af hennes lif 
och verksamhet. 
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täta, mångfärgade väfnad var husmoderns eget arbete. Ett invigdt 
skådemynt af brons hängde kring hennes hals, och på hufvudet bar 
hon en röd, blommig duk. Som den satt mycket långt bakut, syntes 
ett bredt stycke af det svarta, öfver hjessan benade håret, tätt och 
tjockt, men glanslöst och brunbrändt af solen. 

Då hon redan hade iordningställt allt i sitt hushåll för sin från- 
varo, lutade hon sig ned öfver lerskålarna, som stodo i en rad på 
golfvet, och under det hon hällde mjölk i en liten spilkum, började 
hon ropa: 

— Thadeus, Thadeus! z 

Man skulle icke kunnat ana hvem detta tillrop gälde, ty hon 
tycktes vara alldeles ensam i kojan. Men skenet bedrog; inom ett 
ögonblick, började på en af de breda bänkar, som tjena till säng- 
ställen i dessa boningar, en lefvande varelse att röra på sig under 
en stor hög af brunaktigt lärft, som betäckte en halmbädd och en 
hufvudkudde, stoppad med hö. Hans närvaro gaf sig först icke till- 
känna annat än genom ljudet af det prasslande höet och genom 
rörelsen i de stora vecken på skynket, som omvexlande svälde ' och 
föllo ihop. Derefter höjde sig öfver bänken och skynket en svart 
sky af otaliga, surrande flugor, och under skynket började två små 
bruna fötter och två knubbiga barnhänder att sticka fram. I den 
smala ljusstrimman, som solen kastade på bänken, syntes slutligen 
ett barn, hvars första rörelse var att köra båda händerna i det till- 
tofvade håret, och strax derefter hördes en, till hälften klagande, till 
hälften skrattande röst ropa: 

— Mamma! — 

Om han icke genast hade varseblifvit modern bredvid sig, 
skulle han säkerligen ha brustit ut i gråt; men som hon just närmade 
sig honom med mjölkskålen i hand, beslöt han sig för att upphäfva 
ett glädtigt skratt. 

— Ge mej, mamma, ge mej, ge mej, — 

Ni skulle ha sett honom, sittande på den med halm stoppade 
hufvudkudden, nedsjunken i de tunga vecken af skynket, öfvergjuten 
af det varma solljuset och omgifven af de surrande flugorna, som all- 
deles betäckte honom, i det de svärmade i täta kretsar omkring 
honom. Det linfärgade, tofviga håret stod ut åt alla sidor; ögonen, 
ännu fuktiga af sömnen, glänste som turkoser, och läpparne på hans 
lilla rosenröda mun voro svarta som på en neger, likaså hakan och 
nästippen. Dagen förut hade han nämligen under lek smort in sig 
med fet och klibbig lera, som ingen aftvättat. Genom en sällsam 
tillfällighet hade kinderna förblifvit orörda, och lyste nu runda och 
fylliga, med morgonrodnadens skära färg, under solbrännan, som be- 
täckte dem. 

Han var född vid kyndelsmessan och var nu två år och tjugo- 
två veckor gammal. Afvänd från modersbröstet sedan mer än ett 
år tillbaka, hängde han sig hvarje dag med alla sina krafter fast vid 
skålen, som modern förde till hans mun, och särskildt 1 dag drack 
han sin mjölk långsamt, med välbehag, i det han spärrade ut sina 
små korta, tjocka fingrar, och ifrigt rörde på sitt bara knä, som stack 
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fram under lakanets veck, samt utstötte dofva grymtningar, vitnande 
om en fullkomlig tillfredställelse och en djupt känd sällhet. 

Detta var Thadeus. 

Sedan han druckit sin mjölk, var det tydligen hans afsigt att 
åter sjunka ned i bäddens djup; men Chwedora befalde honom att 
stiga upp på ögonblicket, hvarom icke så skulle han få känna på 
slängarne från »diaham». Men medan hon sålunda hotade honom 
med sträng röst, lyste en oändlig ömhet i hennes gråa ögon, och ett 
leende krusade hennes läppar. Icke desto mindre gled Thadeus 
hastigt ned för bänken och stod inom ett ögonblick midt i rummet, 
ty »diahan» var den enda vedervärdigheten i hans jordiska tillvaro. 
Detta straffredskap hade ett ganska behagligt utseende, det var näm- 
ligen ingenting annat än det styfva, brokiga bälte, som gick flera 
gånger rundt om modrens kraftiga midja; men så snart Chwedora 
började att lösa upp och veckla ut det, var Thadeus färdig att göra 
allt, hvad man ville. 

Han sprang alltså nu omkring i rummet, barfotad och i sin lilla 
korta skjorta, lurfvig och nedsmord, skingrade flugmolnet och hängde 
oupphörligt i hälarne på modern, medan hon sorgfälligt täckte öfver 
mjölkkrukorna och skar ett stycke bröd af den tjocka kakan. I det 
hon stack detta bröd innanför sitt lifstycke, sade hon: 

— Kom, liten, nu ska vi gå! 

— Till pappa? frågade han 

— Till köksträdgården, svarade hon. 

Hon tog honom alltid med sig, när hon gick att skörda eller 
rensa. Hvar skulle hon ha gjort af honom? Lemna honom i kojan? 
Dörren måste ju låsas, och det är svårt att hålla ett barn instängdt. 
Att lemna honom ensam på gården vid bondgården, för att låta 
honom krypa omkring bland nässlorna som en liten hund, skulle 
gjort hennes hjerta ondt. 

Hon tog honom alltså med, men utan att ens tänka på att förut 
snygga honom. ”Thadeus gjorde toalett på det mest regelbundna 
sätt i verlden, en gång i veckan, på söndags morgon, och denna för- 
rättning utfördes då med mycken omsorg och viljekraft med tillhjelp 
af en 'full vattenbalja och en väldig svamp, beledsagade af moderns 
och "barnets skrik och stundom också under »diahans> bemedling. 

Men som det nu var fredag, hade också snyggheten af Thadeus” 
skjorta och hela lilla person hunnit sjette dagen af sin tillvaro, eller 
snarare fans icke alls mera till. 

Detta rörde honom föga. Hängande fast vid moderns kjortlar 
sprang han ut på gården, rörde sina små fötter på det allra lustigaste 
sätt för att kunna hålla jemn takt med sin ledsagarinnas stora, ut- 
sträckta steg, och fröjdade sig under vägen öfver allt, som mötte 
hans ögon. Än var det den stora tuppen, som uppstämde sin gälla 
morgonsång, 1 det han slog sina eldfärgade vingar mot hvarandra, 
än var det katten, som hängaf-sig åt sina lindansarkonster på tak- 
listen, så ankorna, som sakta vankade förbi i en lång rad, med de 
breda näbben sänkta mot marken, eller dufvorna, som flaxade kring 
1 rundel, eller kalkonhönan, som skrockande kallade på sina ungar i 
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ett buskage af syrener och vilda törnrosor, än den gamle Rubin, en 
pudel med yfvig svans, som efter att vänskapsfullt ha strukit sig mot 
Chwedoras kjortel, långsamt följde efter modern och barnet, med 
hufvudet sänkt, samt med välbehag låtande pojkbytingen med sin lilla 
hand smeka hans ulliga pels, som var alldeles fuktig af daggen. 

Ännu lyste nemligen morgondaggen som perlor på buskarne och 
gräset vid den stora gården, hvilken eljest var så uppfyld af folk 
och kreatur, men nu syntes alldeles tom och tyst. Alla menniskor 
hade redan begifvit sig på arbete. Knapt att här och der en af 
solen förgyld rökpelare uppsteg öfver ett tak, medan någon hemma- 
blifven husmor slog ut en balja med slaskvatten eller såpvatten på 
det fuktiga gräset, i det hon kallade på sina höns för att kasta till 
dem en handfull gammalt korn, som hon hittat i en vrå. 

På de stora, stängda byggnaderna, på gräsmattan, som var fuktig 
och här och der strödd med tufvor af skrynkliga nässlor, rättiksblad 
och tistlar, på de täta häckarne af utblommade syrener och blommande 
vilda törnrosor, på gångstigarne, som slingrade sig i det gröna, på 
inhägnadens låga staket, nedföll från höjden den ofantliga, af solen 
kastade gyllene slöjan, glindrande af myriader ljuspunkter; och 1 
luftens djupa stillhet susade och sorlade, lik en obestämd melodi, de 
af en omärklig skälfning rörda bladen och rösterna af de i dessa blad 
dolda fåglarna och insekterna. 

Allt' under det hon gick framåt med stora steg, sade Chwedora 
till barnet: 

Den gode Guden har gifvit oss ett skönt väder i dag! 

Thadeus svarade ingenting på denna moderns anmärkning, ty 
han tänkte icke alls på att vädret var vackert. Han endast kände 
det. Det sköna vädret gjorde att hela hans lilla varelse genom- 
strömmades af välbefinnande och fyldes af svällande lifskraft och 
rörelse. Han släppte nu också moderns kjortlar och började att 
sparka bakut som en ung fåle och rulla sig i gräset; när hon derpå 
aflägsnade sig något litet, rusade han upp och tog fatt henne igen 
med häftiga skrattande rop, medan den lilla blonda manen reste sig 
på ända i alla väderstreck och ögonen strålade af lycka och ljus. 
Under några minuter följde de båda en med popplar kantad väg, 
som mynnade ut vid gården på bondgården, derpå stadnade de, helt 
plötsligt vordna allvarsamma. 

På Thadeus ansigte visade sig denna förändring genom vidt 
uppspärrade ögon och den öppnade munnens svarta gap. Men anletet 
uttryckte en djup ödmjukhet och fromhet. 

De befunno sig framför ett litet kapell, bildadt af en temligen 
hög, murad byggnadsfot, som uppbar en nisch af trä. På kanten at 
denna nisch, bland buketter af friska och konstgjorda blommor, reste 
sig en gammal bild af den heliga Jungfrun, groft snidad i trä och 
med ansigtet måladt i granna färger. Bilden bar på hufvudet en 
krona af förgyld metall och var från topp till tå insvept i en mantel 
af röd sammet, kantad med guldlister. Det lilla kapellet var högt 
och lagdt på så sätt, att, medan det vände frånsidan åt vägen, vette 
framsidan åt herrgården, hvilken det beherskade genom sitt, höga 
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läge, och hvarifrån man bäst kunde se det. Med hufvudet andakts- 
fullt nedböjdt, gjorde Chwedora tre gånger korstecknet på sig sjelf 
och mumlade någonting med låg röst, sedan lutade hon sig ned till 
Thadeus och tog honom i sina armar samt lyfte upp honom mot 
nischen. 

— Den gode Guden, sade barnet med något litet af fruktan. 

— Ja, svarade modern, gör ditt korstecken, liten! 

Men som han ännu icke kunde göra det ensam, fattade hon 
hans hand. och i det hon förde den från barnets svettiga panna till 
dess obetäckta bröst, sade hon med högtidlig och rörd stämma: 

— I Faderns och Sonens namn. 

Båda stodo de ett ögonblick orörliga och betraktade bilden. 
I barnets ögon afmålade sig förvåning och nyfikenhet; Chwedoras 
solbrända ansigte hade fått ett uttryck af ödmjuk och brinnande bön, 
och under det att hon, med blicken riktad mot höjden, också upp- 
lyfte barnet det högsta hon förmådde, bad hon, utan att tala, kanske 
till och med utan att tydligt ge form åt sin tanke, den heliga Jungfrun 
att taga hennes gosse under sitt mäktiga beskydd. 

Det var hennes enda barn. Efter flera års äktenskap hade han 
kommit som en fridens engel; ty Clemens hade börjat att visa und- 
seende för sin hustru, då han såg henne vara mor. Efter sonens 
födelse hade det aldrig mer förefallit någon tvist emellan dem, och 
all oro för framtiden var försvunnen. Af kärlek till barnet, hade 
fadern svurit att aldrig mer smaka bränvin, och han hade hållit ord. 
Ty våra bönder älska vanligen mycket sina barn, i synnerhet gossarne. 

Plötsligen lät en mansröst höra sig helt nära: 

— Håh, gå på, håhl 

Denna basröst genljöd med sitt långt utdragna tillrop dallrande 
i den stilla luften. Chwedora vände sina ögon från nischen och såg 
ut åt fälten. Icke långt från häcken, som skiljde dessa fält från 
köksträdgården, gick bakom sin plog, något framåtlutad, en stor kraft- 
full bonddräng och manade på sina hästar, i det han med djup röst 
höjde sitt dystra och entoniga tillrop: 

— Håh, gå på, håh! 

Modern och barnet igenkände Clemens. Thadeus började att 
fäkta med armarne och störta sig fram mot häcken, i det han ropade; 
— Till pappa, till pappa, till pappa! — | 

— Det går inte för sig, barnet mitt. Vi måste gå till köks- 
trädgården. 

Hon hade ännu icke slutat uttala dessa ord, förrän redan barnets 
anlete var öfversköljdt med en ström af tårar. Nyss förut lycklig 
och glad som en ung fåle, som hoppar på ängen, gret han nu bittra 
tårar och uppgaf sådana tjut, att sparfvarne blefvo skrämda deraf och 
togo sig för att pipa och qvittra i popplarne liksom ursinniga. Det 
var ett häftigt, lidelsefullt begär att få se fadern. Denna gång anlitade 
icke Chwedora det talande skälet med »diahan» för att lugna sitt 
barn; tvärtom öppnade sig hennes tjocka läppar till ett lycksaligt 
leende, och hon tryckte hårdare till sitt bröst barnet, som skrek och 
slog ikring sig med armarne. | 


— Så, så, det är bra, det är bra, sade hon. Åh, ditt lilla kräk! 
Jag skall ropa pappa åt dig. Vänta, skall jag ropa honom, så kommer 
han kanske till sin lille gosse! 

Och i det hon stadnade nära häcken kring köksträdgården, 
ropade hon med klangfull röst: 

— Clemens, Clemens, hör hit! 

Knapt ett dussin plogfåror skilde henne från arbetaren, som 
upplyft hufvudet och svarade i samma ton: 

— Chwedora, hvad vill du? 

— Kom, kom hit fort, ropade hon, under det hon med ena 
armen höll qvar barnet och med andra handen vinkade åt mannen 
att komma. 

Han höll inne sina hästar midt i en fåra, gick med långa, tunga 
steg tvärs öfver det lilla stycke mark, som skilde dem åt och stadnade 
på andra sidan häcken. 

— Hvad är det? frågade han. 

Men Chwedora hade icke hunnit svara, förrän Thadeus redan 
slitit sig ur hennes armar, och i det han med fötterna hakade sig 
fast vid häcken, hade han med båda händerna fattat tag i faderns 
skjorta. Detta försök i lindansarkonsten kunde icke annat än åstad- 
komma en svår oordning i pojkens mycket primitiva drägt, och hans 
lilla nakna kropp lyste ett ögonblick i solskenet, mellan dessa två 
kraftfulla bondgestalter, som en liten bild af förgyld brons. Clemens 
lyfte honom från häcken, tog honom i sina seniga armar, sänkte 
hufvudet och såg honom in i ögonen. Thadeus jollrade och pratade 
med lifliga åtbörder af glädje, och berättade för fadern, om kon 
Blanka, som gått ut på betet medan han ännu sof, om hunden, 
Robin, som skält så på en tiggare, att gårdsrättarn,.... gårds- 
FAtläln 4 vå ; sen, då han alls icke visste, hvad han hade velat säga 
om rättarn, tog han sig för att fråga om fadern skulle vilja sätta 
honom upp på sin häst, som han hade gjort »i morgon, nej, inte i 
morgon, 1 går.» 

Allt under det han fortfor att betrakta sin gosse, frågade Clemens 
hustrun: 

-— Hvarför har du kallat på mig? 

— Hvarför? För det att han envisades att vilja till sin pappa. 
Det var inte möjligt, hvarken att hålla honom eller att låta honom 
komma ner på marken, ty han skulle då genast ha sprungit sin väg 
till gärdena. Då måste jag ju ropa dig, eller hvad vill du att jag 
skall taga mig till med den stygge pojken, en sådan skrikhals och 
rustibuss som han är? 

— Är det så fatt, så får man låta honom smaka på riset, . .... 
muttrade bonden; men med en märkvärdig sjelfmotsägelse, sågs han 
samtidigt med sin seniga arm ömt trycka barnet mot sitt ludna bröst, 
som syntes genom den halföppna skjortan, och i det han log ett 
bredt leende, framlyste två rader elfenbenshvita tänder i det med ett 
tätt, borstigt skägg bevuxna anletet. På andra sidan häcken gled 
samma ljusa leende öfver till hustruns fylliga, rosiga kinder. 
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Båda två hade beundransvärdt hvita och friska tänder. Öfver 
det småpratande och stretande barnet utbytte deras ögon glädtiga 
och vänskapsfulla blickar. Dock hade Clemens vanligen ett snarare 
bekymradt utseende. Det var honom en grämelse att ingenting ega 
under solen, utan vara tvungen att tjenstgöra på herrgårdarne som 
bonddräng. 

I hans förflutna lif hade det ock gifvits både olyckor och fel- 
steg; när detta kom honom i hågen, så suckade han eller vredgades 
1 sitt sinn. Bränvinet, det olycksaliga bränvinet hade kostat honom 
mycket pengar, och dertill hade han förlorat en process mot sin 
kusin om tre lotter jord. Nu skulle likväl ingen ha kunnat ana 
dessa hans tillvaros bördor och sorger. Sträckande armarne öfver 
häcken för att återlemna barnet till hustrun, smålog han oafbrutet 
under sina täta mustacher, 1 det han med låtsad vrede mumlade: 

— Jag skulle just vilja veta hvarför ni kommit, ni två, för 
att störa en ordentlig karl i hans arbete. Tror ni jag skall roa mig 
med er hela dagen lång? Seså, tag bort den der odågan till pojke 
och begif dig till ditt arbete Chwedora! 

I detsamma smälde öfver häcken en kyss, lika ljudelig som ett 
skott af en salongspistol, på pojkbytingens solbrända och knubbiga 
nacke; tätt under det blonda hårfästet utvisade en röd fläck märket 
efter de faderliga läpparnes kraftiga tryck. Clemens vände sig lång- 
samt bort och gick med tunga steg tillbaka till den öfvergifna plogen. 

Halfvägs vände han sig om, och urskilde ännu den röda hufvud- 
duken på Chwedora, som allt mer och mer fördjupade sig bland 
trädens täta stammar. ”Thadeus var icke mera synlig, ty han stultade 
vid moderns sida i det höga gräset, men öfver grönskan höjde sig 
och framträngde till bondens öra barnets gälla, genomträngande röst, 
qvittrande utan återvändo lik en oafbruten fogelsång. 


II. 


Den för sin fruktbarhet berömda, vidsträckta köksträdgården 
gränsade med två sidor till gärdena och till vägen, der kapellet var 
uppfördt. Det öfriga af inhägnaden var kantadt med långa rader af 
lindar, vid denna tid på året öfversållade af välluktande blommor, 
kring hvilka svärmar af bin surrade, med ett ljud likt beslöjade 
harpor. Der borta, der lindarnes grenar glesnade, syntes den i 
regelbundna qvarter anlagda fruktträdgården, fullsatt med träd, tyngda 
af mognande frukter, och med buskar, som voro alldeles röda af 
vinbär och hallon. 

' På andra sidan öppnade sig ett stort mellanrum utan träd, och 
der låg fri och öppen den för promenad afsedda trädgården med 
sina friska gräsmattor och sitt nät af slingrande gångar, korsade af 
små hvita bryggor, hvilka förenade de båda stränderna af en smal 
kanal, hvars vattenyta lyste fram här och der mellan gräset, liksom 
kristallspeglar. I de skuggrika lunderna blandade sig om hvartannat 
löfverk af de mest olika slags träd, med färgskiftningarne af de 
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blommande buskarne, och öfver gräsmattorna och vattnet fladdrade 
otaliga skaror af gula och hvita fjärilar. 

I bakgrunden af denna sköna trädgård reste sig boningshuset, 
som var ganska högt, ehuru det icke bestod af mer än en våning, 
och så hvitt att det i solskenet såg försilfradt ut; dess stora, breda 
fönster stodo öppna, och den luftiga verandan var skuggad af yppiga 
slingerväxter. Nischen i kapellet och denna stora trappa stodo midt 
emot hvarandra på hvar sin sida om mellanrummet, som skiljde 
dem åt, och tycktes betrakta hvarandra genom den breda öppningen 
mellan lindarnes rader. 

Det var icke mer än en timme igen tills tolfslaget skulle slå, 
och all en juli-dags hetta hvilade tung och brännande öfver köks- 
trädgården. Men lifvet der utvecklade sig icke destomindre ifrigt 
och driftigt hos menniskorna som hos växterna. Ett tjogtal qvinnor, 
hvilkas hufvuden i dukar med lysande färger sågo ut som lika många 
jättestora pioner, utspruckna 1 solen, voro lutade öfver grönsaks- 
sängarne. Mellan hvitbetornas breda blad, mellan morötternas fina 
grönska och gurkornas krypande refvor rensade de bort nässlorna, 
vägvårdan, rödarfven och myntan; och sedan de samlat ihop detta 
ogräs i sina randiga förkläden, buro de det bort till ett "hörn i träd- 
gården, der det redan fans en stor hög deraf. Rensningen och 
bortbärandet af ogräset fortgick med stor flit och under en nästan 
fullkomlig tystnad; likväl stod der på en liten höjd, i lindarnes 
skugga, en ung karl med vaksam uppsyn, som bar namn af herr 
uppsyningsmannen, och som trodde sig af sin pligt ålagd att gräla 
på arbeterskorna och att uppmana dem till flit. Han gjorde det 
utan vrede, ty der var ingenting att förarga sig öfver; men så snart 
han fick se två hufvuden, som närmade sig intill hvarandra, i afsigt 
att prata en smula, eller två händer, som sjönko ned på ett randigt 
förkläde, höjde han armen och ropade med skallande stämma: Töser, 
hör ni töser, inte latas! Ni öder tiden, och det är en stor synd! — 
Eller också: gummor der, hollah, gummor, håll era tungor i styr! 
Ni tar betaldt för ingenting! Det är en stor synd! 

Man skulle ha trott att dessa qvinnors frälsning vore hvad som 
mest låg honom om hjertat, ty han använde oupphörligt samma 
bevekelsegrund för att egga dem till arbete. Och detta skäl gjorde 
synbarligen intryck på alla dessa pionlika hufvuden, som rörde sig 
i solskenet. Arbeterskornas anleten badade i svett, deras bronsfärgade, 
ända till knäna bara ben rörde sig ifrigt bland köksväxterna, och 
ogräset glesnade ögonskenligen på grönsakssängarne, under det den 
bruna myllan trädde i dagen. 

Chwedora arbetade som de andra, mera än de andra kanske, 
ty hon egde mer än vanlig kraft och arbetsflit. Likväl afbröt hon flera 
gånger sitt arbete. Först tycktes henne det hvita huset med den 
skuggiga verandan, lysande som ett silfverpalats 1 solstrålarne, vara 
ett under öfver alla under, som hon ej kunde neka sig nöjet att tid 
efter annan hänryckt betrakta. En timme förut hade tre qvinnor 
kommit till verandan och stadnat der. Man kunde icke urskilja 
deras drag på det stora afståndet, ej heller se hvad de voro syssel- 
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satta med; men i denna ram af grönska, mot hvilken deras ljusa 
klädningar aftecknade sig, påminde de Chwedora om helgonabilder. 
En gång såg hon en af dem springa ned för de breda trappstegen 
på verandan för att plocka några af de lysande geranierna och de 
nyss utspruckna rosorna; hennes klädning tycktes bondqvinnan vara 
alldeles förgyld, och hennes ansigte och händer lyste hvita som snö. 

Men ännu mer än denna tafla störde Thadeus Chwedoras arbete. 
Han hade redan mer än en gång brustit ut i gråt och skrik.  Pilten ' 
hade lust att se sin far, hvars basröst stundom framträngde ända till 
hans öra; han hade lust att vara med modern, som flyttade sig från 
en plats till en annan, men hon förbjöd honom att följa efter henne 
i trädgårdssängarna, och han hade åtrå efter ännu mycket annat. Så 
blef han alltför varm, eller hade han allt för tråkigt, eller brände 
nässlorna alltför svårt hans små nakna ben. Han var nu hunnen till 
sitt tredje anfall af tröstlös förtviflan. 

Första gången hade Chwedora räckt honom en bit bröd och, 
i det hon smekande strök honom öfver håret, sagt åt honom: 

— Tig barnet mitt, tig! Om du är rigtigt snäll, skall pappa 
sätta dig upp på hästen. — 

Och han hade tystnat, fullständigt tröstad, med munnen full- 
proppad af bröd. Men när hans skrik för andra gången genljödo i 
trädgården, lyftade Chwedora endast upp ögonen från sitt arbete och 
ropade: — Så tig då, eller skall jag låta dig få smaka på »diahan»! 

Han tystnade på nytt. Tredje gången skrek han förgäfves under 
några minuter. Chwedora forslade bort det uppryckta ogräset åt 
trädgårdshörnet till och var under lindårne, långt borta från honom, 
medan uppsyningsmannen med stentorsstämma upprepade: gummor, 
hollaK, gummor. Skynda på! Rör då på er! Det finnes en Gud 
i himlen, och ni öder tiden. Det är en stor synd! 

Af fruktan att begå en synd återvände Chwedora med uppskörtad 
kjortel och hastiga steg till grönsakssängarne, och Thadeus tröstade 
sig denna gång alldeles på egen hand, utan förespegling om vare sig 
Häst retler istdiahas vd .ta Han tröstade sig till och med så bra, att 
han tog sig till att skratta med full hals. Det var en blåmes med 
gult hufvud och gula vingar som så tröstat honom, i det han flög 
upp helt nära honom från en hasselbuske för att försvinna bland 
vallmorna. 

Det var någonting, som lockade barnet att följa efter fågeln. 
Han steg upp och begaf sig mycket hastigt in bland de höga, 
täta stänglarne, som i toppen pryddes af röda blommor 1 alla färg- 
skiftningar. Knapt hade han tagit några steg, förrän blåmesen höjde 
sig från marken, flaxade till och försvann. Han hade troligtvis funnit 
sitt byte bland vallmorna och förde det nu hem till sitt bo i hassel- 
busken. Men derom visste pilten ingenting. Han hade lust att få 
fatt i den eller åtminstone att återse den, och han fortfor att gå 
framåt, allt under det han bröt ned vallmostänglarne rundt omkring 
sig; men der var ingen, som hvarken såg eller hörde honom. Han 
var så liten och gjorde föga mer buller än blåmesen. Likväl blef 
hans färd allt svårare och svårare. Nere vid de tjocka stjelkarne 
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var fullt af ogräs, som snärjde hans små fötter. Han föll omkull, 
men utan att skrika, till och med utan att ge ett ljud ifrån sig, en 
sådan åtrå hade han att finna på blåmesen, en sådan fruktan att 
skrämma bort honom. Som han icke längre kunde gå för det tjocka 
gräsets skull, började han helt tyst krypa på fyra fötter, med ögonen 
uppspärrade och med sådana rörelser på hufvudet, att han kom att 

likna en katt, som spejar efter en råtta eller en fågel. Stundom 
" lossnade vallmoblommorna från sina stänglar och öfversållade hans 
hufvud och skuldror med sina fina, glänsande blomblad. Han stadnade 
då på knä, och med händerna stödda mot marken tittade han uppåt 
med öppen mun. Han såg icke blåmesen, men en mängd skära och 
röda punkter, som sväfvade öfver hans hufvud mot bakgrunden af 
en himmel, lika blå som hans uppåtrigtade ögon. På en gång blef 
hans mödosamma vandring afbruten. Den höga muren af stänglar 
öppnade sig framför honom och lemnade utsigt åt en vidsträckt, fri 
yta. Han inandades den starka doften af fenkol, kummin, timjan 
och persilja och häpnade öfver prakten af en oändlig massa gula 
blommor: det var gurkor och krasse i full blomning. Der funnos 
också några tufvor ringblommor; med ett ord, en sådan rikedom på 
praktfulla gula toner, att han aldrig förr sett något dylikt. Alldeles 
bländad, sprang han upp med ett skutt och ilade mot ringblommorna 
med utsträckta händer. Hans åtrå hade bytt föremål; blommorna 
hade trädt i blåmesens ställe. Han skulle troligen ha plockat med 
fulla händer deraf, men plötsligt hejdade han sig några steg ifrån 
ringblommorna, så förfärad att han hade hvarken kraft eller tid att 
skrika. 

Föremålet, som ingifvit honom en sådan förskräckelse, var på 
samma gång ytterst fängslande att betrakta. Det bestod af en stor 
stake, från hvars topp några klädestrasor nedhängde, och två halm- 
tappar svängde fram och tillbaka, liksom två armar. Det var en 
fågelskrämma, men Thadeus förstod sig ännu icke på denna trädgårds- 
mästarnes krigsmaskin. Stödjande sina af fruktan sammandragna små 
knytnäfvar mot sina båda kinder, stadnade han ett ögonblick, utan 
att röra sig, och betraktade de svängande halmtapparne samt visste 
icke huruvida han borde ta till flykten eller vågade ännu längre be- 
skåda denna märkvärdiga företeelse, som säkerligen skrämde /honom 
mycket mera än sparfvarne, för hvilka den var afsedd och som redan 
hade gjort sig så förtrogna med dess åsyn, att en hel skara sådana 
kretsade öfver de på detta ställe redan mogna ärterna och förde 
stort oväsen med att än slå ned på denna läckerhet, än flyga upp 
1 luften. | | 

Deras skrik var så genomträngande och skaran så talrik, att 
Thadeus” uppmärksamhet afvändes från fågelskrämman der på sin 
stake; ty, ehuru han var fullkomligt förtrogen med detta slags foglar 
och till och med viste att de kallas »spajvar», hade han aldrig sett 
en sådan mängd af dem tillsammans. 

Med pekfingret helt och hållet begrafvet i den gapande munnen, 
betraktade han sparfvarne, och tycktes falla i drömmar, medan ett 
uttryck af djupt begrundande drog som en mörk sky öfver hans 
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ansigte, der tårarne, blandade med dam, icke hade qvarlemnat en 
ren punkt. Men midt bland de svartgrå fläckar och strimmor, som 
betäckte det, stucko ändå kindernas och läpparnes röda toner fram 
och utstrålade två blå, mycket fundersamma ögon. Han stod länge 
qvar, liksom fjettrad, utan att draga fingret tillbaka ur munnen. Nåväl, 
hvad då? Om fåglarne kunde flyga rundt om fågelskrämman, hvar- 
för kunde icke han springa förbi den, om han nämligen sprang 
mycket fort? De gröna ärtskidorna äro präktiga. Det visste han af 
erfarenhet, ty fadern hade en gång haft hem en handfull till honom, 
när han kom från marken. Och sådana saker glömmer man aldrig! 
Han erinrade sig fullkomligt, huru godt dessa ärter smakade. Och 
här voro skidor, som hängde mycket högt, men andra icke högre 
än att han godt kunde nå dem. 

Tänkt och gjordt! 

Med ett språng kastade sig Thadeus midt in ibland fenkol, 
kummin, timjan, persilja, gurkor och krasse ..... Men allt det här 
var för tätt hopvuxet för att han skulle kunnat springa. Sängarne 
voro bevuxna, och ogräs fylde mellanrummen. I stället för att springa, 
måste han gå, föll ofta omkull och kom stundom icke fram annat 
än på fyra fötter. Slutligen nådde han dock målet, och i samma 
stund som sparfsvärmen med mycket oväsen höjde sig öfver törn- 
buskarne, gick han i deras skugga, plockade en ärtskida här och en 
der och förde dem till munnen. 

Han var redan långt borta från qvinnorna, som rensade i köks- 
trädgården, och doldes för deras blickar af den täta muren af röda 
vallmor, kumminstånden med sina hvita blommor och fenkolen med 
sina gula, samt slutligen af hela skogen med ärter och bönor. Ty 
vid sidan om ärterna funnos turkiska bönor, sprötade på alldeles 
samma sätt; men ännu voro dessa endast i blomning, 1 rödt, skärt 
och hvitt. På denna sidan fans det inga sparfvar mer, ty der var 
ingenting att äta, och Thadeus insåg snart att han befann sig utanför 
ärternas paradis. Men han hade redan ätit så mycket, att han hade 
fått sitt lystmäte deraf. Deras söta smak satt ännu qvar på läpparne, 
och han kände sig mycket glad och lätt till sinnes. 

De turkiska bönorna stodo mycket mindre tätt än ärterna, så att 
han med lätthet och till och med smått hoppande trängde igenom 
denna lilla blommande lund och slutligen, då han kom ut derifrån, 
fann en alldeles fri trakt. Det var gränsen för köksträdgården. 
Skuggad af en rad lindar, hängde denna mark, genom en lätt slutt- 
ning, tillsammans med prydnadsträdgården. Hvarken ärter eller bönor 
mer; men se hvad är det, som glindrar der nere 1 gräset? 

Det var vatten, som lyste, mycket litet vatten för öfrigt, som 
troligtvis utsinat genom något underjordiskt aflopp för kanalerna, 
hvilka prydde trädgården, och här fyllde en liten dam, som kanske 
gräfts för helt annat ändamål. Men bredvid denna håla, eller snarare 
detta träsk, på en sluttande mark, som ständigt var fuktig i följd af 
kanalernas närhet, utsträckte två stora olvonbuskar sina blommande 
grenar, marken var betäckt af en verklig skog af förgät-mig-ej, och 
en massa gröna grodor hoppade i gräset. 
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Thadeus stack båda händerna i håret och ropade: 

— Ack, ack, förgät-mig-ej! förgät mig ej! 

Han kände dessa blommor lika väl som sparfvarne och ärterna, 
ty hela dalen vid ån var full deraf, och Chwedora tog honom ofta 
dit, då hon skulle gå och helsa på sin moster, som bodde på andra 
sidan, eller då hon skulle gå till floden för att fånga kräftor, på 
kanten af stenarne, hvaraf stranden var öfversållad. 

Ännu helt nyss hade han med tillhjelp af modern plockat två 
stora buketter förgät-mig-ej. Mor och son hade tillsammans burit 
den ena till kapellet, och lagt den vid den heliga jungfruns fötter, 
men den andra hade de skickat med någon af godsets folk till slotts- 
fröken, som nu plockade rosor och geranium nedanför verandan. 

Han visste alltså, att man bör skänka dessa små förtjusande 
blommor åt den gode Guden och åt fröken. Han påminde sig också, 
att när han plockat en mängd, hade modern slutligen tagit honom 
upp i famnen och burit honom hem, hvilket han tyckte mycket om. 

Han rusade alltså till sina förgät-mig-ej och började, så mycket 
hans små händer orkade, plocka massvis deraf ..... och för hvarje 
blomma hviskade han: 

— Den här till den- gode Guden! Den här till vår fröken! 

Ibland ryckte han upp blommorna med rötterna, emedan han 
drog så hårdt han kunde i de stjelkar, som gjorde motstånd; då 
flåsade han ljudeligt, pustade och mumlade vredgad: 

— Den onde anden anamme dig! Måtte du bli borttagen i all 
din dag!!! 

Men strax derpå ljödo de halfsjungande orden: 

— Den här till den gode Guden! Den här till vår fröken! 

Grodorna och foglarna förströdde honom också. De förra hoppade 
oupphörligt fram under de af gytjan svärtade stenarne och plumsade 
i vattnet, hvilket kom honom att brista ut i gapskratt. 

Fåglarne flögo ut från buskarne och fladdrade omkring honom, 
så att de nästan snuddade vid hans öron. 

— Hsch! ropade han då, i det han svängde sin knippa med 
förgät-mig-ej, hsch, hsch! 

Sedan fortsatte han åter att plocka: 

— Den här till den gode Guden ...... 

På en gång stadnade han och uppgaf ett glädjeskri. Der borta 
syntes en blåmes, helt säkert den samma, som han hade sett bland 
vallmorna. Åh se, der satt han uppflugen på en hagtornsgren! Han 
gungade på de runda, snöiga blommorna på busken, än upp mot 
höjden, än nedät helt sakta .... helt sakta... . under det han rörde 
på sitt lilla gula hufvud. .... 

Omqvädet, »den här till vår fröken,» dog bort på piltens läppar. 
Hållande buketten med förgät-mig-ej i ena handen, sträckte han den 
andra efter blåmesen, uppgaf ett skri, böjde sig framåt och tog ett 
SPLIND)N 4 sus De små ljusblå blommorna med sina stjelkar och rötter 
ströddes kring kanten af dammen, vattnet stänkte häftigt upp. ”Thadeus 


1 Svordomar, vanliga bland den polska allmogen. 
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försvann. Icke ett ljud, icke ett skri, icke en suckan, icke ett rop 
på far eller mor. Han fick icke tid dertill. Inom ett ögonblick var 
allt slut. På bottnen af dammen, under det grönaktiga, stilla- 
stående vattnet, förblef Clemens och Chwedoras lilla barn länge liggande 
orörlig, med det lilla svarta ansigtet vändt mot himlen, och kring 
det lilla hufvudet och de med gytja nedsmorda armarne och benen 
slingrade sig de slemmiga vattenväxternas långa unkna refvor. 

Fogeln med det gula hufvudet och de blå vingarne, gungade 
alltjemt helt sakta på hagtornsgrenen; de gröna grodorna hoppade 
smått i det fuktade gräset, lindarne utandades sina välluktande ångor, 
kringfladdrade af surrande bin, hvilka ljödo som beslöjade harpor. 

Från andra sidan trädgården hördes uppsyningsmannens stämma: 

Gummor, skäms ni då inte? att öda tiden är en stor synd. 

På andra sidan, från de nyplöjda fälten, ljöd emellanåt denna 
basröst, der drängen gick hojtande bakom sin plog: 

—Håh, gå på, håh, håh! 

Öfver detta haf af grönska, fyldt med blommor, kärlek, säng, 
ljusskimmer och sprittande lif, höjde sig på ena sidan herrgårdens 
skuggrika veranda, på den andra det lilla kapellet med sin tillbedda 
bild, blickande mot hvarandra rätt genom öppningen i lindallén. 
Framför trappan fortfor den unga flickan med den ljusa hyn och de 
snöhvita händerna, att plocka rosor och geranium. I nischen på 
kapellet lyste och strålade bildens krona, som en tindrande stjerna, 
fästad i rymden. 


En stjerna. 


(FF kalla vinterqvällen 

Är fästet från skyar fritt; 

Och rundtom dalar och höjder 
Ses lysa i dämpadt hvitt. 


Det hvilar en kylig dager 
Kring trädens snöiga krans. 
Den hvälfvande himlen strålar 
I stjernornas återglans. 


De lysa i täta rader 

På blånande etherstig. 

De draga med sällsam tjusning 
I natten min själ till sig. 


Dock finnes der en bland alla, 
Som oftast mitt öga fäst, 
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Till hvilken i skymmande qvällar 
Jag alltid har blickat mest. 


Hon är ej lik de andra, 

Som skrida i rymden hän, 

Hon tindrar ej gladt och vänligt, 
Hon har ett så eget sken. 


Än flammar hon våldsamt, häftigt, 
Än är hennes glans blott half. 

Det tycks, som hon flämtade ängsligt 
På himmelens blåa hvalf. 


Jag sett henne många gånger 
Gå upp öfver snöigt fjäll 
Och sända de skygga strålar 
I gnistrande vinterqväll. 


På strålarne då jag aktat 

Och hört hvad de hviskat allt. 
De ha i brutna bitar 

Förtäljt hennes sagas gestalt. 


Hon är en verld i daning, 
Der jäsande krafter bo, 
Som kämpa i trotsig vånda 
Och ännu ej nått till ro. 


I hennes inre det glöder, 
På hennes yta är eld, 

Som sjuder 1 heta strömmar 
Och flammar ifrig och vild. 


För henne, der fram hon stormar 
I rymden från pol till pol, 

Ej svalkande vindar finnas 

Och ingen lysande sol. 


Omtöcknad på villsam bana 
Som tvungen hon framåt går 
Och kämpar mot egna krafter, 
Så långt hennes mod förslår. 
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Hon vet ej hvad stunden bringar, 
Ej hvad hennes framtid kan bli, 
Om hon en gång skall komma 
Till ordning och harmoni. 


Och derför så sällsam tycks hon, 
Der okänd makt henne ställt, 
Bland alla de andra stjernor 

På himmelens blåa fält. 


Och derför, då upp vi blicka 
I vinterqvällen sen, 
Vi se henne alltid flämta 


Med ängsligt darrande sken. 
Å. Stjernstedt. 


Prisuppgift för främjande af den a vinliga 
ungdomens husliga uppfostran. 


Dagny har genom några medlemmar af Fredrika-Bremer- 
Förbundet blifvit satt i tillfälle att utlofva ett pris för 

den bästa skrift om behofvet af undervisning för den qvinliga 
ungdomen i grunderna för vården om ett hem med dertill hörande 
tusliga sysslor samt 

plan för meddelande af en tidsenlig sådan undervisning, 
åsyftande att utbilda så väl husmödrar och husföreståndarinnor, 
som ltjenarinnor. 

Uppgift om prisets belopp, tiden för pris-skrifters ) in- 
lemnande m. m. skall meddelas i nästa häfte af Dagny. 


Strödda tankar. 
Ever och en qvinna som visar, att hon kan besitta solida kunskaper utan att 
ScS yfvas deröfver och utan att för dem försumma sina husliga pligter, har i 
sin mon bidragit till sitt köns frigörelse. 


Gomliga menniskors öfverlägsenhet är af blott lokal beskaffenhet. De äro 
Fe stora emedan deras omgifning är liten. 
pj af konst är att dölja konsten. 

ö 


NN” smickrare stämt möte kan satan räkna på att få vara med om kalaset. 
Ch 


gärleken och döden äro de vingar, som bära oss från jorden till himlen. 


3) 3 


Dagny. | 2 
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Reaktionen mot det af qvinnofrågan framkallade 
äktenskapsidealet. 


Af Esselde. 


Innehåll: Det nya äktenskapsidealet, antydt af framstående engelska författare, 
tecknadt, negativt af nordens skalder, positivt af dessas kommentatorer. 
Upphäfvandet af de gamla hustru- och äktamans-idealen. Makarnes behof 
af inbördes komplettering. Kyskhet. Mod. Mannens likställighet med hu- 
strun och tvärtom. Uppfostran. Hemlif, m. m. 

Reaktionen. Vensterm: Strindberg, Bebel, Nordau, Brandes. Högern: 
Ellen Key, Jarl Hagelstam, Pastor F&rden, m. fl. Sammanfattning. 


Qjrdet reaktion har, som så många andra, blifvit ett slagord, hvilket 
:Q tager färg och betydelse af den åsigt, i hvars tjenst det användes. 

Det får sålunda gälla som uttryck för ganska olika, stundom 
hvarandra motsatta begrepp. Hvad som från ex sida betraktas som 
framsteg, blir ur en annan synpunkt tillbakaskridande, hvad som för 
den ene ter sig som revolution, blir för den andre reaktion. Detta 
är icke minst fallet på qvinnofrågans område, särskildt i närvarande 
tid. En liten öfversigt af denna verkliga eller förmenta reaktion, så 
vidt som den är riktad mot det af qvinnofrågans förkämpar upp- 
stälda äktenskapsidealet, och ett försök att karakterisera de olika 
hufvudriktningarna af densamma torde derför här vara på sin plats. 

Först likväl en inledande blick på detta äktenskapsideal, hvilket 
flertalet af qvinnofrågans vänner i norden, och vi bland dem, hylla. 
Det var några af Englands förnämsta författare, en Stuart Mill och 
hans hustru, en George Eliot, en Elizabeth Barret Browning, som 
först antydde i hvad riktning qvinnans frigörelse skulle komma att 
inverka på äktenskapet och i lifvet förverkligade sina åsigter härom. 
Af Mill i hans epokgörande arbete om qvinnans underordnade ställ- 
ning blef, ur vissa synpunkter, äktenskapet enligt den nya uppfatt- 
ningen först närmare belyst. 

I Norge har fru "Camille Collett fällt många märkliga ord i 
ämnet. Senare har en anonym dansk författare i ett särskildt, mycket 
beaktansvärdt arbete sökt att ur utvecklingsteorien belysa äktenskaps- 
frågan.! Men för oss svenskar är det likväl först genom de stora 
norske diktarne och deras svenska kommentatorer, som det nya 
äktenskapsidealet blifvit klargjordt, dels negativt i skildringen af dess 
motsats, dels ur denna dess vrångbild utlöst eller så att säga »fram- 
älskadt> och uppvisadt för tänkande läsare. Klarast och mest till- 
talande har detta skett genom signaturen Robinson i hans i sitt slag 
allenastående, märkliga arbete »Ibsen och äktenskapsfrågan». Så ock 
af L. H. Åberg, m. fl.? Vi skola derför delvis följa deras uttalanden, 

! Forholdet mellem mand og kvinde, belyst gennem udviklingshyoptesen. 
SEE 1884. Se äfven Åbergs uppsats om densamma, Tidskr. f. Hemmet 
20 arg. 

E Ibsen och äktenskapsfrågan af Robinson. I äktenskapsfrågan af L. 4. 


Åberg. Våra äktenskapslagar af L. H. Åberg. Ibsens Gengångare af S. L—d 
Adlersparre. . Omstörtning eller utveckling af £. A. Ek, m. fl. 
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då vi här i största korthet teckna grunddragen af det nya äktenskaps- 
idealet, hvilket man, med betonande af dess mest betecknande egen- 
skap, kunde kalla det etiska. 

Enligt den antydda uppfattningen blir den äktenskapliga förbin- 
delsen en innerlig, personlig li li ifSS oemenskap, bygd på grunden af en äkta 
kysk kärlek, — »Agape> i sig upptagande » Eros» ER hvars lifsvilkor 
är froheten, och hvars närmaste uppgift är dels att utveckla till allt 
rikare viljeharmoni den sympati, som först väckte kärleken till lif, dels att 
genom makarnas ömsesidiga inflytande mer och mer förädla och frigöra 
samt derigenom lyckliggöra den hos dem inneboende menskliga personlig- 
heten. 

Förhållandets natursida och dess berättigande förnekas icke, men 
det underordnas den högre, den andliga kärlekens makt. 

»Sjelfutplånelsens och viljedödandets falska hustru-ideal>, upphäfves 
likaväl som  sjelftillräcklighetens och allenarådandets äktamans-ideal. 
»Man och hustru hafva behof af inbördes komplettering icke minst 
1 psykiskt afseende.» 

»Lika litet som full mensklig utveckling är möjlig utan att man- 
nen lär något af hustrun och dermed fyller ett tomrum i sin halfhet 
som menniska»>, lika litet kan hustrun undvara detsamma från honom; 
»och de två egenskaper, de främst hafva att tillegna sig af hvarandra 
äro kyskhet och mod. 

Det etiska äktenskapsidealet ställer således samma trohetskraf på 
mannen som på hustrun och fordrar af henne mod att vara sig sjelf, 
i stället att förlora sig i mannen eller på omvägar göra sin vilja 
gällande gent emot hans. Men då ett sådant äktenskap icke skulle 
kunna byggas i strid mot rådande sedeopinion och lag, blir dess 
verkan också retroaktiv. Så förutsätter det den unge mannens lik- 
ställighet med qvinnan i sedligt afseende och qvinnans likställighet 
med mannen inför lagen samt i fråga om förståndsutveckling, rätt 
till arbete, o. s. Vv. 

Bygdt på sådan grund blir äktenskapsförbundet nog starkt och 
innerligt att utan fara kunna bära ansvaret för det kommande slägtets 
uppfostran till sedligt starka menniskor, mäktiga att älska och tro. 
Likaså kan det utan fara bära sådana förändringar 1 arbetets form 
och familjelifvets omsorger, som den nya tiden medför. 

Det etiska äktenskapsidealet skiljer sig alltså från den kyrkligt 
ortodoxa och den verldsligt konventionela uppfattningen, så ock från 
den åsigt, som i äktenskapet ser blott naturförhållandena, eller förbi- 
ser makans uppgift för moderns och husmoderns. Sökande friheten 
i sanningen, vill det i sig upptaga det kristliga sedebegreppet, den 
kristliga personlighetsidéen och den kristliga kärlekens art. Helt 
visst skall det också under den kristna lifsåskådningens hägn vinna 
sin högsta fullkomning. 


! Se L. H. Åbergs förklaring af äktenskapets väsen. 
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Mot detta äktenskapsideal har nu, som vi nämnt, en reaktion 
. inträdt, hvars hufvudriktningar vi här ville antyda. För att ej blifva 
alltför vidlyftiga skola vi likväl begränsa oss till de skrifter i ämnet, 


som här i norden förekommit under de två å tre sista åren. 


Främst — icke på grund af det gamla ordspråket »ära den som 
äras börs», utan endast på grund af året för hans framträdande i reak- 
tionärt syfte — må då nämnas förf:n af »Giftas» såsom naturalismens 


banérförare. Här har, som bekant, steget tagits så långt tillbaka 
som till Rousseau, hvars teorier predikas i form af köttets evange- 
lium med särskild tillämpning på ynglingaåldern, och hvars idéer om 
äktenskapet här omsättas i syfte att såsom norm för förhållandet mellan 
man och hustru uppställa det ös naturliga, utan allt afseende på 
personlighetens inre kraf eller kulturens inflytande. 

Socialismen under Bebels fana går ännu längre i protest mot det 
etiska äktenskapsidealet, i det hon yrkar det laglig sa äktenskapets upp- 
Aäfvande, och, med ett af sina vanliga luftsprång 1 slutledningen, 
förklarar, att i och med detsamma prostitutionen skall upphäfva sig 
sjelf. I 

Nihilismen med Nordau till målsman anfaller med hätskhet det 
monogama äktenskapsidealet i dess gamla så väl som i dess nya form. 
Han förklarar att trohet är ett naturvidrigt begrepp, att den fysiska 
kärleken - har rätt att bryta alla band och undanrödja alla hinder, 
samt påstår att könslifvet inom menniskoverlden lyder under fullt 
samma lagar som inom djurverlden. ? 

I närmaste anslutning till nihilismen kommer slutligen hvad man 
kunde kalla antropologismen med Georg Brandes som tolk ? och vill 
»på fortidens erfaringer bygge fremtidens perspektiver», i det han 
försöker uppvisa, att det monogama äktenskapet, långt ifrån att innebära 
ett framsteg i förhållandet mellan könen, i sjelfva senket var »krigsför- 
Rlaringen» mellan dem, hvarefter också ett permanent krigstillstånd 
varit rådande mellan män och qvinnor. För att bota detta onda, 
skall nu, menar hr Brandes, framtiden dekretera »full könsfrihet; och 
kasta omsorgen om afkomman på staten. 

Dessa trenne paralella strömningar i kulturfiendtlig och förne- 
drande riktning, hvilka innebära på en gång revolution och reaktion 
af farligaste art, utgöra venstera 1 den reaktionära rörelse, hvars grund- 
drag vi här velat antyda. 


Högern är mera ofarlig, stundom också oklar. Den represen- 
teras af både qvinnor och män, både kyrkans och vetenskapens tje- 
nare. De åsyfta både en reaktion mot reaktionen i dess ofvannämda 
barbariska form och en reaktion mot qvinnorörelsens etiska äktenskaps- 
ideal. De äro alltså både med och mot oss och tillhöra den grupp 


! Se Qvinnan i forntiden, nutiden och framtiden af August Bebel. 

? Se Nutidslögner af Max Nordau. Öfvers. 

. 3.Se Georg Brandes företal till 2:dra uppl. af hans danska öfversättning af - 
Stuart Mills bok om Qvinnans undertryckta ställning. Öfvers. 
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af iakttagare på de sociala rörelsernas område, hvilken förblandar 
tvänne motsatta riktningar och fördömer den ena för den andras skull. 

Vi skola först och utförligast granska den svenska representanten 
af gruppen: fröken Key. Van vid det enkla, sakrika och af natur- 
lig värme genomandade skrifsätt, som i Tidskrift för Hemmet plägat 
utmärka Elizabeth B. Brownings och George Eliots sinrika kommen- 
tator, häpnar läsaren vid att i hennes ifrågavarande uppsats Om reak- 
tionen mot gvinnofrågan ! påträffa ett gåtolikt opus, som skulle lemna 
honom alldeles villrådig om meningen af dess innehåll, om ej öfver- 
skriften gifvit ett slags Ariadne-tråd till labyrinten. 

Man förstår att förf:an ömmar för männen i allmänhet och de 
äkta männen i synnerhet. Hon beklagar qvinnornas arbetstäflan med 
dem, »som ofta skola försörja andra». Hon tror att intresset för de 
nya uppgifter, som vänta qvinnan på arbetets område, skall förmå 
henne att undertrycka kärleken och försaka äktenskapet, eller i alla 
händelser att vårdslösa hemmet. Hon gisslar de »våldsamma»(?) för- 
sök som göras att tvinga naturen att passa in i likställighetsteorien, 
m. m. Men i samma andedrag yrkar hon, att hvarje lagligt hinder 
för qvinnan att på alla områden /ikställas med mannen måtte upp- 
häfvas! 

Diktarnes skildring af mannens skuld i de olyckliga äktenskapen 
anser förf:an osann. J nio fall af tio består hans skuld endast deri, att 
hans yttre sträfvanden gjort honom likgiltig för hustruns inre lif, satt han 
kommer hem arbetströtts — för att kanske taga sig en grundlig lur i 
stället: att meddela sig med de sina, — »att han önskar men saknar 
förmåga att vara sympatisk» att sålunda »allt själfullt samlif inom 
hemmet upphörs, hvilket käns tomt — åtminstone för hustruns — m. m. 
Men är blott hustrun icke lika trött och oroad, vare sig i följd af 
fattigdomens eller verldslifvets inflytande, eller som följd af frivilligt 
arbete, så är i förf:ans ögon äktenskapet räddadt. I motsatt fall för- 
utser hon, att det skall urarta och gå under. > Många väntas, säger 
hon, att qgqvinnans frigörelse »skall fullkomligt omdana mensklighetens 
känslor», att kärleken mellan könen skall dö ut och ersättas af natur- 
driften, att hemlifvet skall undanträngas af klubblifvet, all sedlighets- 
sträfvan upphöra, m. m. 

Här tycker sig läsaren åter kunna draga andan. Förf:an har så- 
ledes velat protestera mot socialismens äktenskapsfiendtlighet. Derför vare 
hon hjertligt tackad, men på samma gång må man dock energiskt 
jäfva sanningen af hennes påstående, att det ohyggliga framtidsper- 
spektivet är qgvinnoemancipationens verk, eller >»att gvinnofrågans ut- 
veckling för närvarande går i riktningen af att uppställa naturdriften 
som norm för äktenskapet» Genom att sålunda göra qvinnofrågan 
identisk med socialismen har förf:an allt för godmodigt låtit lura sig 
af den tyske socialistchefens lilla knep att, med qvinnorörelsen till 
skylt och förevändning, framlägga socialdemokratiens lärobyggnad till 
allmänhetens fromma. 


! Om reaktionen mot qvinnofrågan af Ellen, Key, revy 1886 af Gust. af 
Geijerstam. 
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Hvar förf:an vill finna bot för den befarade omstörtningen, får 
läsaren icke klart för sig. Än synes hon vilja, att qvinnan afstår 
från det högre äktenskapsidealet och går tillbaka till den förflutna 
tidens åsigt, att blott äktenskapet blir af, så är det icke så noga med 
dess idé. Än återgår hon till den Geijerska satsen, att qvinnan bör 
tillerkännas all frihet, men afstå att begagna den. Slutligen replierar 
hon på utvecklingsläran, hvilken, emedan den ej vågar räkna på ett 
lif efter detta, skall så mycket mer arbeta på förädlingen af jorde- 
lifvet och slutligen lyckas att bereda hvar och en, män och qvinnor, 
sin rätta plats, bevara modern åt familjen, rädda barnen undan sko- 
lan och dana ett hem utan vank. 

Nästan samtidigt med fr. Key och drifven af snarlika farhågor, 
framträdde i Finsk Tidskrift dr /ar! Hagelstam och uttalade der natur- 
vetenskapens veto öfver qvinnofrågan.! Han har dervid framstält 
äktenskapet såsom för qvinnan Zlfsuppgiften quand méme, inför hvilken 
alla andra lefnadsmål, äfven den ogifta gvinnans, måste vika eller fri- 
villigt offras, men hvilken också i sin ordning måste offras eller helt 
och hållet uppgå i 2moderskapet. Modern har nämligen, enligt dr. H. 
att, med undantag af existensmedlens anskaffande, ensam bära all om- 
sorg och a/l/? ansvar för hemmets och barnens uppfostran. Den äkte 
mannen och fadren spelar deremot inom förf:ns idealfamilj en ytterst 
obetydlig och underordnad rol. Han skall vörda hustrun-moderns 
höga mission samt arbeta och strida för att efter förmåga förse henne 
och »hennes»> barn med lifvets nödtorft, söka förbättra lagarne till 
hennes förmån, men någon lifsgemenskap, något samarbete mellan 
makarne nämnes aldrig. Icke heller yttras ett ord om hustruns 
uppgift i förhållande till mannen. Det kommande slägtet är, enligt dr. 
Hagelstam, qvinnans raison d'étre och omfattar /Aela hennes uppgift. 

I den punkten sammanstämma vetenskapens och den ortodoxa 
kyrkans målsmän och förena sig på samma grund i förkastelse- 
domen öfver qvinnorörelsen. Särskildt hata de resp. herrarne yrkan- 
det på likställighet mellan könen och hafva aldrig förstått, att det 
är likställande i valfrihet, — rätt att, i likhet med mannen, söka 
de uppgifter, som öfverensstämma med hennes anlag — som qvinnan 
inlägger i detta yrkande, alldeles icke rätt att alltid göra detsamma 
som mannen, hvilket vore en dårskap. 

Det är i första rummet den norske pastorn /. M. Ferden, som 
här fört kyrkans talan. ? För honom är qvinnans sjelfständighets- 
känsla ingenting annat än »Evabiddet», hennes kraf på rätt till ut- 
veckling af sina inneboende anlag »pur demonstrationslyst, hennes 
största fara 1 intellektuelt hänseende den att förlora medvetandet af 
»sin refbensnatur»,? hennes ställning i äktenskapet underdånighetens, 
samt hennes hela andliga och lekamliga kapacitet inskränkt till den 
att vara eller kunna blifva mor. 


! Finsk Tidskrift juni 1886. Kvinnofrågan ur naturvetenskaplig synpunkt, 
af 7. Hagelstam. 

2? Kvindespörgsmaalet af 7. M. Ferden. Tilsvar til J. M. Ferden, ved Kitty 
L. Kielland. 

3 Orden citerade af förf:n. 
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I öfverensstämmelse med den norske pastorn uttalar den finske 
biskop G. Johansson i sitt herdabref till Kuopio läns presterskap, 
hvilket bref vi känna endast genom citat i Finsk Tidskrift, sin för- 
kastelsedom öfver qvinnoemancipationen. Dess »egentliga syfte» är, 
säger han, att upphäfva de olikheter mellan man och qvinna i äkten- 
skapet och samhället, som Gud uppstält. Alltså »är den till sitt innersta 
ett uppror mot. Guds verldsordnings och derför »förderfbringande för 
håde samhället och qvinnanr.! 

Slutligen spelar, mellan alla dessa olika modulationer af verklig 
eller förment reaktion, en liten fin stämma, än gycklande i klangfulla 
rim öfver framtidens emanciperade qvinnor och viljeförslappade män, 
än åter varnande i allvarliga stanser för andra olycksdigra följder 
af den förhatliga tidsandan. Det är en finsk diktarinna under okänd 
pseudonym,? som sålunda oförtröttad blåser sin lilla piccola-flöjt till de 
ecklesiastiska brumbasarne, den fysiologiska bröllopsfiolen och den 
väktenskapliga luren», hvilka, jemte den Brandeska stridsbasunen och 
de Rousseau-Strindbergska naturljuden, bilda stämmorna i den väl- 
diga reaktionssymfoni, hvars »ledgångsmotiv» vi här ofvan antydt. 

. Dock, saken är allt för allvarlig att tillåta ett skämt. Höger- 
författarne, hvilka här helt naturligt betecknats med sina skarpaste 
yttranden, hafva tydligen talat af full öfvertygelse. Deras protester 
mot naturalister och nihilister äro fullt befogade. Äfven i qvinno- 
frågans moderata läger finnas unga ifrare, hvilkas ensidigheter påkalla 
varning och tillrättavisning. Men att skära alla öfver en kam, att 
fördöma hela den betydande rörelsen för öfvergreppens skull, det är 
både orättvist och oklokt. 

Likväl möter man, särskildt hos dr. Hagelstam, liberala medgif- 
vanden för den ogifta qvinnans räkning, på hvilka vi gerna ville 
bygga hoppet om en framtida försoning. Dr. H. ger dessutom 
många för vår tids arbetande qvinnor väl behöfliga varningar mot 
förbiseendet af naturens kraf. Men man frågar sig, om ej han å 
sin sida förbiser, att vi äro icke blott naturväsen, utan också ande- 
väsen, begåfvade med vilja och karaktär, samt att vi, som sådana, 
hafva kraf och förpligtelser äfven gent emot vår egen natur, hvilken 
vi, liksom - männen, äro ämnade att i viss mån beherska, icke blott 
lyda. Man frågar sig vidare, om det kan vara detta förbiseende, 
som gör, att dr. H. tagit sin uppgift nästan som en diagnos, m. a. 0., 
att hans skildring af qvinnans naturlif är nästan en sjukdomsbe- 
skrifning, hvari svaghetssymptomen och deras verkan på själslifvet 
betraktas såsom gifna och oundvikliga. 

Äfven herr pastor Ferden gör några, ehuru svagare, medgifvanden 
åt tidens fordringar. Han. yttrar dessutom många djupa och vackra 
tankar, hvilka äro väl värda att taga vara på, helst de, hvilka låta 
sig lika väl tillämpa på vår uppfattning som på hans egen. Så säger 
han i sin protest mot upphäfvandet af äkta makars egendomsgemen- 
skap: » Ägte-kjerligheden er jo i sig selv et Sameie». Ja visserligen, 

1 Biskop G. Yohanssons helsning till Kuopio stifts presterskap i bih. till 


Missionstidning för Finland 1885, n:is 8 och 9. 
2/Framtidsbilder af Dagny. 
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men det är frivilligt och får deraf sitt värde. I fråga om hustruns 
underdånighetsförhållande säger han, med en liten omskrifning af 
bibelns ord, att >»mannen skall vara hufvudet, qvinnan hjertat i äkten- 
skapet; Ordet klingar så vackert, att man är färdig att obetingadt 
upptaga det, tills man märker att förf:in här skapar ett nytt »Säreie» 
af långt farligare beskaffenhet än det juridiska — en boskilnad af 
äktenskapets allra dyrbaraste tillgångar, åsyftande att göra kärleken 
till hustruns ensak, förståndet till mannens. Slutligen anföra vi med 
odelad sympati den vackta bilden, att det är med kärleken som 
med vingparet, »det hvilar öfver fogelns nacke som ett ok, men i verk- 
ligheten är det en lyftande, bärande kraft». Vi erinra blott, att bilden, 
om den fullföljes, visar, att skaparen gifvit båda makarna samma bär- 
kraft. 

De uttryck af hån och förakt mot olika tänkande, som van- 
ställa både den kyrklige och den vetenskaplige förf:ns framställning 
skulle lätt kunna gäldas med samma mynt. Men vi akta vår sak för 
högt att vilja försvara den med dåliga vapen. 


i | R 


Vi hafva här, så vidt utrymmet medgifvit, tecknat de båda hufvud- 
strömningarna af reaktionen mot det af qvinnofrågan framkallade 
äktenskapsidealet. Båda förtjena i hög grad alla rättänkandes upp- 
märksamhet. Man har icke lof att förblifva okunnig om eller lik- 
giltig för rörelser, som kunna leda våra qvinnors trygga och sunda 
framåtskridande på villospår eller ock stäcka dess framsteg. I synner- 
het kräfver venster-reaktionens försök att, under förevändning att fri- 
göra qvinnan, i stället frigöra de sinliga lidelserna och göra qvinnan 
till slaf under deras förnedrande ok, den största vaksamhet, de all- 
varligaste varningar. Afven den reaktionära /ögern måste uppmärk- 
samt följas och bemötas, det senare i synnerhet i handling, i det våra 
gvinnor visa sig kunna bära sina nya uppgifter och rättigheter utan att 
kränka sin gvinliga natur eller svika de pligter densamma ålägger dem, 
vare sig inom eller utom familjen. Endast så skola de kunna vinna 
den utveckling af sin menskliga personlighet, som de så mycket efter- 
sträfva, men hvilken hämmas på ett mycket värre sätt af tendensen 
till en naturstridig karlaktighet, än af förflutna tiders öfverdrifna och 
tillgjorda qvinlighets-kult. Först om qvinnorna skulle svika sig sjelfva 
och gå öfver till venster-reaktionen, först då skulle högerns ensidig- 
heter blifva farliga, detta genom att blifva i viss mån berättigade. 

Vi hoppas dock för visso, att centern, det sunda och sansade 
framåtskridandets parti, skall segra, särskildt i äktenskapsfrågan, emedan 
denna 1 'sig innebär hela qvinnofrågan, likasom blomknoppen bär in- 
om sig den blifvande frukten. Ingen väntar, att det nya äktenskaps- 
idealet skall tränga igenom med ett enda slag. Man hoppas icke 
ens, att det någonsin skall i full sanning realiseras af alla. För de 
lyckligaste är det icke ens nytt. I bästa fall är det en gradvis sig 
utvecklande historia. För andra är och förblir det en chimär. 
Vår tro är, att det småningom skall genomtränga det allmänna 
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medvetandet och att, under dess hägn, i trots af de förirringar och 
missgrepp i enstaka fall, som äro oskiljaktiga från alla brytningstider, 
familjen och hemlifvet skola, icke som höger-reaktionärerna förmena, 
slappas och upplösas, utan på grunden af individuell frihet och för- 
bindande kärlekspligter utveckla sig renare och mera harmoniskt än 
förr. 

Huru det etiska äktenskapsidealet kommer att verka på det 
personliga förhållandet makarne emellan, säger oss, på grund af egen 
erfarenhet, Stuart Mill. Hans ord innebära den bästa vederläggning 
af våra reaktionärers farhågor, och vi afsluta derför med dem vår 
lilla uppsats. 

»Hvad äktenskapet skulle kunna vara mellan tvänne personer med 
odlade förmögenheter, med enahanda åsigter och sträfvanden, lefvande 
i en jemnlikhet af det bästa slaget, likhet i krafter och förmögenheter, 
men med några mera utvecklade hos den ena, några hos den andra, så 
att hvardera kan njuta den outsägliga fröjden att i något hänseende se 
upp till den andra, att ömsom leda och ledas på utvecklingens bana — 
detta vill jag icke försöka att beskrifva. För dem, som kunna fatta 
det, behöfves det icke; för dem, som icke kunna det, skulle det blott synas 
som en svärmares dröm. Men jag påstår med den djupaste öfvertygelse, 
att detta och endast detta är äktenskapets ideal, och att alla åsigter, 
vanor och inrättningar, som gynna något annat begrepp derom eller gifva 
en annan riktning åt dermed i samband stående föreställningar och sträf- 
vanden, de må framträda under hvilken skepnad som helst, äro lemningar 
af det gamla barbariet. Mensklighetens sedliga pånyttfödelse skall först 
då verkligen börja, när det mest grundväsentliga af alla sociala förhål- 
landen står under jemnlikhetens lag, när menniskorna lärt att odla sin 
starkaste känsla af sympati i sammanlefnaden med en like i rättigheter 
och bildning.» 


Diktarens närvarande ställning. 


Julaftonstankar 
af 


Robinson. 

Minnet af en födelse högtidlighålles i dag hos en icke så ringa 
M del af jordens folk. Men något mycket mer betydande är, att 

man börjar allt tydligare skönja på jorden den >»eld>, som Gen 
under första julnatten födde, sade sig kommen för att tända och om 
hvilken han sörjande tillade: »Och hvad såge jag hellre, än att han 
allaredan brunne.> Ty denna eld kan numera märkas äfven på 
vissa stora rörelser bland de folk, der icke julhögtid hålles. Och 
brunne den ej hos de jämförelsevis få folkslag, som hafva till årlig 
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vana att tända julljus; då vore det hög tid att släcka också de sym- 
boliska tecknen. 

En hvar känner innerst, att hvad Jesus menade med sin oroande 
bild var: det verksamma medvetandet af broderskap mellan alla men- 
Hiskor. 

Det /ar vaknat. Men de första faktiska rönen deraf äro för- 
 färliga. De kunna ej vara annat. Efter så många tusen års förande 
af afvog sköld mellan syskon — mellan folk och folk, mellan religion 
och religion, mellan gammal och ung, mellan man och qvinna, 
mellan lagskipande och omyndige, mellan innehafvare och behöfvande, 
— ol — det är blott alltför lätt att fatta: när plötsligt sköldens 
rätsida, kärlekens och billighetens sida visas, så känna sig ovana 
ögon bländade, och första jämförelsen mellan de två i grund mot- 
satta uppfattningarna af vårt naturenliga förhållande till hvarandra 
vållar — begripligt nog — fler förbannelser än välsignelser. 

De vise utgöra alltid fåtalet. Blott ändringar inom smärre om- 
råden af det myckna förvända i samhällenas vanor och tänkesätt 
kommer man under egen lifstid att få vara med om. Och att lefva 
förhoppningsfull -samman med hela sitt slägte, framtidens mensklighet, 
trots vissheten om att barn och barnbarn ännu hafva gränslöst 
mycket bittert att genomlida, läres ej med ens. 

Verksamhet för vägrödjandet åt de väntade, bättre tiderna och 
för mildrandet af egna och andras svårigheter under de ännu dåliga 
tiderna, är det enda medlet mot pessimism. Men hvilken är, särskildt, 
diktarens ställning i trängseln af all denna ifriga verksamhet? 

Diktaren ser af naturen för långt för att obetingadt omfatta 
någon af de gängse utopierna, för att tro på något universalmedel 
eller våga undantränga alla tillfälliga lindringsförslag, alla partiela 
reformer i afvaktan på en allt nyskapande omhvälfning. 

Den enda universalrevolution han kan vara med om, är sannings- 
kärlekens revolution. Diktaren gläder sig åt, han uppmuntrar den 
jämförelsevis lyckligt lottades godsinta deltagande för och hjelpsamhet 
mot den vanlottade. Men han fordrar tillika, att den förre i viss 
mån dervid blyges för sin undantagsställning, vare sig som lag- 
stiftare, arbetsgifvare, eller allmoseutdelare m. m. Och han djerfves 
icke att lemna denne gynnade ostörd qvar i den gamla hedniska 
föreställningen, att hans undantagslott, hans uppdrag att tillsvidare 
vara förvaltaren äfven af den andres rätt, ställer honom sjelf närmare 
all god gåfvas gifvare, än den står, hvars rätt är åt honom tillfälligtvis 
öfverlåten. 

Diktarens naturliga arbete i denna tid är arbetet på att göra 
de gynsamt stälda menniskorna mera allvarligt blygsamma, och de 
ogynsamt stälda mera förhoppningsfulla. 
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SN 
et finnes otaliga sätt, på hvilka skalderna se naturen. För en tar 
hon sig ut såsom ett sken af det osinliga, en enda stor symbol, 

1 hvilken andeverlden uppenbaras. En annan låter henne gälla 
såsom en afspegling af sitt jag, ett instrument hvarpå han spelar, 
för att angifva siha stämningar. En tredje åter hänföres till pantei- 
stisk naturdyrkan, upplöser sitt väsen i naturens rika all-lif, gror och 
växer med blommorna, jublar och klagar med vindarne, samman- 
flyter med böljorna och med skummet på strandbrädden. En fjerde 
kan icke se naturen utan att personifiera henne, och en femte sträfvar 
att återgifva, hvad han ser eller tror sig se. 

Så gör icke fru Nyblom. Hon uppsöker i naturen sina egna 
intryck och stämningar, eller låter henne få gälla såsom en bild af 
något allmänmenskligt. Derför kan man vara viss, att icke tillämp- 
ningen saknas. Hvarje liten naturmålning eger den som ett bihang. 
Än sjunger bofinken sina få, enkla toner, en enformig melodi, men 
uppriktig och hjerteglad, och strax kommer hon fram med, att »ens 
käraste visa, ens innersta melodi» alltid är kort och har få toner, 
men att dessa innesluta allt, blott man rätt förstår att fatta dem. Än 
målar hon åskvädret och den stillhet som föregår det, hur himlen 
då är renast och naturen fridfullast, men endast för att inskärpa 
samma erfarenhet om menniskohjertat. Då skogen står i höstskrud 
och bladen se ut som guld, fast längesedan vissna och dödade 
genom nattfrosten, kan hon icke njuta af den utan att erinra derom, 
att mycket af det man mest älskar lyser såsom guld, men egentligen 
icke är annat än vissnadt löf, som faller. Och på samma sätt som 
naturen domnar af och dör om hösten, så skall äfven »allt, hvad 
ditt hjerta egt, såsom vissnade rosor förgå> 

Dock bör man icke tro, att hennes natur är en dekoration blott. 
Snarare synes det, som om dessa analogier, uppdragna af skaldinnan 
mellan natur- och menniskolifvet, härleda sig derifrån, att hon innerligt 
älskar naturen. Småningom har hon gjort henne till en kär och 
trogen vän; hon har lärt sig att förstå henne, läsa i hennes anlete 
och detta har framvisat sådan mångfald af nyanser, sådan rikedom 
på uttryck, sådan likhet med hennes stämningar, att hon glömt att 
det fins skilnad, och upphäft skiljomuren. 

Icke nog dermed, att hon låter detta naturlif spela in i och 
komplettera sina egna känslor och intryck, talar hon om naturen 
såsom en menskligt kännande varelse. Träden vrida sig i smärtor, 
genom skogen gå glädjerysningar; vågorna bedja om nåd, grenarne 
famnas i lidelse, och skyarne draga till storms, klädda i sköldar och 
lansar, 
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Naturen är äfven föremålet för de flesta af »Nye Digte». Dessa 
äro antingen små förträffliga naturbilder eller älskliga naturstämningar, 
fint kända och tecknade. Derför är det karaktäristiskt, då hon sjunger 
til Sverig» att det icke är sjelfva folket, men naturen, som hon fram- 
manar. Den är det hon älskar, som hon småningom lärt sig upp- 
skatta; dem ger hon sitt »tack>, dessa strömmar, fält och skogar, 
klippan med sina blomstersängar, dolda bakom bergväggen, luften, 
som är ren och fri, och dalarne och sjöarne. 

Men icke blott naturen i denna pztre gestalt ärar hon. Naturen 
såsom znstinkt, eller det ursprungliga, dyrkar hon. Man bör akta sig, 
säger hon, att resa sig mot naturen. Äfven om vår vilja är aldrig 
så stark och oböjlig, mäkta vi likväl föga, då naturen hejdar oss. 
Hon segrar alltid, och det hjelper icke att hindra henne. Lika litet 
bör man framdrifva eller påskynda hennes utveckling. Hellre må 
det gå långsamt, om naturen kräfver det, och feberflit uträttar ej ett 
grand mot naturen. ox blott kan sammanfäta det starka och det 
svaga; hon känner det rätta, och fåfängt ställa vi upp våra begrepp 
>om dygd och synda>. För naturen gälla de intet; »allt, som är 
styrka, är äfven zenx5, säger hon. Häraf kan man förstå skald- 
innans vemod, när hon ser, hur kulturarbetet bortjagar det ursprung- 
liga, äfvensom hennes kraf, att man bör följa sin natur, vara naturen 
trogen, när man uppfordras att välja. Hela hennes »Duet» har 
detta val till motiv, och hon afgör det så, att naturen blir seger- 
herre. | 

Men naturen skall vara glad, ty hon älskar icke smärtan. Ja, 
hon går så långt, att hon hatar och afskyr den. 

»Jeg tror det ej, at Sorgen 

Er Himlens eller Jordens Ven; 

I gaar, i dag, i morgen 

Som Fjende saae och ser jeg den», 


erkänner hon öppet. I lifvet är det ju glädjen, som uppehåller vår 
kraft, och vi må icke låta nedtrycka oss, om sorgen träffar oss. 
Njut, ropar hon, men skynda dig att njuta. Lifvet är så kort, och 
det är farligt att dröja. Eger du milda ord, så strö ut dem omkring 
dig, gf icke en half kärlek, stycken blott af kärleken, men hela 
famnen full och låt den ohämmad flöda! Skänk icke vinet 'endast 
droppvis i bägaren; fyll den ända till brädden och töm den i ett 
andedrag! Hatar eller älskar du, så hata och älska starkt. 


»Vi sige vil hverandre 
Vor Kjerlighed, vort Had 
Med sande, sterke Navne 
Og kysse, takke, favne. 
Snart skilles vi jo ad>. 


Lifvets kraf är glädje, icke sorg eller försakelse. Sådant är det 
- sällhetsbegrepp dikterna framvisa. > 

Deraf kan man förstå, att det är våren hon föredrager, när det 
gäller att uttala, hvilken årstid hon mest älskar. Pessimisten och 
den lefnadströtte föredraga hösten. Naturen är då mognare, litet 
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blaserad och allvarligare. Friskheten har försvunnit, resignationen 
inträder. »Sommar och god tid,» säger Topsoe i studieboken, »göra 
alla träd lika, men. hösten gör dem alla icke blott mer allvarliga, 
utan tar dem ock i förhör, hvart och ett på sitt sätt. Annu äro de 
väl täckta af bladen, men alla linier hafva dock blifvit annorlunda, 
och trädets egentliga skapnad framträder bättre.» Om hösten, säger 
Turgenjef, andas man 'så lugnt. Man känner sig så sällsam, så 
uppfyld af ljufva intryck. Kära bilder och hågkomster upprullas för 
själen; man dröjer vid det förgångna och blickar längtansfullt mot 
framtiden. Hopp och fruktan, glädje och vemod täfla i sinnet, och 
dagarna förefalla såsom andaktsstunder, dem intet afbryter. Optimisten 
— eller fru Nyblom — ser i hösten något annat: För henne är 
den dödens årstid, vemodets och tungsinthetens ohygglige följesven, 
och allt 'synes då erinra om den mörka, elaka vintern. Men om 
våren kommer glädjen. Då föryngras naturen; kölden flyr sin kos 
och solen börjar värma. Äfven om hon bedrager är hon ljuf, denna 
vårsol. 

>»Ej Vaabenmagt han foerer; 

Naar blot hans Skridt man hoerer, 

Det hele Land sig skynder 

At knele for hans Fod. 

Alt, som til Frihed trenger, 

Fast ved hans Blikke henger, 


Og af hans Stemme drikke 
De frosne Hjerter Mod». 


Derför är hon ock lyckligast i solens fulla klarhet. I skymningen 
blir hon sorgsen, vemodet kommer öfver henne, och »borte er Alt, 
hvad mit Hjaerte af Glede har rummet, oplost som Skummet,» klagar 
hon i en skymningssång. Snön håller hon kär såsom ett afbrott i 
vintermörkret; ljus blir i luften, rörelse och verksamhet, och hon 
tycker att det ser ut som om snöflingorna logo. 

Glädjen är då det, som hon högst skattar. Också är hennes 
gud icke dödens och smärtans gud, men kärlekens, ljusets, kampens 
och lifvets. Ja, sjelfva poesien blir ett barn af denna glädje. Den 
framsväfvar i rytmer, liksom guldstoft i solen, och den bäfvar på 
läpparna såsom »et Smil, et Blik.» Visserligen kan hon fatta att 
sorgen föder glädjen, att sorgen för en och annan blir den natt, ur 
hvilken den framgår. Men eget synes det alltid, och hon kallar 
det »en gåta.» I allmänhet dräper dock denna sorg vår lycka, och 
skaldinnan vill bekämpa den såsom fiende till glädjen. Derför 
bjuder hon menniskorna att tillintetgöra dess välde, att döda den 
hos sig sjelfva och hos dem, hvilka den nedtrycker. Derför predikar 
hon kärlek mot våra lidande bröder och systrar, hjelp åt de be- 
höfvande, tröst åt de betungade. Derför vill hon kalla oss att »sluta 
kedja» mot sorgen. 


»Slut Kjede! Lad os fange 

I Lifvets og i gledens Navn 
Blot Nogle af de Mange, 
Som den vil kvele i sin Favp 


30 


Og lad os Roser samle, 

Saa vi har nok til Ale dem 

Af Unge og af Gamle, 

Hvis Veje gaa blandt Torne frem>, 


Från Fredrika-Bremer-Förbundet. 


Understöd för en barmorske-elev har erbjudits genom en 
ledamot af Fredrika-Bremer-Förbundet på följande vilkor: 

En bildad qgqvinna, som genomgått högre elementarläroverk 
eller visar sig innehafva motsvarande kunskaper, och som will 
egna sig åt barnmorskans kall, har att uppbära ett understöd af 
300 kr. årligen, så länge kursen för full utbildning till detta kall 
pågår. 

Ansökningar för erhållande af detta understöd, stälda till 
styrelsen för Fredrika-Bremer-Förbundet, skola inom februari 
månads slut d. å. vara inlemnade i Förbundets byrå, 19 Lilla 
Wattugatan Stockholm. 


Bref till Dagny från Kristiania. 


AN MäSi 
(Forts.) 

Ni vill veta något om Bjornsons mottagande vid hemkomsten 
till Kristiania efter flera års bortovaro. Jag kan härom säga att 
verkligheten öfverträffade allt hvad man väntat. Ett sådant mot- 
tagande har aldrig förunnats någon i Kristiania. Det ögonblick, då 
fartyget gled upp till landningsbron och den tätt packade mennisko- 
massan fick sigte på Bjoörnsons väldiga gestalt uppe på kommando- 
bryggan, och alla hattar flögo af och alla näsdukar svängdes och 
musiken, under mängdens jubel, stämde upp: »Ja, vi elsker dette 
landet», det ögonblicket kan ingen af dem som voro med förgäta. 
Vi hade såsom det blef sagdt i det korta, starka tal hvarmed han 
helsades »vi hade wvor störste kraft igjen iblandt os», och känslan af 
styrka och glädje gick som en elektrisk ström genom alla, — Den 
afton Bjornson sedan såg sitt eget stycke »Et nyt system», på teatern 
var glanspunkten af hans vistelse i Kristiania. Teatern var propp 
full, våra bästa skådespelare, hvilka hafva sina bästa roler i det 
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stycket, voro som elektriserade och Bjornson satt i »sniplogen> och 
sken af glädje. I hvarje mellanakt försvann han för att gå upp till 
de spelande »og da fled vi i hans arme», berättade en munter skåde- 
spelerska. 

Eftersom jag kommit att nämna Sagatun måste jag omtala, att 
i debatten om qvinnosaken fru Ragna Nielsens pikanta, lifliga, be- 
sinningsfulla, väl öfvertänkta och mogna inledningsföredrag var för 
sakens vänner en sannskyldig glädje, och tillvann i förening med 
hennes qvinligt behagfulla framträdande saken många nya anhängare. 
V. Ullmanns fina stilla, djupt kända uttalande om att det främst är 
mannens behandling af qvinnan i det dagliga lifvet som behöfver 
reformeras, var, betecknande nog, för mången obegripligt, men rönte 
af andra en närmare anslutning än något som blef sagdt i ämnet. 
Fru Edgrens korta bemötande af en motståndare och innerliga an- 
slutning till Ullmann, utmärkte sig för lika mycken logisk skärpa 
som anspråkslöshet. Fröken Kitty Kjelland sköt in ett par fina 
qvicka ord, som träffade spiken på hufvudet. Äfven fru Vultum, 
som flera gånger uppträdde, gjorde ett godt intryck. 

Till sist några ord om vår kvindesagsforening. Vid en extra 
ordinär generalförsamling framlades af dess dugliga och mycket 
energiska styrelse ett förslag att föreningen skall som organ för sina 
intressen utgifva en tidskrift om ett oktavark två gånger i månaden. 
Redaktionen anförtroddes åt fröken Gina Krog. De föredrag, som 
hädanefter hållas, skola då meddelas i tidningarna, men derjemte 
också utgifvas i tryck. 

För en tid sedan höll skolföreståndaren Andersen ett föredrag 
om gvinnouppfostran i Frankrike under revolutionen. Det var ett utom- 
ordentligt intressant och lärorikt föredrag men om det utkommer i 
tryck torde vara ovisst; det lärer nämligen utgöra en del af ett 
större arbete. 


Hvarjehanda i qvinnofrågan. 


Sverige. Stipendier till qvinliga studerande vid tandläkarskolan i 
Stockholm hafva äfven i år utdelats till ett belopp af 5,000 kronor 
genom stiftelsen LL. J. Hjertas minne. 


Vid drägtreformföreningens halfårsmöte, för hvilket vi i Dagnys 
novembernummer redogjort, hölls ett föredrag af fröken K. Wider- 
ström, hvarur vi anföra följande behjertansvärda ord: — — — -— 
— — »Vi nöja oss med dessa korta antydningar på det sanitära om- 
rådet. Se vi ett ögonblick på den estetiska (skönhets-)sidan, af saken, 
så förefaller det temligen klart, att den drägt, som mer eller mindre 
gör våld på kroppens egen form, frångått sitt rätta skönhetsideal. 
Men hvilket skönhetsideal har man satt i stället? Det svar vi komma 
till, då vi betrakta de drägter, som anses elegantast, »stiligast>, är 
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något — förödmjukande. Denna drägts mest i ögonen fallande egen- 
skap är att söka framtvinga en så yppig barm, ett så bredt bäcken 
som möjligt, således att framhäfva qvinnan såsom könsväsen, göra 
henne så retande, så lockande som möjligt. Mig synes, att det for- 
dras ett cyniskt sinne för att häruti finna något vackert, och att en- 
dast brist på reflexion å ena sidan, okunnighet å den andra kan 
göra, att äfven qvinnor nöja sig med ett sådant skönhetsideal, förbi- 
seende att qvinnans skönhet såsom qvinna faller till intet, om ej hela 
hennes kropp är harmoniskt utvecklad, och att drägten bör respek- 
tera och ge uttryck häråt. — — — 

Angående Drägtreformföreningens syften och verksamhet, hän- 
visa vi till notisafdelningen i flera föregående häften af Dagny samt 
till de af föreningen utgifna bilagorna. 


Asyl för äldre fruntimmer har af Fru Lotten Norlund, född Hert- 
zer, nyligen bildats. Hon har nämligen i sin egendom å Djurgården 
upplåtit åtskilliga rum, hvarest 9 äldre fruntimmer från och med i 
höst erhålla fri bostad, vedbrand, uppassning samt läkarevård och 
medikamenter. 


Qvinliga studenter. Vid Wallinska gymnasialkursen hafva nyligen 
tre af eleverna aflagt mogenhetsexamen, nämligen fröknarna Hulda 
Göranson, Augusta Ljungqvist och Ida Wengström. Härvid erhöll en 
betyget: med berömd godkänd och de två andra: godkänd. Ingen 
af de 69 elever, hvilka hittills från samma skola anmält sig till under- 
gående af sådan examen, har blifvit underkänd. — Från Sjöbergska 
kursen har fröken Molander i Stockholms södra realläroverk aflagt 
mogenhetsexamen med betyget: med beröm godkänd. 


Föredrag. På begäran af Stockholms barnmorskor har dr M. 
Sondén lofvat hålla en serie af 6 föredrag öfver Smittosam ögonsjuk- 
dom hos nyfödda, antiseptiken, m. fl. för barnmorskans kall vigtiga 
ämnen. 

Qvinnor inom [lattigvården. Gråmanstorps församling har å sin 
senaste kyrkostämma 1 fattigvårdsstyrelsen invalt tvänne qvinnor. Af- 
tonbladet yttrar, att det torde vara första gången svenska qvinnor er- 
hållit ett dylikt förtroende. Vi äro emellertid i tillfälle att upplysa, 
det såväl Östersunds fattigvårdsstyrelse, som några af våra landsför- 
samlingar inkallat qvinliga biträden. 


En qgqvinlig handarbetsförening har blifvit bildad inom Sköllersta 
och Ekeby socknar i Nerike, med den vackra uppgiften, att verka för 
ästadkommande af medel till en qvinlig folkhögskola i länet. Samman- 
träden för handarbetens utförande skola hållas en gång hvarannan 
vecka, och man har för afsigt att å en auktion eller bazar sälja de 
förfärdigade alstren, jämte möjligen influtna gåfvor. 


Skolfest firades för kort tid sedan i s. k. Dahlska flickskolan i 
Kristianstad af den anledning, att 50 år förflutit sedan dess frikostige 
stiftare, borgaren J. H. Dahl, afled. Ordföranden i styrelsen höll ett 
minnestal öfver stiftaren, samt meddelade rörande skolans ställning 
och verksambet, att dess fond vid detta års början utgjorde 58,643 
kr. och att sammanlagdt 1,021 lärjungar erhållit undervisning der- 
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städes. En af samhällets borgare har på festdagen åt skolan testa- 
menterat ett ansenligt belopp, hvilket, när det utfaller, gifver skolan 
en särdeles god ekonomisk: ställning. 


En Svensk gvinna, fröken Ida C. Hultin, prestvigdes och instal- 
lerades sistlidne November som pastor i Unitarian-kyrkan i staden Des 
Moines, Iowa. 


Göteborgs qvinnoförening har, enl. »Framåt», under det förfiutna 
året öfvat en omfattande verksamhet, Så hafva diskussions-samman- 
fräden hållits, hvarvid frågor för dagen hafva kommit under behandling. 


Lånbiblioteket och läsrummet hafva hållits tillgängliga för förenings- 
medlemmar. Det förra har mottagit gåfvor af böcker och omfattar 
nu 150 band. 


Läsesamqväm för unga flickor ur arbetsklassen hafva varit an- 
ordnade en gång hvarje vecka, på fyra olika ställen, med inalles omr 
kring 50 deltagarinnor. 


Genom arbetsbyråns försorg hafva, af 212 arbetsgifvande 118 er- 
hållit tjenarinnor, 20 fått anvisning på sömmerskor, samt de öfriga 
erhållit tillfälligt biträde för olika göromål. Af 504 arbetssökande 
voro 267 tjenarinnor, 44 sömmerskor, 106 hjelphustrur. De öfriga 
hafva sökt anställning som hushållerskor, kontors- eller butiksbiträden, 
lärarinnor etc. 

Å serveringsstället » Föreningen» har antalet middagsspisande unga 
qvinnor varit vexlande; störst har det varit vintertiden, då det upp- 
gått till 30 pr dag. 

Skollofskolonier anordnades under sommaren för 163 fattiga skol- 
barn. Medel härtill erhöllos dels genom gåfvor från enskilda per- 
soner, dels genom ett anslag af stadsfullmäktige om 2,000 kr. 


Bespisningsställen under vintermånaderna för fattiga skolbarn öpp- 
nades sistlidne Januari månad, 13 till antalet, i olika stadsdelar. Här 
hafva under årets fyra första månader åt 1,002 skolbarn utdelats till- 
sammans 48,133 måltider, så, att hvarje barn under sagde tid erhållit 
3 måltider i veckan. 

En sjelfhjelpskassa har varit i verksamhet sedan September d. 3å., 
i hvilken hvarje välfrejdad qvinna, som ej är under 18 och ej öfver 
so år samt tillhör Göteborgs samhälle, kan blifva medlem. 

Föreningen räknade vid arbetsårets slut 88 medlemmar. 

Styrelseledamöter för det kommande arbetsåret äro: fru M. Alm- 
qvist, samt fröknarna M. Hedlund, L. Silfversparre, A. Larsson, J. 
Schutz, ÅA. Åkermark och M. Fernlund. 

Tidskriften Framåt har under året utgifvits af föreningen såsom 
dess organ, men sedan föreningens majoritet förklarat sig ogilla 
tidskriftens hållning, har Framåt blifvit skiljd från Göteborgs gqvinno- 
förening och utgifves numera i form af »fri diskussionstidning», af ett 
för ändamålet särskildt bildadt konsortium, Göteborgs Kvinliga Dis- 
kussionsförening hvars stadgar återfinnas i n:o 24 af Framåt. 
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Danmark. Qvinnor i postverket. År 1885 funnos bland post- 
verkets personal 68 qvinnor, deraf 2 såsom föreståndare för mindre 
postexpeditioner, 24 såsom assistenter och biträden, 19 som »bref- 
samlerskor» och 23 som landtpostbud. 


Hedersgåfva. Den nyligen aflidne berömde språkforskaren prof. 
Madvig afböjde ett anbud af 2,000 kr. årligen, hvilka riksdagen 
velat tillerkänna honom. Man vill nu hedra den aflidnes minne 
genom att åt döttrarna gifva den nämda summan som lifstidspension. 
Madvigs döttrar voro de senare åren, då synen svek den åldrige 
fadern, hans sekreterare och hjelp. 


Finland. Ziterär pristäftan. Till täflan om ett pris å 400 mark 
inbjuder finsk qvinnoförening intresserade författare och författarinnor. 
Ämnet är: »Bristerna i vår tids gvinnouppfostran och medlen att af- 
hjelpa desamma.» Förf. bör insända manuskriptet till föreningens 
sekreterare, fröken A. Hjelt, Helsingfors, före den 15 Oktober ISS7, 
och befordra arbetets tryckning, så att det utkommer till julen samma 
år. Eganderätten till prisskriften kommer att tillhöra förf. 


Ryssland. En rysk dam, fru Kosakova, boende i Petersburg, 
ämnar företaga en forskningsresa till Centralasien, bekostad med 
egna medel. Fru Kosakova har förut studerat naturvetenskap i 
Tyskland. 


Fröken Sofia Bakunin, en dotter af den bekante ryske agitatorn, 
studerar för närvarande medicin vid universitetet i Napoli. 


Nykterhetsmöten för gvinnor. För två år sedan ingingo flera 
ryska qvinnor till kejsarinnan med en petition, hvari begärdes tillåtelse 
att få hålla nykterhetsmöten. Denna deras begäran har nu biifvit 
bifallen, ehuru hitintills inga qvinnomöten tillåtits i czarriket. Man 
har grundade anledningar antaga, att fru N. Anderson-Meijerhelm, 
som lyckats vinna kejsarinnans öra för sina sträfvanden att i Ryss- 
land och Finland utbreda sedlighet och nykterhet, varit en mer eller 
mindre direkt orsak till att kejsarinnan fattat detta beslut. 


Dekorerad qgvinlig läkare. Fru Leokadia V. Regutenko, hvilken 
genomgått sina medicinska studier vid universitetet i Bern och seder- 
mera såsom militärläkare öfvervarit såväl det senaste rysk-turkiska 
kriget, som striden mellan Serbien och Bulgarien, har både af den 
ryska och af den bulgariska regeringen erhållit vedermälen i form 
af ordenstecken för de vigtiga tjenster hon gjort de båda ländernas 
arméer. Efter freden i S:t Stefano var hon en tid öfverläkare vid 
lazarettet 1 Rustschuk, och begaf sig derifrån till S:t Petersburg för 
att der mottaga sitt doktorsdiplom. 


Qvinlig byråchef. En dam, som i Moskwa varit anstäld i ett af 
kommunens embetsverk, har blifvit utnämd till byråchef på grund af 
den utomordentliga skicklighet och den stora förmåga hon visat vid 
fullgörandet af sina åligganden. 
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Korrespondens-afdelning. 


Till Dagny af O. 


Med anledning af en i Dagens Nyheter n:o 6690 under rubrik 
»Donationer till skolstipendier> ur Dagny aftryckt notis, anhålles härmed 
att till beriktigande deraf få erinra, att till >»Östersunds Elementar- 
läroverk för gvinlig ungdom» af en för konster och vetenskaper ifrande 
mecenat, den 12 nov. 1885 donerades 5,000 kr., hvilket man ej torde 
hafva skäl att beteckna = o. 


Till Dagny från Hilarion.! 


Min hustru hade nyss återkommit från ett besök hos sina föräldrar i lands- 
orten. Vi hade haft en glad middag och hon sysslade nu vid kaffeköket medan 
jag satt och läste det nykomna Aftonbladet. Plötsligt fattade en hand om min 
handlofve och jag hörde min hustru med förnärmad ton utbrista: 

»Ovärdige! hur kan du våga?» 

»Hvad då?» sporde jag, tittade fram bakom Aftonbladet och såg min hustru 
ifrigt läsande i Dagnys decemberhäfte, medan den ena rosenskyn jagade den 
andra öfver hennes kinder. 

»Det är ju du och jag!» 

Nå ja, än se'n?» 

»Skrifva om sin hustru!» och hon skakade förebrående på hufvudet. 

»Ja visst — hvad kan vara naturligare?» 

(Svar: en mörk blick.) 

»Dessutom, när hustrun reser ifrån sin man för två hela veckor, hvad skall 
en stackare taga sig till? Hans hufvud blir fullt af tankar, hans hjerta sväller 
af känslor, och han har ingen att dela dem med. Han går ut, men tycker att 
staden är en öken, han kommer tillbaka och finner hemmet likt en cell. Han 
mäste ge sig luft, han mäste meddela sig. Han tillgriper då sin gamla förtrogna, 
den länge försummade pennan, och du vet ju: deraf hjertat fullt är, deraf talar 
munnen.» 

»Pratmakare!» Rösten hade nu fått en blidare klang, och i nästa sekund 
kände jag fem små fingrar sluta sig kring mina läppar och hämta den kyss de 
länge hållit i beredskap. : 

»Men se här!» och nu kom ett jublande skratt. »Åh, det är just rätt åt dig! 
Här strax i början gör du en stor bock.» 

»Ja visst! det gör jag alltid när jag träder in i fruntimmers-sällskap vare 
sig med eller utan eganderätt.> 

»Åh nej, min gubbe lilla,» hette det nu. »Du kommer inte så lätt ifrån 
saken. Det här gäller inte damerna utan sjelfva ordföranden.> 

Nå, en bock är väl inte ur vägen för honom heller.» 

»Se, sel Du har gjort baronen till grefvel» log hon på nytt. 

»Den upphöjelsen anser jag honom också väl värd» gentog jag morskt, men 
kände mig litet slokörad. 

»Nå, det må nu vara 'en småsak,> fortfor min kritiker. »Men här kommer 
något mycket, mycket värre. Hur £unde du, Hilarion!» 

Jag böjde mig ned öfver boken, och med en blick af verklig bedröfvelse 
förde hon sitt finger utefter femte raden öfverst på andra sidan. 

Jag läste: ex ljudande malm. — — — >Nå ja, du mins väl den ifrågavarande 
talarens klingande stämma, som fylde hela salen.» 
 »Ja, men uttrycket är ju sårande.» 


!Med anledning af skizzen från mötet för gift qvinnas eganderätt. 
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»Omöjligt!> invände jag, »det är en omskrifning, en >»trop»; sådant förstår 
inte min lilla hustru.» 

Och nu började en ifrig dispyt. Jag menade att bilden, använd så som 
här, uteslutande i fonetiskt eller så att säga akustiskt hänseende var befogad; 
min hustru förklarade, att den ur biblisk-teologisk synpunkt var förnärmande. 
Paulus åberopades och Korintherna togos till vitne på min oförbätterlighet. 

»Nå väl! inföll jag, »låt oss då tänka efter hvad jag har att förebrå mig. 
Jag har med min bild förutsatt, att den ifrågavarande talaren vore i besittning 
af sallt förstånd» . . . det kallar jag för en artighet, litet chargerad, om du så 
vill, men smickrande för hvar och en. Icke heller kan det vara sårande att 
indirekt tillskrifva en menniska hopp och tro. Endast deri ligger mitt fel, att 
jag skulle förutsatt att han icke hade kärleken. Och det var dumt.» 

»Ja, i sanning,» inföll min hustru. 

»Detta så mycket mer, »tillade jag, »som hans tal gick ut på en delning af 
ljuft och ledt mellan äkta makar, som förutsätter en kärlek, hvilken sjelfva 
ordföranden förklarade öfverstiga hans krafter.» 

Vi talade se'n en stund helt allvarligt om vigten af att erkänna ett fel och 
sättet att förklara sig deröfver. Men småningom återtager samtalet den lätta 
tonen. Jag erbjuder mig att gå i elden för majoren eller göra honom offentlig 
afbön. Min hustru anser domen böra lyda minst på arrest. Jag förklarar att 
i hennes armar skulle jag gerna låta fängsla mig hur länge som helst. Hon 
reser sig hastigt, nyper mig i båda öronen och trycker en kyss först på mitt 
venstra öga och sedan på det högra. 

Jag tackar för nådigt straff och ber om mer. Men i detsamma gör kaffe- 
pannan min af att koka öfver. Min hustru ilar som en vind öfver golfvet, och 
jag sitter här, nedskrifvande min bikt för Dagny och de värde talarne, tilläggande 
ett allvarligt löfte, att aldrig göra så illa mer. 
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35" Vin tillvaro manar” att låta henne fortgå i samma viktning och 


efter samma progr Am. Dagny , skall således äfven under 1887 


verka för Fredrika-Bremer-Pörbundets "ändamål, en. sund och ct 
"ugh utveckling af arbetet på qvinnans höjande, och vill hon 


derjämte 'söka afvärja eller varna för de missriktningar, som 
hota att föra qvinnofrågan på villospår. 

Dagny vill äfven meddela. literära uppsatser, korlåre berättelser 
=m. m. samt bereda rum för korrespondens hennes läsare emellan, 
der olika åsigter i frågor, som tillhöra Förbundets område, kunna intel 

| Dagny utkommer med 1 å 2 tryckark för. hvarje månad och skall 
tills vidare utgifvas under ledning af $. Löd Adlersparre med bidrag 
af för saken intresserade personer, bland hlilka här må särskildt näm- 
nas: Victoria Benedictson (sign. Ernst Åhlgren), | Ellen Fries, 
Filosofie Doktor, Anna Sandström (sign. Uffe), Ernst Beckman, 
Literatör, Hans Hildebrand, Kiksantigvarie, Se Ri0bing, e.o 
Professor, m. j. | , 

4 Priset för hel årgång Slår fortfårande:! 

För medlemmar af Förbundet. FÖRR RIIGR 50 


LÖP :BCNE ARC EMENI ALA Sogn Ra pA TN AGA ä (E( 


Förbundsmedlemmar prenumerera å Eredrika-Bremer- För bundets. 


byrå, 19 Lilla Vattug Satan, personligen eller medelst postanvisning.. Icke 
förbundsmedlemmar kunna prenumerera dels vid alla postanstalter 
i riket, dels på Förbundsbyrån, dels äfven hos hrr Bokhandlare. 

Då priset sålunda Vär satt så ytterst lågt i syfte att göra Dagny 
tillgänglig i så mycket vidare kretsar, påräknar hon, att hennes vänner 
mätte kräftigt verk a för hennes ytterligare spridning. Den, som till 
byrån insänder antingen 24 kr. i prenumerationsmedel eller, bevis att ena- 


handa belopp erlagts vid postanstalt, söm pren. å Ö ex. a Dagny, er- 
häller s sjelf 5 kr. 


Å 


Till red. insända böcker: 


Uppfostran och sociala ämnen. Några anmärkningar i rältslafninge 
frågan m. m. af Lundell & Schwarts. - Omstörtning eller utveckling? af F 
de 56 oy ER Kedning vid sjukvården i hemmet af N. Martin. 


Poesi och skönliteratur. Hårdt mot hårdt af Math. Roos. — Noveller 
af Paul Heyse. 19,'20..— Rex och Regina af Emma Marshåll. Öfvers. — 
Bildning af Christer /Swahn. — Ärkebiskopen, dikt 'af Christer Swahn. — 
Antinous af George Taylor. Öfvers, — Sånger och bilder af LL. v,. Kremer. 
— Den seende svennen och den blinde svennen af C. Löfving, '— Svensk 
Kalender 1887. — Excelsior, red. af Finsk qv. fören. — Naturalisterne af Ar. 
Winterhjelm. — Den dede.af O. Feuillet. öfversättning till norskan. — Bega- 
vet af LI. Dilling. —-' Fra; For og Nu. af Charl. Koren, — Hans Skjaebne af 
Charl. Koren. — ”Grönlenderne af Signe Rink. — Under polarkredsen af Axel 


Hagemana. Et aår blandt de infödte, Sä fomas, 
] 





Stockholm, 1887. Kongl. Boktryckeriet, ; 








WEE" Med detta häfte af Dagny följa såsom bilagor berättelsen om det 
första, svenska allmänna Barnmorskemötet, af J. Hedén, 
samt Några "ord om qvinnodrägtens reformerande, af 
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Don Juan: Algot Lange. 
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Inom mina fyra väggar, meddeladt af »Lärarinnas 
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Fredrika-Bremer-Förbundets Byrå, 


19 Lilla Vattugatan; kl: 12—4; 
Anmälningar mottagas till inträde i Förbundets Sjukkassa, hvars 
stadgar finnas intagna i Dagnys marshäfte för år 1886, 


Afven personer, som icke äro medlemmar af Förbundet, kunna 


blifva delegare i densamma. = 


Råd lemnas i juridiska och ekonomiska frågor. 


| 


Hemstudier. 


Ledning för ”"hemstudier inom olika ämnen beredes af Fredrika- 


Bremer-Förbundet- Ledningen innefattar: 


1) Allmänna råd eller anvisning rörande lite- 
Aferft 1 kr, 


2) Studieplan i ett visst ämnedl..ooocostooooo oo .> NV EENARR 
3) Råd och fortsatt ledning, hvarvid lärjungen 
har” rätt att hvar fjortonde dag msända en skriftlig upp- | 
sats och förfrågmingar. Afgift för halfår för hvarje ämne <» 15 
Närmare upplysningar meddelas af Fredrika-Bremer-Förbundets 
byrå: SARAS 
Byrån lemnar upplysning angående läroanstalter, och Arbete 


områden tillgängliga för qvinnor. 


+ Byrån lemnar anvisningar för arbetsgifvare och qvinliga arbets- 
sökande. 

Under januari månad hafva anmält sig: 

Arbetsgifvare: för erhållande af lärarinnor 11, lektioner 8, biträde 


med räkenskapsföring och skrifgöromål 2, öfversättning 1. 
Arbetssökande: lärarinnor 18, "lektionsgifvare 17, kontorister. 2, 


sjuksköterska 1, biträde i hem 4. 


Om qvinnans tillträde till förvärf 


Af Marcus Rubin, 
Chef för Köpenhamns Statistiska kontor. 


Med författarens tillstånd för Dagny öfversatt af A. R.' 


- 


NFVär folket i gamla tider, i det romerska kejsardömets dagar, 
) skulle tillfredställas, då måste det hafva »panem et circences»>, 
det ville hafva nog att äta och förströelse dessutom. 

Som en lycklig och betecknande motsats till det gamla 
ropet om bröd och spel framträder det moderna fältropet om 
srätten till arbete». Det innehåller ingen fordran på smulor från 
de rikes bord, ingen fordran på lön utan arbete, på andel i 
andras egodelar. Det innehåller blott fordran på ett: rätt till 
arbete för att genom sjelfva arbetet kunna förtjena det nöd- 
vändiga lifsuppehället. 

Men låt det också vara sant, att det gifves tider och för- 
hållanden, då det icke fins tillräckligt mycket arbete att sätta 
den existerande befolkningeh i händerna och der fordringen 
på rätt till arbete derför blir akut och, som furst Bismarck för 
några år sedan antydde, icke lätt för staten att afvisa trots de 
många praktiska svårigheter, som uppfyllandet deraf nödvändigt 


I Denna förträffliga uppsats, hvilken vi haft den stora fördelen 
att af sakkunnig hand få på svenska återgifven, meddelas här såsom 
det bästa svar, som kan gifvas på de många inkast och förfrågningar, 
hvilka framstälts med hänsyn till den uppfattning af ämnet, som 
gjort sig gällande i Dagny. Vi hade önskat att kunna i bredd med 
de här förekommande sifferuppgifterna rörande arbeterskor och arbets- 
löner i Köpenhamn meddela motsvarande siffror för Stockholm. Men 
detta har omöjliggjorts i följd af det ofullständiga skick, hvari denna 
gren af hufvudstadens industri-statistik ännu befinner sig. Vid jäm- 
förelse ser man dock, att arbets- och löneförhållanden inom många 
områden äro i de båda städerna nära lika, och kan deraf sluta, att 
den danske förf:ns uppgifter i allmänhet kunna antagas approximatift 
gälla äfven för våra svenska qvinnors arbetsförhållanden. De ur 
vetenskaplig synpunkt dragna slutsatserna hafva naturligtvis i ena 
som i andra fallet samma värde. Red:n. 


Dagny. 4 
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måste medföra, — så är det dock mera allmänt, att det är 
lönen för arbetet än bristen på arbete, som bildar hufvud- 
föremålet för befolkningens klagan och nödrop i vår tid. 
Fordringen på tillräckligt arbete glider öfver i fordringen på 
tillräckligt väl aftönadt arbete och leder derigenom in på den 
ekonomiska utvecklingens missförhållanden i allmänhet. 

Men tager man fältropet »rätten till arbete» i dess ur- 
sprungliga betydelse, så är det väl värdt att ihågkomma, att 
det innehåller ett erkännande af arbetets nödvändighet och af 
arbetsamhetens fördelar, som länder vårt tidehvarf mer än 
andra tider till heder. 

Det är då också »rätten till arbete», som är och som bör 
vara det grundläggande fältropet för det qvinliga emancipations- 
sträfvandet i vår tid.  Fältropet har här uppstått, icke i de 
bredare lagren, men i de bättre lottades, vanligen icke af nöd, 
men af känsla för egen värdighet. Man kom till det erkännandet, 
att, till och med om man kunde lefva och lefde af andras, af 
männens arbete; så var det bättre att sjelf förskaffa sig det 
nödvändiga lifsuppehället än att få »bröd och speb tilldelade 
som gåfva. 

För qvinnorna ställer sig emellertid fordringen på arbete 
annorlunda än för männen. Ty medan männen säga: »skaffa 
oss arbete, ty vi vilja lefva», så säga qvinnorna: »utestäng oss 
icke från arbete, ty vi vilja uträtta något». Man inser lätt, att 
denna senare fordran måste hafva utgått från klassen af qvinnor, 
som kunna lefva utan att efter sin egen uppfattning gifva till- 
räckligt mycket arbete i utbyte. Det är också från dessa 
klasser fordran har utgått på deltagande i det andligt svåraste 
arbetet; det är de, som hafva fordrat och fått genomfördt 
qvinnans deltagande i universitetslifvet, hennes tillträde till 
läkare- och sakförareverksamhet och andra liknande sysslor. 

Denna, den bättre lottade klassens fordran på deltagande 
i arbete skulle hafva ett jemförelsevis ringare intresse, om den 
ej innebure mera än den i hvarje gifvet ögonblick lyder på. 
Det kan visserligen hafva sin betydelse både för vederbörande 
qvinnor och för samhället, om qvinnor blifva läkare, advokater 
Oo. S. v., men i och för sig kommer qvinnans tillträde till dessa 
förvärf icke att utöfva något märkbart inflytande hvarken på 
det ekonomiska eller sociala lifvet. Det är konseqvensen af 
qvinnornas forna utestängande från förvärf och deras nu börjande 
inträde i desamma, som har sin stora sociala betydelse; det är 
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den förutsättning, som har legat till grund för fordringen på 
lika rätt till dessa förvärf, som har. vidtgående och genom- 
brytande följder. Ty förutsättningen är den, att gqvinnorna 
hafva samma rätt till allt arbete som männen. Man går ut 
ifrån att inga naturliga grunder finnas att utestänga qvinnor 
från hvilket som helst arbete, som de kunna sköta, och att, 
när man aflägsnat de hinder man nu har lagt qvinnorna i 
vägen, det skall visa sig, att de kunna sköta oändligt många 
fler arbeten än man hittills har funnit naturligt. Man går 
derifrån vidare och förklarar det för onaturligt att utestänga 
qvinnan från att arbeta så långt och så vidsträckt, som hennes 
krafter räcka till; man fordrar lagligt lika tillträde för qvinnor 
och män till alla förvärf och man fordrar motsvarande utveckling 
och utbildning för qvinnorna som för männen, så att det icke 
för dessa skall skapas ett konstladt företräde, som de till på 
köpet sedan förvexla med ett naturligt. 

Härigenom får spörsmålet om qvinnans tillträde till förvärf 
en afgörande betydelse för alla samhällsklasser: Det får det 
socialt genom att ställa qvinnan på samma samhällstrappsteg 
som mannen och genom att göra henne lika myndig som 
mannen — det egendomliga i utvecklingen hitintills kan kortast 
uttryckas så, att man ansett henne för minderårig, icke jemn- 
hög med mannen, något som nättopp ypperligt låter förena 
sig både med all visad brutalitet och all visad ömhet emot 
henne ——; det får det ekonomiskt, emedan qvinnans tillträde 
till alla förvärf hon kan sköta kommer att i väsendtlig mån 
förrycka alla bestående ekonomiska förhållanden, både  till- 
verknings- och förbrukningsförhållanden. Fordringen på rätt 
till alla förvärf betyder då för den stora mängd qvinnor, som 
redan nu är förvärfsdrifvande och som tillhör de bredare 
samhällslagren, en fördelning på längt flera förvärf än de nu 
tillhöra. Man måste nämligen komma ihåg, att likasom det 
blott är de ekonomiskt allra gynsammast stälda qvinnor för- 
unnadt att hängifva sig till sysslolöshet eller tomma och onyttiga 
sysslor — och heller icke alla män äro ju arbetsamma eller 
hafva någon fruktbärande verksamhet —, så tilltager nödvändig- 
heten för qvinnorna att arbeta, allt eftersom de ekonomiska vilko- 
ren blifva mindre och mindre gynsamma. I de breda samhällslag- 
ren hafva qvinnorna i alla tider måst taga dugtigt uti — stundom 
och på sina ställen ännu dugtigare än männen —, och spörs- 
målets stora bärvidd beror derför, som redan är antydt, icke 
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blott på att förskaffa de qvinnor, som hittills i allt för ringa 
grad hafva kunnat använda sin arbetskraft och sin arbetslust, 
ett vidsträcktare fält för deras verksamhet, utan: äfven och 
isynnerhet på att förskaffa hela den verkligen arbetande klassen 
af qvinnor en sådan utbildning i och dermed ett sådant till- 
träde till nutidens många olikartade förvärf, att de icke i sluten 
trupp kasta sig in på de enskilda förvärf, som nu stå dem 
öppna och hvarest de, till och med med den lägsta vanliga 
arbetslön som måttstock, erhålla en alldeles ojemförligt ringa 
lön för sitt arbete. 


II. 


Till belysning af de faktiska förhållandena nu: för tiden 
med hänsyn till det qvinliga arbetet kunna vi taga några siffror 
från folkräkningen i: Köpenhamn 1880. Dessa siffror skola icke 
gifva någon måttstock för förhållandena i hela landet — tvärtom, 
det fins stora och mycket väsentliga olikheter -—, men det är 
heller icke meningen att i den föreliggande framställningen 
lemna det qvinliga arbetets statistik; siffrorna skola blott gifva 
oss några stödjepunkter för att förstå hvad det är, som den 
samhällsrörelse, som är förbunden med foördringen om qvinnans 
ytterligare tillträde till förvärf, egentligen innebär. 

De följande: siffrorna kunna också i och för sig blott gifva 
en ungefärlig bild. Har man i allmänhet på förvärfsstatistikens 


område endast kunnat lemna högst ungefärliga resultat — af 
många olika anledningar, som vi här icke skola fördjupa oss 
uti, — så gäller detta i synnerhet statistiken om de qvinliga 


förvärfven. Icke blott är det här bristande insigt i meningen 
med de kringsända listorna, som gör upplysningarne opålitliga; 
många qvinnor äro rädda och skämmas för att meddela, att 
de äro sömmerskor, butiksbiträden o. d. Dertill kommer, att 
många qvinnor blott hafva sömnad m. m. som biförvärf i 
hemmet, och de anse det derför för öfverflödigt att meddela 
detta på listorna, så att man i det stora hela endast med 
mycken varsamhet kan begagna statistikens resultat hvad de 
qvinliga förvärfven beträffar. För det afsedda ändamålet kunna 
dock de följande siffrorna vara tillräckligt vägledande, när man 
blott ihägkommer, att de för hvarje särskild grupp, och specielt 
för gruppen sömmerskor, blott äro minimi-tal. 

Det fans i Köpenhamn d: 1 febr. 1880 inalles 125,998 
individer af qvinkön (nu, 1886, !/; mera). För två tredje- 
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delar af detta antal upplystes det, att de försörjdes af andra 
(fäder, makar 0. s. v.), för den tredje tredjedelen = 41,281, 
att de' försörjde sig sjelfva (eller försörjdes af allmänna medel). 
Fördelningen af dessa Jr 281 var i stora drag följande: 


067 lärarinnor. 
937 barnmorskor, sjuksköterskor, andra fast anstälda på 
underordnade platser, studerande, nunnor, o. dyl. 
5,194 - pensionister, hjon å milda stiftelser, kapitalister. 
645 damsömmerskor (med syatelier). 
260 egare af tvättinrättning. 
63 hårfrisörskor (med atelier). 
159 andra innehafvare af handtverks- och industriaffärer. 
731 småkrämare. 
304 restauratriser o.. dyl. » 
130 : modehandlerskor, 
318 andra innehafvare af handelsaffärer. 
7,171 sömmerskor. 
581. tvätterskor, strykerskor m. m. 
229 tobaksrullerskor o. dyl. 
995 andra fabriksarbeterskor och biträden i handtverk och 
industri. 
452 butikbiträden o. dyl. i handelsaffärer. 
14,425  tjensteflickor. 
3,262 »daglejersker»!, portvakter, lediga tjenarinnor, kokerskor 
o. dyl. 
3,060 med obestämdt eller icke angifvet förvärf. 
— 1,398 personer i fattigstiftelser, straftanstalter m. m. 
NAEEOT, 


En blick på denna lista skall snart visa, att de qvinnor, 


som försörja sig sjelfva, icke hafva mycket omvexlande förvärf. 
Bortser man från gruppen fattiga m. m. och från gruppen 
pensionister och kapitalister — hvilka grupper ju icke ingå i 
de förvärfsdrifvandes antal, — återstår det omkring 35,000. Af 
dessa hafva åter 3,000 obestämdt och oangifvet förvärf, d. v. s. 
äro till största delen, antingen qvinnor, som lefva af någon 
förmögenhet och något biförvärf, men icke hafva angifvit detta, 
eller qvinnor, som lefva af tillfälligt arbete, likaledes utan att 
hafva anfört detta. De bilda så tillvida öfvergången till de 
3,000 »daglejerskernesx m. fl, och vi stå dermed vid siffran 
29.000. Af dessa äro de 14,000 — eller öfver en tredjedel af 
hela antalet «— tjensteflickor; de 8,000 — eller inemot en 
femtedel af hela antalet — sömmerskor; 1.000 lärarinnor, 1.000 


' Uttrycket torde beteckna qvinliga arbetare med mera tillfällig anställning. 
O. a, 
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barnmorskor, sjuksköterskor m. m. och de återstående 5,000 
fördelade dels som affärsinnehafvare, dels och i synnerhet som 
biträden i samtliga handels-, handtverks- och industrigrenar 
(d. v. s. väsentligast i de lättaste och enkläste af dessa, jfr. 
tabellen). Sålunda äro qvinnorna med enskilda undantag för- 
delade på få förvärf, till hvilka det hör ringa utbildning och 
som de uppfylla i stora skaror. 

Man kan då redan af den orsaken icke förundra sig öfver 
att den lön, som qvinnorna mottaga för sin verksamhet. icke 
är hög. För offentligt anstälda qvinnor, folkskollärarinnor o. d. 
har dock lönen, som bekant. under de senaste åren stigit icke 
obetydligt, om den än, i synnerhet i maximisatserna, är märk- 
bart lägre än för motsvarande verksamhet, utöfvad af män, 
bl. a. emedan qvinnorna förskaffa sig ett billigare lifsuppehälle 
än männen (jfr. längre ned betydelsen af detta moment). Redan 
de privata lärarinnorna aflönas ju emellertid till större delen 
mycket dåligt, och gå vi från dessa särskildta förvärf till de 
allmänna, der utbildningen är jemförelsevis ringa, så träffa vi 
lönesatser, som icke synas tillräckliga ens till det tarfligaste 
lifsuppehälle. 

Beträffande de qvinnor, som sysselsätta sig med industriela 
förvärf, finna vi upplysningar om lönen i Köpenhamns industri- 
statistik för 1882. Det framgår af densamma, att genomsnitts- 
lönen var: 


1 dagspenning för kr:? öre: 
FYFSRS EN Vd TAGPNBE NE LASER SET Ra DA a AR SER el 
särbejdsmaenda no plbo, odon fyll: 2317 a 
QVIDDDP:---lit-- Lf ARTEN pä KSSS FOIS STATES SR al Bö 
eV pra GIL SvB ERNIE” KSV EHE SIEVERS — i 87. 
03 fe Bil Ng FASER 1 VS ERS SSE ere ALE ES SSR EIN TG 

1 ackord per vecka för 
FTSE 11 SSE Ne SSR SNES PVE, a CFISE NEKA 7. be GA 1 G 
f NIE RTR SERA SR SN SEEN 3 SVR EES DEN Öl; ke 


Sålunda är genomsnittsdaglönen för qvinnor I krona mindre 
än för »arbejdsmend> och under halfva gesällernas. Likaledes 
är ackordförtjensten per vecka för qvinnor under halfva ge- 
sällernas. .Genomsnittet af maximisatserna för den qvinliga 
daglönen är I kr. 79 öre, af minimisatserna I kr. 16 öre, och 
räknar man årets arbetsdagar till 300, får man sålunda i genom- 
snitt en maximi-, minimi- och medelårsinkomst af resp. 537, 
348 och 411 kr. 
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Man inser, att en årsinkomst af 400 kr. icke är mycket för 
en qvinna, som helt och hållet skall lefva af detta: belopp. 
:Och : medelbeloppet når ju t. o. m. endast denna höjd, för 
såvidt arbetet är oafbrutet under hvar och en af veckans: sex 
dagar, och liksom detta ganska ofta icke är tillfället, så når ju 
också endast en del af de qvinliga arbeterskorna detta belopp; 
en ringa del når öfver det upp emot maximibeloppet, en större 
del, särskildt af sömmerskorna, "får under det nöja sig med en 
årsinkomst af knappast 350 kr. Likasom det öfvér det anförda 
genomsnittet af maximisatserna finnes lönesatser, som närma 
sig männens, så finnes det under genomsnittet af minimisatserna 
lönesatser, som t. o. m. med arbete hela året igenom blott 
'kunna bringa årsinkomsten upp till 200 kr. "Det är klart. att 
på detta belopp: kan ingen vuxen qvinna lefva, och för att 
icke svälta kommer hon antagligen, om hon intet stöd har, att 
skaffa sig biförvärf, hvar hon kan finna dem. 

Beräknar man årsinkomsten på grundvalen af ofvan anförda 
lönesatser, men med 365 arbetsdagar, får man en maximi-, 
minimi- och medelårsinkomst af resp. 653, 423 och 500 kronor. 

För vanliga arbeterskor kan man, som 'sagdt, väl knappast 
'påräkna arbete för "hvar och en af veckans sex söckendagar 
hela året igenom, än mindre för samtliga 365 dagarne. En 
sådan arbetstid har emellertid hvarje Zjenare, som icke är ledig 
någon del af året. Lönesatserna för de qvinliga tjenarne mot- 
svara också någorlunda de nyssnämnda beloppen. Räknar man, 
allt jämt med Köpenhamn: ensamt för ögonen och bortsedt från 
undantagen både nedåt och uppåt, minimi-lönen per månad för 
en tjensteflicka till 8 kr. och maximilönen — t. ex. för kokerskor 
i s. k. herrskapshus — till 16 kr., gifver detta omkring 100 och 
200 kr: 21 årlig lön för hvar” ock "en åf der resp parterna. 
Lägges härtill för de bäst aflönade tjenarne de drickspengar 
dessa få så väl hos handlande (slagtare, bagare, m. m.) som 
af familjen vid jul, nyår o. s. v. och räknar man »>fritt vivre» 
i ett välmående hus till 400 kr. årligen, når hela beloppet upp 
till det ofvannämda maximibeloppet 650 kr. Å "andra sidan 
kan man räkna »fritt :vivre» för de ogynsammast stälda tjenarne 
blott till 300 kr. och deras årsinkomst kommer också då 
knappast att öfverstiga det nämda minimibeloppet 420 kr. 
Slutligen kan >fritt vivre» hos en familj af medelklassen be- 
räknas till omkring 350 kr. årligen (1 kr. om dagen) samt lön 
och drickspengar till 150 kr. så att också medelinkomsten för 
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en tjenare kommer att: motsvara den ofvan nämda medel- 
inkomsten af 500 kr. 

Om än tjensteflickans ställning är mindre fri och hennes 
arbete måhända mera ansträngande än andra arbetande qvinnors, 
så är dock hennes ställning långt mera ekonomiskt säker. Kost, 
bostad, tvätt samt 100 till 200 kr. årligen i penningar kan blott 
ett fåtal qvinnor, tillhörande de breda arbetslagren utanför 
tjenareklassen, göra räkning på. (Forts.) 

e 


Hvad vi i Sverige hafva att lära af den qvinliga 
valrättsrörelsen i England. 


III. 


— 


deFänvisande till de tvänne uppsatserna i Dagny, april 1886 
sid. 97 och aug.—sept. sid. 206, vilja vi här i hågra korta 
punkter uppställa de väsendtliga lärdomar, som för våra. 

svenska förhållanden kunna utdragas af det i nämda uppsatser 

skildrade arbetet för de engelska qvinnornas politiska valrätt. 
Vi kunna deraf bl. a. lära: 

1) Att yrkandet på den politiska valrättens utsträckande till 
qvinnor bör upptagas först då, när man med visshet kan 
påräkna att ett störe antal tänkande män och qvinnor, åt- 
minstone af dem som på sjelfständigt och aktningsvärdt sätt 
arbetat för qvinnornas framåtskridande, äro beredda att under- 
stödja detsamma. 

2) Att den qvinliga rösträttsfrågan, innan den afgöres, bör 
underkastas en noggrann utredning och pröfning, så väl 
mundtligen vid möten, som genom tryckta skrifter. 

3) Att reformen icke bör genomföras förr, än den gifta qvinnans 
rätt att råda öfver sin egendom blifvit af lagen erkänd. 

4) Att karaktären och det moraliska inflytandet hos den person, 
som inom representationen en gång skall varda reformens 
målsman, blifver bestämmande för den grad af aktning och 
erkännande, som reformen från början förmår tillvinna sig; 
likgiltigt för öfrigt om mannen i andra frågor är liberal eller 
konservativ, men vigtigt att han zcée är politisk partiledare, 
hvarigenom frågan kunde förryckas till en blott partifråga. 
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5) Att de konservativt-liberala visat sig vara pålitligare och 
oegennyttigare vänner af reformen än radikalerna. 

6) Att det mera skadar än-gagnar om reformens qvinliga 
anhängare göra sig till verktyg för olika partier i hopp att 
sålunda påskynda dess seger. 

7) Att det vore önskvärdt att ett slags instruktiva institutioner 
upprättades i syfte att bibringa tänkande qvinnor (och hvar- 
för ej äfven den manliga ungdomen?) insigt i samhällslärans 
grunder samt intresse för det medborgerliga lifvets kraf, så 
väl på det sociala som det politiska området, särskildt i af- 
seende på rätts- och pligt-förhållanden, värdet eller ovärdet 
af olika politiska eller sociala grundsatser, teorier eller pläg- 
seder, handlingssätt och karaktärer m. m. 

8) Slutligen kunna vi lära tålamod och varsamhet af det faktum, 
att Englands qvinnor, hvilka utmärka sig för större sjelf- 
ständighet och mera vaken allmän-anda än de flesta andra 
länders qvinnor och derför äfven hafva större inflytande på, 
och röna mera tillit af männen, likvisst ännu efter 20 års 
oaflåtliga sträfvanden ej lyckats få sig tillerkänd politisk 
valrätt; samt att af dem eller för dem ännu aldrig någon 
rätt till politisk valbarhet tagits i anspråk. 


+ =: 
RR 
Vi tillägga att man i England väntar, att, vid den snart 
inträdande nya parlamentsessionen, reformen ändtligen skall genom- 
föras och sålunda komma att bilda ett värdigt minne af den 
qvinliga suveränens femtionde regeringsår. 


FR =: 
+ 
Skulle, mot förmodan, frågan hos oss komma att beröras vid 
den nu sammanträdande riksdagen, får Dagny tillfälle att då 
ur svensk synpunkt närmare belysa densamma. 
Stockholm d. 20 Jan. 1887. 
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Elise Orzeszko. 
Några biografiska notiser. 


e slaviska folkens literatur, för några tiotal år sedan nästan obe- 
D kant utom sitt eget område, har på senare tider börjat att allt 
mera läsas hos oss. Den räknar inom sig stora och snillrika 
författare, och deras "arbeten äro af den anledningen i hög grad 
värda: att läsas. Men detta är icke det enda skälet och knappast 
det främsta. Det finnes ett annat, som visat sig ega en stor drag- 
ningskraft och som gjort, att den slaviska literaturens alster kunnat 
1 vesterlandet samla en så talrik och intresserad skara af läsare, ja, 
som " gjort att många, synnerligen franska författare sjelfva vändt Sig 
till de slaviska länderna och från dem hemtat ämnen för sina egna 
arbeten, Dessa dländers  literatur har nämligen för oss öppnat in- 
blicken i en nästan ny verld, ny i den meningen att de seder och 
det samhälle den beskrifver, de omgifningar i hvilka den rör Sig, 
de karaktärer den framställer äro i så många och väsentliga afseenden 
olika våra egna, att de åtminstone vid första bekantskapen göra in- 
trycket af något fullkomligt nytt. Dertill kommer, att denna nya och 
obekanta verld, just vid den tid under hvilken vi få göra dess bekant- 
skap, är i många afseenden inbegripen i en stark brytning, om hvars 
djupgående betydelse den sjelf är medveten, men hvars gång och 
mål den ännu är långt ifrån att hafva klart fattat, ja, hvars vidare 
utveckling af många bland dess författare motses med stor misströstan. 
Hvad vi nu sagt gäller naturligtvis i främsta rummet om den 
ryska literaturen, och det är också för det mesta dess alster, som 
genom öfversättningar blifva bekanta för vesterländska läsare. Men 
äfven på den polska literaturen, som ingalunda är obetydlig, eger 
det sagda sin fulla tillämpning. Ehuru det polska folket stått 
den vesterländska odlingen närmare, har denna dock äfven hos dem 
trängt in endast öfver ytan af samhället; och förhållanden, seder och 
karaktärer äro äfven der tillräckligt egendomliga, ursprungliga och 
från våra vidt skilda, för att vara för oss i hög grad intressanta och 
lärorika.  Dertill kommer, att det polska folket genom de lidanden, 
som det undergått, och de utrotningsförsök, hvarför dess nationalitet 
varit utsatt, men som det ihärdigt motsatt sig med hela segheten 
och kraften hos en rikt begåfvad nation, har en alldeles särskild rätt 
till värt intresse och vår medkänsla. Kampen om det polska folkets 
rätt att vara till, som så ofta och så olyckligt förts på slagfältet, 
föres lika ihärdigt på det andliga området, och hvarje författare af 
framstående begåfning, hvarje arbete af betydenhet och talang är der 
en seger för den polska nationaliteten. 
I föregående häfte af denna tidskrift hafva våra läsare genom 
en der i öfversättning intagen berättelse, Zhadeus, gjort bekantskap 
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med en af det nuvarande Polens mest framstående författarinnor. 
Vi hafva trott oss gå våra läsares önskan till mötes, om vi rörande 
Elise Orzeszko, till sina sträfvanden och arten af: sitt författarskap 
otvifvelaktigt en af sitt lands ädlaste qvinnor, meddela det vi kunnat 
inhemta om hennes lif och verksamhet. Efterföljande notiser äro 
hemtade dels ur en uppsats af Z. Milkowsky 1 mr Th. Stantons 
bekanta arbete: »The Woman question in Europe», dels ur ett bref 
af henne sjelf. : Fru :Orzeszko föddes 1842. Redan i sitt andra är 
förlorade hon sin fader, B.: Pavlowsky, som var jordegare i närheten 
af Grodno och lemnade henne en betydlig förmögenhet i arf. Upp- 
fostrad dels i sin moders hus, dels i en pension i Varsjava, blef hon 
vid 16 års ålder gift med en ung och förmögen godsegare 1 Lithauen. 
Hennes äktenskap varade blott sex år; ty år 1864 blef hennes man, 
sannolikt till följd af förbindelser med de polske insurgenterna, för- 
visad till Sibirien, der han kort tid derefter dog. Hans egendom 
indrogs till staten, och hennes egen förmögenhet blef, till följd af 
de politiska och ekonomiska hvälfningar, som följde på insurrektionen, 
i högst betydlig grad minskad. Dessa olyckor, som drabbade henne 
i hennes tidiga ungdom — hon var då blott ett par och tjugu år — 
inverkade utan tvifvel mäktigt på utvecklingen af hennes karaktär, 
af naturen kraftfull och spänstig, nu under intrycket af genomgångna 
lidanden tidigt vänjd till allvar och arbete. 

>» Under de följande tio åren» säger hon, »förde jag ett klosterlikt lif 
på landet, 1 min fäderneärfda boning, midt ibland de omätliga lidanden, 
som hemsökte mina landsmän, brinnande af begär att kunna vara mitt 
fädernesland till någon nytta, detta fädernesland, som tycktes dö, 
men hvars outsläckliga hf jag kände inom mig sjelf». Den väg hon 
sökte för att gagna sitt land fann hon i skriftställeriet. Redan från 
sin barndom hade hon haft en utpräglad böjelse för literära syssel- 
sättningar, och under den nu följande tiden egnade hon sig helt och 
hållet först åt studier, sedan äfven åt författarskap. År 1866 offentlig- 
gjordes hennes första arbeten; det var smärre berättelser och poemer, 
som trycktes i den periodiska pressen i Varsjava och genast synas 
hafva vunnit odelad framgång. Under de följande åren utkommo 
under - hennes namn flere större romaner, en hel del noveller samt 
åtskilliga broskyrer i de sociala frågor, som vid denna tid syssel- 
satte den allmänna meningen och pressen i Polen. Fru Orzeszko 
säger sjelf om det mottagande hon under sitt offentliga uppträdande 
rönt: »Den polska publiken är mycket van vid att se qvinnor taga 
liflig del i det intellektuela arbetet, och under hela min literära bana 
har jag ej mötts hvarken af hinder eller fiendskap af något slag, så- 
vida icke>, tillägger hon med lätt ironi, »jag dertill vill räkna den 
preventiva censuren, hvilken inrättning visserligen ej är tillkommen 
för att vidga författarnes idéer eller egga deras fantasi». 

Fru Orzeszkos romaner och noveller hafva hittills endast blifvit 
öfversatta till ryska och tchechiska, och det är hufvudsakligen med 
ledning af: de omdömen, som blifvit uttalade om henne i ofvannämnda 
engelska arbete, som vi nu i några få ord skola gifva en karaktä- 
ristik af hennes författarskap. Hennes mest bekanta arbeten äro 
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följande: novellerna Eli Makower, Marta, I buren; skizzerna Från 
landtlifvet och Från olika kretsar, en märklig skrift om Patriotism 
och Kosmopolitism, m. m. 

Hon gifver i dessa arbeten lifliga och gripande skildribgår af 
folkets, och främst de lägre, ännu i många afseenden förtryckta 
klassernas ställning och lif i det olyckliga land; som är hennes. 
Seder och bruk, karaktärer och: personer framstå under hennes penna 
med lefvande kraft; Milkowsky säger om hennes framställningssätt: 
»Hon är icke nöjd med: att måla en situation med invecklade för- 
hållanden till mera eller mindre intresse för tanklösa läsare. Hennes 
berättelser äro sakförare, som plädera. Hon för de olyckliges, de 
förorättades, de bedragnes talan eller deras, som lida utan att känna 
vare sig sina pligter eller sina rättigheter. Än är det en qvinna, 
som strider mot den sociala strömmen och öfverväldigas i den ojemna 
kampen, än är det en familj, som går under, oförmögen att försona 
sig med det öde, som drabbat det olyckliga Polen, än är det en 
ung, af naturen väl utrustad qvinna, som slutligen faller in på den 
orätta vägen, besegrad af hinder och indragen i förvillelser. Det är 
sant att hvad författarinnan målar är icke af det glada slaget; hon 
älskar mörka färger, men färgerna tala och bönfalla, och läsaren 
nödgas vid slutet af Elise Orzeszkos arbete fråga sig: hvems är felet»? 

Af det nu anförda finna vi, att fru Orzeszkos författarskap i 
det väsentliga hör till den sociala romanens område; hon skildrar 
sitt folks missförhållanden och lidanden, och hon skildrar med afsigt 
att väcka intresse och påkalla hjelp. Men hon är på samma gång 
konstnär; ty det praktiska intresset gör ej intrång på den lefvande 
åskådligheten af hvad hon skildrar, med andra ord, hon räsonnerar 
icke öfver sitt ämne, hon framställer lefvande personer och händelser 
och låter dessa omedelbart tala till läsaren. Att hon eger denna 
sistnämnda förmåga, det finna vi snart vid genomläsandet af den 
lilla: berättelsen om Thadeus. Denna berättelse kan naturligtvis ej 
räknas till den sociala romanen eller novellen; man skulle kunna 
kalla den för en idyll, om ej den sorgliga utgången lade en annan 
stämning deröfver. Idyll är den dock i ordets bokstafliga mening, 
od. v. s. en liten bild, konstnärligt uttagen och afrundad, framstäld 
med lefvande och frisk åskådlighet. Huru präktig och på sina 
ställen verkligt glänsande är ej naturbeskrifningen, huru klara och 
lefvande träda ej emot oss gestalterna af de båda makarne, torparen 
Clemens och hans unga hustru Chwedora, i deras tunga sträfsamma 
arbete, som knappt tillåter dem att träffas under hela dagens lopp. 
Den scen, som skildrar deras möte om morgonen ute på fältet, på 
hvar sin sida om en häck, öfver hvilken barnet för några ögonblick 
får helsa på fadern, innan han följer modern till hennes arbete, är 
af rörande skönhet. Och slutligen Thadeus sjelf, de båda makarnes 
tvåårige son, hans lilla person och hans bedrifter under dagens lopp, 
den sista i hans lif, äro tecknade med rörande kärlek och oöfver- 
träfflig finhet. Hela berättelsen med dess något sorgsna, melan- 
koliska ton, med dess enkla, naturliga och träffande språk, är i vårt 
tycke utmärkt. Det talas ofta om episk stil; vi skulle vilja tillråda 
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hvar . och en, som vill veta hvad dermed menas, att uppmärksamt 
läsa Fru Orzeszkos Thadeus och gifva akt på det sätt, hvarmed hon 
skildrar, berättar och med de enklaste medel för läsarens fantasi 
framställer sina bilder så åskådligt, att vi tycka oss se dem framför 
OSS. 

Bland fru Orzeszkos arbeten brukar Meir Ezofowicz särskildt 
nämnas. Hon sysselsätter sig der med en fråga, som för det polska 
samhället är af stor betydelse, nämligen den om de polske judarnes 
ställning. Hennes kärlek och intresse för de undertryckta klasserna 
hafva ledt henne. att egna sin uppmärksamhet äfven åt denna folk- 
race, som i Polen alltid varit förtryckt och hatad och på senare 
tider åter utsatt för förföljelser. Meir Ezofowicz skall vara grundad 
på djupa och allvarliga studier af den polsk-judiska nationaliteten 
och medlen till förbättrande af dess eländiga ställning samt inne- 
hålla intressanta skildringar af dess karaktär och Lif. 

Härmed få vi afsluta vår ofullständiga teckning af en författa- 
rinna, som vore väl förtjent att blifva närmare bekant för den svenska 
allmänheten, och vi hoppas, att tillfälle måtte yppa sig för erhållande 
i öfversättning af några hennes andra arbeten. Elise Orzeszko är 
blott några och fyrtio år gammal; hon bör således, menskligt att 
döma, ännu hafva en lång bana framför sig, och med kännedom 
om hennes förflutna lif kan man hoppas, att den skall blifva gagne- 
rik och fruktbärande. 


A. Stjernstedt. 


Lotten von Kraemer och hennes diktning. 


Sånger och bilder. Stockholm 1886. 

sj otroke arbetar alltjemt den välbekanta L. v. K. med sin penna, 
0 ty uppfångande 1 diktens reflexionsspegel allt som kommer henne 

för: personer och föremål, gamla hjertehistorier och nya samhälls- 
rörelser, mikrober och »ssolbrudar». Hennes vänner följa med god- 
modigt smålöje skiftningarna i hennes äfventyrliga lynne. Främlingen 
frågar sig hvad det är som bryter harmonien, och skingrar det inre 
sammanhanget i de brokiga styckena, och ofta kommer dem att gifva 
motsatt verkan till den diktarinnan afsett. Han finner icke svaret, 
men tänker ofrivilligt på den danske novellistens »bevingade ord>: 
uden midtpunkt. Den åter, som med det vänskapliga intresset för- 
enar intresset för den menskliga utvecklingen på dess olika stadier, 
bevarar med glädje de få enstaka drag af sann helgjuten poesi, som 
samlingen innehåller, men lägger bort boken med en vemodig tanke 
på huru annorlunda en så rikt begåfvad natur som L. v. EÉ. kunnat 
gestalta sig, om den erhållit en ändamålsenlig, harmonisk utveckling. 
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L. v. KR. är ett uttryck af brytningsskedet i den svenska qvinno- 
bildningen, och det förklarar på samma gång det ursäktar mycket i 
hennes uppträdande både som diktare och personlighet. Men en 
rikt utrustad qvinna, äfven om hennes intellektuela uppfostran förfelats, 
hennes »hjertas dallrande qväde» aldrig låtit sig omsättas i verkligheten, 
och hennes diktalster aldrig skola nå odödligheten, kan dock finna 
områden der hon möter det gensvar, som hennes »lyra» fåfängt 
eftertraktar, områden der hon kan inskrifva sitt namn för samtid 
och efterverld att i tacksamma hjertan bevaras, ja der hon kan dikta, 
blott icke tomma bilder och fantasier utan lefvande menniskoöden, der 
hon kan lyckliggöra och bereda utväg för andra att vinna den utveckling 
som hon sjelf aldrig nådde. Totten v. Kr&emer har en gång visat, att 
det området icke är henne främmande. Der skulle hon också allt 
framgent skära sina rikaste lagrar samt vinna den inre jemnvigt, som 
verksamheten för andra skänker. 

Äfven med pennan är Lotten v. Kramer lyckligast då hon 
glömmer sig sjelf. Det är icke den subjektiva lyriken, den hon blott 
” allt för ofta missbrukar, utan den objektiva, som någon sällsynt gång 
gör henne till verklig skald. Härom vittna de intagande stycken — 
riktiga perlor af skär känsla och fin form — som vi här nedan 
bifoga. I 


Sof. 


$” ljuft, du min älskade lilla 

W$) Som fogel i bol 

Som vinden bland blommorna stilla, 
Sof sött, sof i ro! 


Ack, barndomens lyckliga dagar 
Som guldmoln de fly! 

Snart, snart kanske ängsligt du klagar 
Vid mörknande sky: 


»O moder, mig slut till ditt hjerta! 
Min fröjd blef ej lång. 

Nu vagga, o vagga min smärta 
Till ro med din sång! 


Som förr i de vårliga tider 
Till värmande bröst 

Din älskling nu slut, ty det lider, 
Det lider mot höst! 


' Sedan detta skrefs, har L. v. K. af Robinson erhållit vänligt erkännande 
och godt råd. Aftonbladet n:o 20 för i år. 
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Din fogel, din ensliga lilla, 
Ej mera förmår; 
De toner han lärde att drilla, 
Ack, ingen förstår. ' 


O, möder, o, låt mig få ila 
Till skyddande bo, 

Som förr vid ditt hjerta få hvila, 
Få hvila i rols 


Den vilseförda. 


SO 


i kom med hjertat så gladt, så lätt. 
Till hufvudstaden hon tagit biljett. 
Ur hucklet två röda kinder lyste, 

En blick så klar och en mun som myste. 


I Stockholm>, så skrifver ”Cha'lotte”, hennes vän, 
»På dans får du komma, på bröllop se'n>. 

Så bjert ser hon allt i den kulna dimma, 

Som såge hon kyrkor i julljus glimma! 


Nu saktar sig tåget, det sänder ett skri. 
Hon blickar omkring sig så stolt, så fri. 
»Kom blott>, bad ju vännen, »du ej skall rädas, 
På herrskapsvis får du bo och klädas>. 


Hvad menskovimmel! Hvad sorl och larm! 

Men ingen räcker henne sin arm. 

Hon tänker på hemmet, den stillsamma ängden, 
Der fram hon nu förs med den böljande mängden. 


Så tillitsfullt med en vänlig nick 

En vandrare spörjer hon till — han gick. 

Der kommer en annan: Hvar skulle hon hamna? 
Hvar får hon sin kära väninna väl famna? 


En tredje nalkas. »Hvart vill hon hän, 
Så ensam, så ängslig, så vacker, så vän? 


Skall här hon dröja, så frusen och stilla? 
Nej, torka sin tår och följ mig, min lilla!» 


Hvad skulle hon tro? Förstulet hon gret. 

Hon visar adressen. — »Godt! Vägen jag vet.» 
Då fattar hon mod vid den smekande rösten 
Och följer, tacksam för skänkta trösten. 


Hon kom från stranden vid granars skog — 
O, hvart, liten ärla, hvart var det du drog? ... 
Hur många ljus bland de speglande vatten 

Der darra som gråt i den mörka natten! 
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yn massa populära skrifter rörande den sociala frågan, dels i 
3 öfversättning, dels också af inhemska förf. har under senare år 

öfversvämmat vår bokmarknad, inträngt i våra hem och in- 
smuglats i våra skolor. En stor del af dessa skrifter gifver sig 
sken af att predika splitter nya läror, egnade att upplösa pligtbanden, 
undergräfva rättsmedvetandet, afsätta samvetet och i deras ställe göra 
godtycket, lustarna och sjelfviskheten till lag. Framstälda i en till- 
talande, stundom bländande form, vinna dessa läror blott alltför 
talrika anhängare bland den oerfarna ungdomen, och uppenbara 
redan sitt sorgliga inflytande såväl inom literaturen som inom lifvet. 
Man erinre sig här blott Stella Cleve och hennes försvarare; och 
man besinne det kända faktum, att föräldrar och lärare, hvilka måst 
ingripa för att hejda tilltagande oseder och synder bland skolungdomen 
i statens läroverk, hos de flesta af de felande påträffat Strindbergs 
och Nordaus med fleres skrifter. Jemte de afgjordt dåliga böckerna 
hafva vi en mängd farliga, hvilka, ehuru skrifna i god afsigt, lätt 
kunna missförstås och leda omdömet på villospår. Under sådana 
förhållanden blir den vanliga kritiken inom tidningspressen otillräcklig. 
Hvad man behöfver är en kunnig vägledare genom literaturens irr- 
gångar och en opartisk värdemätare af dess alster. Ett par sådana 
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enstaka försök gjordes för ett år sedan, då docenten v. Schéele på 
högst förtjenstfullt sätt behandlade Nordaus Nutidslögner, och Carl 
Carlsson granskade Geijerstams revy 1885, deri med särskild kraft upp- 
visande den ohyggliga och delvis opåkallade missriktningen af Annie 
Besants lifsåskådning. Bristande krafter och utrymme hafva hindrat 
Dagny att förlidet år redogöra för dessa betydande inlägg mot miss- 
riktningarne af den moderna literaturen.. Med afseende på sign. 
Carl Carlsson skulle hon också haft många protester att göra; så 
bl. a. mot förf:ns uppfattning af hrr B. Meijers och G. af Geijer- 
stams bidrag till revyen samt mot den visserligen qvicka, men 
i det hela icke träffande och derför misslyckade satiren öfver fr. 
Keys uppsats. Förf. har emellertid gifvit en riktig belysning åt 
vissa framstående delar af revyen, äfvensom stält i deras rätta dager 
de enstaka uttryck af en krass lifsåskådning, hvilka gå såsom en 
olycksbådande röd tråd genom revyens olika stycken, äfven de, 
hvilkas förf:re säkerligen icke hylla en sådan åskådning. Man erinre 
sig t. ex. påståendet, att det vore gagnlöst att för sig uppställa ett 
lifsideal, eller det om tillåtligheten att njuta lifvet, vore det än på 
andras bekostnad. Det ser ut som hörde dylika uttryck till »det 
unga Sveriges» jargon, hvilken omedvetet meddelar sig äfven åt dem, 
som vilja något mycket högre och bättre än de antydda uttrycken 
kunde låta förmoda. 

De nämnda kritiska arbetena, af hvilka hr docenten v. Schéeles 
är mera vetenskapligt, hr Carl Carlssons deremot helt populärt hållet, 
hafva således uppvisat halten af den moderna tidsandan, sådan den- 
samma i nämnda tvänne publikationer gifvit sig tillkänna. 

ik zz H 

Herr FF. A. Ek ger oss i sin nyligen utkomna bok, »Osmstörtning 
eller Utveckling», något annat och mera. Denna bok, som utkom på 
förhösten, är i vår tanke en af de värdefullaste och nyttigaste, som 
den svenska literaturen på mycket länge haft att bjuda. Förfin 
uppreder och särskiljer de olika åskådningssätt, som göra sig gällande 
hos författare, hvilka ofta dömas öfver en bank, han grupperar och 
jemför dem samt uppvisar det inflytande de haft till ondt eller godt 
på opinionen och literaturen samt på den sociala frågans utveckling 
och särskildt på äktenskapsfrågans behandling inom den skandinaviska 
norden. Hans utredning af begreppet osedlig literatur är, om något, 
ett ord i sinom tid, ensamt väl motsvarande bokens låga penning- 
värde. Redogörelsen för grundtankarne i Nordaus, Ingersolls, Henry 
Georges och Herbert Spencers olika sociala system, är i all sin 
korthet mästerlig.  Förf:ns egen lifsåskådning undertryckes icke, utan 
står ren och klar för läsaren och ger denne samma känsla af 
trygghet som främlingen erfar, då han vid en säker vägvisares hand 
färdas genom okända trakter. Sjelfständiga och erfarna läsare torde 
väl ej i allt sluta sig till förf:ns åsigter — särskildt med afseende 
på de Spencerska teorierna. Men att läsa en god bok »med mot- 
stånd» i vissa punkter, stegrar intresset och ökar ej sällan behållningen. 


Dagny. 5 
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I vår tanke är, som sagdt, hr Eks bok en af de värdefullaste som 
den svenska literaturen på mycket länge haft att bjuda. Vi anbefalla 
den på det varmaste till alla, som vilja göra sig förtrogna med, och 
bilda sig ett klart omdöme om de sociala frågor, som uppröra vår 
tid. Alldeles särskildt uppmana vi till behjertande af det åttonde 
kapitlet, som framhåller svenskarnes öfverdåd och den dermed föl- 
jande frestelsen att lefva på andras tillgångar och genom bedrägligt 
förfarande hålla uppe ett oförtjent anseende. - Förf. påpekar huru 
våra skriftställare skona detta national-lyte, hvaremot i Norge en 
Bjornson, en Lie m. fl. behörigen straffat detta »skadedyr». Föräldrar 
och uppfostrare hafva mycket att lära af den skarpsynte och ren- 
sinnade författaren. 


Charlotte Koren. Fra fer og nu. — Hans Skjexbne. Kristiania 1886. A. 
Cammermeyer. 


Denna hos oss okända förf. intager i den norska novelliteraturen 
en aktad plats mellan partierna likasom fru Aubert. Hennes diktning 
är ren och anspråkslös samt kan med trygghet såväl läsas i familjen 
som sättas i händerna på ungdomen. För vår del ställa vi främst 
den väl berättade historien »Skal det lykkes hende?» Hufvudpersonen, 
den unga flickan, är friskt och naturligt skildrad. Sjelfva hennes 
öfverdrifna offervillighet för brodern är hos karaktärer af denna art 
naturlig. Den fåfänga modern och hennes umgängeskrets är behandlad 
med en lätt men godmodig satir. Den lättsinnige brodern och den 
redbare, trofaste kusinen väl karaktäriserade. Händelserna äro rätt 
spännande och först på de sista bladen lugnas läsaren med-den 
lyckliga men omoderna öfvertygelsen att »när slutet är godt, är allting 
godt». Charlotte Korens arbete anbefalles till svenska läsare såsom. 
en underhållande och ofarlig lektyr. | 


K. Winterhjelm. Naturalisterne. Kristiania 1886. A. Cammermeyer. 


Boken är ett skämt med trenne af de Rousseau'ska idéerna 
hårdt angripna naturalister, hvilka, flyende från kulturlifvet, »å embetets. 
vägnar» studera bönderna, deras tänkesätt och förhållanden, för att 
hos dem finna det sökta idealet af mensklig tillvaro. Samtliga 
forskare, af hvilka en tillhör det qvinliga, två det manliga könet, 
börja dock snart, till följd af åtskilliga inträffade obehagligheter, att 
tvifla på rigtigheten af dessa idéer, och blifva slutligen, genom 
kärleken till personer af deras egen bildningsgrad, helt och hållet 
omvända derifrån. Boken är lättläst och skrifven med en viss 
talang; dock tyckes det oss, som om den satir, hvilken ju utgör 
sjelfva grundelementet i en dylik skildring, icke blifvit nog saltad, 
för att kunna, verka med sin fulla kraft. Förf. har visserligen upp- 
fattat det komiska i de personer och situationer han skildrar; men 
hans framställning deraf sker i allmänhet endast med yttre, burleska 
drag, icke på detta psykologiska, i själsrörelsernas löjliga samman- 
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drabbningar inträngande sätt, genom hvilket satiren stämplas som 
fin och äkta. 


Thomas. Et Aar blandt de Infedte. Kristiania 1886. A. Cammermeyer. 


Denna skildring af en ung >»skolebestyrers» lif bland »de infodte> 
1 en småstad, dit han blifvit kallad att förestå skolan, hans strider 
mot de i gamla idéer fastsittande stadsboarne, hvilka strider än 
slutas med seger än med nederlag, är gjord med en aldrig svigtande 
friskhet och humor. Karaktärerna framstå genom författarens be- 
rättelse — förf. talar nämligen i sitt eget namn, — klara och 
lefvande. En del, t. ex. den humoristiske och originelle grosshandlare 
Reiss, är tecknad med en sällsynt skarp uppfattning af de för total- 
bilden slående egendomligheterna hos en dylik karaktär. Stilen är 
lätt och flytande, och det går en anda af mod och sund lifsåskådning 
genom boken. 


Pristäflan 


för utredning af frågan om den qvinliga ungdomens 
husiiga uppfostran. 


"Afträfvan efter intellektuel utbildning har i vår tid blifvit ett 
genomgående drag hos ungdomen af båda könen, och detta 
är ju i och för sig godt. Likväl kan denna sträfvan med- 

föra sina faror. Så kommer den oss lätt att förbise vigten af 

den praktiska utbildning, som dock är så oumbärlig i alla lifvets 
skiften för både män och qvinnor. Särskildt för den qvinliga 
ungdomen är utbildningen för det husliga lifvets uppgifter af 
största vigt. Men dels i följd af förändrade förhållanden inom 
hemmen, dels i följd af den trägna skolgången, kan skicklighet 

i husliga åligganden numera icke inhämtas på samma sätt som 

förr. Man inser, att undervisningen också i dessa ämnen måste 

blifva mera systematisk och innefatta teoretiska insigter jemte 
de praktiska öfningarne. 

En ansedd vetenskapsman, professor H. v. Post vid Ultuna 
landtbruksinstitut, har redan för länge sedan! förklarat, att om 
inga åtgärder vidtagas för att husmödrarna må inom sitt om- 
råde följa med tidens kraf, så kommer hvad mannen inom den 





! Se Tidskrift för Hemmet. 16 årg. 5 häft. 
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yttre hushållningen vinner genom tillämpningen af nya veten- 
skapliga rön, att i den inre hushållningen förslösas af hustrun. 

Å andra sidan kan det mångåriga, oafbrutna skolstudiet 
lätteligen undergräfva både flickans helsa och hennes sinne för 
praktiska sysslor, ställande henne vid äldre år hjelplös inför 
hemlifvets kraf. 

Vid flickskolemötet förliden vår uttalades märkliga ord i 
detta ämne af såväl herr Lovén och rektor Humble, som af den 
erfarna och för ungdomens rätta utveckling varmt intresserade 
föreståndarinnan för normalskolan, fröken H. Casselli. Den sist- 
nämnda beklagade bland annat, att flickorna få allt för liten 
praktisk sysselsättning i hemmen. Hon påpekade faran af att 
efterkomma yrkandet på minskning af skolarbetet under flickans 
utvecklingsår, så länge hennes lediga tid i hemmen användes 
endast till stillasittande sysselsättning med virknålen eller roma- 
nen, samt uttalade sin åsigt att flickan, särskildt i utvecklings- 
åren, borde hafva £kroppsarbete genom att biträda i hemmens 
s. k. gångsysslor, såsom städning, rengöring, bäddning, o. s. v. 

Både ekonomiens, hygienens och pedagogikens målsmän 
hafva således förenat sig i att varna mot den missriktning af 
qvinnouppfostran, som ett oafbrutet intellektuelt arbete kan med- 
föra. På grund häraf är det, som Fredrika-Bremer-Förbundet 
genom några af sina medlemmar blifvit satt i tillfälle att inbjuda 
till den pristäflan, för hvilken här nedan närmare redogöres. 


Pristäflan. 


Ett pris om 200 kr. utdelas genom Fredrika-Bremer-För- 
bundets försorg för 

den bästa skrift rörande behofvet af undervisning för den 
qvinliga ungdomen i grunderna för hemmets vård jemte dertill 
hörande sysslor samt 

en plan för ordnande af en tidsenlig sådan undervisning, af- 
sedd att utbilda antingen endast kusmödrar och husliga biträden 
eller derjemte också tjenarinnor. 

Prisdomarnes namn skola framdeles tillkännagifvas. 


Täflingsskrifterna böra insändas till Fredrika-Bremer-För- 
bundets byrå under november månad 1887. Om närmare an- 
visningar och upplysningar i ämnet önskas, bör begäran derom 
skriftligen insändas till byrån under tiden mars—juni. Rätten 
till skriftens offentliggörande i tryck tillhör förbundet. 
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Intryck från scenen. 
Af Selma Lagerlöf. 


En folkets fiende. 
(Petra: Olga Björkegren.) 


De har väl mött nän gång på lifvets stig 
= En qvinlig vän med vackra, klara blickar, 
Som, då ett gladt goddag hon åt dig nickar, 
Tycks göra luften renare kring dig. 


Din tro hon väcker stark och innerlig. 

Du vet, att fast sin båt hon framåt vickar 
På farlig ström emellan skär och prickar, 
Skall hon dock lugnt och säkert rädda sig. 


Ty älskvärdt hjelplös vill hon icke vara, 
Hon tror, att hennes värde det förstärker, 
Att hon på verldens stigar hitta kan. 


Men detta ligger ju på ytan bara, 
Hon är så qvinlig, att man knappast märker, 
Ått ofta nog hon handlar som en man. 


En midsommarnattsdröm. 
(Pyramus och Tisbe: hr Janzon och hr Grip.) 


ljufva svärmande vid Nini graf, 
€ Som dö så älskligt i hvarandras armar, 
Hur djupt det hvarje känsligt sinne harmar, 
Att ödet denna grymma lott er gaf! 


Hur båld är hjelten med sin barska glaf, 

Hur djerft han ryter, och hur ömt han larmar, 
Att Lejon icke nådigst sig förbarmar, 

Men sänker er och oss i smärtans haf. 


Och Tisbe, så jungfrulikt vek och öm, 
Hur kan du slikt behag i döden ega? 
Men nutids uselhet af detta döm. 
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Förstå vi älska ens, jag ber dig säga, 
Hvem nu för sådan Pyramus väl doge 
Och hvem för slik en Tisbe döden toge? 


Gounods Romeo. 


(Romeo: Arvid Ödmann.) 


lkong och månsken och en fager tärna, 
= En vinlöfkransad mur, en blomstergård, 
En sikestickad drägt med gyllne bård, 
Mer kan en älskare ej önska gerna. 


En kulen natt förutan minsta stjerna, 
Gift, tårar, lik, en sorgklädd minnesvård, 
En skickelse, som döden kall och hård, 
Mer kan en tragiker ej önska gerna. 


Tolf långa, älskogsglödande duetter, 
En kärlek, aldrig trött att kärlek svära, 
Det må väl vara nog för sångarns ära. 


En lycka, njuten under tvänne nätter, 
Ett lif, på hvilket dikten kronan sätter, 
Mer kan ej någon menniska begära. 


Don Juan. 
(Don Juan: Algot Lange.) 


Då scenen blickar Spaniens måne ned. 
EE Sevilla sofver, men dess sköna vaka. 
I mystisk kappa och med plymer slaka 
Don Juan tråder äfventyrens led. 


Qväll efter qväll, så är det nu hans sed 
I sekler ren, han vänder jämt tillbaka, 
Ått >sköna dårars> ljufva famntag smaka, 
Och stör med serenader nattens fred. 


Han dansar sirligt Mozarts menuett 
Och följer med till guvernörens fest, 
Sen spökets jernhand han förväget tryckte. 
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På scenen dör han, knappast mer än rätt, 
Men i mitt minne lefver han som bäst, 
Stolt, trotsig, skön och farlig som sitt rykte. 


Statistikens siffror och det verkliga lifvet. 


Af Ave. 


Er att i Dagnys augusti-septemberhäfte hafva läst den afhand- 
Ja ling, som bär öfverskriften: Om orsakerna till att brottlighetsfre- 
qvensen är fem å sex gånger större bland den manliga än bland 
den qvinliga befolkningen, kom jag ovilkorligen att tänka på en för- 
ening, i hvilken jag för omkring 15 år sedan afhörde ett ordskifte 
om just samma sak. 

Enär qvinnorna i allmänhet äro obenägna att offentligen yttra 
sig till och med i ämnen, som röra dem ganska nära, var det ej 
underligt, att männens fasta hållning fick synligt uttryck 1 ett tidnings- 
referat följande dag, der det hette, att föreningen (hvars manliga 
medlemmar voro betydligt öfvervägande) FFattat det beslut», att den 
manliga befolkningen vore långt brottsligare än den qvinliga. 

Ehuru smickrande för mitt kön detta märkliga »beslut» än må 
vara, vågar jag dock ej antaga detsamma, ej heller statistikens siffror 
som rätta värdemätare på det moraliska tillståndet, utan tror att man, 
för att döma rätt, bör moderera dem genom att i räkningen medtaga 
förhållandena i det menskliga lifvet, sådant vi se det röra sig om- 
kring oss. 

Vid ett af våra större straffängelser der min man under tio års 
tid varit anstäld som tjensteman, hade jag ofta tillfälle att märka huru, 
företrädesvis i fråga om förfalskningar och försnillningar, en eller flera 
qvinnor spelat en vigtig rol, dock alltid bakom kulisserna. Jag vill 
här meddela några af dessa mina erfarenheter. 

Här ha vi en fånge dömd för tillgrepp af kommunala medel, 
samt för förfalskning af dithörande räkenskaper. 

—-—- Har han familj? 

— Ja, en mor och en fästmö, hvilka båda han tyckes afguda. 
Fästmön har löst sin förbindelse med honom; den beklagansvärda 
modern sörjer förtvifladt öfver den förhoppningsfulle sonens brott. 

Jag lärde känna de två så beklagansvärda qvinnorna, och ännu 
uppröres min rättskänsla vid minnet af dessa två ostraffade brottslingar. 

Eller hvem kan man väl kalla brottslig, om ej en mor; som vet 
att hennes son blott uppbär 800 kronors årlig lön och dock rent af 
kräfver, att han, för att tillfredsställa hennes hejdlösa fåfänga och njut- 
ningslusta, använder tre å fyra tusen kronor om året? Eller kan den 
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fästmö förtjena namnet af hederlig qvinna, som genom koketteri och 
begär efter nöjen och lyx både hjelper till att drifva en svag, fåfäng 
yngling in på brottets väg och samtidigt dermed i hemlighet knyter 
en osedlig förbindelse med en annan? 

Om de kände till hans försnillningar? Sådana varelser akta sig 
nöga för att uttala den ringaste misstanke, som kunde låta dem komma 
att deia ansvaret för brottet. Men fördelarne förstå de väl att begagna. 

Låtom oss gå vidare! 

Der sitter en tjensteman dömd till 13 års straffarbete för försking- 
ring af allmänna medel och förstörda räkenskapsböcker, på det numera 
sorgligt vanliga sättet Han är en medelålders man; hans ovanligt 
vackra hustru är betydligt yngre. För att sopa igen spåren efter 
hennes fars försnillningar samt för att tillfredsställa den själlösa hustruns. 
alla nycker och fordringar, har den af kärlek förblindade mannen 


dragit olyckan öfver sig. — Den faller föga tungt öfver /enne, ty hon 
var —- >»en stackars oskyldig engel med ett par värnlösa barn»; der- 
för måste hon omhuldas. — Hur ofta har jag ej sett denna »engel» 


leende och koketterande promenera förbi fängelset i sällskap med 
sina manliga och qvinliga beundrare, medan hennes fångne man 
tryckte sitt ansigte intill fängelsegallret, girigt uppfångande hvarje 
skymt af henne, som han afgudade! 

Och när hon så någon gång under de första åren kom för att 
tala med mannen, huru pinade hon honom ej genom beskrifningar 
öfver sina »oförskylda» lidanden, sina försakelser, sina bekymmer 


öfver att barnen skulle få se fadern i fångdrägt och — så hade hon 
sjelf ingen fin kappa, ingen modern hatt, — o, så olycklig han gjort 
henne! 


På detta sätt afpressade hon den bedragne mannen största delen 
af hans i fängelset förvärfvade arbetsförtjenst; men då han bad henne 
laga det fina linne, som han hade tillåtelse att sjelf anskaffa, då ne- 
kade hon fången denna tjenst och beskärmade sig inför mig öfver 
hans oförsynthet att begära sådant af henne, den förorättade. 

Ännu en tjensteman, dömd för ungefär samma brott och med en 
ung fru till den grad maklig, att hon tillbringade hela hans fängelse- 
uid » fullkomlig overksamhet, om man nämligen ej räknar det säll- 
skapslif, hon så flitigt idkade. Man berömde henne mycket för 
hennes trofasthet mot den straffade maken, som i allt var en låg 
karaktär, men i sjelfva verket hade hon en stor fördel vid detta, 
bland annat derför, att hans familj upptagit henne, och hon kunde 
vänta, att han efter förloppet af sin femåriga strafftid skulle sättas i 
stånd att försörja henne. Orsaken till hans brott hade varit den 
mest vanliga: en ohejdad fåfänga, en vansinnig lyx och njutningslusta 
hos dem båda. 

Der är ytterligare en man ur s. k. bildade klasserna; han är 
dömd för en blodig våldshandling mot sin hustru, en qvinna, som 
tycktes rent af ha funnit ett nöje uti att drifva hans våldsamma lynne 
till utbrott. — Här är en köpman, ruinerad af en fal älskarinna; 
der en dråpare, som slagit sin i hemlighet gynnade rival till döds. 
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Vilja vi så efterforska medhjelparne till den eller den tjufvens 
eller mördarens djerfva brott inom fängelset, så finna vi dem bland 
den skara qvinliga roffoglar, som, oaktadt all befälets vaksamhet, 
står i ständig förbindelse med de farligaste förbrytarne. 


Cd 


Må ingen undra, att jag vid minnet af detta rika galleri, ur 
hvilket jag blott framdragit några få bilder, ej kan tillmäta moral- 
statistikens siffror någon afgörande betydelse. 

Man behöfver dock ingalunda känna en mängd straffångars en- 
skilda lif för att komma till den öfvertygelsen, att qvinnans relativa 
oansvarighet och tillbakadragna ställning visst icke skydda henne för 
fall, men väl för det straff, som borde följa på brottet. 

För den, som vill se förhållandena sådana som de verkligen 
äro, blir det klart, att det just är qvinnans verkliga eller stundom 
låtsade okunnighet om det allmänna lifvet, hennes vana att endast 
verka indirekt och välta allt ansvar på mannen, som skapar många 
af de laster och brott, hvilka nu i så beklagansvärd grad fläcka 
vårt folk. 

Att här finnas vissa synder och brott, i hvilka båda könen äro 
lika skyldiga, men der gvinnan allena får lida straff, veta vi ju alla; 
men detta får ej hindra oss från att se och erkänna den sanningen, 
att hon i många andra fall går fri, då hon borde dela den af lagen 
dömde manlige förbrytarens straff. 

Det är af lika stor vigt för den uppväxande flickan, som för 
gossen, att rättskänsla och sjelfansvarighet så inplantas i deras hjer- 
tan, att de, hvilken ställning i verlden de än komma att intaga, 
må känna sig lika förpligtigade att som sedliga menniskor stödja 
hvarandra i en gemensam kamp mot frestelserna, vare sig att dessa 
framträda mot dem inom det stilla hemmet eller ute i det rörliga, 
brusande samhällslifvet. 


Inom mina fyra väggar. 


Pp: »Carolas> allt för dystra skildring af en lärarinnas skol- och hemlif, hennes 
GA pligter och försakelser, offentliggjordes i Dagnys aprilhäfte, verkade den en 

viss förstämning, hvilken somliga af oss lärarinnor behöllo för oss sjelfva, 
andra åter i bref till red:n uttalade. Förf. lofvade dervid, att en fortsätt- 
ning vore att vänta, som komme att blifva ett motstycke till artikeln >Skollif I. 
Och vänta fingo vi. Häfte efter häfte har utkommit, men vid en blick på inne- 
hållsförteckningen har ständigt vår väntan blifvit besviken. 

Upptäcktes så helt nyligen nedanstående lilla skizz, hvilken undertecknad 
tager sig friheten insända till red:n. Från en sida sedt, är den lilla teckningen 
ju visserligen en motbild till >Skollif Db; likväl säger den på långt när icke hvad 
som kunde sägas i detta ämne, och det är endast under afbidan att «Carola i en 
ej alltför aflägsen framtid ville infria sitt löfte, som jag fritt från tyskan åter- 
gifvit densamma. 
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Det är en kall och ruskig dag på senhösten. Klockan slog just 
nu fem, och skymningen börjar inträda. Frusen ilar jag framåt de 
gator, som leda från skolan till mitt hem. Snart står jag framför min 
egen dörr, nyckeln vrides om, dörren öppnas och — hvilken mild 
fläkt strömmar mig ej till mötes från det lilla rummet! Var det 
verkligen så dystert och kyligt derute på gatan? Hur kan det då 
blifva mig så varmt om hjertat vid återinträdet i mitt rum? 

Snart står den lilla tekitteln öfver spritlågan, och trött sjunker 
jag ned i hvilstolen i den halfmörka vrån. Ännu förnimmes i hufvud 
och sinne efterdyningar af dagsarbetet; de tunga ögonlocken slutas, 
och ovilkorligen draga dagens minnen förbi min själ. Alla minnen? 
Nej, endast de glada, de ljusal Hvad af mörker som mött mig, det 
är glömdt. Ar det väl rätt att hafva ett så ensidigt minne? Jag 
vet det ej; jag vet blott, att det gör mig lycklig, och hvad som 
bidrager till sann lycka, kan väl ej vara helt och hållet förkastligt. 

Tekitteln börjar ett sakta sjungande. Jag hör ännu en gång 
min rundkindade lille Hans fråga med en röst som ögonblickets all- 
var gör nästan ohörbar: »Hvad hette då Adam i tillnamn?» Leende 
slår jag mer vatten på tekitteln; nu är också Hans redan försvunnen 
och jag ser framför mig de två små flickorna från förmiddagsrasten 
1 dag. Elsa knäpper just på ryggen hårdt samman sina små händer. 
Marie går gråtande åt höger, under det Elsa helt trotsigt vänder sig 
åt andra sidan. Tillfälligtvis går jag förbi, och kan icke undgå 
att fästa uppmärksamhet vid händelsen, då ju denna uppenbart är en 
orsak till bedröfvelse för den ena parten. Jag stannar alltså fram- 
för Elsa, som tummar sitt förkläde och vänder det än på ett håll, 
än på ett annat, betraktande mig, i början något häpet, men sedan 
helt modigt, liksom medveten af sin fulla rätt. 

»Hvarför gråter Marie?» 

»Jag skulle räcka henne handen på, att vi äro vänner.» 

»Och hvarför ville du inte göra det?» | 

»Jo derför — derför att jag ändå i morgon blir ond på henne 
igen.» 

»Vet du det redan nu?> 

»Ja!l Jag blir alltid retad på henne. Och när jag nu vet det redan 
på förhand, kan jag ju icke gifva henne handen på, att vi äro vänner.» 

Hvilken gyllene ärlighet och sanningskärlek! Hvilken samvets- 
ömhet i sjelfva det oskickliga beteendet! 

Nu slår jag i mitt te. Jag erinrar mig härvid huru i dag en 
liten klok, ljuslockig flicka nedskrifvit hvad ännu ingen af våra skrift- 
ställare vågat sig på: historien om sin egen födelse. På en till- 
skrynklad papperslapp som fallit ur barnets ficka, läser jag följande 
berättelse: »I Miinchen Knöbelstrasse n:r 12 bor herr direktören. 
Han har två söner och en dotter. En af sönerna heter Ludvig, en 
Hans och den lilla dottern Anna. Anna var endast sex år gammal. 
Anna var ett älskligt och godt barn. Anna var mycket vacker. Det 
var just vår. Då satt Anna i trädgården. Der flög en stork förbi. 
Då ropade Anna högt: stork, skaffa mig en liten syster! Nästa mor- 
gon låg en syster i bädden. Det var jag. Anna var mycket förvånad.» 
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Och ännu en gång draga de förbi mig i tankarna, alla de kära, 
små barnen, så som de vid skoltimmarnas slut togo afsked af mig. 
Huru strålande betraktade mig ej den minst skickliga i klassen, eme- 
dan hon i dag för första gången skrifvit ett godt tema och i följd 
deraf erhållit ett berömmande ord! Huru hvart och ett af de små 
menniskobarnen har sina behag och sina egendomligheter! Och huru 
ser jag ej i allas ögon någonting glänsa, som säger att de hålla af 
mig, till och med de som blifva tillrättavisade, de som ofta blifva 
straffade! 

De öfverströmmande känslorna drifva mig till pianot; med stilla 
fröjd slår jag an några ackorder och småsjunger dertill: 


»O, kunde jag med tusen stämmors ljud 
Lofsjunga dig, min skapare och Gud! 
O, kunde jag utur mitt hjertas grund 
Dig prisa för hvar lycklig lifvets stund!» 


Allt tätare blir skymningens slöja; tunga regndroppar slå mot 
fönsterrutorna. Jag sjunker åter ned i min beqväma hvilstol och 
ser mig belåtet omkring inom mina fyra väggar. Allt hvad här 
finnes har jag med egen kraft förvärfvat, med eget arbete vunnit, 
eller har det blifvit ordnadt af kära händer. Och jag fröjdar mig 
öfver hvarje sak, som om den hade blifvit mig en god vän. Vid det af 
murgrönsrankor omgifna fönstret är min käraste plats. Der står mitt 
sybord. Ej eger jag ofta en ledig stund att tillbringa der, men när 
så sker, är det alltid under en viss feststämning. Huru uthviladt 
blir icke sinnet medan händerna syssla med lappning eller stoppning! 

I hörnet der, vinkar mig mitt skrifbord. Der står bilden af den 
ädle man, hvars heliga nit för ungdomens uppfostran först tände hos 
mig kärleken till mitt kall. Ofta när jag vid mitt skrifbord förbe- 
reder mig till den kommande dagens arbete, betraktar jag denna 
bild frågande: »Är detta riktigt?> Tyckas då de allvarsamma ögonen 
svara ja, är jag tillfredsstäld med mitt arbete. 

Nu en tyst fråga till dig, kära läsarinnal Eger icke också du 
derhemma i ditt skrifbord en hemlighetsfull låda, hvari de tankar 
hvila, hvilka röra det käraste af hvad lifvet gifvit dig? Du nickar 
med ett hemligt förstånd och vill liksom jag ogerna pladdra derom. 

»Går ni ofta på teatern?» frågade mig nyligen en vänlig dam. 

» Sällan. Jag är tyvärr icke stark nog att vara uppe länge om 
aftnarna och att ändå sedan kunna arbeta friskt andra dagen», 
svarade jag. 

»Ni har då icke sett senaste uppförandet af der Nibelungenring? 
Verkligen icke! Åh, det är ju barbariskt>, brummade hon. 

Jag gjorde en undfallande bugning och tänkte med hemlig fröjd 
på det nya porträttet af drottning Luise som jag köpt och låtit in- 
fatta i ram just för de pengar, hvilka annars åtgått till teaterbiljetten. 
Nu prydes mitt rum af den ädla qvinnans bild, och ingen dag för- 
går, under hvilken jag icke deraf finner mig styrkt till pligttroget 
arbete. 
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Stormen skakar fönstren just som den der karnavals-natten, då 
en af mina bekanta inbjöd mig till bal. Jag stannade hemma. Dagen 
derpå infann hon sig för att öfverhopa mig med förebråelser och 
locka mig till ånger. Jag lyssnade uppmärksamt på skildringarna af 
all prakt och glädje. »Hvarför kom du ej?» frågade hon harmsen. 

>Emedan jag icke ville», svarade jag dröjande. 

>Och hvarför ville du icke? Du vet nog att jag mycket gerna 
velat låna dig pengar till din toalett», förmenade hon i mildare ton. 

>Pengar felades mig ej den gången,» försäkrade jag. Vid en 
misstrogen blick från min gäst, öppnade jag skåpet der mitt nya 
linneförråd låg och sade småskrattande i det jag visade på mina 
rikedomar: »Här äro pengarna för balen.» 

Försonade skildes vi åt. 

Nu ljuda aftonklockorna. Huru högtidligt dämpad tränger sig 
icke deras klang hit in i min kära fristad, hvarest nu hvardags- 
bestyrens flod aftager, hvarest allt som kan störa själens harmoni dör 
bort och tiger. O huru arm, huru beklagansvärd är ej den, hvilken 
ingen liten vrå eger, som han kan kalla sin egen, som han kan 
pryda med .sina idoga händers arbete, och dit han kan draga sig 
tillbaka från menniskovimlet. 

» Välj det stilla lifvet i hemmet hellre än nöjenas och förströel- 

sernas döfvande larm! Först då blir du inhemsk i din boning och 
ej en tillfällig gäst derinne>s, säger en vis författare. 
: Dock, nog nu med eftersinnande och pladder. Lampan tändes; 
ännu ett par timmars allvarligt arbete, och de trötta lemmarna sträcka 
sig på den mjuka, sjelfförtjenade bädden, händerna knäppas, och med 
en tacksägelse till Gud för mitt fridfulla hem, samt bönen »gif också 
alla andra hvad som blifvit mig beskärdt>, insomnar jag ljuft. 


Lärarinna. 


Bref till Dagny från Kristiania. 
Af M. S. Januari 1887. 


FO» 

tfaen ärade red:n önskar höra något om Albertine-saken. Som 

AM hennes korrespondent läst boken och följt striden, skall hon här 
tillmötesgå denna önskan. 

Albertine är en berättelse af målaren Krogh. Den handlar om 
en tarflig ung flicka, hvars fantasi, uppskrämd af en systers öde och 
mättad med stygga föreställningar, rör sig blott kring ett enda före- 
mål: den förnedrande framtid, som hon med skräck emotser, och 
som vänner och grannar på förhand utpekat för henne samt sedlighets- 
polisen redan utsett åt henne blott på grund af, att hon är sin systers 
syster. Ett tomt själslif, lusten att kläda sig grann och räknas till 
de fina, samt olusten till arbete slappar viljan, och någon motstånds- 
kraft sättes aldrig i fråga. Efter en liten kärlekshistoria i all ärbarhet 
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med en fin herre, nog förståndig att varna och skiljas vid henne då 
han ej kunde gifta sig med henne, blir hon ännu liknöjdare för sina 
närmaste och olämplig för sitt stånd. Slutligen låter hon, med er 
för läsaren fast otrolig dumhet, inbilla sig af en polisman, att hon 
redan står under polisens uppsigt och måste lyda honom, hvilket 
leder till att hon af honom förderfvas och ohjelpligt inkastas i den 
prostitutionens afgrund, för hvilken hon alltid fasat. 

Såsom så ofta i den moderna novellen, är det alltså för den 
fallna qvinnan, som läsarens sympati tages i anspråk; men medan 
Dostojewski och Guy de Maupassant, dessa de fallna qvinnornas svurna 
riddare, vilja öfvertyga oss, att en qvinna är lika god, ja bättre sedan 
hon prisgifvit sig, göres hon i Kroghs bok utan skuld till sitt fall 
och sin derur framgående fräckhet. Skulden blir sedlighetspolisens. 
Detta står i samband med våra lokala förhållanden. Redan länge 
har uppmärksamheten fästats vid det ohyggliga och orättfärdiga i 
den lagbetryggade osedligheten och särskildt dess påföljd, att nämligen 
de, hvilka skulle öfva det förmenta sedlighetsskyddet, förderfvas och 
i sin ordning sjelfva förderfva, sålunda utbredande det onda de 
skulle hämma. .... Kroghs bok kom som en väl underrättad mans 
bekräftelse på denna misstanke och mottogs som ett värdefullt inlägg 
i saken. Beslaget, som skedde först sedan ”?/, af upplagan sålts, 
verkade som en reklam för boken och den blef nu läst i långt 
vidare kretsar än eljest varit fallet. Protester i alla former hafva 
haglat öfver beslagläggningen. Statsministern har, med anledning af 
en sådan protest, lofvat att prostitutions-saken skulle komma under 
regeringens behandling. Äfven qvinnor hafva, såsom ni känner, tagit 
ifrig del i protesterna, dertill drifna af varm öfvertygelse. I min 
tanke har dock deras entusiasm förledt dem att öfverskatta boken 
i estetiskt så väl som i moraliskt hänseende. Utrymmet tillåter icke 
att närmare ingå på detta spörjsmål, hvilket ju också beror af den 
individuela uppfattningen. Jag vill blott af fru Antonie Lechens 
varmhjertade uttalande i Dagsposten framhålla ett påstående, som 
synes mig innehålla missvisningar. Hon säger näml. att sådana 
mödrar som Albertines mor »maa forbande os, dannede modre, naar 
vor bluferdighet ikke kan tillade os at lese hvad deres dotre maa 
gennemgaa af den dannede klasses m&end». För det första har 
alltså bildade mödrar sådana män till söner, hvilket knappast kan 
göra dem ointresserade i saken. För det andra är det deras oskyldiga 
döttrar, som äfventyra att få sådana män till makar. Saken är den: 
vi blifva alla medintresserade när det gäller att bekämpa det onda, på 
det att det ej må drabba oss alla. Men huru? Bjornson har i en 
liten skarp artikel (Dagbl. 14 jan.) utsagt hvad många tänka, i det 
han uppmanar att taga den sak, som Kroghs bok afhandlar, under 
behandling, men se faran i dess helhet, icke stanna på halfva vägen. 
Behöfver samfundet skydd, så må det skydda sig mot män så väl som 
mot gvinnor. Först då kan moralen vinna en verklig seger. Det 
tjenar till intet att börja med slapphet och exalterad medömkan i för- 
hållande till gqvinnan. Rättfärdigheten skall förfara lika strängt mot 
dem båda. Och han har rätt. 
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Från Fredrika-Bremer-Förbundet. 


mottaga nedanstående frikostiga gåfvor, att användas för förbundet 
och dess tidskrift: 

Af fru Fredrika Limnell 400 kronor; 

Af en gifvare, som vill vara onämd, 700 kronor. 


fork har haft den glädjen att genom fru S. Adlersparre få 


Från och med februari månad kommer förbundets byrå att 
tisdagar och fredagar kl. 5—38 e. m. hållas öppen såsom läsrum för 
förbundets medlemmar. Tidningar och tidskrifter blifva der tillgängliga. 


För att tillmötesgå en från flera orter i Skåne uttalad önskan 
har en filial af förbundet bildats i Malmö. Föreståndarinna är fröken 
Mathilda Silow. 


Ett ganska stort antal personer har till förbundet framstält för- 
frågningar angående dess sjukkaåssa. Emellertid hafva endast 96 af 
de 150 personer, hvilka erfordras för att kassan må kunna komma i 
gång, antecknat sig som ledamöter. Vi ställa derför härmed en 
kraftig uppmaning till alla qvinnor, hvilka nu eller framdeles måste 
lefva af sitt eget eller de sinas arbete, att de måtte begagna det 
tillfälle som här bjudes, att under helsans dagar försäkra sig mot det 
betryck och elände, som följer på en iråkad sjukdom. Slutligen 
erinra vi om fördelen af att i tidiga år ingå som ledamot i kassan, 
enär afgiften då för all framtid blir lägre. 


Hvarjehanda i aqvinnofrågan. 


Sverige. Donationer. Aflidna fru Maria Lundberg har i sitt 
testamente donerat en fond af 10,000 -kr. hvaraf årliga räntan skall 
tilldelas behöfvande ogifta fruntimmer och enkor inom Lunds stads- 
församling. 

Kyrkoherden J. H. Lagström i Runstens församling på Öland har 
skänkt 300 kr. till arbetskassa för qgvinlig slöjd, hvarigenom medel- 
lösa qvinnor måtte sättas i tillfälle till arbetsförtjenst under den tid 
af året, då intet jordbruksarbete kan erhållas. 

Qvinnor inom fattigvården. "Till ledamot af fattigvårdsstyrelsen 
hafva stadsfullmäktige i Landskrona invalt enkefru M. Ohlsson. 
Detta val har öfverklagats hos länsstyrelsen af en af fattigvårds- 
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styrelsens ledamöter, som anser detsamma icke »lagligen grundadt» 
och anför som skäl härför, att, enligt gällande förordning, endast 
män kunna väljas till ledamöter; att, som för valbarhet fordras att 
råda öfver sig sjelf och sitt gods, och qvinnan vid inträde i äkten- 
skapet måste blifva förlustig sin valbarhet, äfven detta utgör ett 
hinder för den valdas lämplighet såsom fattigvårdsledamot, och att 
slutligen enkefru Ohlsson är omkring 60 år, hvarför åldern äfven 
borde utgöra ett hinder. 


Om antalet manliga och gqvinliga förbrytare anföra vi efter Afton- 
bladet följande: 

Att männen vida oftare än qvinnorna göra sig skyldiga till 
brottsliga handlingar, hvilka hemfalla under lagens straffande arm, är 
bekant och bekräftas äfven af erfarenheten från vårt eget land. 
Sålunda voro af de 300 lifstidsfångar och 2,132 straffarbetsfångar, 
som vid 1885 års utgång voro inneslutna i våra fångvårdsanstalter, 
bland de förra 246 män och 54 Gvinnor och bland de senare 1,748 
män och 384 qvinnor. Bland de mindre förbrytarne, eller de till 
fängelsestraff dömde, räknas för hela året 1885 mot 11,063 män 
705 qvinnor. 

Sålunda bland de gröfre brottslingarne, eller lifstids- och straff- 
arbetsfångar omkring 4 !/, gånger och bland de öfriga förbrytarne 
nära 16 gånger så många män som qvinnor, och detta oaktadt 
qvinnorna i vårt land äro ej obetydligt talrikare än männen. 

Till qvinnornas nackdel har man påstått, att, om de också ej 
så ofta begingo förbrytelser, de deremot lättare än männen återföllo 
deri, sedan de en gång hade fallit. Äfven detta påstående håller 
dock icke streck, åminstone hvad vårt land beträffar. Jämföra vi 
könen just i fråga om det slags brott, som både försiggår vanligast 
och der återfall äfven oftast förekommer, eller frågan om tjufnadsbrottet, 
finna vi, att återfallen för qvinnorna utgjorde blott 33,3, men för 
männen 37,8 proc. af hela antalet tjufnader. 

Ännu skarpare framträder skilnaden i fråga om bestraffningar af 
benådade lifstidsfångar. Bland dessa, hvilka för nyss nämda period 
1876—1880 utgjorde 300 män och 36 qvinnor, gjorde sig nämligen 
skyldige till återfall 98 män och 9 qvinnor, eller ungefär !/, af 
männen, men endast !/, af qvinnorna. 


Danmark. Den kvindelige Fremskridts-forening har framburit 
för riksdagen en ansökan om kommunal valrätt för qvinnor, och 
Dansk Kvindesamfund förbereder en petition i samma syfte. 


Qvinnor i kyrkoråd. I kyrkorådet i Höve friförsamling invaldes 
nyligen två gifta qvinnor. Sagde församling är säkerligen den första 
; Danmark, hvarest gifta qvinnor erhållit valbarhet och rösträtt. 

1 8 I 


Från Kvindesamfundets verksamhet må framhållas den framgång 
hvarmed föredrag rörande»: qvinnosaken hållits i landsorten, samt den 
samling småskrifter som utgifvits, och hvari äfven förekommit den 
förträffliga uppsats »Om Kvindens Adgand till Forverf,» hvaraf Dagny 
meddelar en öfversättning. 
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Finland. Af Finsk qvinnoförenings årsberättelse erfar man, bl. a. 
art föreningen sökt gifva sin verksamhet en allt mera praktisk riktning; 
— att intresset för föreningen är 1 stigande, hvilket yttrat sig dels i 
omedelbart understöd, dels i det allmänna gillande, som innebär det 
bästa moraliska stödet; — att fören. sett ett af sina önskningsmål 
realiseradt genom tillsättning af en fattigsakförare i Helsingfors; — 
aft mom fören. tillsatts arbetande utskott bl. a. ett för redigerandet 
af kalendern Excelsior, hvilken utkom till julen; — azz diskussioner 
förts i flera ämnen bl. a. angående den olika löneberäkningen för 
lärare och för lärarinnor, hvarvid uttalades, att man icke borde låta 
lärarinnan betala plikt för sitt kön. — Föreningen räknar f. n. 70 
medlemmar. 

Qvinna i kommunalförvaltningen. Enär medlemmar af Finsk 
qvinnoförening för stadsfullmäktige framstält sin önskan att vid valet 
af ledamöter i Helsingfors fattigvårdsstyrelse äfven en qvinna skulle 
komma 1 fråga, blef fru O. Aspelin till ledamot föreslagen. Vid 
valet erhöllo fru A. och hr Brondin hvardera 16 röster, men vid 
anstäld lottning utföll lotten till den senares fördel. Det var alltså 
endast en tillfällighet som hindrade att en qvinna, tvärt emot gällande 
kommunalförordning, blifvit ledamot i fattigvårdsstyrelsen. 


England. En handslöjds-utställning i London. Countess Brown- 
low, en af de verksammaste ledarne af föreningen »Home Industry», 
hvilken har till ändamål att uppmuntra hemslöjderna, föranstaltade 
förlidet år en utställning af arbeten från de under föreningen lydande 
skolorna, äfvensom af linne- och spetsarbeten från »Irish Cottage 
Industry». Till denna utställning hade 27rs ÅA. Fleetwood Derby, 
hvilken godhetsfullt meddelat oss uppgiften härom, blifvit inbjuden, 
samt anmodad att dit låna sitt förråd af textil konstindustri från 
Sverige. Bland de besökande var äfven prinsessan af Wales samt hennes 
äldsta dotter. Inträdesafgifterna voro ämnade att förstärka föreningens 
kassa. 

Damerna egnade särskildt sitt lifliga intresse åt en spinnrock, 
hvilken, lustigt nog, sköttes af en herre. De tyckte att arbetet såg så 
näpet ut, hvarföre några önskade att sjelfva öfva sig i konsten, hvilket 
de gjorde — med handskarna på. 


Quvinlig läkare. En engelsk dam, miss Mead, som aflagt läkare- 
examen vid universitetet i Edinburg, har antagit indiska qvinno- 
föreningens kallelse till läkarebefattningen vid dess medicinska missions- 
station 1 Jeypore. 


Indien. I Indien arbetas af föreningar fortfarande på möjligheten 
att bland hinduerna upphäfva bruket af de ohyggliga enk-offren 
samt flickornas bortgiftande i späd ålder. De engelska myndig- 
heterna hafva nedlagt mycket arbete på motverkandet af dessa seder, 
men anse att reformen häraf måste lemnas åt hinduerna sjelfva. 

Medicinsk högskola för gvinnor. En förmögen parser har för 
afsigt att anlägga en dylik i Bombay i förening med Camosjukhuset. 
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Första numret för innevarande år af HEMVÄNNEN har 
kommit red:n tillhanda och utmärker sig för god text och fina illu- | 
strationer.. Då priset dessutom är särdeles billigt — 2,50 pr år — AR 
bör tidskriften kunna påräkna att nu som förr helsas välkommen 
af hemmen och deras ungdom. 


Norsk Kvindesagsforenings tidskrift, redigerad af fröken | 
Gina Krog, skall utkomma två gånger i månaden i häften om ett 
oktav-ark. Priset är 3 kr. 85 öre pr år, postarvodet inberäknadt. 
Prenumeration kan ske å alla postkontor i de nordiska länderna. 
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Hänvisning till märkligare tidningsuppsatser. 

Aftonbladet, December 1886: - 

N:o 300, 302, 303. Skandia mot Fischer. 

> 302. Hur man räddar unga brottslingar i Amerika. 

3 » Användandet af barn i pantomimer. 

> 303. Nöden i hufvudstaden. 

> 304. Puck Munthe, Menageri. II. 

Januari 1887: | 

N:o I. "Fischers dom. ) 

» 13, 19. Arvid Ulrich, Äkta makars egendomsförhållanden och Notariatet. 

4, 5. Brott och straff. EZ 
--8—, Ett besök i Eugeniahemmet. FF 

5. »Lertius interveniens», Poesiens vandring. VIE., Poesiens besök. 
6, 8, 9. Sedligheten inom skolofna. 
» 7. 8. S—e, Hvad är Ibsens mening/i Rosmersholm? 

8 
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£. Ö. Ett besök i en folkskola i London. | . 
» ) Brotten och årstiderna. : | 
2 AI. Pierre” Såles, Lyckan kom. KX | 
” 19: G. FFS., Arbetarefrågan. i Berlin. 
>20. Kristendomsundervisningen i Stöckholms folkskolor. 
» > 22. Stockholms folkskolor. 
> > En märkvärdig lefnadsbana. (Vanderbilt). 
Stockholms Dagblad, December 1886: 
N:o 327. Om försnillningarna i Skandia. 
> 328. Året 1886. 
>» o8 Puck Munthe, Om, grafvarha vid Porta San Paolo. 
» » Es de Pressensé, Frankrike år 1886: 
| > CS L., Stockholmsbilder: 
Januari 1857: 
N:o 1. C. Z., Här och der. ; Pennteckningar. 
» 3 En julfest på Gålön; — 
+ "» Om försnillningarna i Skandia. 
> 3, 25. JE. de Pressensé, Frankrike 1886, 1887. 
Linné och Linnéska sällskapet i London. 
A. &—dt, De blindas jul. 
12, 13. C. &. Nyblom, Upsala domkyrkas restauration. 
PS; ab. dd: Wi Riksdagsgalleri. P,. v. Ehrenheim. A. Bergström. 
ONT Puck Munthe, Italien i Paris. Positivspelaren. Rafaella. 
3 19, Om förfrysning. : 7 
Värt FE December 1886, Januari 1887: å 
N:o 279, 280, 282, 283, 286, 288, 289, 292, 295, 296, 297 ÅA, 299, 301, : 
303, (1886) I, (1887). Thord Bonde, Om Jonas Henrik Kellgren och 
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FR en stora och glädjande framgång Dagny rönt a första året af 
sin tillvaro manar att låta henne fortgå i samma riktning och 
efter samma program. Dagny skall således äfven "under 1887 
verka för. Fredrika-Bremer-Förbundets ändamål, en sund och 
lugn utveckling . af arbetet på qvinnans höjande, och vill hon 
FN derjämte söka - afvärja eller varna för de missriktningar, som 
hota att föra qvinnofrågan på villospår. 2 
Dagny will äfven meddela literära uppsatser, kortare berättelser 
m. m. samt bereda rum för korrespondens hennes läsare emellan, 
der olika "åsigter i frågor, som tillhöra förbundets område, kunna uttalas. 
Dagny utkommer med I å 2 tryckark för hvarje månad och skall 
tills vidare utgifvas under ledning af S. L—d Adlersparre med bidrag 
af för saken intresserade personer, bland hvilka här må särskildt näm- 
nas: Victoria Benedictson (sign. Ernst Åhlgren), Ellen Fries, 
filosofie doktor, Anna Sandström (sign. Uffe), Ernst Beckman, 
literatör, Hans Hildebrand, riksantiqvarie, Seved Ribbing, e. o. 
professor, m. i. 
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i XY Priset för hel årgång blir fortfarande: 

R PST SE För medlemmar af ERE SA kr. 2,504 

SEE ; ; ROT. ACRKEMVERL EM MÄTA masala TE NV od sög 

+ FN Förbundsmedlemmar prenumerera å Fredrika-Bremer-För björn det 
5 byrå, 19 Lilla Vattugatan, personligen eller medelst postanvisning. Icke 
is A förbundsmedlemmar kunna prenumerera dels vid alla postanstalter 
4 ar ; i riket, dels på förbundsbyrån, dels äfven hos lr bokhandlare. 

är 2 : Då priset. sålunda är satt. så ytterst lågt i syfte att göra Dag ny 
vr FE sf tillgänglig i så mycket vidare kretsar, påräknar hon, att hennes vänner 
d måtte 'kra ftigt verka för hennes ytterligaFe spridning. Den, som till 
å | byrån insänder antingen 24 kr. i prenumerationsmedel eller bevis att ena- 
; handa belopp erlagts vid postanstalt; som RN & Ö exsaf Dagny, er- 
Re: SER + håller sjelf 5 kr. | 

2 > Berättelsen om det första allmänna barnmorskemötet i 


| Sverige, som medföljer detta häfte, kom oss tillhanda då häftet redan 
Pp ; :var lagdt under pressen, hvarför vi här med några ord beledsaga den- 
Så > samma. Den lilla skriften har en helt egendomlig prägel. Innehållet 
| i är på en gång lärorikt, rörande och roligt. Stilen röjer den oskolade 
tankens ojemnhet men också dess friska ursprunglighei, och genom 
hela skriften pulserar en kärlek till saken, en styrka i kritiken af barn- 
morskekårens' brister och dessas orsaker, samt ett begär att rena och 
reformera. både) kallet och dess bärare, som mäste väcka läsarens var- . 
maste deltagande:  Särskildt anbefaller den sig till alla mödrars be- 
hjertande. ; 


; | Stockholms 1887. Kongl. Boktryckeriet. 
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OVINNODRÄGTENS REFORMERANDE. 


Inledning till diskussionen vid ;'drägtreformföreningens allmänna möte i 
Stockholm den 29 Okt. 1886. 


Af Karolina Widerström, 
medicine kandidat. 


Mången tänker nog: »hvarför i all verlden har man 
börjat bråka så mycket med våra kläder? Ar det en fråga 
» af sådan vigt, att max derför skall behöfva bilda föreningar, 
hålla möten och skrifva böcker? För resten, den ifvern lär 
väl ej räcka länge; såsom, hvarje annan modesak är den 
förbi om en tid:> 

Ja, hvad denna förening beträffar, så vill jag ej om 
den uttala någon spådom, huru godt lifsery den än tycks 
ba uti sig. Dess bästa öde vore otvifvelaktigt att göra sig 
sjelf  obehöflig, sedan dess idéer och”anda trängt igenom 
och ingått i det allmänna medvetandet. Hvad deremot 
sjelfva saken beträffar, skola några reflexioner visa oss, att 


sjelfva dess natur måste komma oss att tro på dess fram-- 


tid, äfvensom att dess vigt är sådan, att den fordrar mer 
än en blott flyktig uppmärksamhet. 


Sträfvandet att reformera qvinnodrägten är ett äkta 


barn af vår tid; det står i ett nära organiskt sammanhang 
med en hel del andra af tidehvarfvets karakteristiska före- 
« teelser. Inom snart sagdt alla områden, inom vetenskapen, 
konsten, literaturen finna vi såsom ett genomgående drag 
sträfvan efter realitet; vi vilja utleta tingens och företeelser- 


nas natur genom att observera dem sådana de i verklighe- 


ten te sig, och sedan vilja vi försöka att på bästa sätt lyda 
de lagar, vi så funnit. Detta gäller såväl det psysiska (sjä- 
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liska) som fysiska området inom fnenniskolifvet och hvad 
med detsamma står i närmare eller fjermare sammanhang. 


Bland annat har man äfven närmare studerat qvinnans . 


andliga och kroppsliga natur, och man har då först och 
främst kommit på det klara med, att hon ej är ett blott 
könsväsen, utan att hon eger en hel del rent mänskliga 
egenskaper. I enlighet härmed började, såsom vi veta, och 
pågår alltjemt på uppfostans och undervisningens, såväl som 
ock på det sociala lifvets, område lifliga reformsträfvanden. 
Helt naturligt har man ock granskat qvinnans närmaste, 
alldagliga fordringar med hänsyn till ett naturenligt lefnads- 
sätt; och klädedrägten, som i vårt klimat spelat" en så stor 
. rol, har fått sin tillbörliga del af uppmärksamheten. Att 


denna fråga skulle uppstå och blifva påaktad, var så myc- 
ket naturligare, som naturvetenskaperna trädt starkt i för- 


grunden på det vetenskapliga området. Studiet af människo- 
kroppen, dess funktioner och lagarne för dem visade, i hvil- 
ket nära beroende själen står af det stoft, i hvilket den bor, 
och "har lärt oss att mera akta detta stoft och ge" det dess 
tillbörliga rätt. | 

Hvilka fordringar ställer då vår kropp på beklädnaden? 
Svaret härpå synes temligen enkelt, teoretiskt åtminstone. 
Klädernas uppgift är att skyla kroppen och bibehålla dess 
värme. Detta böra de göra dels på ett sådant Sätt, att full 


frihet. lemnas åt alla kroppens organ att på normalt sätt 


funktionera, dels så att skönhetens fordringar tillfredsställas. 


Låtom oss ur dessa synpunkter något betrakta den nu: 


brukliga drägten. NSL 

Skyla kroppen — nå ja, det gör ju den någorlunda, om 
vi frånse en del baldrägter. 

Huru är det med dess värmebevarande förmåga? Jo 
somliga "delar af kroppen ha blifvit öfvermåttan väl skyddade, 
andra deremot styfmoderligt behandlade. 


Det parti af halsen, der lungspetsarne, de ömtåligaste 4 


delarne: af lungorna, sticka upp, betäckes så t. ex. blott af 
klädningen; armarne likaledes. Kring benen, skyddade blott 


af strumpor och kalsonger, blåsa vindarne fritt upp under 


kjolarne. Och likväl är det af största vigt för en notmal 


fördelning af blodmassan i kroppen, att extremiteterna hållas 


varma, för att ej tala om att bäckenets organ såväl som 
andra behöfva skyddas mot temperaturvexlingar, något som 
de så brukliga öppna kalsongerna ej kunna göra. NE 

- Bålen deremot har blifvit mer än väl försedd ; man kan 
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knapt ge den nog af västar, magbindlar och hvad plaggen 
allt heta. Det är sant, att bålen behöfver mera betäckning 
än extremiteterna, men oproportionerligt stor får ju skilna- 
den ej vara. ; 

Komma vi så till klädernas negativa egenskap, att ej 
utöfva något funktionsstörande inflytande på kroppen eller 
något dess organ, så finna vi den ännu mindre realiserad. 

Att snörlifvet, då det sitter hårdt, är genom den starka 
hopklämningen förderfligt för bröstets, bukens och bäckenets 
organ, det brukar folk temligen lätt inse. Men ett löst sit- 
tande snörlif — ja, man är då fullt och fast öfvertygad om, 
att det ingen skada gör — det är ju bara behagligt, det 
ger en sådan god stadga åt kroppen. Men det är med detta 
såsom med så många andra yttre stöd: det försvagar vår 
egen kraft. Det mer eller mindre oböjliga pansar, snörlif- 
vet bildar, dömer de muskler, som skola hålla bålen upp-. 
rätt, till mer eller mindre grad af orörlighet, så att de små- 
ningom förtvina och bli odugliga till sin tjenst, och så har 
det artificiella stödet, snörlifvet, blifvit oumbärligt. Äfven 
de inre organen lida af bålens relativa orörlighet. 

A de nedre lemmarne åstadkomma strumpebanden ge- 
nom sitt tryck rubbning i benens blodomlopp. De bidraga 
till kalla fötter och åderbråck. 

. Endast jemförlig med snörlifvets inverkan på bålen är 
den brukliga fotbeklädnadens på foten. Detta organs be- 
undransvärda byggnad förenar på en gång styrka och elasti- 
citet; den förlänar en ej blott spänstig utan äfven på ojemn 
mark säker gång. Men spetsiga, trånga, högklackade och 


i förhållande till fotens form förvridna skodon arbeta på att 


göra den alltmera lik en stylta såväl till gagnet som formen. 

Vi nöja oss med dessa korta antydningar på det sani- 
tära området. Se vi ett ögonblick på den estetiska (skön- 
hets-)sidan, af saken, så förefaller det temligen klart, att 
den drägt, som mer eller mindre gör våld på kroppens egen 
form, frångått sitt rätta skönhetsideal. Men hvilket skön- 
hetsideal har man satt i stället? Det svar vi komma till, 
då vi betrakta de drägter, som anses elegantast, »stiligast», 
är något — förödmjukande. Denna: drägts mest i ögonen 
fallande egenskap är att söka framtvinga en så yppig barm, 
ett så bredt bäcken som möjligt, således att framhäfva qvin- 
nan såsom könsväsen, göra henne så retande, så lockande . 
som möjligt. Mig synes, att det fordras ett cyniskt sinne 
för. att häruti finna något vackert, och att endast brist på 
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reflexion å ena. sidan, okunnighet å den andra kan göra, 
att äfven qvinnor nöja sig med ett sådant skönhetsideal, 


förbiseende att qvinnans skönhet såsom qvinna faller till 
intet, om ej hela hennes kropp är harmoniskt utvecklad, 
och att drägten bör respektera och ge uttryck häråt. 

Vi kunna äfven ställa den fordran på kläderna, att de 
böra kunna på- och aftagas utan större besvär och tidsspil- 
lan, äfvensom att de skola vara så lätta som möjligt i för- 
hållande till den mängd värme, de bevara. Dessa vilkor 


uppfyllas genom att göra plaggen få, af lämplig konstruök- 
tion och genom att till dem använda ett material, som är 


så dålig värmeledare som möjligt. Hvilka brister i dessa 


hänseenden våra hittills begagnade kläder hafva, är lätt 


insedt: 
Drägtreformföreningen har gjort till sin uppgift att söka 
reformera qvinnodrägten i öfverensstämmelse med åsigter 


sådana som nu uttalats. Den har gjort början med den 


vigtigaste delen: underkläder och skodon. Idén till under- 
kläderna är hämtad från England och "Amerika.  Förenin- 
gens styrelse har under det gångna halfåret granskat, prof- 


vat, kritiserat och förändrat de der använda och omtyckta 


underkläderna och kommit till det resultat, våra modeller 
utvisa, och för hvilket halfårsberättelsen närmare redogör. 
Underkläderna bestå, såsom synes, af en s. k. »inner- 


drägt», som närmast betäcker hela kroppen upp till :hälsen, 


ut till handlederna, ned till anklarne. Den kan göras sam- 


manhängande eller i två plagg. Derpå följer »mellandräg- 


ten», betäckande bålen och större delen af benen; den kän 
göras af tunnare eller tjockare tyg, enkelt eller dubbelt la- 


ger; den sönderfaller i två plagg; underlif och delad kjol. | 


Styrelsen förordar vidare i allmänhet ylle närmast krop- 


pen; för en del personer är dock bomull eller linne bättre. 


Strumporna uppbäras medels »strumphängslen». Kän- 


gorna äro gjorda efter en oförderfyad fots form; strumporna 


likaså. ; | 


Fastän ' vi nu sjelfva finna allt detta ganska godt, äro 


vi dock långt ifrån att påstå, att förbättringar ej ytterligare 


kunna göras. Tvärtom uppmana vi alla för saken imtres- 
serade att dertill bidraga. CSN | VA 


Stockholm, 0. L. Svanbäcks Boktryckeri-Aktiebolag, 1887. 


RR NG ag 


NH | AN 


Obs. Annonsen om Pristäflan på omslagets sista sida! ) 





j 


( 


E- DÄGNY 


MÅNADSBLAD FÖR SOCIALA -OCH LITERÄRA INTRESSEN > | 
) i 
FREDRIKA-BREMER-FÖRBUNDET. pe 

MARS 1887.. 


INNEHÅLL: | | 0 


Marcus Rubin,” Om qvinnans tillträde till förvärf (slut). 

Selma Lagerlöf. Intryck från scenen. Sonetw. Antigone: Olga Björkegren. 
I björkallén. - Poem, 

Arna Värn. Spörsmål. Poem, 

Jane Gernandt. Ruth, Skizz. 

Signe Rink och hennes »Grenlaeandere» 

Salöme. En grönländsk Kärlekshistoria 

 S—e. Svenska skaldeförsök "inom >»den stora” konsten». Tor Hedberg: 

Judas. Totten v. Kremer: En kämpande ande. ; 

FFNS ET DG Fredrika-Bremer-Förbundets samqväm, 

Ny literatur. Korrespondensafdelning. Tidningsartiklar. 


u AA > 8 ul RA. 





PERS EVÄEREA För Förbundets medlemmar kr. 2,50. 
Pp SÅ Sa För icke medlemmar + 4,00. 





pA 


ÅA 


- Undervisningskurs i tillverkning af dame-kostymer. 


Kursen omfattar: | 
Mått-tagning och Mönster-ritning 
samt 
Tillklippning och Profning 
och äfven om så önskas 
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Mindre. bemedlade erhålla undervisning enligt sär- 


skild öfverenskommelse. 


)» Anmälningar kunna ske skriftligen eller muntligen, 
17 Sibyllegatan 2'tr., der närmare meddelanden erhållas. 


Emma Nyströmer. 


Undervisningsmetoden är inhämtad i Paris af Mr Lavigne Pro- 
fesseur de coupe, 15 Rue Richeliet. ; 

Fr. N. genomgick en kurs hos honom, hvilken dock endast om- 
fattade den teoretiska delen; den praktiska lärdes under arbete på 
2'ne års tid. i 

Lavigne's metod ger en klar idé och grund för arbetet; den 
lär huru hvarje parti af ett klädningslif bör afpassas för att bli för- 


delaktigast för figuren; att upptäcka” hväruti felen bestå, der sådana 


förekomma, samt att, så mycket som möjligt är, undvika de trött- 
samma profningarna. 
"Dessa kunna dock ej fullt uteslutas med de fordringar som 
under närvarande tid ställas på en klädning och sittningen af ett lif. 
I den kurs Fr. N. börjat, har i det närmaste följts Lavigne's 
idé, dock "med vissa undantag, der erfarenheten visat, att man 


Oo - 7 - 20 ö | . 
på en kortare väg kan komma till samma mål. Likaså har hon der- 


med förenat en praktisk afdelning, hvilken anses nödvändig för dem, 
som ej förut äro bekanta med denna del af arbétet. ; 

, Metoden lämpar sig särdeles väl för dem, som sjelfva vilja för- 
färdiga sina klädningar. 


ett par af de större atelierna för klädessömnad derstädes, under 
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Om qvinnans tillträde till förvärf. 


Af Marcus Rubin, 
Chef för Köpenhamns Statistiska kontor. . 


Med författarens tillstånd för Dagny öfversatt af A. &K. 


(Forts. och slut.) 


IL; 


RESO ; - aj byta 
FE rågar man nu efter orsaken till att- det qvinliga arbetet 
| 


aflönas så mycket sämre än männens, så måste denna, 
som redan är antydt, väl närmast sökas deri, att qvinnorna, 
på grund af sin bristfälliga utbildning, i stora skaror måste söka 
sig till de enskildta ofvan angifna elementära förvärf, som de 
kunna gå i land med; att de derigenom nedpressa lönhen för 
hvarandra, och att de härigenom åter tvingas ned till ett mycket 
ringa lifsuppehälle, hvilket i sin ordning, efter de allmänna reglerna 
för arbetslönen, blir väsentligt bestämmande för den qvinliga 
arbetslönen genom alla satser. 

Det är då icke blott af allmänna humana hänsyn, af hänsyn 
till personlighetens utveckling, utan i ekonomiskt hänseende, i 
synnerhet med den öfvermåttan låga qvinliga arbetslönen för 
ögonen, som fordringarne på qvinnans tekniska och professionella 
utbildning hafva framkommit. Man fordrar en lika omsorgsfull 
undervisning i skolor för flickor som för gossar, ett lika fritt och 
vidsträckt tillträde till fortsättningsskolor för båda parterna, en 
lika stor inöfning i handel och handtverk för de unga qvinnorna 
som för de unga männen, och man går sedan ut ifrån, att, när 
man sålunda har gifvit qvinnorna del i samma utveckling som 
männen, så skola deras krafter visa sig: kunna räcka lika långt 
som männens, och det skall då också af sig sjelft öppna sig 
tillträde till fullt ut så många förvärf för det ena könet som 
för det andra. Man lägger härtill, att, till och med om qvin- 
nornas fysiska krafter äro mindre än männens och att det derför 
kommer att finnas några förvärf, som äro dem för tunga och 
som de derför bli utestängda ifrån, så kommer det å andra sidan 
att finnas förvärf, der det qvinliga tålamodet, händigheten m. m. 
skall komma henne till godo mer än männen, och man gör 
dessutom . gällande att de arbeten, der muskelkraften spelar den 

Dagny, 6 
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största rollen, alltmera öfvertagas af verktyg och maskiner, och 
att i allt högre grad öfning och utbildning komma att bli de 
moment, som bestämma lämplighet eller olämplighet till de olika 
förvärfven. 

Vi vilja utgå ifrån, att ofvan anförda betraktelser äro rigtiga. 
Det är ju icke vår mening att i denna framställning sysselsätta 
oss med frågans fysiologiska sida. Man kommer här knappast 
att nå mycket långt utanför erfarenhetens väg, och det kan 
icke fela, att de för qvinnan återkommande half- eller helpato- 
logiska tillstånden samt hela den utveckling, som praxis och 
sedvana från slägtled till slägtled gifvit henne, kommer att få 
ett stort inflytande på genomförandet af qvinnans likställighet 
i förvärf med mannen. Men om än dessa förhållanden skola 
medföra en del svårigheter och missräkningar, skola de i längden 
knappast blifva af afgörande betydelse. 

Men bortsedt från allt detta är det, som man från mannens 
sida gör den temligen enkla betraktelsen gällande: »ha vi det 
icke knapt nog, är konkurrensen icke stor nog, skola vi ännu 
öfverlassas med qvinlig arbetskraft på alla de områden, om hvilka 
vi hittills varit ensamma, skall vår arbetslön nedtryckas ännu 
lägre än den redan nu befinner sig?» En sådan åskådning är 
säkerligen allvarligt menad, men kan ingalunda bestå — och 
skall i vår tid icke kunna häfdas — inför ett allvarligt bemötande. 
Ty kunna qvinnorna icke svara: »Hvar står det skrifvet, att vi 
skola ha en usel arbetslön, på det att er må vara högre, att vi 
skola lefva dåligt, för att ni må lefva bättre, att vi skola hämmas 
i vår utveckling, för att ni må vara herrar och herskande? Äro 
vi icke menniskor som ni? Äro vi icke till på köpet de flesta? 
Äro vi som de kineser, som amerikanarne jaga bort från sina 
kuster, för att arbetslönen icke skall bli nedsatt, eller äro vi icke 
födda här i landet och uppvuxna här liksom ni? Vi hafva lika 
god rätt som ni, och till och med med våld skola ni icke kunna 
hålla oss nere, ty tiden skall visa sig vara starkare än nil> 

Det är emellertid klart, att ju färre vanskligheter qvinnans 
utbildning och fria tillträde till de olika förvärfven har att öfver- 
vinna, ju mindre rubbningar den kommer att ha till följd, dess 
lättare skola också qvinnorna få att göra sin rätt gällande 
eller att få satt sitt krig igenom. Hvad männen frukta är qvin- 
nornas arbete i, allmänhet och särskildt, att de skola >upptaga 
platsen» för dem. 
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. Men man kan väl dock icke i allmänhet mena, att det vore 
bättre, om qvinnorna, som äro delaktiga i förbruket, icke också 
skulle vara delaktiga i arbetet. Konseqvensen häraf skulle blifva, 
att männen då också borde önska, att samhället ville under- 
hålla de flesta af deras eget kön, så att det måtte återstå så 
mycket färre för arbetet. Sådant leder till det absurda. Det 
måste alltid, ekonomiskt taget, vara lyckligare för samhället, om 
de, som äro tärande, också äro närande, ty ju mer rikedom det 
produceras, ju mindre falla de tärande de närande till last. 
Också i tider af »arbetslöshet»-måste ju alla icke-arbetande 
qvinnor betraktas som förökande de arbetslösas antal. Att skapa 
en evig arbetslöshet för en större eller mindre del af samhället 
kan under inga förhållanden vara meningen. Man kan önska en 
annan ekonomisk ordning eller en utvandring både af qvinnor 
och af män, för så vidt de tillstädesvarande arbetskrafterna icke 
anses kunna blifva så produktiva i det samhälle, hvari de finnas, 
som annorstädes. Men så länge menniskor finnas uti landet, 
är det i längden alltid lyckligare för samhället, att de arbeta 
till och med på ett jemförelsevis improduktivt sätt, till och med 
med jemförelsevis illa aflönade förvärf, än att de intet företaga 
sig. Man kan >»>til Syvende og sidst> sätta saken på dess spets 
och säga, att vilja qvinnorna söka en så riklig användning som 
möjligt för sina krafter, men möta motstånd hos männen, som 
frukta, att det kommer att arbetas för mycket, så kan ju för- 
hållandet vändas om. Det fins tillräckligt med manliga individer, 
som icke önska att arbeta; låt dem bli underhållna af qvinnorna! 
Att tvinga menniskor att ingenting göra, är ju dock orimligt, 
så länge det fins så många, som man måste tvinga att göra något. 
I längden behöfver samhället qvinnornas arbetskraft. De 
flesta qvinnor arbeta ju också. Men hvad männen särskildt 
frukta är, att qvinnorna skola upptaga platser för dem, gå in i 
de förvärf, der männen vilja vara ensamma. Satsen: »flytta dig, 
så att jag kan få plats» (»Öte-toi que je m'y mette») vilja män- 
nen förbehålia sig för hvatandra inbördes, i nödfall för qvinnorna 
inbördes, men den förargar dem, begagnad af qvinnorna gent 
emot männen. 

Hvad kommer då att inträffa, om qvinnorna, dels från de 
klasser, der de nu icke fullt ut taga del i arbetet, gripa in i 
produktionen, dels från samtliga arbetande klasserna söka större 
utbildning, så att de också kunna konkurrera med männen i de 
mera qvalificerade förvärfven? I så fall kommer antagligen en 
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stor del af de qvinnor, som nu söka arbete i de rent elementära 
förvärfven (de förvärf, som kräfva blott ringa elier ingen fack- 
bildning), att söka mer qvalificerade arbeten (de förvärf, för 
hvilka fackbildning är nödvändig). Beträffande «de elementära 
förvärfven, kommer följden häraf knappast att bli den, att det 
blir brist på arbetstillgång, ty den lägsta arbetsklassen kommer, 
åtminstone i de gamla samhällena, beständigt att rekryteras ge- 
nom födelseöfverskottet, — så länge man icke vågar räkna med 
en regelbunden och reglerad utvandring till de ställen och de 
nya samhällen, der det råder brist på sådan arbetskraft. Till 
och med om tillgången emellertid fortfarande tillräckligt supp- 
leras genom befolkningsöfverskottet, så kommer dock den arbets- 
lön, som betalas för det qvinliga massarbetet i dess egentligaste 
mening, att bli högre än nu. Ty denna arbetslön bestämmes, 
just på grund af den obegränsade tillgången, af hvad man kan 
bjuda vederbörande arbetare, af det samhällsmessiga minimum 
för arbetarnes lefnadsunderhåll. Men då detta för qvinnan är så 
mycket lägre än för mannen, icke blott emedan det förutsättes, 
att hon bokstafligen förtär mindre — när det kommer till stycket, 
är det här en mycket ringa skilnad mellan den starkt arbetande 
qvinnan och den starkt arbetande mannen, — utan också emedan 
det förutsättes, att hon kan bo sämre, lefva sämre, har färre 
behof, ofta uhderstödjes af andra, så att hon kanske knappast 
helt och hållet skall försörja sig sjelf af arbetslönen, så kommer 
det förändrade samhällsmedvetandet på detta område, samtidigt 
med att qvinnan höjes till större social likhet med mannen, att 
också försöka hennes ekonomiska underhållsmedel, höja den qvin- 
liga minimilönen. Att. detta icke är gripet ur luften, att en 
sådan förändring verkligen kan försiggå, måste en hvar med- 
gifva, som jemför t. ex. det rum och den sängplats man nu här 
i Köpenhamn bjuder tjenstflickor med förhållandena i forna tider. 
Ty fastän det visserligen kan vara dåligt nog, som det är, så 
är det dock intet tvifvel om att en förbättring har inträdt och 
att tjenstefolkets herbergerande på fållbänkar och i sjelfva köken 
m. m. till en stor del har fått vika för de större fordringar sam- 
hället i allmänhet och tjensteflickorna isynnerhet numera ställa 
på uppehållsrum och nattlogis. :Minimilönen för qvinnorna kom- 
mer sålunda att stiga, dels genom att qvinnornas ställning i sam- 
hället såsom helhet förbättras, dels också genom att sjelfva den 
större möjligheten för att genom vidare utbildning uppnå bättre 
aflönade förvärf i högre grad än nu kommer att sätta en gräns 
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för hvad vederbörande qvinnor låta sig bjuda. Det är icke tro- 
ligt, att minimilönen kommer att förökas så mycket, att den 
når den manliga minimilönen, så länge mannen är familjens eko- 
nomiska hufvudstöd, men det oaktadt kan den ökas i icke ringa 
grad och härigenom höja hela skalan för qvinlig arbetslön. 

En sådan förhöjning af arbetslönen kommer rimligtvis, snarare 
än att göra varorna dyrare, att förminska arbetsgifvarnes för- 
tjenst, så länge det i alla händelser finnes arbetsgifvare, som, 
hellre än att löpa risken att förminska sin afsättning och dermed 
den produktion, på hvilken de hafva inrättat sin verksamhet, 
vilja åtnöjas med en mindre förtjenst, en lägre kapitalränta och 
driftsvinst. I gengäld blir emellertid också det qvinliga arbetet 
mera produktivt, när det aflönas bättre, liksom också den för- 
höjda köpekraft, som den högre arbetslönen gifver qvinnorna, 
kommer sjelfva de produktionsarter till godo, i hvilka arbetslönen 
sålunda har stigit, och skapar en ökad afsättning, som ersätter 
den förminskade förtjensten på hvarje enskild produkt. 

Det qvalificerade qvinliga arbetet med tillgång dels från de: 
nuvarande elementära arbetarne, dels från de samfundsklasser, 
der qvimorna nu endast taga ringa del i förvärfvet, kommer så- 
lunda att -:konkurrera med det qvalificerade manliga arbetet och 
derigenom trycka detta i pris. Man måste emellertid komma 
ihåg, att, försåvidt det qvinliga arbetet som helhet höjer sig i 
pris, blir detta också händelsen med det qvalificerade, och arbets- 
lönen kommer derför i hvarje fall att nå öfver hvad man betalar 
för qvalificeradt qvinligt arbete på grundvalen af nu gällande 
minimisatser för qvinnoarbete. Den manliga arbetslönen sjunker 
sålunda, den qvinliga stiger, och tänker man sig ett genomsnitt 
af båda, kommer detta att öfverstiga det nuvarande. Den för- 
minskade arbetslönen begagnas å ena sidan till att göra varu- 
prisen något billigare, ä den andra till att frigöra något af arbets- 
gsifvårnes kapital. Det frigjorda kapitalet kan begagnas till vidare 
produktion, till hvilken nödiga arbetskrafter finnas, nämligen de, 
som blifvit undanträngda genom tillströmningen af qvinnor, och 
förbrukare komma också att finnas, dels på grund af varornas 
större prisbillighet, dels på grund af att arbetarne fått större 
köpekraft genom förhöjningen af genomsnittslönen för män och 
qvinnor tillsammans. Inträffar nu en sådan utvidgning af pro- 
duktionen, som i sig upptar det förökade arbetsanbudet, som göres 
af qvinnorna, så kan arbetslönen nå sitt förra stadium. på samma 
sång som varorna fortfara att vara billigare på grund af det 
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förökade varuanbudet; dermed växer ytterligare arbetarnes för- 
brukningsförmåga, produktionen kan åter utvidgas och så vidare. 

Ett sådant sakernas tillstånd innehåller — också sedt från 
en annan synpunkt — intet irrationelt. Om nämligen kapita- 
listerna icke använda sitt öfverskott, sina frigjorda kapital till 
ett omåttligt lyxförbruk, utan till produktionens tjenst, så att 
de i allt högre grad kunna sysselsätta det förhandenvarande 
arbetsanbudet, efterfråga detta och sålunda höja arbetslönen, så 
ökar ju detta arbetarnes köpekraft i förhållande till produktionen 
"såsom helhet, och man undgår »öfverproduktion» för arbets- 
gifvarne, »arbetslöshet» för arbetarne. Så snart arbetarne hafva 
en tillräckligt stor lön att köpa för, kunna arbetsgifvarne utan 
hinder producera de stora nödvändighetsartikiarne; man behöfver 
icke vara rädd för, att arbetarne icke skola köpa och betala 
dem, — förutsatt, som  nämdes, att produktionsöfverskottet på 
tidigare stadier användts att höja arbetslönen i stället för att gå 
upp i rök. Genom en förståndig användning af samhällets kraf- 
ter kommer också den förökade och förbättrade arbetsmängd, 
som qvinnornas fria tillträde till förvärfven, och deribland sär- 
skildt till de qvalificerade förvärfven, kastar ut på marknaden, 
att frigöra dels kapital (genom minskning af arbetslönen), dels 
arbetare, och detta kapital och denna arbetsmängd kunna dä 
skapa nya produkter, som kunna förbrukas genom de förhöjda 
inkomster, som alstrats genom qvinnans ökade arbetslön, om 
än denna i början vållade en nedgång i den manliga arbetslönen. 
Ordnas förhållandena på detta sätt, betyder det icke annat än 
att den förökade produktionsförmågan och den förökade konsum- 
tionsförmågan söka och finna hvarandra och att jämvigt deri- 
genom åstadkommes. 

Men är det någonstädes en lång väg från ordningen på 
papperet till ordningen i verkligheten, så är det här. Hela den 
öfvergångsperiod, som kommer att förflyta, innan det lytkas 
qvinnorna att höja minimilönen, höja normen för det qvinliga 
lifsuppehället, alla de olyckor, som skola inträffa, innan kapita- 
listerna nödgas att bruka sina frigjorda kapital till ny och frukt- 
bärande produktion i stället för till öfverdrifven lyx, all den 
nöd, som uppkommer, när en del af männen drifves ut från 
sina förvärf och när detta förvärf, till och med om det fins både 
kapital och arbete, icke egnar sig för utvidgning, så att veder- 
börande. män måste gå i månader och år, innan de finna ett 
nytt förvärf, hvartill de dessutom äro mindre lämpliga och hvari 
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de förtjena mindre, — allt detta reser sig som en tornhög mur 
emot. genomförandet af qvinnans fria tillträde till förvärfven. 
Hvarje enskild man känner omedvetet, instinktmessigt, att den 
hårda öfvergångstiden, innan allt kommer i ordning igen, kan 
komma att gå ut öfver honom och derför reser sig motståndet, 
icke blott från samhällets sidor, utan äfven af den enskilde, af 
hela yrken; man sätter rygg mot rygg för att hålla qvinnorna 
utanför. Man har i denna strid många konservativa åskådningar 
och idéer på sin sida, dessutom en stor del af qvinnorna sjelfva; 
man har grundliga teoretici — ty det kan- uppstå många tvifvels- 
mål både i premisser och konklusioner vid behandlingen af denna 
fråga, — och man har flertalet af s. k. praktiskt folk. Och lik- 
väl skall denna vägran af tillträde icke kunna hållas upprätt. 
Dag för dag faller en, så en annan skranka. Men, som sagdt, 
man får icke förundra sig öfver att striden är hård, ty redan 
sjelfva arbetet för att framkalla en ändamålsenlig utbildning är 
stort och omfattande, och arbetet att komma sida om sida med 
männen i förvärfven kan, såsom påpekats, endast genomföras 
på samma sätt som så mycket annat af det, som är rätt här i 
lifvet, har blifvit -:genomfördt, genom att det på sin väg går 
ut öfver många oskyldiga. 
Ive 

När man nu hänvisar till att i framtiden qvinnorna mycket 
mindre skola falla männen till last och att detta i hvarje fall 
må vara dessa en tröst, om verkligen deras inkomster, i förbi- 
gående eller på längden, skulle aftaga, så är detta delvis riktigt, 
isynnerhet när man tänker på de tillskott, som männen : förut 
1 större eller mindre grad måst gifva qvinliga fränder och som 
nu bli öfverflödiga. Emellertid får man icke förbise, att om man 
också vill tillämpa detta på den äkta mannens ställning som för- 
sörjare, så att hustrun för framtiden skulle kunna gifva större 
bidrag till det gemensamma underhållet än förut, man också 
här möter en motströmning — för öfrigt af fullt ut så modern 
art som sjelfva qvinnofrågan —, hvars ändamål är att hindra, 
att fabrikanter och industriidkare begagna hustrurnas arbetskraft, 
ödelägga familjelifvet och lemna framtiden ett urartadt slägte i 
arf efter vår tid. Man påkallar i detta hänseende statens hjelp 
— liksom gentemot barns och unga personers arbete i fabrikerna 
—, och till och med om ett sådant ingrepp i vuxna qvinnors 
handlingsfrihet blott under vissa omständigheter kan genomföras 
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och blott på enskilda ställen är genomfördt (t. ex. genom för- 
bud mot visst slags nattarbete och mot arbete under de när- 
maste dagarne efter barnsängen 0. s. v.), så är tendensen likväl 
klar nog och ingalunda på förhand förkastlig. Om således på 
samma gång mannens inkomster skulle förminskas och hustruns 
arbete förhindras, så skulle hela denna ordning för familjelifvet 
medföra ekonomisk ruin. 

Det får väl emellertid antagas, att, när uppgiften med af- 
seende på hustruns” deltagande i förvärfvet blir, icke att mot- 
arbeta detta deltagande, utan att reglera detsamma, man kommer 
att uträtta något gagneligt och icke träda något berättigadt 
intresse för nära. Samma åskådning, som kan leda till att 
senomföra en hvilodag i veckan, en normalarbetsdag o. dyl. — 
att den obundna friheten på förvärfvets område lätt nog kan 
föra till, att arbetarne, äfven de fullvuxna, i otillbörlig grad ut- 
"nyttjas af arbetsgifvarne, till sist till gemensam skada för båda 
parterna —, kan också föra till särskilda bestämmelser för qvin- 
nor. Men för att det kan vara nyttigt att stadga vissa regle- 
mentariska bestämmelser — det är ju isynnerhet från utlandets 
stora fabriksdistrikt, som detta spörsmål blifvit väckt —, behöfver 
man icke motsätta sig sjelfva medarbetet från hustruns sida. 
Tvärtom; för hvar dag, som går, blir detta naturligare. : Qvin- 
norna hvarken baka eller brygga mera, de spinna icke och de 
väfva icke, de hafva, med ett ord, lemnat en stor del af den 
naturalhushållning, hvarmed de förut sysselsatte sig. Hvarför 
skulle de nu icke i åtskilligt högre grad än förut kunna syssel- 
sätta sig med andra saker? Och ser man på de stora städerna, 
— har någon här nu mera besvär att skaffa sig vatten in i 
köket och rummen? Hur länge kommer det väl att dröja, 
innan man får gemensamma värmeapparater? Hur länge, innan 
"gemensamma tvättinrättningar aflösa de enskilda familjernas tvätt 
och strykning o. s. v.? Också i afseende på barnen blir för- 
hållandet det, att, ju längre den dagliga skolgången varar, eller 
ju fler offentliga lekplatser under gemensam tillsyn man erhåller 
o. dyl, dess mer tid kommer modern att få ledig. Härvid 
bortse vi likväl från hur ofta välmående hem, isynnerhet i ut- 
landet, skicka barnen först till »barnträdgårdar», så till pensions- 
anstalter o. dyl., hvilket alltid är en fingervisning om, hur för- 
hällandena efterhand kunna utveckla sig, när detta tillvägagående, 
som vanligt, utgår från de öfre lagren och småningom omfattar 
hela samhället. 
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Det skall här icke undersökas hvilket inflytande alla dessa 
förhållanden komma att få på det framtida familjelifvet, men vi 
vilja endast erinra om att hvad som förloras genom denna ord- 
ning skall man söka återvinna genom regelbundna arbetstider 
för de arbetande, så att alla parter hafva fri åtminstone någon del 
af dagen och af veckan, och genom de gynsammare ekonomiska 
vilkor, som qvinnornas deltagande i arbetet och den högre lö- 
nen för detta kommer att medföra. Det blir derför också af be- 
tydelse för de gifta männen och qvinnorna, att qvinnan får större 
utbildning och lättare tillträde till förvärf än nu, så att hon i 
högre grad än nu kan bistå och samarbeta med sin man eller 
arbeta annorstädes och begagna den tid, som hon alltmera får 
ledig från de husliga sysslorna, till ett arbete för förvärfvet, som 
i sin ordning kommer hela familjen till godo. Icke minst kom- 
mer det att behöfvas ett sådant arbete med en någorlunda rimlig 
arbetslön, när mannen, frivilligt eller ofrivilligt, är utan arbete och 
hustrun utom sig sjelf måste försörja både man och barn, såsom 
redan nu blott allt för ofta händer. Det kan dessutom tilläggas, 
att möjliggör man qvinnorna en bättre ekonomisk tillvaro, Så är 
sannolikheten för lättsinniga äktenskap mindre än nu, då en 
qvinna alltid mer betänker sig på att uppgifva en någorlunda 
dräglig ekonomisk tillvaro än en usel, och det är då heller icke 
osannolikt, att mången qvinna kan medföra i äktenskapet en 
sparpenning, som kan bli af största nytta och betydelse vid 
familjekriser och olyckor af ett eller annat slag. 

Med allt detta-bör det emellertid än en gång betonas, att 
det naturligtvis icke är meningen att förneka, att hustruns eko- 
:nomiska biträde delvis £ar vara skadligt för familjelifvet, för 
hemmet och för barnens uppfostran. Men man måste ihågkomma, 
att liksom detta biträde redan till en stor del tages i anspråk 
inom samhällets bredare lager, så kommer det, i följd af den 
riktning hemlifvet, såsom ofvan utvecklats, i vår tid faktiskt har 
tagit, att städse blifva allmännare, naturligare och ekonomiskt 
nödvändigare. När man derför vill bemöta fordringen på qvin- 
nans tillträde till förvärf genom att hänvisa till de gifta qvinnorna, 
så kan man sålunda å andra sidan — så som de ekonomiska och 
sociala förhållandena nu en gång äro och som de utveckla sig — 
peka på en rad af lyckliga moment i hustruns lika tillträde till 
förvärf, och man måste i hvarje fall för den gifta qvinnan fordra 
ett så regleradt, ändamålsenligt och fruktbärande arbetssätt som 
möjligt. 
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Till och med om förhållandet derför var sådant, att man var 
säker på, att hvarje qvinna, som hade uppnått lagens minimi-ålder 
för giftermål, 16 år, eller som var fullvuxen och fullfärdig nog 
till att Blic ls och moder vid en ålder af 20 år, från den 
dagen inträdde i äktenskapet. och lefde tillsammas. med sin 
make ända till sin död, så borde det oaktadt qvinnans fria till- 
träde till och utbildning för de olika förvärfven med styrka 
häfdas både af allmänna och isynnerhet, hvilket i denna fram- 
ställning är hufvudsynpunkten, af ekonomiska hänsyn. 

De invändningar mot qvinnans utbildning till förvärf, man 
emellertid med åtminstone någon mening kan framställa, när de 
hemtas från detta område — om än deras giltighet icke kan 
upprätthällas — falla fullständigt till jorden, mista hvarje grund- 
val, när det visar sig, att det är mycket långt ifrån, att qvin- 
norna från sitt 20:de år till sin död lefva i äktenskap vid sidan 
af sina män. Man kunde frestas att säga: tvärtom! Tager man 
den sista folkräkningen för Danmark, den af 1:ste febr. 1880 (och 
för Sverige af samma år), så visar det sig, att af 584,471 qvinnor 
på 20 år och derutöfver, som då funnos här i landet (i Sverige 

1,389,085), endast 339,491 (i Sver. 757.452) voro gifta, medan 
de. öfriga 244.980 (i Sver. 632,233) eller öfver ?/; (42 proc.) (i 
Sver. 45) antingen voro ogifta eller enkor och frånskilda, och 
tar man Köpenhamn ensamt, så visar det sig, att af de 82,427 
qvinnor på 20 år och derutöfver, som år 1880 funnos der i 
staden, voro blott 37,713 gifta, medan de öfriga 44,714, eller 
öfver hälften (54 proc.) voro ogifta eller enkor och frånskilda. ! 
Låtom oss också utgå ifrån, att äktenskapet är en sådan för- 
sörjningsanstalt, att de qvinnor, som blifvit gifta och hvilkas 
män lefva, sjelfva icke mera behöfva tänka på förvärfvet — 
vi veta, att detta är en fiktion —- hvad skola då i allt fall de 
öfriga fullvuxna, stora, kraftiga menniskorna göra, som icke äro 
gifta eller hvilkas män äro döda? Hvem skall försörja de ogifta, 
hvem enkorna med deras barn, hvem de frånskilda, — tre 
klasser, som utgöra ?/. af lasdels samtliga och öfver hälften (i 
Stockholm ?/;) af hufvudstadens qvinliga befolkning på öfver 20 år? 

Men vi vilja göra ännu ett medgifvande. Man invänder 
nämligen: 20 år är ingen ålder, låt de unga flickorna vänta 


; För Stockholm äro siffrorna ännu ORyäsämimnare. Af de 66,411 
qvinnor på 20 år och derutöfver, som derstädes funnos år 1880, 
voro blott 22,114 gifta, de öfriga 44,297 eller 2/3 (66,66 proc.) 
ogifta eller enkor och frånskilda. Örs tillägg. 


79 
ännu några år, så blifva de gifta, så uppfyllas deras ändamål, 
och så försvinna dessa siffror och bli till intet. Nå väl, vi göra 
ett hopp och gå ända till 40-års-åldern. Af de qvinnor, som 
öfverhufvud bli gifta, gifta sig 95 proc. före 40 års ålder, så 
att från detta år måste vi i hvarje händelse låta illusionerna om 
framtida giftermål fara. - Hvad säga oss nu siffrorna om denna 
ålder? Jo, här äro de så lärorika, att vi måste taga dem något 
mer detaljeradt. Af folkräkningen för 1880 kan man nämligen 
utdraga följande siffror och göra följande beräkningar om 


Danmarks qvinliga befolkning på 40 år och derutöfver.! 












| I Köpenh. É prov.- städ. | 8 RA Tillsammans. 
| = | ET 
I Antalet gifta..-os.- 16,763 | 23,306 | 146,4417 | 1I86,510 
| EnkOr oro spått Pi g002 NdRg23 KE a (ole 75,198 
ÅA frånskilda ..- 430 | 540 | 1,549 2,510 
| ogifta [Inn 1 NGE: NO SOA Kro SOA 





Tillsammans] 30,503 | 41,693 216,695 | 294,891 


d. v. s. procentvis 





gifta sErbellse ns esset | 45:9 | 55,9 67,6 | 63,2 

AI YST) SARA ALGER | 31,0 28,6 | 24,0 25,5 
ÄSARSRIUGA 0 reono oral | 1,2 1,3 | 0,7 0,9 
| ÖMHLS sar 2 | 21.0 1452 757 10,4 
Tillsammans 100,0 | 100,0 | 100,0 | 100,0 





| Sveriges qvinliga befolkning på 40 år och derutöfver år 1880. 
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MN Stockholm. I prov.-städ. | NÄSbyg”|Tillsammans.. 
| | den. | | 
PRE 
| Antalet gifta......--- | 10,612 490,977 388,172 | 439,761 
| ISEN ROP os: dosa 8,58$ 22,759 | 146,935 178,282 
frånskilda..-- 298 380. | 027 1,605 | 
SNR Og TA ran pa IT:s40--1. 235002 1-4 STORIES | 
Tillsammans] 30,544 86,128 | GL1,220, | J28,201-] 
d. v. s. procentvis | 
gifta Odd pA | 34,4 | 47:06 | 63,5 | 60,4 
enKOfs.c> Fila SSE | 27,8 | 26,4 > | 24,0 24435 
SFanSkild ärvs te | ör (RE 0.2 SR 
ÖRINAS Isola dr ene 36,8 AAA NN 12,3 NAR 
| Tillsammans] — 100,0 | 100,0 | 100,0 | 100,0 | 


Ö:s tillägg. 
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Det visar sig sålunda, att af de inemot 300,000 (i Sverige 
728,201) qvinnor på 40 år och derutöfver, som funnos i landet 
1880, voro öfver 10 proc. (i Sver. nära 15) ogifta och måste säå- 
ledes försörja sig sjelfva, I proc. (i Sver. nära 0,2 ) voro frånskilda 
och 25!/; proc. — eller öfver en fjerdedel — (i Sver. 24,5) enkor, och 
mäste sålunda i de flesta tillfällen försörja både sig sjelfva och 
andra. Tillsammans voro inemot ?/. af qvinnorna »utan för- 
sörjare». Det egendomliga är nu, att, medan dessa siffror gälla 
för hela landet som genomsnitt, så var antalet af ogifta och 
enkor i tydlig stigning från landsbygden till provins-städerna 
och från dessa till hufvudstaden. Antalet enkor och ogifta ut- 
gjorde på landsbygden !/, (i Sver. 36,3 proc.) af den qvinliga be- 
folkningen på 40 år och derutöfver, i provinsstäderna deremot 
öfver ?/; (i Sver. öfver !/5) och i Köpenhamn öfver !/, (54 proc., 
Just samma proc. som af befolkningen på 20 år och derutöfver) 
(i Stockholm 64,6)... Det är sålunda uppenbart, att då hufvud- 
skilnaden mellan dessa siffror icke ligger i antalet enkor — här 
är skilnaden blott ifrån 24 proc. till 31 proc, (i Sver. från 24 til) 
28,8) — men i antalet ogifta, der skilnaden är från 8 till 22 proc. 
(i Sver. från 12 till 36,8), så äro giftermål på landet långt van- 
ligare än i städerna och särskildt i hufvudstaden. Härtill bidra- 
ger naturligtvis väsentligen, att hela formen för det ekonomiska 
lifvet på landet i hög grad är fäst vid det äktenskapliga hemlif- 
vet och nättopp vid hustruns delaktighet i förvärfvet, medan 
öfriga ensamma qvinnor till en stor del draga till städerna och 
särskildt till Köpenhamn, hvars sociala och ekonomiska förhål- 
landen långt mera möjliggöra ett lif för sig sjelf, både så att 
männen bättre kunna lefva i ensamhet och så att den ensamma 
qvinnan bättre kan dölja sig och, om hon vill, försvinna i mängden. 

Hvilka orsakerna nu än emellertid äro till det större an- 
talet ogifta i städerna än på landsbygden, så har sjelfva tillvaron 
af detta faktum naturligtvis en stor betydelse, på samma gång 
som stadslifvet spelar en städse större roll öfver allt i länderna. 
Och härtill kommer ännu en särskild omständighet. Det är syn- 
barligen i städerna, särskildt i medelklasslagren, som de ogifta 
qvinnorna finnas. Det framgår bland annat af de företagna be- 
räkningarne om förhållandet mellan späda barn och hela befolk- 
ningen i de olika stadsqvarteren, hvaraf man kan se, att ju 
fattigare och tätare befolkad en gata är, dess flera späda barn 
räknar den proportionsvis, d. v. s. dess äte gare och dermed frukt- 
sammare äktenskap ingäs det. 
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Som ett betecknande litet exempel härpå kan nämnas, att 
i det mosaiska trosamfundet här i Köpenhamn, hvilket ju i 
ganska väsentlig grad på samma gång är ett stads- och ett 
medelklassamfund, funnos vid folkräkningen d. 1 febr. 1885 för 
Köpenhamn och grannkommuner 772 qvinnor i 40-års-åldern och 
derutöfver, och af dessa voro icke mindre än 35 proc. eller öfver 
1, ogifta, på samma gång som 28 proc. voro enkor. Om nu 
än särskilda biorsaker ha gjort sig gällande vid detta förhållande, 
som det ej fins någon anledning att här beröra, så är det dock 
otvifvelaktigt, att det väsentligast är försigtigheten att sätta bo 
samt hela stadslifvet, som har utestängt från giftermål öfver !/, 
af detta samfunds qvinnor på 40 år och derutöfver. I det hela 
äro blott 37 proc. af dessa qvinnor gifta, medan 63 proc. äro 
ogifta eller enkor, d. v. s. »utan försörjare» — nättopp det om- 
vända af hvad som är fallet i landet som helhet! 

Det skall här icke. undersökas hvad som är lyckligt och 
hvad som är olyckligt i dessa förhållanden. Men et är gifvet. 
Lefver redan en så stor del af qvinnorna här i landet, som nu 
uppvisats, sitt lif i ogift stånd — och det allt flera, ju närmare 
vi komma stadslifvet och medelklassen — och utgör vidare an- 
talet enkor i alla samhällsklasser och i hela landet en så betyd- 
lig del af hela antalet qvinnor, som ofvan anfördes, så får spörs- 
målet om qvinnans tillträde till förvärf en så handgriplig bety- 
delse, att hvarken fraser eller estetiskt beklagande kunna bort- 
blåsa detsamma. Det står som ett lika obevekligt, lika jernhårdt 
anspråk som någon annan af de sociala fordringar vår tid har 
uppstält. 


Det har i förevarande framställning icke varit uppgiften att 
påvisa de allmänna, ingripande följder för qvinnofrågan i dess 
helhet, som den ekonomiska likställigheten komme att medföra, 
ej heller att bemöta de invändningar, som kunna resas deremot 
från de allmänna synpunkter, som göras gällande mot qvinnans 
frigörelse. Uppgiften har varit att skizzera qvinnans ekonomiska 
ställning, som den för ögonblicket är, att belysa detta med några 
få statistiska data om förhållandena, som de, både med hänsyn 
till fördelningen i de olika förvärfven och med hänsyn till löne- 
satserna äro i Köpenhamn, vidare att undersöka hvilken national- 
ekonomisk betydelse den nuvarande ordningen har, och sär- 
skildt hur förhållandena skola utveckla sig, om det sker en för- 
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ändring i riktning mot likställighet. Den väg utvecklingen kom- 
mer att taga kan påvisas förnuftsmessigt, den måste föra till 
ekonomisk framgång för samhället, för så vidt ett samhälle blott 
kan ha fördel af, att en stor del af de krafter, som hittills legat 
i träde, taga fatt i arbete, och att en stor del af dem, som 
hafva arbetat elementärt, nu arbetar med teknisk och fackbild- 
ning. Men det kan och det får icke döljas, såsom också ofvan 
starkt betonats, att, då sålunda lönefrågan väckes till lif, ett 
svårt, ja ett farligt öfvergångtillstånd kommer att uppstå. Det 
är säkert, att äfven detta till slut skall föra till lyckligare för- 
hållanden både för män och qvinnor, men innan detta nås, få 
qvinnorna vänta sig ett hårdt och obarmhertigt motstånd från 
alla de mäns, alla de korporationers, alla de enskildas sida, som 
för det första och måhända i en lång framtid komma att lida 
under den qvinliga invasionen. j 

Det har vidare påvisats, att det för den gifta qvinnan är 
det lyckligaste, att hon har lika tillträde till förvärf med mannen, 
och det har slutligen anförts, att här i Danmark lefver inemot 
!/. million qvinnor från 20-års-åldern och derutöfver utan äkta 
makar — hvad hufvudstaden beträffar, der förhållandet når sin 
höjdpunkt, öfver hälften af de vuxna qvinnorna — och att det 
sålunda för dessa, som antingen aldrig ha varit gifta eller icke 
äro det längre, ett blott någorlunda väl aflönadt arbete är ett 
lifsvilkor, för såvidt de icke skola lida nöd, ja, gå under, eller 
de och deras anhöriga icke skola falla andra till last. | 

Att söka utgrunda genom hvilka medel utbildningen skall 
ske, ligger helt och hållet utanför planen för dessa anmärkningar. 
Här måste förhållandena i hvarje enskildt tillfälle komma att 
spela hufvudrollen, och här måste man komma ihåg, att liksom 
en stor del af qvinnorna redan deltager i arbetet fullt ut lika så 
mycket och fullt ut så nyttigt som männen, så är det ju sjelf- 
klart icke meningen att undandraga qvinnorna från de förvärf, 
hvartill de efter naturens mening bäst egna sig, och dit de nu i 
så stor måttstock sökt sig hän, det fins ingen anledning att göra 
kraftprof och kraftreformer; det blir ändå tillräckligt att göra. 
om man blott skall ta itu med det hårdast nödvändiga. 

Det tör knappast af någon bestridas, att fordringen på rätten 
till arbete — såsom detta uttryck här är användt —- bör vara 
den fordran, som ställes i spetsen för alla andra på qvinnofri- 
görelsens område. Utan att komma in på någon särskild af de 
öfriga fordringarne, vare sig de gälla politiska, sociala, moraliska 
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eller andra rättigheter, torde det väl utan öfverdrift kunna sägas 
att, när rätten till lika utbildning för och lika tillträde till för- 
värf är uppnådd, skola ur denna rättighet med de dertill hörande 
förpligtelserna alla andra rättigheter långt lättare utveckla sig 
än ifrån någon som helst annan punkt, från hvilken man eljest 
tar qvinnoreformen fatt. Det är från medelklasslagrets qvinnor 
fältropet har utgått. Låt dem fasthålla: »I hafven velat gifva 
oss bröd och lekar, vi fordra rätten till arbetels Och kunna de 
föra detta igenom, då hafva de vunnit en seger för qvinnans 
personliga utveckling och för hennes sociala och ekonomiska 
ställning, som skall få en afgjordt reformerande betydelse för 
qvinnorna i alla samhällslager och dermed för samhället såsom 
helhet. 


Intryck från scenen. 
Af Selma Lagerlöf. 


Antigone. 
(Antigone: Olga Björkegren.) 


U kungaborgen gick hon, ljuf att skåda, 

7 Hög, blid och skön, men född att mycket lida, 
Och redde brodrens graf på fältet vida, 

Trots segrarns stränga bud och straffets våda. 


Hon krossad blef af herskarvreden bråda; 
Men höge gudars domar honom bida, 

Som såg den arma sina händer vrida, 
Och ej lät i sitt hjerta mildhet råda. 


O Gud, af tankens tyngd mitt hufvud böjdes, 
Då, hvem hon är helt plötsligt för mig röjdes, 
Den gamla tragediens bleka mö. 


Förbärmandet hon är, och ve oss arma! 
var gång hon ohörd bedt sin bön den varma, 
Vi dömt vår själs Antigone att dö! 
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I björkallén. 
Af Selma Lagerlöf. 


Hj någon ungbjörk, sirlig och förlägen, 

= Som knappast tål, att det på bladen dammar, 
Står i allén, som leder upp från vägen, 

Och darrar för sin hy, då solen flammar. 

Nej, men en högrest skara, en förväsgen 

Af gamla knotiga och murkna stammar, 

Som låtit lafvar slå sig ner på barken 

Och luta litet vårdslöst emot marken. 


Men kronor bära dessa sneda jättar; 
Förundransvärda, hvälfda, dristigt höga 

Och det är just som om det sinnet lättar 

På den, som går med tårar i sitt öga, 

Att se dit upp, och då sig blicken måttar 

Af grönska, ty af annat ser den föga, 

Så tyck's det, men hvarför kan jag ej säga, 
Som skulle sorgen mindre välde äga. ; 


En gammal herre går der nu helt sakta, 

Tungt stödd mot käppen, ty hans kraft är bruten; 
Hans unga dotter, som är med att vakta, 

Går med hans ena hand i sina sluten. 

Hon måste på hvar sten, hvart hjulspår akta 

Och darrar flera gånger i minuten 

Samt tänker på hur stark hon ville vara 

För att den gamle skydda i all fara. 


De tala, som de alla dagar göra, 

Om huru han skall blifva rätt begrafven. 

Han nämner, hvem som skall hans likvagn köra 
Och den som en gång bära skall prestaven. 

Hon vill musik på kyrkogården höra, 

Ty toner gå ock dit — dit bortom hafven. 

Och båda hålla det för mycken ära 

Om tre par blåa knektar kistan bära. 


Han vill ej, att de skola mycket gråta 

Då han är död. Han älskar icke tårar. 
Och att i svart, i flor och slöjor ståta, 
Det var detsamma, slikt må roa dårar. 
Och glömmas vill han, må de blott förlåta, 
Att han så länge deras lif försvårar, 

Men han. vill träda an den långa färden 
Med ståt liksom de gjorde förr i verlden. 


Dagny. 
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Och flickan vet så väl, hur det skall vara; 
Om mat och vin hon ordar bredt och vida, 
Och väljer ut bland deras grannars skara 
Till gäster dem, som gubben bäst kan lida. 
Han går och njuter och är ängslig bara, 
Att ingen skall på festen glädje sprida. 
»Då, barnet mitt, då just. för dig det gäller, 
Ty då kan jag ej hjelpa till, jag håäller>. 


Och dermed börja dessa båda skratta, 

Fast nog kan flickans löje konstladt tona. 
Hon ser på träden: månn de också fatta 
Hur liten tid, som stormen skall dem skona. 
De stå der alla lutande och matta, 

Öch bära ändock gladt sin vackra krona, 
Är hon den enda då, som känner nöden? 
Hur glömde dessa gamla frukta döden! 


Spörsmål. 
Af Arna Värn. 


JM örne fins i vida verlden 

ES En jag kunde hålla kär, 
En, som kunde öppna blicken 
För hvad lifvets fullhet är; 


En, uti hvars själ jag funne 
Hvad jag blott har dunkelt anat, 
Hvad i mina bästa stunder 
Mina bästa tankar spanat? 


Skall en gång jag honom möta, 
Fager dröm bli verklighet, 
Och en lycka utan gränser 


Spira upp för evighetr 


Eller ha förbi hvarandra 
Uppå lifvets flod vi drifvit 
Utan aning hvad den ene 
Kunde för den andre blifvit? 


Och för hvarje dag, som sjunker, 
Och för hvarje natt, som lider, 
Fjärmas vi ifrån hvarandra 

För evärdeliga tider? 
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Ruth. 


Skizz af Jane Gernandt. 


Vuftens dåsiga ljumhet var nästan outhärdlig i de tunga, tysta rum- 
men, och derför hade grefvinnan och fröken Ruth dragit sig 
ned på balkongen, som vette utåt hafvet. Båda voro de litet 

sömniga, litet trötta, der de sutto på hvar sin sida om arbetsbordet — 
grefvinnan med sitt förnäma, hvita hufvud mot stolens röda kuddar, 
och flickan med armarna i kors öfver gallerverket och ansigtet lutadt 
mot ena armbågen. 

»Åh, Ruth>, grefvinnan gäspade och tog upp en tidning, som 
låg i hennes knä, »läs någonting för mig, annars somnar jag». 

Flickan lyfte sitt fina hufvud, vecklade långsamt upp tidningen 
och lät sin veka, hvita hand med en slingrande rörelse glida öfver 
rubrik efter rubrik: »Der står ju ingenting intressant, tant Anne 
Marie — jo, här — — —> 

Och hon läste: 

»Fröken Alma Martini har med en framgång, som öfverträffat de 
lysande förhoppningar hon ingifvit, uppträdt på Scalateatern i Milano 
som Aida i Verdis opera af samma namn. Den unga konstnärinnan, 
som hänförde publiken till det mest entusiastiska bifall, helsas som 
en ny stjerna på konstens himmel.» 

»Kära Ruth», grefvinnan såg hastigt på sin brorsdotter, som satt 
der blek, med sänkta ögon, »kunde du inte hitta på någonting min- 
dre trivialt? De vefva ju samma positif-visa hvar gång de vilja göra 
reklam. > | 

»Ja, nu .ha de stämt upp den för henne också. Mins tant henne 
inte — Alma Martinson — sopranen vi hörde hos Marchesi?» 

»Ah>»! sade grefvinnan. »Står der ingenting nytt om Bulga- 
rien, du?» 

Och Ruth läste spalt efter spalt med en dämpad stämma, som 
fick en underlig, söfvande klang af sakta glidande böljor — läste 
oafbrutet, tills hon vek ihop tidningen med en blick på grefvinnan, 
som tycktes sofva i sin högryggade stol. 

Hvad det stolta gamla ansigtet var uttrycksfullt till och med nu, 
då man icke såg de gråa ögonens fasta blick, och då de veknat i 
sömnen, de fina linier, som annars skärptes af en vilja. 

Ja, de? ansigtet hade vilja — vilja — Ruth kände ett begär att 
skrika ut det ordet, dränka det i en snyftning, ty det brände hennes 
tankar, men hon öppnade icke sina läppar. Det kom blott en feber- 
oro i de fina händer, som annars rörde sig med ett så egendomligt 
lugnt behag. Än sköto de undan arbetskorgen, än skrynklade de 
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sakta ett hörn af tidningen, än knöto de sig krampaktigt om hvar- 
andra, medan flickans mörka blick fördjupade sig i fjerran. 

Det låg drömmande tystnad öfver det vida hafvet, som färgades 
gråblått af en gråblå himmel, der dunkla skyar gledo i ett oändligt, 
böljande tåg. Måsarna, som ströko öfver vattnet med slaka vingar, 
bröto sig hvita som vågskum mot allt det entoniga blå. 

Med hakan stödd mot handen, inandades Ruth hafvets friskhet 
och strandens doft af tång. Som hon nu satt. der, tecknade sig hen- 
nes hufvud skarpt mot luften. Håret var glänsande brunt och öfver- 
flödande yppigt, nacken fyllig och hvit, men tinningens ömtåligt fina 
byggnad, ögonlockets stolta hvälfning, den mjukt slutna munnen och 
den spetsiga, sentimentala lilla hakan gaf ett vekt och drömmande 
drag af 2noli me tangere åt hennes bleka profil. 

Hon lutade sig ut öfver gallret. Längst invid stranden suckade 
en bölja lågt, längtansfullt, oroligt; och ett ögonblick var det som 
skulle den djupa tystnaden brustit för denna suck, men när stillheten 
kom tillbaka, kom den qvafvare, tyngre än förut. 

Ruth steg upp och knöt händerna om jernet. Alldeles rak stod 
hon med slutna ögon och hoppressade läppar i tyst förtviflad kamp 
mot det, som nu bröt upp inom henne. Konstnärsdrömmar, konst- 
närsqval hade väckts af ett par rader ur en tidning och rört upp 
stiltjen i hennes själ, tills tankarna mötte hvarandra likt klingor, 
som blixtra i sfrid. ; 

I skärande klarhet såg hon ett ögonblick hela sitt lif — det lif, 
som drömmes och det lif, som lefves — — — År och dagar drogo 
henne förbi — färglösa och tomma, ty allt som var ljust och djerft 
och gladt, det låg så fjerran bortom ett minne, som nu reste sig likt 
gränstecknet på vägen . 

Intryck för intryck genomlefde hon den aftonen i Italien, då hon 
för första gången märkte, att andra viljor skulle korsa hennes; — 
hon såg trädgården, der de gingo, hon och tant Anne Marie, och 
hon kände doften af rosor — — — 

Det klingade någonting i den blåa luften, någonting så skirt 
som ljusa toner, hon hörde dem — utom sig. — inom sig — nej, 
Avar kunde hon icke säga, ty hon gick så upp i omgifningen, att 
hon icke längre visste, hvad som var naturens eller hennes egen själ. 
Med sin lärares sista, uppmuntrande ord i sina tankar, gick hon 
drömmande mellan rosenhäckar — och så fyllde hon på en gång 
luften med sin stora, stolta och rena stämma som förklingade i däm- 
padt eko. Hon stod stilla. Med lysande ögon och leende läppar 
stod hon bugande som under ett bifallssorl, och rosenhäckarna — de 
blefvo berg af buketter, som kastades till hennes fötter af en hänförd, 
stormande publik. 

I nästa ögonblick sprang Kon fram till grefvinnan: »Jag vill 
debutera, tant Anne Mariel>» 

»Dul» Grefvinnans ögon fingo en blåaktig glans som af stål. 
»'Tror du, att det var derför vi låtit dig studera, onkel och jag? 
Men, barn, är konsten dig icke nog längre? Är det publik du 
vill ha?» 
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»Ja, publik — menniskor, som känna med mig, tant Anne Marie.» 

Grefvinnan log: »En sådan publik får du aldrig. När man hör 
dig, skulle man vilja säga, att det är en intelligens, som sjunger — 
så stor, så ljus, så fri är sången, men du saknar glöd.» 

»Jag?» 4 

»Ruth, tror du, att jag skulle säga det, om jag icke kände, att 
det är sant. Din röst har innerlighet, men den har icke lidelse, icke 
detta mäktigt brinnande, som går en i blodet och väcker hänförelse. 
Det skulle aldrig, aldrig blifva — jag vore frestad att säga 'val- 
frändskap” mellan publiken och dig.» 

»O — ibland tycker jag, att lifvet strålar igenom mig som eld. 
Om jag finge sjunga för dem i sådana ögonblick, tant Anne Marie.» 

. »Och kylas — ty du kyles så lätt, barn. Tänk dig bara, om 
de icke kunde förstå dig, om de ville höra blodets röst, der du 
sjunger med själens, du, som inte ens ger hela din själ. Tänk dig, 
att du gaf det bästa du kan gifva, det skäraste, jungfruligaste inom 
dig, och att du dock icke kunde röra publiken som en publik vill 
röras — tänk dig det, Ruth, och säg mig: när du möter. något 
osympatiskt, drar det sig då icke som frost genom alla dina tankar, 
och blir du icke kall och stel och otillgänglig? Om du stode inför 
en publik i ett sådant ögonblick, hvad tror du då, att du hade att 
ge? Intet.» AS 

»Det fins mer inom mig än någon menniska anar —> 

>Mod också, Ruth? Det modet att strida för en kallelse, som 


måste vara främmande för ditt innersta jag —- känslo-aristokraten i 
dig, — och mod att strida ensam, ty hvarken onkel eller jag skulle 
vilja -— Ajerpa en Bjelke upp på scenen.» 

— — — -— Nej, hon hade icke haft det modet, mod att säga: 
plats för min vilja, och att tränga de andras tillbaka — mod att gå 


till målet, ensam och fattig, med blind underkastelse för den konst, 
som fordrade offer. 

Hon hade dröjt qvar bland veka vanor i detta lugn, som smekte 
hennes svaghet. Likgiltig, förnäm och sluten, rörde hon sig i de 
tysta rum, der hennes lätta gestalt gled mellan sidendraperier, som 
dämpade bullret från landsväg eller gata och som nästan qväfde 
ljudet af hennes violinklingande stämma — qväfde det i lena silkes- 
våder — så stilla som om en mjuk hand lagts öfver hennes läppar. 

Det var tider, då hon alls icke ville sjunga och nästan icke tala. 
Med en hård blick i sina mörka ögon rufvade hon på en enda 
tanke, ett enda hvarför, tills det kom dagar, då allt det lätjefullt 
veka, som hvälfde på djupet af hennes sinne, vaggade öfver hennes 
tankeverld som det mjuka skummet öfver hafvet. Och som om själ 
och sinnen domnat bort inom henne, gled hon drömlös, halfmedveten 
ned i en hvila, som hade någonting af dödens köld. Hon sörjde icke, 
hon saknade icke: lugnet, rikedomen omkring henne var henne nog 
— — — Men fick hon händelsevis höra den musik,hon älskade 
eller ett par ord om den konst hon trodde sig ha svikit — då reste 
hon sig som från de döda. Alla nerver spändes, blodet gick i 
böljor, och det var som om hon fått igen sin själ. 
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Hon bredde ut armarna mot lifvet, som flydde henne, derför 
att hon en gång vändt sig ifrån det, och hennes vilda förtviflan hade 
icke tårar nog. 

Men... för hvar gång ångern kom, kom den mera dämpad, 
gick den långsammare och mera stilla, och i dag — i dag var det 
som en vanmakt öfver henne. 

Hade hon kunnat gråta — om hon hade kunnat gråta och sörja 
ungdomens sorg, men hemsk och tyst stal sig förtviflan igenom henne 
och kylde hennes blod. Som hafvet går efter orkanen — med stor- 
mens vågor utan stormens friskhet — ja, så gick stämningen öfver 
henne. Kände hon det så, derför att resignationen hade kommit, 
eller var det ungdomen, som dog i hennes själ? 

Blek som en död och med bruten hållning, stirrade hon ut öfver 
den gråblå himlen, till dess hon tyckte, att de slingrande, violetta 
molnen sänkte sig — sky efter sky och flor efter flor — som skym- 
ningen öfver det trötta hafvet. 

»Barn, gråter du?» Grefvinnan hade vaknat och reste sig sakta 
ur sin stol. 

Ruth vände sig om och smålog. Under fransarnas mörka skug- 
gor glänste hennes ögon likt darrande droppar af det dunkla vatten 
som nu slumrade i skymningsdagern. 

» Nej», sade hon lågt och med en stämma, som tycktes komma 
långt bort ifrån, »åhnej, jag tänker... säg, är det inte lugnt att 
åldras, tant Anne Marie?» 


Signe Rink och hennes ”Grenlzaendere”.' 


Vi hafva här för oss en bok af helt egendomlig art. Omslaget 
V visar oss en väl gjord vignett, återgifvande scener och föremål 

från det aflägsna Grönland, grupperade kring midtelbilden, en 
ung grönländska, bärande sitt lilla barn i den på axlarne nedfälda 
hättan. Vänder man ett blad, så finner man en tillegnan, bestående 
af de tre ordeh: »Til min husbond>. De äro ett slags lösen till 
författarinnans personlighet, af hvilken boken knappast visar oss en 
skymt. Det är endast genom personlig brefväxling som vi blifvit 
satta i tillfälle att här nedan meddela hennes egna ord om sig sjelf. 

— — — — »Vi (min man och jag) äro så nära införlifvade 
med det aflägsna Grönland som blott få andra. För egen del är 
jag barnfödd der och således i stånd att meddela åtskilligt tro- 
värdigt om de gamla eskimåernas efterkommande, de nutida grön- 
ländarne. Mina föräldrar voro danska; min fader innehade befattning 
som »kolonibestyrer». Likt alla danska barn på Grönland hem- 
skickades jag vid nio års ålder för att uppfostras och få skolunder- 








! Grenlendere af Signe Rink. Kristiania, 1886. Cammermeyer. Pris: 2 kr. 
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visning samt inhämta. andra kunskaper i fäderneslandet. Der gifte 
jag mig som helt ung med vetenskapsmannen, fil. doktor Rink, 
hvilken förut under fyra år hade, på regeringens uppdrag, rest om- 
kring i Grönland såsom naturforskare. Senare har han vid sidan 
af sina vetenskapliga arbeten beklädt de högsta embeten på det 
grönländska området, hvilket satt mig i stånd att förnya bekantskapen 
med mina gamla vänner grönländarne och umgås med dem på ett 
sätt som endast de kunna, hvilka varit i tillfälle att lefva deras lif 
både som barn och vuxen». 

Efter skiljsmessan från Grönland, verkade fru Rinks man ännu 
i åtskilliga år som chef för den kgl. grönländska handeln i Kjoben- 
havn. Men då deras enda barn, en dotter, för fyra år sedan gifte 
sig med en norrman, flyttade fru Rink jemte sin man till Kristiania. 
Derifrån har hon nu skrifvit och utsändt sin lilla bok om »gronlendere». 

EKonstlöst och enkelt, som sutte hon vid brasan och berättade 
för man och barn, skildrar hon i en kort inledning en mängd drag 
ur grönländarens hvardagslif i hemmet eller på jagten, tilldragelser 
vid kyrkfester, missionsresor eller fiskerifärder, än komiska, än rörande, 
än storslagna, alla infattade i ett stycke grönlandsnatur, skildradt 
med några få karaktäristiska drag. Det är icke en resbeskrifning, 
och likväl ger den oss trogna och åskådliga bilder af land och folk. 
Det är. ännu mindre en roman, ehuru den ofta nog spelar öfver på 
kärlekens område. Det är, som sagdt, en bok, helt egen 1 sitt slag, 
ren, förfriskande och rolig, såväl för äldre som yngre. Vi anbefalla 
den på det varmaste till alla älskare af en sund literatur och förorda 
den alldeles särskildt såsom sällsynt lämplig till familjeläsning och 
till inköp för skolbibliotek. Äfven för lärare i geografi torde den 
vara en välkommen handledning. 

Med glädje hafva vi begagnat oss af förf:ns löfte och här nedan 
meddelat en af de många karakteristiska berättelserna i hennes bok. 


Salöme. 


En grönländsk kärlekshistoria. 


Dr grönländska sommarsolen bränner het i klyftor och dalsänkor! 
Blåklockan blommar i kapp med den gula lejontanden längs 

dalens solsida, och i gräset på torfhyddans tak spira stora frodiga 
syreplantor. Sådana dagar lägga grönländarne ut sitt lilla förråd af 
sängkläder till »soling», icke för att de eljest bry sig mycket om 
rengöring och luftning, men det roar dem att stöka litet och att se 
fjädern >»efva», som de säga, när kuddarne pösa upp sig och bli runda 
som bollar. >»Det är så roligt att leka sommar.» 

Derför ses nu också utanför det ena af de tre hus, som bilda 
det lilla grönlandssamfundet Agpat, och af hvilka hus det främsta 
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tillhör Clemens, (grönl. Kalimanti) hela den kalimantska rikedomen 
af sängkläder och skinntäcken utbredd på en mossbetäckt granithäll. 
Midt i högen sitter fader Kalimanti sjelf med sin kritpipa småpratande 
Med si hUStrU:, <o.. Vid fjorden synas en hop barn spridda på 
stenar kring vattensamlingarne, som »högvattnet> qvarlemnat på 
stranden; de kasta till måls efter andra flisor och stenar, som före- 
ställa skälar och hvalfiskar! 

Några unga män, bland dem Kalimantis brorson, Marcus, sätta 
sina kajakker i sjön, de halfvuxna pojkarne hjelpa till att skjuta ut, 
och snart flyta de små farkosterna, lätta som svanor, fram öfver vatten- 
ytan och försvinna ur sigte. 

På det platta hustaket sitta de båda systrarna Salöme och Marie 
1 luftig ofvandrägt — också ett sommartecken; de hafva nämligen af- 
kastat duntröjan, det enda klädesplagg de bära ofvan på linnet. På 
underkroppen åter bära de oföränderligt, året om, sina utsydda, till 
knäna räckande benkläder af hårdt skinn och de höga stöflarne af 
färgadt läder. Båda sitta böjda öfver sin sömnad, båda lappa stöflar 
eller »sy gå skillingar», såsom. det kallas att sätta runda lappar på de 
slitna sulorna. 'Vid sidan af dem spatserar en hafsmås, som hus- 
fadern röfvat ur dess näste på fogelfjället för att ge till »husdjur» 
åt sin lilla dotter Metéa. Måsen är ond, skriker och biter omkring 
sig. Salöme tar upp ur en skinnpåse en torr sill och kastar till 
fogeln för att få fred. I det samma skjutes den bottenlösa såp- 
fjerdingen, som eljest tjenar till skorsten på huset, åt sidan och en 
halfvuxen pojke svingar sig upp genom det hål, som fjerdingen förut 
täckte. Han tager plats hos de andra i en allmänt omtyckt ställning, 
liggande på marken med armarne slutna kring benen och hakan 
stödd mot knäna. Kritpipan är liksom fastvuxen vid hans mun; han 
röker åt ena sidan och spottar åt den andra, medan måsen skriker 
och flickorna sy. | ; 

»Barn då! hå I der nere. Sen I icke att Metéa håller på att 
falla omkull i tången.> Och så faller ganska riktigt Metéa. Marie 
kastar sig som en katt i ett språng ned från taket, står i nästa ögon- 
blick hos Metéa, lägger henne ett stycke upp på det torra och 
skyndar så tillbaka till sin plats på taket. 

»Moér — Moér skall komma och hämta mig» tjuter Metéa, som 
vet, att blott hon håller ut så får hon sin vilja fram. Och ganska 
riktigt kommer tillsist Mor Kalimanti, lyfter varsamt upp henne och 
bär henne till den stora paulunbolstern. Kort efteråt ser man henne 
stå hos sin mamma, som ett litet kid hos sin, och begära »dricka»>. 
I allmänhet få barnen här dia länge, i synnerhet det yngsta som 
icke efterföljes af syskon. Metéa gick nu på fjerde året. 

Nu sträckes en arm upp genom taköppningen borta hos de två 
syflickorna; armen får, efter något trefvande, fatt i såpfjerdingen, den 
förut omtalade skorstenen, och sätter den på sin plats. Snart upp- 
stiger genom densamma en doft af starkt brända bönor, en doft, 
som småningom lockar både de gamla upp från dynorna och de 
obetänksamma flickorna ned från taket och för den gången fritager 
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dem från de lifsfarliga förkylningar, för hvilka den lätta drägten 
förr eller senare måste utsätta dem. 

Det hade blifvit natt och den stora midnattsolen står som ett 
matt blinkande öga på den grå vattenlinien i vester. Blott ett fint 
guldstänk når de små fönsterrutorna i dalen, hvilken eljest ligger i 
skugga. Måsen sof på den breda grönskande väggkanten under 
fönstret och elfven sjunger sin entoniga visa beledsagad af våg- 
sqvalpet från sjön. För öfrigt intet ljud. Salöme kommer sakta ut 
och smyger sig bakom huset för att icke väcka måsen, som då lätt 
kunnat väcka de andra. Hon försvinner bakom dalens sydliga fjäll- 
rygg. Kort efteråt går Marcus ut ur sitt hus och beger sig i mot- 
satt riktning upp till den nordliga fjällkammen. Det går omvägar 
till lyckan, säger ordspråket, och för Marcus gälde detta i flera be- 
märkelser. För det första måste han gå rundt om hela dalen innan 
han kunde möta Salöme; men för det andra och värsta måste han 
också kringgå fader Kalimantis stränga vilja för att få lof att gifta 
sig med Salöme. Hennes föräldrar gynnade nämligen en annan af 
hennes friare. Icke för att de eljest hade något emot Marcus; men 
han var Salömes kusin, och äktenskap i så nära led har af gammalt 
varit stridande mot all god grönländsk sed. Till och med nu, då 
så mycket blifvit annorlunda, håller man tämligen strängt på denna 
regel. I allt fall var Kalimanti besluten att icke medge något 
undantag, och ansåg Jonathan från Sak'ak vara ett mera passande 
parti för hans dotter. Men det mente nu hvarken Marcus eller 
Salöme, och derför stämma de möte till fjälls. 

De fortfara att vandra tills de komma så högt att midnattsolen 
och dalen och alla öar och skär ligga långt under dem ........- 
kilå alliannåvissok! (Hvad himlen är vacker) sade Salöme. 

sJa, som vore det eld i den. Men se en sådan mängd kråkbär 
i ljungen . . kom låt oss plocka,» svarade Marcus. 

Medan de två småhviska tillsammans på fjället, ljuder ett par 
mil längre söder ut sång och muntert högljudt samspråk. Det var 
två välrustade »qvinnfolksbåtar», som kommo roende ett stycke ut 
från kusten. Så kallas den stora skinnbåten, afsedd för familje- 
transporten, som vanligen ros af qvinnor. Ombord voro koloni- 
presten och läkaren. Båda hade redan någon tid varit väntade till 
dalen. Icke heller nu skulle dock de väntade infinna sig. »Den 
grå nordan» som vanligen håller i sig tre dagar blåste upp. Båt- 
fararne upplefde åtskilliga äfventyr och först långt fram på vintern 
återfinna vi presten på väg till Agpat...... 

Dalen är kall och hvit af snö, men i stugorna är det varmt 
och ljust, ty »efterårsfångsten» hade slagit väl ut så att man fått 
späck nog icke bara till föda men också till lamporna, som ej 
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endast lysa utan tillika värma så starkt, att de göra kakelugnar 
öfverflödiga. 

I Kalimantis hus var »brixen» indelad i tre rum, det innersta 
för honom sjelf med hustrun och lilla Metéa, det nästa för Salöme 
och Marie och det tredje och nedersta för Kalimantis yngre bror, 
Peter, .som också bodde här med familj. Männen i huset äro ännu 
icke återkomna från sjön. Marie fyller tran i lampan ur den stora 
behållaren vid väggen. Salöme syr på en liten miniatyr dunkudde 
och söfver samtidigt ett spädt barn, som hon bär på ryggen 1 
amauten (hättan). Hennes stora svarta hårtopp är icke mera så 
glänsande och friserad som i somras, utan hänger som en stor knut 
bakom det ena öret. Det röda bandet som förr höll ihop den är 
försvunnet, dock utan att vara ersatt af det lika klädsamma blå, 
hvilket på bröllopsdagen intager det rödas plats. Med en viss 
obestämd färgton angifver hårbandet nu att Saldme blifvit moder 
utan att hafva hört presten läsa vigselformuläret. Men Marcus har 
flyttat till en annan ort. 

Salöme sjunger en liten visa för barnet på en vemodig melodi 
och fortfor att sy.... Ändtligen slår hon upp blicken mot fader 
Kalimanti, då han kommer in från sjön i sin grofva kajakmundering, 
lyfter dotterns stora hätta helt sakta åt sidan, i det hån tittar in i 
den, och med kärligt tonfall spörjer: »åte kånorok> (hur står det 
till med min lilla namne?) Om det är sjelfförebråelse för hans 
stränghet mot dottern, eller den hos grönländaren vanliga förkärleken 
för små barn, som lägger den milda tonen i hans stämma, må vara 
Gsagdtar snutt 

Under tiden är presten på väg.till Agpat i sällskap med Jonathan, 
hvilken nu, sedan Marcus flyttat, fattåt nytt hopp och bedt honom 
lägga in ett godt ord för sig hos Salåme. Presterna hafva nämligen 
allt från Arilds tid varit grönländarens förtrogne i äktenskapsför- 
handlingar. 

»Men du vet väl att Salömes barn lefver, Jonathan?» « : 

Jonathan svarar med ett enda ord, som uttrycker, att hans kärlek 
till modern är så stor, att hvarje offer för hennes skull är honom ringa. 

När presten lagt i land och gått upp till Kalimantis blir dock, 
enligt seden, Jonathan qvar i sin Kajak, till dess man sänder bud 
och ber honom komma upp. I huset äro, som vi sett, alla samlade, 
och presten skrider till det vigtiga uppdraget för att få det afgjordt 
innan de öfriga dalboarne hinna infinna sig. 

»Klemens», säger han, »här är Jonathan, som ber, att han 
måtte få din dotter till äkta>. 

Salöme reser sig och vill gå, men presten håller henne tillbaka 
och frågar: »Hvad säger du härtill, kära»? Intet svar. Presten blir 
litet brydd, men vill ej vara enträgen. 

»Nu får du vackert svara presten», säger omsider Kalimanti. 
Med nedslagna ögon fortfar Saldme att klappa barnet 1 amauten, 
på det bedöfvande sätt hvarmed grönländskorna alltid söfva sina 
barn, och svärar slutligen: 

» Tamaitok!»s — låt det då blifva så. 
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»Godt, så viger jag er i morgon,» förklarar presten. 

»Ja, det är mycket bättre på det sättet», tillägger modern, glad 
att dottern skulle få blått hårband i stället för det gulgröna matt- 
färgade, som hon nu bar. 

Klemens säger högtidligt, vänd till Jonathan: 

»Tack vare dig, som icke nu försmår vår dotter och den lille 
stackarn der». 

>Namagénaspara!» Så högt älskar jag din dotter, att jag också 
vill älska hennes barn, svarar Jonathan. 

>Ja visst. Det är ju ganska naturligt,» anmärker mor Kalimanti 
och torkar en tår ur ögat. 


Svenska skaldeförsök inom »den stora konsten». 


Tor Hedberg: Yudas. En passionshistoria. Stockholm 1886. 
Lotten von Krzemer: En kämpande ande. Trenne religiösa dikter. Stock- 
holm 1886. 


AN 

et är ej nog med att nutidsdiktningen ryckt inom sin sfär äfven 

den oss omgifvande hvardagsverkligheten, utan en påtaglig ten- 

dens har i våra dagar gjort sig allt mer och mer gällande att 
rent af till denna hvardaglighetens verld uteslutande inskränka dikten 
vid. dess ämnesval. Skalden skall skildra endast hvad han sjelf sett 
och upplefvat. Man »skal kun vere sig selv — i kunstens forms, 
säger Herman Bang; och Aug. Strindberg, de radikala konseqvensernas 
man, påstår ju till och med, att sjelfbiografien ensam är den moderna 
vitterhetens egentliga fält. — Dessa påståenden gå emellertid enligt 
vår åsigt» ut från en oriktig förutsättning, nemligen den, att diktens 
hela uppgift blott är att afspegla den omedelbart gifna verkligheten, 
förmenande att den dermed fyller den höga uppgiften att säga »sän- 
ningens». Men vore detta konstens mål, hvad skulle vi då egentligen 
med konsten att göra, »å quoi bon» denna fördubbling af naturen och 
lifvet? Ej har den s. k. sanning,/som blott säger mig, hurudan verl- 
den faktiskt är, något värde i och för sig; den sortens sanning är 
värdefull blott i samma mån, som den är nyttig för något. Den san- 
ningen kan ega värde såsom medel; såsom yttersta mål duger den 
ej. Och i de flesta fall hafva ock de nutidsförfattare som på detta 
sätt för sig formulerat sin uppgift, 1 sjelfva verket satt sin verklighets- 
afspegling i vissa praktiska idéers tjenst. Skall »sanningen» ega sjelf- 
värde, utan hänsyn till allt annat, då skall den ej stanna vid det fak- 
tiska, vid tingens yta, utan tränga ned der inom, till tingens själ, så 
att säga, och låta oss åtminstone ana ett högre sammanhang, än det 
som är omedelbart tillgängligt för »våra sinnen, de sunda fem». — 
Men sätter man på detta sätt poesiens mål uti att på något sätt se 
lifvet »sub specie eternitatis», så är det en skadlig ensidighet att stänga 
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in skaldefantasien blott inom det hvardagliga nutidslifvets trånga rå- 
märken. Afven inom dem, det är sant, kan den med den rätta siare- 
blicken begåfvade skönja det evigas spår; men klarare framträda dessa, 
om man skådar ut öfver verldshistoriens vidare rymder och pejlar 
djupet i dess märkligaste gestalter. Än i dag bör det så erkännas, 
att skaldekonsten har någta' af sina herrligaste och största uppgifter i 
att dana lefvande bilder af dessa för hela menskligheten representativa 
personligheter, som på skilda sätt brutit danande in i slägtets utveck- 
ling. Ännu äro sålunda åt den, som dristar söka för fantasien väcka 
till if skuggorna ur minnets natt, skuggorna af desse, som tänkt djerf- 
vare eller känt mera varmt, som sträfvat högre eller fallit djupare, än 
vi vanlige dödlige. — Dermed proklamera vi ingen »licentia poetica>, 
som skulle frigöra skalden från det oeftergifliga krafvet att alltid stå 
på verklighetens fasta mark. Vi orda ej för någon romantisk ide- 
alism, utan blott för sträfvanden liknande dem, som fullföljdes t. ex. 
af Frankrikes störste realist, när han skref »Salammbö» och »Tentation 
de s:t Antoine». 

/ Så fattade, må dessa uppgifter vara svärare, än den vanliga 
.nutidsskildringens, men de äro ock i och med det samma af den art, 
att sjelfva sträfvandet ditåt bör ursäkta månget misslyckadt försök, 
månget irrande misstag. -— Och det är derför som vi, huru oförnek- 
liga än bristerna äro 1 Zor Hedbergs nya arhete, ej tveka att anse 
dess publicerande såsom det gångna årets märkligaste och mest minnes- 
värda vittra tilldragelse. 

Vi förneka, som sagdt, ej att uppgiften i mycket gått utöfver den 
unge författarens krafter. »Judas» är i många afseenden mera en sam- 
ling af verkligt stora ansatser, än ett fullfärdigt konstverk, der man 
intet skulle vilja ändra och intet lägga till eller taga ifrån. Dess 
psykologi tager ofta nästan formen af en analytisk redogörelse, 1 stället 
för ett konkret berättande. Man får gång på gång veta direkt, hvad 
personerna tänka och känna, i stället för att sjeif liksom lefva sig till 
det genom att se, huru de handla. En del af de uppträdande per- 
sonerna äro tillagda motiv, lägre kanske än sig bort. Den historiska 
sanningen är äfven i öfrigt emellanåt ej riktigt träfftads! sä trek. far 
väl ej Jesus hafva intagit en så bestämd oppositionsställning till aske- 
tismen, som här tillägges honom, äfven om hans kärleksreligion innerst 
går utöfver all askes. Och likaså träffas ej öfverallt den judiska lokal- 
färgen; särskildt hafva vi våra geogräfiska studier vid den om norden 
erintande höstskildringen. Det hela saknar också något af verklig- 
hetens fullt pulserande lif och gör stundom snarare intrycket af en 
vision. Och framför allt, den eftersträfvade djupsinnigheten mynnar 
allt för ofta ut i en fantastisk oklarhet, hvars skuggor ej helt och 
håll&t fjärmats ens från Judas' egen inre historia, som är bokens 
hufvudproblem. " 

Men dessa brister äro-till en stor del blott skuggorna i en tafla, 
som derigenom' i andra hänseenden blir så mycket skönare. Fantasi- 
dunklet som ofta skymmer förståndsmeningen bidrager i stället till att 
öfver det hela gjuta en ström af stämning, som vi säkerligen annars 
skulle gått miste om, men som nu förlänar bokens läsning en egen- 
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domlig tjusning. Och der felen ej så på sitt sätt slå an i förtjenster, 
äro de naturliga följder af uppgiftens hardt när svindlande svårig- 


heter, — uppgiften att ge oss en lefvande bild utan motsägelser af en 
sann Jesu lärjunge, som till sist förråder på det skenbart lumpnaste 
sätt sin mästare. — Hvad Tor Hedberg i detta sträfvande verkligen 


lyckats prestera är värdt ett varmt erkännande. Han har gått till sitt 
ämne med en finkänslig pietet för det heliga deri; och vi räkna det 
som ett synnerligen fint drag, att han i det hela så vidt möjligt und- 
vikit att låta Jesus omedelbart sjelf framträda talande och handlande, 
utan 1 stället låtit hans bild framträda afspeglad i det intryck, den 
gjorde på hans omgifning. Många af de psykologiska detaljerna äro 
också ypperliga. Och naturbilderna använda med sann konst. 

Se vi detta arbete i dess förhållande till dess författares före- 
gående diktning, så visar det aktningsvärda framsteg, ej blott i ämnes- 
valets allvar och höghet, utan ock särskildt i den stilistiska formen. 
Det fanns förut i Tor Hedbergs stil en viss kantighet och hårdhet, 
något i viss mån brutalt i dess kraft, som kunde anses lofvande hos 
en börjande författare, men som dock alltid angaf en brist. Nu är 
detta, tyckes det, ett öfvervunnet stadium i författarens konstnärliga. 
utveckling. Stilen är nu mjuk och smidig, varm och färgrik, utan att 
ha förlorat något af sin gamla originella kraft. 

Må »Judas»> författare dristigt fortgå på de djerfva banor, han med 
denna sin tankedigra dikt inslagit. Våra välönskningar följa den, som 
sträfvar högt. Men må han aldrig tröttas i sin sträfvan efter allt 
större och större klarhet. »Mera ljus, mera ljus!» sade en gång en 
stor döende skald; de orden äro ock den moderna lefvande diktens 
rätta lösen. 


Om Tor Hedberg klädt det från bibeln hemtade motivet i sin 
dikt uti den nutida, psykologiskt analyserande realismens prosadrägt 
och försigtigt rört sig så att säga i periferien af kristendomens reli- 
giösa problem, så har deremot en annan svensk förf., som ock ny- 
ligen i sin diktning hämtat inspirationen från samma källa, djerft sökt 
tränga in i dess hjertpunkt, men då ock i versens mera högstämda 
form gifvit gestalt åt sina tankar och känslor. Vi syfta på Lotten von 
Kremers religiösa trilogi »En kämpande ande». — Så olika, såsom 
antydt, de två dikterna sålunda både i innehåll och form äro, hafva 
de dock ej blott ämnessfären i viss mån gemensam, utan ock flera 
andra beröringspunkter — och det både i sina förtjenster och i sina 
brister. 

För båda är den fritänkande grundåskådningen nog gemensam. 
Båda nalkas det bibliska ämnet med nutidstankens kritiska sjelfstän- 
dighet, men ock med känslans vördnadsfulla pietet. I Tor Hedbergs 
dikt utsäges ej denna ståndpunkt direkt, men totalintrycket efter dess 
läsning inger dock den föreställningen, att äfven dess författare bär 
inom sig en längtande aning om den tid, då en gång, såsom den 
qvinliga skalden qväder: 
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»En segerhymn kring jorden stämmes opp, 
»Och själen lyfter nya, starka vingar, 
»Och tro och tanke skjuta samma knopp ...» 


Delvis dgla de ock samma grundbrist, — bristen på klarhet. 

Redan titeln på Lotten von Krzemers dikt synes oss svårtydd: 
hvem är den »kämpande anden» deri? Ar det kristendomens eller 
mensklighetens ande, som menas? Eller är det den diktande skaldens 
egen ande? — Och äfven här oöch der i dikten förefaller oss ut- 
trycket mera högstämdt, än tydligt. Sålunda skulle vi särskildt önskat 
ett bestämdare uttalande af förf:s åsigt om Kristi gudom eller mensk- 
lighet. Den frågan betecknar nämligen enligt vår åsigt just gränsen 
mellan de »två tidehvarfven>. 

Men bortser man från denna brist — och någon dunkelhet ligger 
ju nästan i sjelfva lyrikens väsen såsom känsloafspegling — så är dikt- 
cykeln i sanning värd ej blott aktning och erkännande, utan ock 
framför allt att i vida kretsar blifva läst och få tränga till månget 
hjärta. Stundom saknar man kanske något af den manliga kraft, som 
särskildt ämnets höga allvar tyckes kräfva; men man finner gengäld i 
en känslans rörlighet och värme, som vackert röja qvinnan. Det hela 
är buret af ett visst ungdomligt lynne, som måste förvåna, när man 
betänker, att det redan är öfver tjugu år sedan dess förf. första gången, 
men redan då såsom mognad qvinna, offentligt framlade sina »tankar 
i religiösa ämnen». Och denna sinnets ungdomlighet röjer sig ej blott 
i den något ungdomliga kritiklöshet, som äfven här i vissa qvarstående 
metriska kantigheter lemnat några få för den afsigtligt granskande 
märkliga spår efter sig; utan vida mera 1 känslans spänstiga friskhet 
och benägenheten att i andens strider ställa sig bland de unges parti. 

Arbetet börjar med ett högstämdt förspel, hvari med profetens 
ord, som »>»till klagosång sin mäktiga harpa stämmer», skildras den 
andliga skymning, som rådde närmast före Jesu uppträdande i menni- 
skoslägtets religiösa historia. Så följer under titeln: »Kristus» — det 
egentliga temat, som i fyra skilda sånger qväder dennes lof, såsom 
samtidens och framtidens hjelpare och frälsare. Till sist skildras nu- 
tidens andliga lif med dess motsatser mellan Jesu religion och Kristi 
kyrka, hvilkas strider förf. väntar en gång lösta af den vetenskapliga 
forskningen: = « | 


»Och kristendomen med allt sant förenadt, 
>Skall blifva hvad dess stiftare har menat. 


»Så icke mer af signerier fromma 

»Omsnärjdt vi se vårt slägtes ve och väl. ” 
>Vår gudstro är vår gernings rot och blomma, 
»Odödligt hopp är kärnan i vår själ.... 

»Och striden emot kött och blod sin lag 

»Skall spåra i naturens rena drag.> — 
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På Fredrika-Bremer-Förbundets samqväm. 


Meddeladt af M...e. 


YWAet andra i ordningen af Fredrika-Bremer-Förbundets samqväm 
9 under säsongen var vederbörligen annonseradt och arrangeradt. 

Landsortsbo -— obekant — obetydlig till kropp och själ, nej! 
»hvad skall Saul bland profeterna?» Så hade det föregående gång 
hetat, visserligen icke utifrån sagdt, men väl från mitt inre, af naturen 
något skygga väsen. Denna afton var emellertid mitt beslut fattadt, 
mitt mod vuxet. Jag ville se dem en corps, dessa mina »förbunds- 
syskon», om jag så vågar benämna dem, för att sedan i samlingen 
söka upp individerna, personligheterna. 

Nåväl, jag kom, såg och hörde, och intrycken, sådana de fäste 
sig 1 främlingens sinne, skola nu samlas, förnämligast till din fromma, 
min kära läsarinna i landsorten! du må sen vara medlem i förbundet 
eller icke. 

Något försagd träder jag in i den stora, rikt upplysta salen. En 
lindrig frossbrytning — det kan icke hjelpas! Så mycket ljus, så 
många obekanta ansigten! 

Min förkroppsligade, goda genius tager mig under sina vingars 
skugga och presenterar mig för några personer, hvilka hon förmodar 
kunna hafva själsfrändskap med mig sjelf. Det är hvarken passande 
eller lofligt att stå tafatt vid dörren; nej, ut i vimlet! Wi sprida oss 
i salongerna till dess vice ordföranden kallar oss ut i salen och del- 
gifver oss aftonens program i lekfulla ordalag. 

Pet der låter ju bra, minsann! 

Föreläsaren beträder talarestolen och publiken är idel öra. Det 
är en liten historia benämd: »Hvor skal skabet stå?» som bjudes oss, 
föredragen på så kalladt »unionsspråk». Amnet väcker allmänt in- 
tresse. Betrakta blott de olika ansigtsuttrycken! Lugna, allvarliga 
hos individer, som längesedan öfverenskommit med vederbörande 
om hvar deras skåp skall stå; nyfikna uttryck hos, andra, hvilka 
ännu inte ha något skåp, men synbarligen ha ett i kikaren. »Och 
sedan en liten, mycket liten anstrykning af vemod hos dem, som . 
hvarken våga hoppas på skåpet sjelft eller tillfälle att tvista om dess 
plats?» frågar du, litet ironiskt. Jag vet icke; det må ju vara möjligt, 
att ett dylikt vemod £känrnes på djupet hos någon af de många här- 
varande, hvilka försakat allt för sin kallelse, för pligtens kraf; men 
syaes, gör det bestämdt icke. 

Föredraget är slut, och talaren helsas med ett bifallssorl. Han 
förtjenar det också, denne celebre estetiker, med kraft från norden 
och glöd från södern i sin sympatiska stämma. 

Programet växlar. Sång och musik aflösas af ett nytt litet 
föredrag af annan talare, hvarefter aftonen egnas åt samspråk med 
gamla och nya bekantskaper. 
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Men, hvar är stelheten? Hvar är den känsla af skygghet och 
bäfvan, som grep mig vid inträdet? Bortblåst, försvunnen! Det är 
någonting så varmt, så innerligt, så förbindande, och ändå så fritt 
och friskt i denna samling. Och intelligensen sedan! Här påträffa 
vi fint bildade qvinnor, hvilka utmärkt sig på konstens, vetenskapens, 
literaturens och undervisningens områden. Qvinnor endast? Åh, män 
också naturligtvis, och vare det långt ifrån min tanke att sätta dessa 
i skuggan! Vi ha representanter för både riksdag och kommunal- 
styrelse, för både armén och civillistan, för kåseri och kritik, veten- 
skap och estetik. Låtom oss göra en rund kring salen och salongerna, 
och jag, som för en timma sedan var så främmande, skall till och 
med bli vägledare. Vi vilja betrakta de skilda grupperna samt upp- 
snappa ett och annat samtalsämne! 

»Den moderna literaturen!»> Kunde just tro det! En lands- 
maninna till Tolstoj berättar några drag ur dennes barndom. En 
annan grupp har fått Kjellands »Tre par» på tapeten. Här föregår 
ett hfligt tankeutbyte. Några tycka att man fäster sig mindre vid 
ämnet, då dialogen är så qvick och spelet utföres så väl; andra 
mena att komedien, såsom varande en skildring ur lifvet, är mästerligt 
gjord, och ytterligare andra framhålla, att den ingenting annat är än 
en »förgyld styggelse», ovärdig en diktare sådan som Kjelland. 

Vi gå vidare. >Jag känner mig så trygg, sedan jag skref in mig 
1 förbundets sjukkassa,» påstår en liten munter fröken, med kinder 
flammande af helsans rosor, lifvet och friskheten personifierade. 

Här står ett ungt par fördjupadt i en något dämpad konversation. 
De äro antagligen förlofvade. Amnet för samtalet något svårt att 
fatta — måhända angår det deras gemensamma skåp. Men här 
bjuder oss grannlagenheten att gå vidare. 

Jaså, supén är serverad! Välan, det hindrar oss icke att fort- 
sätta våra betraktelser öfver »grupper och personager» kring små- 
borden. 

Hvem Aon är, den vördnadsvärda damen med det ännu ung- 
domliga leendet och de hjertevarma, något skälmaktiga ögonen? 
Möjligt att du ej är bekant med hennes person — du känner henne 
dock i hennes verk. Hvem har icke med beundran följt hennes 
ihärdiga sträfvan, hennes nit för den svenska qvinnans, synnerligast 
den zzga qvinnans, väl? Ty det är dock denna, som hon tagit 
till sitt skötebarn. Hur har hon icke känt, hoppats och verkat för 
och med denna ungdom, på samma gång hon genom så många 
ovärderliga råd, upplysningar och idéer varit densamma en säker 
fast osynlig ledarinna. 

Denna grupp kan man med skäl kalla karaktäristisk och dess 
samspråk särdeles lifligt. Här måste jag först tillfredsställa min egen 
vetgirighet, innan det kan bli fråga om din, kära läsarinna! Här 
kommer ett par af de älskvärda värdinnorna, af hvilka den ena är 
framstående novellist, den andra föreståndarinna för byrån. Vi ha 
af dem fått veta, att damen i den originela, veckrika reformdrägten 
är en af våra förnämsta novelldiktare, att mannen bredvid henne 
med det gråsprängda håret och det unga brynhylda ansigtet samt 
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damen midtemot med den fina gestalten, de varma bruna ögonen 
och det lifliga färgspelet öfver det starkt markerade ansigtet äro 
professorer, båda som jag tror anstälda vid Stockholms högskola. 

Du häpnar, vetenskapens idkare bruka ju eljest vara så sträfva, 
så knarriga och ordkarga, alldeles som om lifvets glädje ej skulle 
trifvas ihop med forskningen. Ja, så var det förr, men, ser du, vi 
hålla nu på som bäst att humanisera både vetenskapen och dess 
idkare. Se bara huru den der spirituelle mannen till venster om 
oss,' och till hvilken de närsittande lyssna så begärligt, är munterheten 
sjelf. Och likväl är han en framstående vetenskapsman mägtig att 
så fästa sina åhörares uppmärksamhet vid allvarliga ämnen, att man 
vore frestad önska sig — Zvå onsdagsaftnar 1 hvarje vecka. 

Supén är en öfvervunnen ståndpunkt, och man befinner sig åter 
på rörlig fot. Man känner sig så väl till mods, så uppfriskad. Till 
och med öfver Fredrika-Bremer-bysten längst derframme i salen 
ligger ett om möjligt blidare uttryck än vanligt. Gläder sig den ädla 
qvinnan åt sin »lefvande minnesvård»? 

Men tyst, hvad var detta? Hvarifrån dessa egendomliga toner, 
så lifliga och ändå så mildt vemodiga? De måtte komma fjerran 
från, de äro ej våra, dessa toner; ej vår natur, vårt lif, vår kärlek, 
som de måla. Hvilken underbar makt de dock ega. Och så det 
lilla hvisselpartiet! åh, huru förtjusande! Det är ett par italienska 
fiskarvisor ackompagnerade af mandolinen och föredragna med värme 
och enkelhet af en ung sångare. 

Ja, nu har jag i korthet gjort reda för hufvuddetaljerna af 
aftonens nöje och hemställer till dig, min läsarinna, huruvida det kan 
vara hopp om, att vi träffas på något af de kommande samqvämen, 
såvida nämligen ej afståndet hindrar. Har kanske också du ett ord 
att säga med i tidens frågor, en tanke att gifva form åt, ett intresse 
att förverkliga? Vill du arbeta för dina medsystrar, vill du lära dig 
hvad sjelfhjelp och ädelt oberoende vill säga? Vill du hjelpa till 
att söka rena tidens sträfvanden och mildra brytningen mellan gammalt 
och nytt? Vill du slutligen lära känna och lyssna till samspråket 
mellan framstående qvinnor och män på samma gång du uppfriskar 
ditt sinne med ett ädelt umgänge? Vill du något af allt detta, så 
var välkommen till Fredrika-Bremer-Förbundet och dess samqväm! 





Nyutkommen literatur. 


ff rmed vill Dagny på det kraftigaste anbefalla och framdeles när- 
ÅA mare omnämna »Våra barns faror», en bok för mödrar och unge 

män af C. J. Frank, samt Egteskab eller Fri Kierlighed af prof. 
Petersen. På närgränsande områden rör sig med ledig frispråkighet en 
»Observators 1 en liten läsvärd brochyr Anti-socialism och Kealism. — 
Slutligen ha vi en hjertlig välkomsthelsning att sända Norsk Kvinde- 
sagsforenings nya tidskrift Vylende, hvaraf häftena 1 och 2 med 
ett godt och omväxlande innehåll kommit oss tillhanda. 


Fredrika=-Bremer-Förbundets Berättelse för 1886, 
det andra året af dess verksamhet. 





Fredrika-Bremer-Förbundets verksamhet har under år 1886 
fortgått i öfverensstämmelse med dess i program och stadgar 
uttalade åsigter. Under detta andra år har, i mon af den allt 
vidare spridda kännedomen om förbundets tillvaro, en större an- 
slutning skett till detsamma, så att förbundet nu räknar 1185 
medlemmar mot 886 vid årets början. 
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På grund af vunnen erfarenhet har styrelsen till förbundets 
allmänna årsmöte den 3 december 1886 utarbetat och förelagt 
förbundet förslag till ändring af åtskilliga punkter i förutvarande 
stadgar, hvilket ändringsförslag blifvit godkändt och antaget. 

De ändrade paragraferna (8$ 5, 6, 7, 10 och 11) afse huf- 
vudsakligen tiden för årsmötet, samt styrelsens sammansättning, 
inväljande och afgång. Då Fredrika-Bremer-Förbundet den 3 
december 1884 konstituerade sig och enligt då antagna stadgar 
styrelse valdes för en tid af två år, måste det första årsmötet 
hållas i december 1886. Men då önskligt är att afgifvande af 
styrelse- och revisionsberättelse sammanfaller med årsmötet, har 
tiden för dettas hållande i de reviderade stadgarne bestämts till 
april-maj, och valdes derför vid 1886 års möte styrelse endast 
för tiden december 1886 — april-maj 1887. Vid årsmötet 1887 
afgår efter lottning halfva antalet af såväl styrelsemedlemmar 
som suppleanter, hvarefter vid kommande årsmöten de medlem- 
mar afgå, hvilka längsta tiden tillhört styrelsen. Återval kan 
dock ske. 

I sammansättningen af förvaltningsutskottet har, för att vid 
alla tillfällen säkerställa utskottets beslutmessighet, den förändring 
vidtagits, att utom de fem ordinarie medlemmarne äfven tre 
suppleanter ingått. 

Val af revisorer sker hädanefter hvarje år. Ändring af eller 
tillägg till stadgar beslutes endast å årsmöte. 
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Den nuvarande styrelsen har följande sammansättning: 


Ordförande: 
Riksantiqvarien H. Hildebrand. 


Vice ordförande: 
Fru BE. Ankarsvärd. 


Sekreterare: Kassaförvaltare: 


Fru S. Whitlock. . Doktor C. Nyström. 

" Fru S. Adlersparre. Fröken M. Forsell. 

Fru K. Bohman. Fru 4. Montelius. 
Hofintendenten A. Börteell. Bankdirektör J. H. Palme. 
Fröken L. Engström. Doktor G-. Sjöberg. 

Styrelsesuppleanter: 
Litteratören E. Beckman. Kapten L. A. Hubendick. 
Fröken G. Elfving. Fru G. af Klintberg. 
Fröken E. Fries. Revisionssekr. H. Rohtlieb. 
Rektor C. v. Friesen. Fröken A. Roos. 
Fru T. Gyldén. - Professor P. G. Rosén. 

d Fröken G. Hjelmerus. Fru G. Weidenluelm. 

a Revisorer: Revisorssuppleanter: 

. Häradshöfding A. Lundvall. Fröken J. Levisson. 

 Bankdirektör A. Norman. Fru E. Odelberg. 

: Fröken ÅA. Rossander. Doktor V. Svedbom. 


Af dessa äro fruärna Bohman och Montelius, samt herrar 
Rohtlieb och Rosén nyvalda; de öfriga hafva tillhört första års- 
styrelsen och äro återvalda. 

Det af styrelsen utsedda förvaltningsutskottet består af föl- 
jande medlemmar: 
Ordinarie: fruarna Adlersparre, Ankarsvärd och Whitlock, 
samt herrar Hildebrand och Nyström; 
. Suppleanter: fru Montelius, fröken Roos och herr Börtzell. 
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Under förbundets andra arbetsår har styrelsen sammanträdt 
6 och dess förvaltningsutskott 12 gånger, hvarjemte en mängd 
sammankomster hållits af de tillfälliga utskott, hvilka för särskilda 
ändamål blifvit tillsatta. Redogörelse för såväl'styrelsens och för- 
valtningsutsköttets som de tillfälliga utskottens verksamhet med- 
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Sex personer hafva under år 1886 mottagit förbundets kal- 
lelse att vara dess ombud. Då dertill räknas första årets ombud 
uppgår antalet vid 1886 års slut till tjugufem. 

Ombudet i Malmö, fröken M. Silow, som från början af för- 
bundets verksamhet med synnerligt nit och intresse arbetat för 
dess bästa, kommer att med styrelsens tacksamma medgifvande 
från den 1 januari 1887 utvidga sitt ombudskap till en filial, som 
hon erbjudit sig attför ett år utan ersättning förestå, och vore 
det önskligt att flere af förbundsombuden ville följa det goda 
föredömet, hvarigenom förbundets intressen i ganska hög grad 
skulle komma att befordras. 

Förbundets ombud hafva under året varit: 

i Alingsås: Stationsinspektor J. A. Wikström. - 
Arvika: Apotekaren N. H. Hellman. 
Elfkarleö: Fru E. Petré”). 

Eskilstuna: Fru A. Örström. 

Falkenberg: Fröken M. L. Davidson. 
Falun: Fru landshöfdingskan A. de Maré. 
Filipstad: Fru H. Lundström. 

Göteborg: Fröken A. Nymann. 
Helsingborg: Fröken H. Sjöcrona. 
Jönköping: Fru L. Kugelberg. 

Karlstad: Fru biskopinnan C. Rundgren. 
Kristianstad: Fru J. Sylvan. 
Kristinehamn: Fru H. Andersson. 

Malmö: Fröken M. Silow. 

Nora: Fru H. Unger. 

Norrköping: Fru B. Swartz. 

Nyköping: Fröken HE. Löwen. 

Segmon, kyrkobyn: Fröken M. Kolthoff. 
Strengnäs: Fru A. Widebeck. 

. Sundsvall: Fru M. Fdström. 

» Söderhamn: Fröken J. Forsell. 

» Umeå: Fru doktorinnan A. Grape. 
Upsala: Fru professorskan A. M. Holmgren. 
Wenersborg: Fru K. Ryding. 

» Örebro: Fru M. Keyser +). 
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+) Under första delen af året; nu afflyttad från orten. 
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Förbundsbyrån har under året betydligt utvidgat sin verk- 
samhet, hvadan så väl lokal som arbetskrafter med stor svårighet 
motsvarat behofvet. Sedan fröken M. Forsell — hvilken sedan 
förbundets början, utan ringaste ersättning, på ett förträffligt sätt 
förestått byrån — förklarat sig förhindrad att längre än till den 
1 maj sköta densamma, antogs till föreståndarinna fröken G. 
Adelborg. Som andra biträde har under första delen af året 
fröken M. Tersmeden varit anstäld, och sedan hon lemnat sin 
befattning för att egna sig åt annan verksamhet, har samma 
plats innehafts af fröken T. Geijer. Som tredje biträde har frö- 
ken &S. Ulrich, och som extra biträden under kortare tid frök- 
narna O. Adelborg och E. Ulrich tjenstgjort. 

Enligt upprättad tablå öfver byråns verksamhet under året 
hafva begärts råd 


i juridiska frågor af ......... 9 personer 
» ekonomiska ,, SE SE SES LE 5 
rörande böcker och boksamlingar . 30 ; 

ä skolor .."” .......... 11 A 

5 arbetsområden för qvinnor 30 - 

ä sjukkassan . ........ . 115 " 

» - hemstudier. ......... 23 4 
diverse frågor ......... oe. & DÖ ä 258 
anmälde arbetsgifvare . ....... 160 

arbetssökande ....... 412 

830 


Jemför man motsvarande siffror med de för år 1885, så finner 
man dels att verksamheten å byrån varit dubbelt så stor som 
fjolårets, dels att procenten af arbetsgifvare i förhållande till ar- 
betssökande varit betydligt större än förut, ett godt bevis på all- 
mänhetens stigande förtroende och på byråns allmännyttighet. 

Af de anmälde arbetsgifvarne hafva 47 återtagit sina anmäl- 
ningar och 108 personer erhållit anställning som lärarinnor, fö- 
reståndarinnor, värdinnor, biträden i hem, på kontor och i handel, 
sekreterare, sjuksköterskor m. m.; för öfrigt hafva enskilda lek- 
tioner och tillfälligt annat arbete kunnat anskaffas. Till följande 
år hafva 5 platser balanserats. 

Sammanlagda beloppet af fasta årslöner för det af byrån 
förmedlade arbetet uppgår till nära 22000 kronor mot 10,000 
förledet år. De högsta lönerna hafva utgått med respektive 
1100 kronor i ett för allt och 1000 kronor med ”allting fritt”. 

Å byrån hafva, vid tiden för 1886 års stadsfullmäktigval, 
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upplysningar meddelats åt de qvinnor, hvilka velat begagna sig 
af sin rösträtt. 

Sedan en hbokkomité, bestående af fru Ankarsvärd samt frök- 
narna Engström, Forsell och Hjelmerus, blifvit tillsatt, hafva af 
denna komité systematiskt ordnade listor öfver god ungdoms- 
och barnliteratur blifvit upprättade och å byrån framlagda. Dessa 
listor hafva flitigt tagits i anspråk, i synnerhet vid jultiden, då 
äfven, i likhet med hvad förut egt rum, nyutkomna böcker, skänkta 
af hrr bokförläggare, varit å byrån för påseende tillgängliga. 
Att förbundet, vid utöfvandet af denna del af sin verksamhet, 
som af mången kanske.anses obetydlig, varit till verklig nytta, 
framgår särskildt deraf att såväl föräldrar som äfven bokhandlare 
uttalat sin tacksamhet för den ledning dem af förbundet i detta 
fall beredes. För skolbibliotek och läsecirklar. hafva på begäran 
bokförteckningar uppgjorts. 

Föreningar i Norge, Finland och Danmark, bildade för qvin- 
nosakens befrämjande, hafva från byrån begärt upplysningar om 
förbundets "ändamål, verksamhet och sammansättning, samt, en- 
ligt önskan, fått sig tillsända förbundets tryckalster. 

De upplysningar och råd, hvilka byrån uppfordrats att gifva, 
hafva hufvudsakligen afsett kompetensvilkor för tillträde till nyare 
arbetsområden för qvinnor — såsom postverket, centralinstitutet, 
telegrafverket, jernvägens' kontrollbyrå, banker, för utöfvande af 
tandläkar-, af fältskärsyrket — men äfven för lämpligaste sätt att 
betrygga ålderdomen genom insättande i ränteanstalter och pen- 
sionskassor. Rättsfrågorna hafva innefattat hemföljd, bortskän- 
kande af egendom, boskilnad, bouppteckning, testamente. Vidare 
hafva begärts granskning af stadgar för pensionskassa, bevakning 
i process, uppgift å folkskrifter för intelligenta personer af den 
tjenande klassen, utländska tidningar för barn, teaterpjeser på 
främmande språk, lämpliga för barn, hem för sjuka, och hem 
för sjuksköterskor, utsigt för qvinliga stenografer, för qvinliga tele- 
grafister i England, Röda 'korset; förfrågningar hafva gjorts om 
hushållskolor, väfskola, Almska stiftelsen, flickskolemötet, legostad- 
gan, pauvres honteux, hem för lärarinnor i London m. m. m. m. 

Det första svenska barnmorskemötet, som egde rum i Stock- 
holm under sommaren, inbjöd till sina förhandlingar derför in- 
tresserade qvinnor. Byråns föreståndarinna, fröken Adelborg, 
bevistade sammanträdena och föranleddes deraf det studieunder- 
stöd, som här nedan, bland gåfvor, omnämnes. 
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Byråns inkomster för året hafva utgjort 755 kronor mot 278 
kronor 60 öre förledet år. 

Af personer, som söka råd i juridiska, hygieniska eller eko- 
nomiska angelägenheter, erlägges till byrån en mindre registre- 
ringsafgift och derutöfver till den yrkesman, hvars biträde på- 
kallas, ett arvode, som, då uppgörelse derom sker under byråns 
bemedling, torde utfalla vida billigare än förhållandet eljest 
skulle vara. | 
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Ärenden rörande hemstudierna hafva skötts af samma komité 
som förledet år, nämligen af fröknarna G. Elfving, M. Forsell 
och E. Fries. 

Under året hafva 8 personer begagnat sig af s. k. fortsatt 
råd och ledning för studier, hvaraf 5 i svenska språket och dess 
literatur, 2 i allmän historia samt 1 i teckning. Studieplan för 
en gång har lemnats för svenska och tyska språken, samt för 
allmän historia, zoologi och botanik. 

Bokråd hafva begärts för studium af matematik, meteorologi 
och fysiologi. 
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Förbundets sjukkassa, till hvilken under året anmälningar 
emottagits, har vid 1886 års slut ännu ej kunnat träda i verk- 
samhet ") emedan del minimiantal deltagare, som i stadgarne fö- 
reskrifves, då icke uppnåtts, ehuru så väl teckningen som intresset 
varit ganska lifliga. Till spridande af insigt om sjukkassans be- 
tydenhet och nytta har bildats en komité, bestående af fruarna 
Adlersparre, Gyldén och af Klintberg, samt fröken A. Roos, 
hvilka med sig adjungerat, fröken Adelborg, samt herrar Nyström 
och Rosén. 
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Sedan från många förbundsmedlemmar tid efter annan för- 
frågningar ingått, huruvida ej styrelsen ville gå i författning om 
ordnandet af enkla samqväm, der förbundsmedlemmar kunde. få 
tillfälle till tankeutbyte, uppdrog styrelsen i slutet af året åt fru 
Weidenhielm och fröken A. Roos, hvilka med sig förenade fru 
af Klintberg och hr C. Nyström att på försök ordna ett dylikt 
samqväm, hvars omkostnader bestredos med en ringa inträdes- 
afgift. Besökt af öfver 100 personer, väckte det allmän belåtenhet 
och ämnar styrelsen tid efter annan förnya detsamma. 
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+) Då detta skrifves är sjukkassan konstituerad och i full gång. 
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Rörande förbundets månadsblad, Dagny, har dess ledarinna 
fru S. Adlersparre meddelat följande: 

”Såsom Fredrika-Bremer-Förbundets stadgar utvisa, har upp- 
rätthållandet af elt organ inom pressen för förbundets och qvinno- 
frågans intresse från början betraktats såsom en af förbundets 
» främsta och vigtigaste uppgifter. 

” Årsberättelsen för 1885 omförmäler hurusom. de tillgängliga 
inkomsterna under förbundets första arbetsår likväl icke med- 
gåfvo att för den ifrågavarande vigtiga uppgiftens genomförande 
anslå någon bestämd summa”). 

”Samma årsberättelse redogjorde äfven för de åtgärder, som 
vidtogos för att bereda nödiga medel till grundläggande af en, förbun- 
det. värdig tidskrift, och under närmaste år betrygga dess tillvaro. 

”Af de för ändamålet, genom välvilliga förbundsmedlemmar 
skänkta medel, 2350 kronor, grundades Dagny och utkom under 
år 1886 i 10 häften om fillsaninrans 20 tryckark. | 

”För bedömande af företagets framgång och dess betydelse 
för förbundet fordras att betrakta detsamma 

dels med afseende på de kostnader det medfört och 
> dels med afseende på huru det verkat för den förelagda 
pigiften. 

”Kostnaderna, särskildt för 'spridningen, hafva varit betydliga, 
(till tryckning och utsändande med :tidningar och post af pro- 
gram och profhäfte har 3/2 af rörelsekapitalet åtgått) men också 
blef afsättningen större än man vågat hoppas. Kassaförvaltarens 
rapport visar att — förutom gåfvomedlen — Dagny 1886 tagit i 
anspråk 246 kronor, 91 öre af förbundets kassa. Till dessa korta 
sifferuppgifter må här läggas ett par närmare förklaringar. 

1:0) att förbundet för fördelen af att disponera ett eget organ 
inom pressen ej under 1886 behöft utgifva mer än nämda 246 
kr 91 öre, medan dess omfångsrika årsberättelse och en del öf- 
riga trycksaker för året bekostats af Dagny. 

2:0) att Dagny derjemte försett förbundet med en rikhaltig, 
för dess verksamhet väl behöflig in- och utländsk litsrätursarnling 
till ett bokhandelsvärde af omkring 300 kronor. 


+) Detta väsendtligen af den orsak att förbundet, enligt sina stadgar, 
nödgats att redan det första året af sina inkomster — 7,/40 kronor, kapi- 
talisera drygt 2!/2> gånger mera, än hon fick använda för sin organisation 
och sin praktiska verksamhet. (Se FASSAIOTSAIESPONG FAPpOEt bilagan 5 till 
årsberättelsen för 1885). . | 


d 
”Med afseende på gåfvomedlen iakttages att 2:ne af gifvarne, 


fru Johanna Kempe och fru S. Adlersparre lemnat sina bidrag 
(tillsammans 1500 kr) med önskan, att de framdeles må öfver- 


flyttas till stipendiefonden — en önskan, som styrelsen naturligtvis 
skall efterkomma så snart det blir möjligt. 


”Om det sätt på hvilket Dagny arbetat för sin uppgift må bi” 


fogade öfversigt af innehållet vittna, då läsaren deraf bäst kan be” 
döma i hvad mon hon förmått tjena och främja förbundets syften. 


I sociala frågor 
med särskildt 
afseende på 
qvinnornas 
ställning och 
verksamhet. 


Om  literatur, 
som berör sed- 
lighetsfrågan 
eller sociala 
spörjsmål. 


Öfversigt af Dagnys innehåll 1886. 


Syster. Om sjelfhjelp och löneförhållanden. 
Qvinnofrågan och socialismen i Tyskland. 
(Frau Guillamne Schacks uppträdande, in. m.) 
Hilarion. Om modedårskapen. 
Drägtreformen och möjligheten af dess bekämpande. 


Esselde. Sjelfbjelp i form af sjukhjelp. 


Uttalande om qvinnofrågan. 

JM. H. Hvarför böra qvinnor deltaga i stadsfullmäktigvalet? 
Uttalande om qvinnans värnpligt i form af sjukvärd. 
Fredrika-Bremer-Förbundet och dess verksamhet under 1885. 

(Bilaga rörande drägtreformen.) 

Esselde. Den qvinliga valrättsrörelsen i England och hvad vi af 

den hafva att lära. 

JM. H. Frän qvinnorörelsen i Norra Amerika. 

Om de qvinliga läkarnes ställning och verksamhet 1. N. 
Amerikas förenta stater, 2. England, 3. Engelska Indien, 
4. Tyskland. 

LZ. N. Om gift qvinnas eganderätt enl. Nya Lagberedningens förslag. 
Till frågan om arbetslönen. 

Hilarion. Min hustru och jag i fråga om målsmanskapet. 

M. H. Svensk giftermålsstatistik. 

Hilarion. Den literära vensterns sjelfporträtt. 

Ola Hansson och Esselde. En studenthistoria, (Erik Grane af G. 

af Geijerstam) bedömd af ung och gammal. 

Esselde. Ännu en skildring af umniversitetslifvets skuggsidor (Våra 

Öfverliggare, af Tord Bonde.) 

Om orsakerna till att brottslighetsfrequensen är fem å 
sex gånger större bland den qvinliga än den manliga 
befolkningen? (Med genmäle af J. E. Berggren). 

Göteborgs qvinnoförening och dess tidskrift "Framåt". 
(Med anledning af skizzen Pyrrhussegrar). 


"tisk = väl- 
;irenhet. ' 


satser rö- 
de uppfo- 
2, undervis- 
och hel- 
rd m. m. 


1 Qvinnans 
arhistoria. 


zer, beriät- 


r och po- 
em. 


'teratur. 


" Eqglit. 
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Esselde. Arbete och Erotik. (Hårdt mot hårdt, af Math. Roos). 
Ett besök vid Diakonissanstalten i Stockholm. 

Glädjesparbössan. 

Hvad unga flickor kunna göra. | 
Christine Hermann och hennes verksamhet. 
Donationer till skolstipendier. 

Om Helsovännen samt Krafft-Ebings bok om 

friska och sjuka nerver. 

Confidens. Om samskolor. | 

Rosamunda. Samskolefrågans utveckling i Finland. 

Carola.  Skollif. 

Ellen Fries. Om hemstudier.: 

Ellen Fries. En sjelfbiografi från sextonhundratalet. (Agneta 

Horn.) I Februari, Mars, April. 

Till Finlands första qvinliga filosofie kandidat. 

Gerhard Tun. Till Sveriges qvinnor. 

Fredrika Bremer. Om odödligheten. 

Onämmnd. Min trotjenarinna. 

L. E. (Lilly Engström). En feriefärd. 

Lotten v. Kremer. Fri. 

Ett förstlingsförsök. 

Stephen. Sport. 

W. I. Hans lilla tenndosa. 

S. BR. (Seved Ribbing). Om den samtida amerikanska romanlite- 

raturen. 

Ellen Key. Om de ryska dikternas qvinnotyper. 

Hellen Lindgren, M. H., Red:n samt L. W. Åberg anmälningar af 

nyutkommen svensk literatur. ; 

Hilarion. Om qvickhet och humor. 

Lawra Kieler. Ibsen. 

Ernst Ahlgren. Herr Tobiasson. En julhistoria. 

Selma Lagerlöf. Intryck från scenen. Sonetter: Hamlet, Marga- 
reta, Maria Stuart och Midsommarnattsdrömmen, 
framstälda af hr Lindberg, fr. Ek, fru Hwasser 
och fru Hartman. 

"Dessutom hafva förekommit meddelanden i bref om Kvindesagen 


Er. Björnström. 


Z. Topelius. 


m. m. i Norge och Danmark; korrespondens rörande Dagny och dess 
red:n. m. m. samt hänvisningar till märkligare tidningsartiklar i sociala 
och literära ämnen, med uppgift om tidningarnes nummer, till beqväm- 
lighet för läsare, som önska skaffa och framdeles göra sig närmare till- 
godo de mera betydande tidningarnes uttalanden i vigtigare frågor. 


10 s 

$ 
”Slutligen må nämnas att under rubriken IHvarjehanda i qvinnofrå- 
gan och Meddelanden från förbundet, ej mindre än 235 notiser förekom- 
mit, hvilka satt läsaren 1i tillfälle att följa det fortgående arbetet för 
qvinnans framåtskridande på dess olika områden i Sverige och de skan- 
dinaviska länderna så väl som i utlandet.” 


zx xx 
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Under årets lopp hafva följande gåfvor ingått till förbundet: 


Från en okänd, ”till sjukkassan? . ..... 100 kronor. 
» fru Fred. Limnell, till Dagny .... 400 oo 
» fröken IL. Tauström .......... 20. 
» hr O. G. Lange i Chicago ...... 20 
» fröken M. Kolthoff (öfverbetalning) . Do oc 
» M. Kobb d:o 2 


— 554 kronor. 

Dessutom har af en förbundsmedlem utlofvats 7300 kr år- 
ligen så länge kursen varar” åt den första yvinna, som efter att 
hafva genomgått elementarläroverk eller inhemtat motsvarande 
kunskapsmått, vill egna sig åt barnmorskeyrket. 

För dessa gåfvor hembär Fredrika-Bremer-Förbundet till- 
gifvarne sin hjertliga tacksamhet. 

Under det förleden sommar i Stockholm samlade flickskole- 
mötet meddelade förbundet i lokal, angränsande till mötets byrå, 
under bestämda timmar upplysningar om såväl sjukkassan, som 
Fredrika-Bremer-Förbundet i allmänhet, hvarjemte inför mötet, 
med ledning af en uppsats i Dagny, hölls ett föredrag om sjuk- 
kassan. Följden blef en ingalunda obetydlig anslutning till för- 
bundet, ett ytterligare bevis att förbundet alltid hos den svenska 
lärarinnekåren har att påräkna intresse och insigt. 

En komité för beredande af en fond för yrkes- och studie- 
stipendier för qvinnor kommer att så fort ske kan under år 
1887 börja sitt arbete. 


Bil. I. 
Stadgar för Fredrika-Bremer-förbundet. 


S 1. Fredrika-Bremer-förbundetls ändamål är att, under kraftig 
samverkan af erfarna: qvinnor och män, inom så vida kretsar af vårt 
land som möjligt verka för en sund och lugn utveckling af arbetet för 
qvinnans höjande i sedligt och intellektuelt såväl som i socialt och i 
SSR Så hänseende. 

$ 2. För vinnande af sina sy ften vill förbundet: 

a) upprätta en förbundsbyrå hufvudstaden, med uppgift att inom 
området för förbundets verksamhet inhemta och meddela upplysningar, 
tillhandahålla anvisningsböcker och  literatur, skol- och arbetsprogram 
m. m., upplägga register för vissa slag af arbetssökande, samla .utta- 
landen 1 vigtigare frågor för dagen m.. m. | 

b) genom 'tryckpressen verka för förbundets ändamål. 

$ 3. . Ledamot: af förbundet är hvarje välaktad qvinna och man, 
som dertill af styrelsen kallats och erlägger stadgade afgifter. 

Ledamot, som under två på hvarandra följande år icke erlagt 
stadgad årsafgift, anses hafva ur förbundet utträdt. 

S 4. Hvarje ledamot erlägger en 'inträdesafgift af 3 kronor samt 
en årlig afgift af samma belopp. 

Den ledamot, som på en gång till förbundets kassa såsom Teda- 
motsafgift erlagt trétio kronor, blifver' ständig ledamot. 

Inträdesafgifter och ständiga ledamöters afgifter afsättas till en 
fond, af hvilken endast räntorna få användas, derest ej förbundet å all- 
mänt möte annorlunda beslutar. 

$ 5. Förbundet sammanträder till allmänt årsmöte i april eller 
maj månad. Vid detta möte förekomma följande ärenden: | 

a) val af ordförande -för mötet; b) styrelsens och revisorernas be- 
rättelse; c) om ansvarsfrihet för styrelsen; d) förslag eller framställnin- 
gar från styrelsen; e) förslag och framställningar utgångna från någon 
förbundsmedlem, skolande sådana, skriftligen affattade, vara till styrel- 
sen ingifna minst 14 dagar före mötet; f) val af styrelse och tre re- 
visorer med deras suppleanter; 4) val af två personer att jemte ordfö- 
randen justera protokollet. 

Förbundet sammanträder äfven vid annan tid till allmänt möte, 
när styrelsen så finner lämpligt, eller skriftlig framställning derom, med 
uppgift om ändamålet, ingått från minst tjugu förbundsmedlemmar. 
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När så lämpligt synes, kunna af styrelsen eller för ändamålet ut- 
sedde komiterade lokalmöten sammankallas. 

$ 6. Förbundets styrelse består af tolf medlemmar och tolf supp- 
leanter, hvilka utses å allmänt årsmöte för en tid af två år, sålunda 
att vid hvart allmänt årsmöte val anställes efter afgående sex styrelse- 
medlemmar och sex suppleanter. 

De afgående kunna åteväljas. 

Styrelsen väljer inom sig ordförande, vice ordförande, skriftförare 
och kassaförvaltare samt ett förvaltningsutskott af fem personer, jemte 
tre suppleanter, hvilket vårdar förbundets löpande angelägenheter. Ut- 
skottet väljer sin egen ordförande. Kassaförvaltaren är sjelfskrifgen le- 
damot af förvaltningsutskottet. 

$ 7. Styrelsen, som har sitt säte i Stockholm, kallar ledamöter, 
utlyser möten, bereder de ärenden, som ä dem skola behandlas, och 
verkställer å dem fattade beslut. 

Styrelsen besörjer genom lämplig person utgifvande af förbundets 
skrifter, fastställer reglemente för förbundsbyrån, utser dess förestånda- 
rinna, beslutar om inflytande penningemedels placerande, samt vårdar 
för öfrigt mellan de allmänna mötena förbundets angelägenheter. 

För att styrelsen skall vara beslutmessig, måste minst fem med- 
lemmar vara närvarande. 

3 8.1 Kassaförvaltaren öfverlemnar inom två månader efter kalen- 
derårets slut räkenskaperna till styrelsen, som håller dem revisorerna 
till handa. 

$ 9. Styrelsen eger att utse rådgifvare bland personer, som be- 
finnas villiga att lemna upplysningar och råd rörande olika grenar af 
förbundets verksamhet, samt ombud, för främjande af förbundets in- 
tressen i landsorten. 

$ 10. Förslag till ändring af eller tillägg till dessa stadgar före- 
tages till slutligt afgörande endast å allmänt årsmöte. De skola vara 
till styrelsen inlemnade före utgången af mars månad och skola för 
mötet framläggas jemte styrelsens utlåtande. 

$ 11. Alla val ske medels sluten omröstning. 

Beslut vid allmänna möten fattas med enkel röstpluralitet utom i 
frågor, som angå ändring af stadgarne eller användande af grundfonden, 
då två tredjedels pluralitet erfordras. 

Beslut vid styrelsens sammanträden fattas med enkel röstpluralitet. 

Vid lika antal röster gäller ordförandens mening. 

Ingen må genom ombud rösta. 


Bil. 2. 
Kassa-Förvaltarens Rapport. 
Till Styrelsen för Fredvika-Bremer-Förbundet. 


Ur räkenskaperna anföres följande: 

















Konti. | Debet. | Kredit. 
Intecknings-Garanti-Aktiebolaget . . . . . . 12,738| 96] 5,369115 
BYTA: acc os sö 0 anse sl rule RR ENSE es 16 dr 2,616 | 14 155) — 
Inventariet” «> soc 4 ec Bele fee rige 869 | 50 — - 
Tidskrifter och cirkulär ...... EKS 755 | 93 1110] 
Mänadsbladet Dagny . ........... 5,119145] 4,872154 
Ständiga ledamöters afgifter. . . ..... — I—] -4,2601 — 
Inträdes-afgifter . . . .. oo. .s sc. ss a — | 3,144 | — 
Års-afgifter . . . ss sosse rs rs rr rr — I—1] 2,670 | — 
Gåfvors konto. . ... ....... .. cv 2,504 | — 2,858 | — 
Organisationskonto . . ........... 816 | 69 303 | 90 
Räntors konto. . ..........s.c. — I— 395171 
Allmänna omkostnaders konto. ...... 496 | 62 — |I— 
Sjukkassans konto .........c.c. — |— 100 | — 
Mötens konto . .......s.... sc c. 208161 144 | 50 
Norstedt & Söners konto :......... — |— 1,882 | 73 
Bokhandlare och annonsörers konto ... 390 | — — |— 
KASSA: doser er a va Uk doses a a Rd dr Ra I 13,6383.|751] 13,393 102 

| Vinst och förlust . . . ... SR RE rdr 1 3,423161] 3,423161 


Balanskönlö:«-3 «+ «ch 4 Se 7 RR ÅA 9,686 | 73 9,686 | 73 
| Summa kronor | 53,259 [99] 53,259 199 


Vinst- och förlustkontot har följande utseende: 


Vinst. 
Årsafgifters konto . . .....esressss rer sr sr er 2,670: — 
Gåfvors oo Rdr stor tå Nan RN Ars 54: — 
Räntors RE RA EE SETS RR är 395: 71 
Örganisalöns-= = std sem ve nå gen AR ro der 303: 90 


Kronor 3,423: 61 
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Förlust. 
BYFANS: KONMÖ: ja 3 004 ar gr a SoK Er Rn de VE 1,861: 14. 
Tidskrifters och cirkulärs konto . ............... 734: 83. 
Allmänna omkostnaders oo ARN dnr Råne Me 496: 62. 
Mötens ör a UAE El se AR BMG SER ENR a 64: 11. 
Månadsbladet Dagnys bo (dB rige AR OR sv db oh re sr 246: 91. 


. Summa kronor 3,423: 61. 
Utgående balanskontot har följande utseende: 


Tillgångar. 
Intecknings-Garanti-Åktiebolaget . ............ccc. 7,369: 81. 
Inventariers kontO. . .. oo om eosee reses ses. vr 869: 30. 
ÖrgallsallOns- «4. 12 Poms deere de be NR sd nb don Leran MS 815: 69. 
Bokhandlare och distributörers konto . ............ 390: — 
ÅR ASSR 10 ad Rader Är sr ere KÄR Bo SD RN SR 240: 73. 

Summa Kronor 9,686: 73. 

Skulder. 
Ständiga ledamöters afgifters konto . . ............ 4,260: — 
Inträdesafgifters lör, BAR oa nde dl a de vr GR 3,144: — 
(råfvors öl SSE ÄN KAR GR sr arr Borikt fö sär Ne 300: — 
Sjukkassans ff BN RS ESS RAG 100: — 
Norstedt & Söners 0 Värde säl ön ån ran JD RRD 1,882: 73. 


Summa kronor 9,686: 73. 


Det bland utgående balansen upptagna beloppet 300 kronor å gåf- 
vors konto är afsedt för förbundets tidskrift. 

Årets ekonomi, om den finge betraktas såsom skild såväl från tid- 
skriftens affärer som från efterliggande organisationskostnader, skulle 
hafva gifvit ett öfverskott af kronor 447:49. I stället har nu af nämda 
orsaker "uppstått en förlust af kronor 303: 90, som förts på organisa- 
tionskostnaders konto till ökning af deras belopp. 

Det bör anmärkas att hemstudiernas affärer icke gå genom för- 
bundets allmänna kassa. 

Förbundets tidskrift Dagny har utöfver sina inkomster dels af de 
till tidskriftens understöd donerade medlen användt 2,4530 kronor, dels 
derutöfver vållat en förlust af kronor 246: 91. Skulle i en framtid tid- 
skriftens utgifvande medföra någon vinst, bör gåfvofonden återställas 
till sitt ursprungliga belopp för att i enlighet med gifvarnes mening 
komma stipendie-fonden till godo. Det bör vid tal om den förlust, som 
tidskriftens utgifvande vållat, anmärkas, dels att de tidskrifter och böc- 
ker, som redaktionen af Dagny fått mottaga, sedan ingått till förhun- 
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dets bibliotek, dels att en besparing uppkommit för förbundet derige- 
nom att en del cirkulärer o. d. tryckts i tidskriften. 

Liksom föregående år har fröken Adelborg jemte .sin öfriga verk- 
samhet å byrån med nit och skicklighet skött befattningen såsom bok- 
förare. : 

Stockholm den 29 januari 1887. 

Carl Nyström. 


 Bestyrkande riktigheten af ofvanstående. redogörelse och med hän- 
visning till vårt den 13 febr. 1886 afgifna utlåtande, hemställa vi om 
ansvarsfrihet för förvaltningen från och med den 17 nov. 1884 till 
1886 års slut. 
Stockholm den 16 febr. 1887. 


Alida Rossander. Arvid Norman. Axel Lundvall. 


Norrköping 1887, M. W. Wallberg & Comp. Boktryckäöri. 


Dagny 
V 
Fredrika-Bremer-Förbundets månadsblad, har utkommit 1887 med häf- 
tena januari, februari, mars, april, innehållande bland annat: 

En märklig utredning af Marcus Rubin af den omtvistade frågan 
”Om qvinnans förvärf.” 

Hvad vi hafva att lära af den qvinliga valrättsrörelsen i England. 

Reaktionen mot det moderna äktenskapsidealet, af Esselde. 

Om hemstudier af Malin. Mors småskola af MM. E. 

Förbundets inbjudning till pristäflan öfver ämnet: Behofret 
af huslig uppfostran för den qvinligu ungdomen, samt plan för 
ordnande af en sådan undervisning. 

Anbud af understöd åt en skolbildad qvinna, som vill egna 
sig åt barnmorskans kall. 

Grundplåt till ett stipendium för qrinnor, skänkt till Fredrika- 
Bremer-Förbundet. 

Vidare bjuder innehållet på skizzer, poem och literatur-anmäl- 
ningar samt följande uppsatser i sedlighetsfrågan: 

Faran för ungdomen af den nutida literaturen. Mål och 
medel, af B. 

Möten för öfverläggning i sedlighetsfrågan, samt 

Mödrarna och sedlighetsfrågan, af Esselde. 

Dagny kan reqvireras vid hvarje postanstalt i riket, hos hrr bok- 
handlare samt å förbundsbyrån, 19 Lilla Vattugatan. 

Pris för förbundsmedlemmar (endast genom byrån) 2 : 50, för 
icke medlemmar 4 kronor, allt för hel årgång om 1 å 2 tryckark 
1 månaden. 


Hemstudier. 


Ledning för hemstudier inom olika ämnen beredes af Fredrika- 
Bremer-Förbundet. Ledningen innefattar: 
1) Allmänna råd eller SRVISNI0gN rörande 
literatur . . ; 0 > Afaft I kr. 
2) Studieplan i ett visst ämne. . än fa 
3) Råd och fortsatt ledning, hvarvid lär- 
jungen har rätt att hvar fjortonde dag insända en skriftlig 
uppsats och Afgift för halfår för hvarje 
ämne . . . , I5 A 
Närmare öpplyskingar meddelas af reddka Bremer: Förbundets 
byrå. 
Byrån lemnar upplysning angående läroanstalter och arbets- 
områden tillgängliga för qvinnor. 
Byrån lemnar anvisningar för arbetsgifvare och qvinliga ar- 
betssökande. 





Hvarjehanda. ) 


fr Styrelsen för Fredrika-Bremer-Förbundets sjukkassa hade nyligen 
till en sammankomst inbjudit lärarinnor och med dem i afseende på sjuklig- ( 


hetsförhållanden jämförliga qvinnor. Ordföranden dr C. Nyström framhöll nyttan 
af Ssjelfhjelp och sjukförsäkring, och prof. Rosén redogjorde för kassans upp- 
komst och ordnande. Af qvinliga talare uppträdde fru S. Adlersparre och 
fröken Key. Intresset för Saken tycktes vara allmänt, och 15 nya medlemmar 
antecknade Sig. 


| Stor gåfva. En person, som vill vata okänd, har till kassaförvaltaren vid 
Kjellbefgska flickskolan i Göteborg öfverlemnat 20,000 kr. att användas till en 
pensionsfond för lärarinnor vid sagda skola. 
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Korrespondens-afdelning. 


Från Red:n till Toini Topelius. Helsingfors. Ett varmt tack för 
edert märkliga meddelande, hvilket tyvärr kom för sent att införas i detta häfte, 
men med nöje skall i det följande intagas. ; j 

Från Red:n till Spe. ” Svaret rörande arbets-värden skall meddelas i föl- 
jande häfte. | 

Från 'Red:n till »Elle>. Edert! genmäle mot anmälaren af L. v. K. och 
hennes diktning skulle upptagit. större utrymme än den klandrade anmälan, 
och kan derför med bästa vilja ej införas. 


Rättelse. 


I brefvet från Kristiania, februari-häftet, hår Sista meningen, genom oriktig 


kursivering och en omkastning af slutorden, råkat missförstås. Det är nämligen 

4 «+ Oo 
endast orden: »Behöfver samfundet skydd, så må det skydda sig mot män så- 
väl som gqvinnor», hvilka äro Björnsons, och bort kursiveras. 


Hänvisning till märkligare tidningsuppsatser! 


Februari—-Mars. 
Aftonbladet: ; 3 
N:o 25. Klerikala pedagoger samt biblisk historia och politik. 
"26: Qvinnan i dissektionssalen. ALAT. ; 
26, 29, 36, 44. Professor Dietrichsons föreläsningar. 
27. »Folkskolans vän». 
METTE Postsparbanken. 
2 35. Pantlånarne. 
> 38. Stockholms folkskolor. ; FI ENR. 3 
” 40, 45. MW. Den ekonomiska krisen och dess förnämsta orsaker. 
Stockholms Dagblad: ' TS | 
N:0. 31. Sparbanksväsendets utveckling. 
» 32. Konungen och drottningen afrltalron. | 


Ål holmsbilder. : | - 
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Pristäflan 
för utredning af frågan om den qvinliga 
ungdomens husliga uppfostran. 


Ett pris om 200 kr. utdelas genom Fredrika-Bremer- 
Förbundets försorg för = / | 

den bästa skrift rörande behofvet af undervisning för 
den qvinliga ungdomen i grunderna för hemmets vård jämte 
dertill hörande sysslor samt 

en plan för ordnande af en tidsenlig sådan undervisning, 
afsedd att utbilda antingen endast husmödrar och husliga 
biträden eller derjämte också tjenarinnor. 


Till prisdomare äro utsedda: 

Fru Gertrud af Klintberg f. Bergman. 
Fröken Hedda Cronius. 
Herr generaldirektör N. J. Berlin. 


Täflingsskrifterna böra insändas till Fredrika-Bremer-Förbundets 
byrå under november månad 1887. -Om närmare anvisningar och 
upplysningar önskas, bör begäran derom skriftligen insändas till 
byrån under tiden mars—juni. 

Man stannar 1 förbindelse tillde resp. tidningsredaktörer i Stock- 
holm och landsorten, hvilka benäget vilja meddela ofvanstående. 


Å Fredrika-Bremer-Förbundets byrå hafva under februari månad an- 


mält si 
SEA kd (a SES | 5 ; . 

Arbetssökande: lärarinnor 22, lektionsgifvare 10, värdinnor och biträden 
i hem 5, kontorister 2, = 39. | 
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Periodisk literatur som kommit Dagny tillhanda. 


Framåt, Ny svensk tidskrift, Sv. Landsmålen, Folkets tidskrift, Förr och 
Nu, Hemvännen, Eira, Helsovännen, Svensk Jläraretidning, Sveriges ungdom, 
"Verdandi, Småskolevännen, Pedagogisk tidskrift, Aret om, Svensk Musiktidning, 
Norden, Sedlighetsvännen, Slöjdundervisningsbladet, De värnlösas vän, Tidn. 


för ,trädgårdsodlare, Tidskrift för kristlig tro och bildning, Teologisk tidskrift, 


> Nylende, Kvinden og Samfundet, Finsk tidskrift, Tilskueren, Deutsche Haus- 
frauenzeitung, Neue Bahnen, Illustrirte Frauenzeitung, La Citoyenne, English 
Woman's review, "The Woman's journal, Women's suffrage journal, Donna e 
Lavoro. 





Stockholm, 1887. Kongl. Boktryckeriet. 


Arbetsgivare: för erhållande af lärarinnor 10, lektioner 14, biträde i hem - 
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MÅNADSBLAD FÖR SOCIALA OCH LITERÄRA INTRESSEN 


UTGIFVET AF 


/ FREDRIKA-BREMER-FÖRBUNDET. 


APPEL 18867 


INNEHÅLL: 


Red:n af Dagny. Mål och medel. Till fM Elisabeth Grundtvig med ans 
ledning af hennes uppsats: Erotik og Kvinder. | 
£. M.: Mors småskola. | 
, Malin. Bref om hemstudier. 
- Arna Vära. Balstämning.!, Poem. 


? > Skarpa dagrar.' Poem. 
Smilo. Bref från Deipzig. (Gaturevy. — Auerbachs Keller. -— Leipziger 
Messe. — Bokhandel och industri. — Operan. — Teatern använd som 


bildningsmedel. — Barnspektakel.) 
Esselde. Mödrarna och sedlighetsfrågan. 
Town Topelius. Öppet bref till Dagny. (Om qvinnovänskap.,) 
Professorskan Asp mot hr G. af Geijerstam. 
Också ett valmöte. 
Möten för öfverläggning i sedlighetsfrågan. 
Hvarjehanda i qvinnofrågan. | 
Grundplåt till ett stipendium för qvinnor. 
Korrespondensafdelning. 
Från Fredrika-Bremer-Förbundet. 
Tidningsartiklar. 


So SSR För Förbundets medlemmar kr. 2,50, 
SN | För icke medlemmar > 4,90. 





/ Ett litet häfte Meddelanden Af Bsselde: 


Det. moderna sedlighetskrafvet i kämp mot 
reaktion och radikalism, 


AN 


kan reqvireras å Fredrika- Bremer-Förbundets byrå, Lilla Vattu- / TE 
OSA 19 Stockholm. Pfis: 25 öre, str ; 
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” Aqvarellfärger 


Färglådor OVR a 
Färdiga Fräföremal 


samt fullständig materiel för 
- Träsnideri, 2 > 
Trämålning och Bronsmälning, 
Be Löfsågning och Svarfning 


på lager i detalj hos 6 | 


oSwen Dymling & C: o 
(Göteborg. ACES 
Tiastr. Priskurant franko. ke (G.-13444X1.) 
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- Å Fredrika- Bremer- Förbundets byrå hafva/ der mars 5 månad ANS 
mält sig: | 

Arbetsgifvare: för erhållande af lärarinnor 8, lektioner - skrifgöromål dö 2) 
föreståndarinna för hushållsskola EEG ( | AR 

Arbetssökande: lärarinnor 25, SONEN 2, värdinnor och biträde få 
i hem 8, kontorister dB 38. ( ? Var 


I dessa dagar skall förbundets sjukkassa träda ! ran sedan öfver 


i 


160 medlemmar antecknat sig. - cs 


Förfrågningar angående stadsfullmäktigvalen hafva gjorts å byrån aff 
stort antal qvinliga valberättigade. Genom välvilligt tillmötesgående af-Före- 
= — ningen för gift qvinnas eganderätt har Sya varit i tillfälle att framlägga röst- 
längder. | ; 
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Mål och medel. 


Till Fröken Elisabeth Grundtvig från Red:n af Dagny, med anledning af art. 
»Erotik og Kvinder> i februarinumret af »Kvinden og Samfundet». 


å lagts en redogörelse för den strid, som i Sverige, och sär- 
skilt i Göteborg, väcktes med anledning af den i Göteborgs 
qvinnoförenings dåvarande tidning intagna skizzen af Stella Cleve. 
Då denna strid inleddes med ett uttalande i ämnet af Fredrika- 
Bremer-Förbundets månadsblad, Dagny, må det tillåtas oss att 
i afseende på eder framställning af denna sak göra några få 
rättelser samt bifoga några anmärkningar. 


L 


& es eder, fröken Grundtvig, har inför danska läsare fram- 


FR R 
i 

Den ifrågavarande -skizzen har icke, som ni tror, varit af 
sina motståndare missuppfattad. Snarare har ni måhända sjelf, 
främmande för språkets halft förtäckta anspelningar, och troli- 
gen också för den författarpersonlighet, som satt sin, delvis 
lånade prägel på verket, missförstått detsamma. Svenska läsare 
insågo utan svårighet att »Pyrrhussegrar» endast var en fort- 
sättning af förf:ans första historia, Berta Funcke, blott med den 
skilnad, att då denna var ett uppkok på hopplösa slägters qvar- 
lefvor, var »Pyrrhussegrar» en efterbildning af första historien i 
Strindbergs »Giftas», med samma påtagliga sens moral: »Stå icke 
emot sinlighetens frestelser, ty det vållar sjuklighet och död! 
Kämpa icke för herravälde öfver din lägre natur, ty sådana 
segrar värda Pyrrhussegrar!» 

Detta är hvad som framgått af den omtvistade skizzen, 
hvilken ni, fröken Grundtvig, velat anse såsom en sann och 
neutralt hållen skildring ur lifvet. För oss är den osann ur många 
synpunkter, icke minst derför, att den utgifver sig vara en bild 
ur det verkliga lifvet, då den är en bild ur det abnorma. 

Frågan huruvida det är sundt att skrifva öfver sådant, finna 
vi illa besvarad med de anförda orden af Bourget. Det är ju 
nämligen ej naturen Zz och för sig, utan den missbrukade eller 
missbildade naturen, d. v. s. onaturen, som är osund. Och en 

Dagny. 3 
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literatur, som med förkärlek omfattar dess alster, blir naturligt- 
vis också i sin ordning osund, detta icke minst då, när diktaren 
likt Stella Cleve väljer sina ämnen »utan att mena och utan att 
vilja något», blott emedan de »>»intressera»; d. v. s. när man 
skrifver fullkomligt principlöst, i syfte att framhålla för en otidig 
och denaturerad nyfikenhet den urartade naturens fördoldaste 
yttringar. e 

I motsats till eder, fröken Grundtvig, anse vi alltså, »Pyrr- 
hussegrar» obetingadt tillhöra den osunda literaturen samt genom 
hela sitt framställningssätt och särskilt genom sin öfverskrift 
vitna om, att den ej är afsigtslöst tillkommen, Om nu redak- 
tionen af en qvinnoförenings s. k. diskussionstidning, utan minsta 
ord till förklaring eller varning, utan minsta försök att inleda en 
diskussion af det lika farliga som vidriga problemet, kastar det- 
samma handlöst ut bland sina läsarinnor, anse vi det fortfarande 
vara ett bevis på, att den redaktionen icke är sin uppgift vuxen. 

Huru ni, fröken Grundtvig, som sjelf i så varma ord be- 
klagar, att man hos er i Danmark börjat »revolutionera» det 
sedliga medvetandet och sprida okyskhetens gift äfven i den 
qvinliga ungdomens blod: huru ni kan tro, att skrifter, sådana som 
»Pyrrhussegrar» dervid kunna vara af nytta, det är oss fullkom- 
ligt ofattligt. 

Sjelf säger ni så sant och öfvertygande följande, hvari vi 
för svenskornas del af hjertat instämma: 


— — »endau er vi Kvinder her hjemme ikke blevne som Mend, 
endnu er det sanselige Moment i Kjerligheden — skjont det ganske 
vist er, og maa og bere vere, till Stede ogsaa hos os, mere eller 
mindre bevidst — endnu er det ikke for os det vaesentlige, Kjer- 
ligheden selv; endnu har vi andre »erotiske Fantasier» end dem, 
der vekkes af en »solbrendt Nakke» og »en Rorkarls nogne Arm>; 
— vi drömmer endnu baade om Sympathi og Forstaaelse og Sam- 
arbejde i Kjerligheden, og vi gaar zzgge omkring rede til at kaste os 
i Armene paa den forste den bedste Mand, blot for at tilfredsstille 
det »sydende, brendende Blods»> Drift. Det syder og braender heller 
slet ikke saa sterkt, dette Blod; vi £ax godt styre det; thi vor Natur 
er anderledes end Meandenes. Hvorledes den er bleven saa meget 
anderledes, hvad der her er oprindeligt, og hvad erhvervet, det kan 
i denne Sammenheng vere ligegyldigt; sikkert er det: Kvinden har 
endnu en kyskere Natur end Manden. Endnu har hun det, siger jeg: 
thi saa vist som jeg tror, at denne Natur er erhvervet ved Aarhun- 
dreders Optugtelse, saa vist tror jeg, den kan 'settes till igjen og 
forandres — ikke i en Fart, men lidt efter lidt, ganske langsomt — 
og det til ubodelig Ulykke for Slegten.» 
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Att en sådan förändring kan inträda om vi icke äro på vår 
post, det anser ni Pyrrhussegrar bevisa, och ni tillägger att ni 
tror den vara »som enkelt Skildring», i »slätt icke så få fall sann». 
Det är alltså som varnings- och skräckmedel, ni vill använda den. 
Vi deremot anse sådana medel långt mera farliga än gagnande, 
och vi tro, att de kunna på mången qvinnas veka, alltför mot- 
tagliga natur verka alldeles motsatt, smittande hennes fantasi 
och grumlande hennes känslolif tills hon slutligen ror sig erfara 
detsamma som de qvinnor, om hvilka hon läst. 

Härmed vilja vi visst icke hafva sagt, att ju ej kampen mot 
vår lägre natur kan göras till föremål äfven för diktens skildringar 
och derigenom tjena oss till ledning i stället för, såsom i Pyrrhus- 
segrar, till missvisning, men det skall då ske på ett helt annat 
sätt, med en finlohela, en öm grannlagenhet, om hvilken Stella 
Cleve aldrig drömt. 

Att döma af eder framställning, har faran kanske hos eder 
redan tagit större dimensioner än hos oss. Dock är det fara nog, 
att en qvinlig förf., om också blott ex enda, gjort sig så att 
säga, till okyskhetens språkrör. Här såväl som i Norge predi- 
kas den fria kärleken öppet af manliga diktare och kritici, och 
helt nyss har i Finlands hufvudstad en svensk föreläsare öfver 
samma älskningsämne offentligen ådragit sig välförtjenta tillrätta- 
visningar af en behjertad qvinna. Faran är densamma öfverallt; 
den följer med den »moderna lifsåskådningen» hvarhelst denna 
fattas såsom en köttets frigörelse. Det är alltså hög tid att 
börja kampen. Och hur gerna ville vi ej, att rättänkande och 
modiga qvinnor i Norden slöte sig samman i fast förbund till 
värn för kyskhet och sedlig renhet, och i syfte att, som ni sjelf 
så vackert säger, framtidens qvinnor måtte kunna ej blott be- 
vara sig sjelfva utan också hjelpa männen. 

Men vilja vi målet, måste vi för dess vinnande bruka endast 
rena medel. 

Stockholm 18 !9/, 87. 
Esselde. 
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Mors småskola. 


å i vår tid den önskan alltmera gör sig gällande inom famil- 
jerna, att mödrarna någon längre tid än hittills varit fallet 
skulle kunna behålla barnen under sin egen uppsigt, och 
sjelfva bibringa dem deras första kunskaper, kan det vara af 
ntresse att vinna kännedom om något af de sätt, hvarpå man 
tänker sig möjligheten att förverkliga denna tanke. Väl är det 
sant, att det gifvas talrika exempel på mödrar, hvilka med läng- 
tan eller åtminstone med ett visst behag motse den tid, då deras 
små barn hunnit den älder, att de kunna anförtros åt skolans 
vård. »Det är så lugnt att vara af med dem några timmar om 
dagen.» Men tvifvelsutan är för mången moder barnens tidigare 
öfverlemnande åt skolan ett ganska motbjudande steg — ett 
offer så mycket mer påkostande, som det i sjelfva verket ej 
alltid torde vara nödvändigt. 

För de bästa mödrar vore det helt visst en kär pligt att 
mera odeladt få egna sig åt vården af sina barn, att få bilda 
och dana dem efter egna grundsatser, vinna deras förtroende, 
erhålla en säkrare kännedom om deras anlag och böjelser samt 
alltmera stärka de band, hvilka fästa det späda sinnet vid för- 
äldrarna och hemmet. | 

En framstående tysk tidskrift, die Lehrerin, har nyligen 
offentliggjort några erfarenheter, som vunnits just genom att i 
hemmet bilda ett slags förskola till elementarläroverken. Det 
är dessa erfarenheter, lämpade på våra egna förhållanden, som 
vi här nedan gå att meddela våra läsare. 
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»En moder vet bäst sjelf huru hon skall behandla sina barn; 
hon behöfver blott följa sina naturliga moderliga instinkter för 
att träffa på det rätta sättet», tänker mången. Ja, visserligen är 
instinkten ett vigtigt moment, som icke får underskattas, men 
skulle den väl blifva af mindre betydelse om den understöddes 
genom eftertanke och studier? Det är icke möjligt för en moder 
att i förhållande till sina barn vid hvarje tillfälle länge öfver- . 
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lägga om hvad hon bör säga eller huru hon bör handla. Oftast 
följer hon sina ögonblickliga ingifvelser; men just derför är det 
nödvändigt att hon fördjupar sitt eget väsen, derför måste hon 
hafva gjort sig förtrogen med den menskliga naturen och med 
sina. barns natur; hon måste förstå lifvets lagar i deras växel- 
verkan, på det hon, utan fruktan för farliga missgrepp, må kunna 
hvad ögonblick som helst öfverlemna sig åt sina instinkter. 

Pestalozzi och efter honom Fröbel hafva visat oss vägen, 
då de betecknat lifvet sjelft, synnerligast hemlifvet, såsom all 
uppfostrans- och undervisnings grundval. Sätten för genomförande 
af denna princip kunna vara mångahanda. Vi vilja här fram- 
hålla ett af de enklaste. 

Antag att tillsammans med de egna barnen i ett hem ännu 
några flera samlas från familjer inom vänkretsen, och att de 
under några timmar dagligen gemensamt sysselsättas samt vid 
högre ålder, ända till det nionde eller tionde året, samfäldt under- 
visas. Mödrarna tura om, helst månads- eller terminvis, att hvarje 
morgon föra sina barn af tre till sex års ålder till det öfverens- 
komna skolhemmet. Kunde till biträde erhållas en syster eller 
annan ung flicka, som i någon god läroanstalt, en sådan som t. 
ex. fröken Rohdes i Göteborg eller fru Schraders i Berlin, vunnit 
vana att i någon mon metodiskt sysselsätta och handleda de 
små samt bibringa dem de första enkla grunderna för en fort- 
satt undervisning, vore detta af stor fördel. 

En frisk morgonsäng förenar den lilla skaran till andakt, 
hvarefter barnen fördelas efter ålder. De äldsta följa den tjenst- 
görande »mamman» till lärorummet; de yngre få göra tanten säll- 
skap till arbets- och lekrummet eller till husliga bestyr. Läro- 
ämnen ensamt för de större äro: tal-, läs- och skriföfningar en 
halftimme fyra gånger i veckan; räkning ett par gånger i vec- 
kan hvarvid undervisningen tillämpas medelst åskådningsmateriel. 
Härtill komma de enklaste af religionens grunder, musik och 
geografiska öfningar eller historiska berättelser hvardera en gång 
1 veckan. Dessa ämnen omväxla med gymnastik, husliga små- 
bestyr eller lek-arbeten såsom wvikning, stafläggning, teckning, byg- 
gande och modellering, m. m. Ett arbete som ständigt under- 
håller barnens intresse är figursöm, hvartill material och mönster 
ursprungligen kommit oss tillhanda utifrån, men numera, tack 
vare fröken Hjelmerus med flera, äro genom hr Svanström att 
tillgå af inhemsk tillverkning. Bäst och för barnen roligast torde 
vara Zräslöjd, men under god ledning och enl. fr. Rhodes, i sam- 
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råd med hr Saloman uppgiorda förträffliga modellserie. Under 
den varmare årstiden omväxlas med blomsterskötsel i trädgården 
eller på balkongen. | 

Alla barnen förenas kring det s. k. »månadsämnetr. Ett 
föremål ur naturen eller lifvet, ett djur, en planta, eller ock ett 
handtverk, t. ex. snickeri ställes som medelpunkt för denna 
undervisning; verkliga erfarenheter ur naturen eller lifvet sam- 
manställas med detta ämne, hvarjämte företagas utvandringar 
samt besök i verkstäder etc. De sålunda vunna erfarenheterna 
blifva ämnen för samtal med barnen, sysselsättningarna knytas 
härtill. en visa hvars innehåll lämpar sig till ämnet föresjunges 
och inläres. Ämnet kan också vara en tafla, ur historien eller 
naturen, hvardagslifvet eller arbetsverlden, hvilken förklaras af 
lämpliga sagor oeh berättelser. Äfven bilderböcker sådana som 
fr. Nyströms, Adelborgs och Bendixons kunna med fördel an- 
vändas. 

Denna sistnämda undervisning bildar egentligen medelpunk- 
ten i mödrarnas småskola. Det väckande i valet och behand- 
lingen af månadsämnet genomtränger och uppbär den öfriga 
undervisningen. I synnerhet stå tal- skrif- och läs-öfningarna 
dermed på det närmaste tillsammans. Till ledning för de sist- 
nämda lämpa sig särdeles väl Sophie Adlersparres Läslära och 
fru Almqvists Läsebok, men endast i nödfall den föråldrade och 
i många afseenden olämpliga Folkskolans Läsebok. 

Valet af ämne, hvilket bör växla hvarje månad, beror mycket 
på årstiden. I maj är det t. ex. vårblommorna, särdeles guld- 
vifvorna, hvilka taga barnens intresse i anspråk. Den lilla blom- 
man uppsökes i trädgården, gräfves omsorgsfullt upp med röt- 
terna, planteras om i en blomkruka och inflyttas i bostaden, 
allt af barnen sjelfva. I talöfningarna tjena sedan roten, stängeln, 
bladehs och blommornas form till ämnen för satsernas utveck- 
ling: guldvifvan har en rot; hon har en stängel; hon har blom- 
mor samt gröna blad; bladen hafva ett kort skaft; blommorna 
äro färgade. Med roten hemtar blomman sin näring; ingen 
blomma eller planta kan blifva vid lif om hon icke får behålla 
sin rot, 0. Si. Vv. 

Till talöfningarna sluter sig, för de mera försigkomna barnen, 
uppgiften att räkna orden i satsen, upplösa dem i stafvelser och 
ljud samt omvändt att sammandraga ljuden till stafvelser och 
ord, o. s. v. Skriföfningarna gå ofta parallelt med dessa upp- 
gifter. Sedan grundformerna och bokstäfverna blifvit inlärda, 
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öfvergår man till skrifvandet af ord, företrädesvis tagna ur satser 
dem barnen sjelfva bildat. : 

Jämte guldvifvan lära de små att känna igen många andra 
blommor såsom sippor, konvaljer, blåklint och käringtänder. m. m. 
Buketter bindas i det fria för att skänkas till pappa, mormor, 
m. fl. Och allt emellanåt uppstämmes under de äldres ledning 
någon af våra bekanta små visor, såsom t. ex.: »Kom sköna 
maj och blicka med milda ögon ner,» eller den lilla nätta visan 
»Herrman är en munter fyr, djupt han sig kan bocka» samt dess 
motstycke »Hanna leker, kläder syr åt sin nya docka.» En 
annan visa, som både genom ord och melodi verkar upplifvande 
på de små är den bekanta »Upp genom luften, bort öfver haf- 
vem, etc. Våra gammaldags svenska sånglekar hafva likaså i 
allmänhet samma förmåga att hålla vid makt ett muntert lynne. 

I juni kan det vara kon som bildar medelpunkten för under- 
visningen: hennes betande på ängen, hennes vattning och mjölk- 
ning, m. m. Besök göras i ladugården och mjölkkammaren, der 
man får se hur mjölken uppsilas, hur smör och ost beredes, o. 
s. v. I augusti tjenar måhända skörden till betraktelseämne, 
liksom äplet under hösten, granen i december 0. s. v. Vinter- 
tiden har man is och snö till ämne för teoretiska vinkar och 
praktiska experiment, eller ock någon öfvervintrande fogel, hans 
utseende, hans lefnadsvanor, m. m. 

Inom det geografiska området är det endast de mest enkla 
rumförhållandena som komma i fråga, såsom barnkammaren, det 
egna hemmet, eller grannens hem; luften och ljusets verkningar 
på allt lefvande, solens ställning under de olika årstiderna, vädrets 
och temperaturens växlingar, m. m. Barnen göras hemmastadda 
i de närmast omgifvande rummen, i husets öfriga delar såsom 
vinden, källaren samt gården, trädgården och de närliggande 
gatorna. De kunna upprita det rum hvari de undervisas, sedan 
de förut mätt dess yta med sina små fötter; de mäta äfven 
vägen mellan de skilda hemmen samt afteckna och bygga denna 
väg med sina klotsar. 

Hvad barnet upplefver och hvad det ser, ställer det sålunda 
tillsammans med bilden, och huru ofullkomlig denna samman- 
ställning än må utfalla, så har den dock ett stort värde såsom 
en omedelbart från barnet sjelft utgående verksamhet. Det 
tecknar fogeln, det modellerar äplet, det bygger stallet för hästen 
eller kon. De mindre barnen förfärdiga af grenar och rispade 
trådar ett fogelbo: de större forma af lera såväl fogeln som ägget. 
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Outtömlig är rikedomen på ämnen som erbjuda sig. Bar- 
nen slappas icke i sina intressen, utan omfatta alltjemt föremå- 
len för sin undervisning med en kärlek, som uppspirar ur det 
sätt hvarpå denna meddelas dem. Sålunda blir lärdomen lef- 
vande, »lära är lefva», och det inlärda fäster sig på en gång 
1 barnets både hjerta och förstånd. 

Den skapande kraft, det verksamhetsbegär som innebor 
ej allenast hos den vuxna menniskan utan äfven hos barnen 
finner på så sätt rik näring. Barnets så ofta omtalade böjelse 
att förstöra — den är försvunnen; nej, icke försvunnen, den 
är omdanad till: en böjelse att skapa, att bilda föremål efter 
fantasien eller verkligheten. Hand i hand med den inre ut- 
vecklingen går utbildandet till händighet, utbildandet af syn- 
sinnet, urskiljandet af formerna. 

Lusten att hjelpa till äfven med husliga sysslor växer med 
otänkbar hastighet hos barn som tidigt vänjas att använda 
sina krafter för sig och andra. Den husliga verksamheten er- 
bjuder i sjelfva verket de rikaste tillfällen till karaktärsbildning, 
så väl som till bibringande af nyttiga kunskaper. Huru mycket 
mer skulle icke döttrarna af alla samhällsklasser vara i stånd 
att uträtta, om de från barndomen blifvit uppfostrade till sådan 
verksamhet och till att stärka sina fysiska krafter genom att 
bruka desamma. Den hyper-subjektiva tillvaro, åt hvilken så 
många qvinnor blott alltför gerna öfverlemna sig, den förvek- 
ligande erotiken, de gagnlösa drömmerierna äro idel orsaker 
till sjuklighet och nervositet. Sunda vanor, ett friskt känslolif 
samt ett förnuftigt, ändamålsenligt arbete för andra, se der 
hvad våra svenska flickor behöfva. Ville man dertill låta den 
öfverskjutande, oförbrukade kraften hos familjernas döttrar an- 
vändas till allmänt gagn, när den ej af deras egen familj be- 
höfver tagas i anspråk; ville och finge förmögna och bildade 
familjers döttrar ändtligen träda fram ur sin passivitet, gent 
emot tidens frågor, som kräfva en lösning, så vore dermed för 
dem sjelfva och det allmänna mycket vunnet. De blefve häri- 
genom i tillfälle att erfara och ådagalägga i hvad mon äfven de 
kunna medverka till främjandet af menskliga och nationela in- 
tressen. 

Bil (ANSER bog 

Denna fråga, till hvars utredning vi skola återkomma, har 

här vidrörts endast för att visa hvilka omfattande uppgifter för 
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den mognade qvinnan, som kunna grundläggas genom »Mors 
småskola» om den rätt handhafves. Att den bör hafva ett lika 
godt och verksamt inflytande på både gossar och flickor, främst 
genom att vid makt hålla och stärka det naturliga förtroendet 
mellan mor och barn, säger sig sjelft. 

Härmed vilja vi dock ingalunda påstå, att ofvan framstälda 
förslag skulle vara det mest lämpliga, som bör kunna åstad- 
kommas, utan endast angifva det såsom ett ämne för vidare 
diskutering, hvarföre det vore af ganska stort intresse att få 
inhämta mödrarnas egna tankar och utlåtanden härom. 

Erkännas bör ju ock att »Mors småskola» förutsätter någor- 
Innda bergade hem, der tillgångarne medgifva husmodern att 
hafva ett biträde för sömnad och husliga göromål. Men på 
samma gång må erinras, att lyckligt stälda mödrar här hafva 
det bästa tillfälle att hjelpa obemedlade mödrar med vården 
om deras barn. 


Bref om hemstudier. 


Af Malin. 


Med din tillåtelse, hoppar jag öfver den föga uppbygliga 
inledningen »de obotfärdigas förhinder» och kommer tvärt 
till dina frågor. 

Du kan ej rätt förstå, huru Fredrika-Bremer-Förbundets hem- 
studier tillgå. Du frågar, huru de till erforderligt gagn kunna 
bedrifvas per posto, huru man kan få veta noggranna detaljer 
o.s.v. Må alltså min lilla erfarenhet tala och säga dig, att 
man af hemstudier finner sig hafva mycket större behållning 
än af vanliga lektioner. Från min synpunkt sedd, ville jag 
kalla den förra undervisningen subjektiv, den senare objektiv. 
Hemstudier tvinga dig till sjelfverksamhet i högre grad än 
den muntliga undervisningen, der läraren är den ledande, 
sammanhållande principen. Hemstudierna gifva dig resultatet 
af ditt eget arbete, emedan du sjelf genom dina anteckningar 
aflockar dig ditt vetande. Du läser, — och hvad du läst, huru 
du läst återgifva dessa anteckningar, som ju äro en reflex af 


Si ieför länge har jag blifvit dig skyldig svaret på ditt bref. 
( 
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hvad din tanke uppfattat, ditt minne behållit. Just derför att 
du på papperet måste nedskrifva innehållet af det lästa, stu- 
derar du med så mycket större uppmärksamhet. 

Men förlåt, det är jag, icke du, som läser! 

Mina studier och anteckningar ha alltså lärt mig att tänka 
mera redigt och följdriktigt, att läsa med mera eftertanke, att 
skrifva mera koncist och tydligt. De belackare påstå visser- 
ligen, att en feminin penna ej förmår i få ord uttrycka sina 
tankar, men vill man komma fort och draga tillbörlig nytta af 
dessa studier, måste man lära sig att koncentrera både form 
och innehåll. Tro dock ej att man på subjektiv väg kommer 
till denna läsandets, tänkandets och skrifvandets insigt. Jag 
står härför i tacksamhetsskuld hos Fredrika-Bremer-Förbundet 
för de förträffliga råd, som gifvas före studiernas början och 
de rättelser, som beledsaga mina återvändande anteckningar. En 
studieplan får jag äfven att följa. Böcker har jag vördsammast 
dels anhållit att få låna ur här befintliga bibliotek, dels lemnas 
mig dylika till låns af Fredrika-Bremer-Förbundet. 

Nu börja vi studera. Klockan är 6 e. m.; familjens med- 
lemmar äro hvar på sitt håll. Du finner mig i höganloftsburen 
framför den gamla ekbyråns klaff, i detta upplysningens tide- 
hvarf, enligt gammaldags sed, belyst af tvänne hedersamma 
talgljus. Min odelade uppmärksamhet skänkes åt läsningen; 
vid lämpliga hållpunkter genomgår jag i minnet det lästa 
och antecknar i korthet de vigtigaste fakta. Då ett kapitel, 
en afdelning är slut, utarbetas den skriftliga uppsatsen och 
skickas Fredrika-Bremer-Förbundet till benäget påseende. Och 
sedan, hvilken nytta har man ej af att genomgå de öfversedda 
anteckningarna! Huru mycket hafva de icke vunnit i reda 
och sammanhang. Hvad man sjelf förut dunkelt tänkt och 
sagt, är nu återgifvet tydligt och klart, kompletterande upp- 
lysningar finnas äfven i marginalen, de frågor, man framstält, 
äro besvarade. Jag följer med stort intresse rättelsernas röda 
tråd, som nu genomgår min uppsats, och visar mig till- 
rätta, enär densamma kostat mig sjelf ganska mycken möda, 
och just derför tillgodogör jag mig så mycket bättre dessa 
rättelser, som beröra och träffa mina svaga punkter. Slutligen 
följer en förträfflig repetitionskurs; min ledarinna skickar mig 
frågor att besvara, hvilka gifva mig den allra bästa öfverblick 
af det genomgångna. 


III 


Har jag nu icke lyckats öfvertyga dig om nyttan och nöjet 
af dessa studier, min belåtenhet med den erhållna ledningen, 
som jag anser tillfyllestgörande, så vet jag blott ex radikalkur. 
Slå dig ner på landet någon tid, tillbringa dagarna, liksom jag. 
i en klosterlik ensamhet och enformighet, säkert är, att du då 
skall blifva Fredrika-Bremer-Förbundet tacksam, som vill be- 
reda dig tillfälle att arbeta på din intellektuela utveckling den 
stund af dagen, du får kalla din. — Denna stund tillhör mig 
nu icke längre, ty handkammarpligter kalla, jag släcker mina 
talgljus och säger dig farväl. 


Balstämning. 
Af Arna Värn. 


pe väggar, rika taflor, 

av Persisk matta, mjuk och len. 
Skymda terracottabyster 

Glänsa matt i ampelns sken. 


Skrifbord, rikt och vårdslöst ordnadt, 
Toaletten likaså; 

Silfver och kristaller gnistra 

Nära nog i hvarje vrå. 


Utsträckt på chaiselonguen hvilar 

— Klädd i baldrägt skir och lätt — 
Smidig flickgestalt, hvars hållning 
Tyckes trött och lefnadsmåätt. 


Nyss från balens vimmel kom hon; 
Fast så ung, hon dock är trött 
Vid det evigt enahanda 

Hvarmed hon sin dag förnöått. 


Som en oviss stämning sjunker 
Vämvrjelse vid detta lif 

Öfver henne, och hon ryser 
För de fadda tidsfördrif. 


Osh hon känner hur hon slösat 
Sina bästa krafter bort, 
Undergräft sin ungdomsstyrka 
För ett lif så tomt och kort. 


Intet har hon bärgat undan, 
Inga minnen, intet hopp, 
Tröstlöst som i dag försvinner 
Skall i morgon rinna opp. 


Skarpa dagrar. 


Af Arna Värn. 


Srimmerfager 

<= Solskensdager 

Från en svunnen lyckotid, 
BLBjärt den skiner 

På ruiner 

Åf ditt hjertas spilda frid. 


Strålar klara, | 
Underbara 

Skära likt ett bittert skri, 

Då de falla 

På det kalla 

Nuets hånande: förbi! 


Bref från Leipzig. 


Af Smilo 


Gaturevy. Auerbach Keller. Leipziger Messe. Bokhandel och industri. Operan. 
Dramatiken använd som bildningsmedel. Barnspektakel. 


I Febr. 1887. 


å vi lemna universitetet och svänga om hörnet vid Café Frangais, 
50 befinna vi oss i Grimmaischer Strasse, Leipzigs förnämsta gata. 

Här flanera studenter i mängd, och det täcka könet har godt 
tillfälle att beundra deras underbart sönderhuggna fysionomier. Ibland 
alla möjliga tyska dialekter hör man främmande språk, isynnerhet 
syd-Europas. Hela gatan har ett besynnerligt brokigt utseende, ty 
affischer i alla färger äro klistrade uppåt väggarna ända upp under 
takåsarne. Butiker, butiker, butiker öfverallt, och dess egare göra 
sitt bästa att fresta de förbigående. Här antika möbler, speglar, 
persiska mattor och gobeliner; der Bismarcks bistra drag mejslade i 
— chokolad, en marsipanspipa hängande i ena mungipan. Här 
blixtrande juveler, äkta perlor, ljusröda koraller, der — en slagtad 
oxe, rökt tunga och tysk korf. Här dyrbara sidentyger, blommor 
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och solfjädrar, plymer och spetsar, som komma oss att tänka på 
ungdom och fägring, — der löständer och löslockar, smink och 
poudre de riz, sqvallrande om att ungdom och fägring ej alltid är 
äkta, att ungdom och skönhet är förgänglig. Här ett café med lar- 
mande gäster, hvilka muntert tömma sina glas, och der cypresser och 
liljor. Till glasens klang, ännu ljudande i mina öron, foga sig väl- 
kända ord och toner: »Drick ur ditt glas, ty döden på dig väntarx. 

Alla som läst Goethes Faust känna till »Auerbachs Keller». Det 
hvälfda taket och väggarna äro försedda med illustrationer ur Faust- 
sagan, högst realistiskt utförda under 16:de århundradet, restaurerade 
1863. Det är tidigt på dagen, endast några få främlingar äro der, 
tre engelsmän, en japanes och vi. Vår kavaljer berättar oss, att 
Frosch ej varit den siste att hälla vin öfver sin dryckesbroders 
hufvud, att ej sällan stamkundernas näsor äro i fara. Måhända Me- 
fistofeles, den dag som i dag är, i osynlig måtto fortfarande bedrifver 
»Zauberei». Den eldige herrns försäkran att han gerna skulle dricka 
friheten till »wenn eure Weine nur ein bischen besser wären» håller 
ej streck numera, ty vinet dernere lär vara af ädlaste slag och för- 
hexar syn och hörsel på dem som titta för djupt i glaset. 

Det är qvalmigt och tryckande lågt under taket. Jag ser hela 
den vilda scenen framför mig, hör de liderliga visorna ringa i mina 
öron, tycker nästan att figurerna på väggarna få lif och begynna 
röra sig och med Faust säger jag åt studenten som följt oss dit: 
»Ich hätte Lust, nun abzufahren» och innan han hinner svara springer 
jag uppför den smala, mörka trappan, som om jag haft sjelfve Mefi- 
stofeles i hälarne på mig och kommer så ändtligen ut i fria luften 
igen. 

Nu hafva vi hunnit ned till Alt Markt. Det säges att de gamla 
höga; tyska byggnaderna med sina spetsiga tak och små fyrkantiga 
fönster med blyrutor äro dömda att rifvas, hvilket vore stor skada. 
Hela torget bär en så särskildt gammaltysk prägel, isynnerhet under 
»Mess-tiden» då det är öfversålladt af stora rutiga, mångfärgade para- 
plyer under hvilka madamerna inbjudande locka de förbigående med 
ångande kaffe, bullar, »Pfannkuchen>», och rykande korf etc. 

Alt Markt är den tillämnade platsen för Leipzigs »Siegesdenkmal» 
och det är kanske derföre det skall rifvas rundt om. Konstnären 
Siemering arbetar f. n. med all flit på minnesstoden. Fyra ryttar- 
figurer i kroppsstorlek, den tyske kronprinsen, konungen af Sachsen, 
Bismarck och Moltke hålla vid de fyra hörnen af en mäktig sockel, 
på hvilken Germania tronar. På sockelns framsida kejsar Wilhelms 
porträtt i relief Monumentets höjd lär komma att öfverträffa den 
berömda ryttarstatyn »Alte Fritz> i Berlin. 

Det flitiga, stillsamma Leipzig företer en liflig anblick under 
»Messen». Det roar främlingarna att betrakta detta brokiga, rörliga 
vimmel, men Leipziger-bon håller sig inom lykta dörrar, för honom 
är messtiden en pröfvotid. 

Redan åtta dagar förut begynna förberedelserna. Augustusplatz, 
Rossplatz, Alt Markt m. fl. öppna platser belamras af stånd, kistor, 
lårar m. m. och bilda en labyrint, ur hvilken det är svårt att hitta 
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ut. De som ej få plats på torgen slå sig lugnt ned i portgångarne 
och idka der sin handel. Främlingarnas antal uppgår ofta till 30 å 
40,000 dagligen, och hotellprisen stiga oerhördt. Man kan få betala 
6 till 83 mark för en biffstek och 1 mark för !/, butelj Pilsner. 

Der finnes väl zatet under solen man icke kan få köpa, från 
kaffe, pepparkakor, korf etc. till åkdon, möbler, sidentyger, knypplade 
spetsar, juveler. Af största betydelsen äro dock linne-, läder- och 
pelsvaror. Vid sista höst-messen såldes 130,000 räfskinn, 20,000 
skogsmård, 50,000 stenmård, 200,000 stycken iller, 3 millioner ekorr- 
skinn, 1 million bisam, 1!/, million ryska harskinn o. s. v. För ett 
sibiriskt sobelskinn betalades 300 mark, för silfverräf och utter 9oo 
mark stycket. Hela slutsumman för pelsvaror uppgick till 28 millioner 
mark, en ganska vacker summa. 

Linnevarorna ställa sig märkvärdigt billiga. En bordduk med 
tolf servietter, hellinne, i gammaltyskt mönster med handsydda tänke- 
språk kostar 18 mark. Godt fint lakanslärft dubbelbredd 70 å 80 
pfennig metern. Ingen under att de tyska husmödrarnas linneskåp 
blifvit ett ordspråk. 

På samma sätt förhåller det sig med de utmärkt vackra, fina 
knypplade spetsarna, fullt ut lika fina som våra Wadstena-spetsar och 
öfverträffande dessa i rikedom på mönster. Spetsar hvilka hemma 
betinga ett pris af 5 å 6 kronor aln fås här för 2—3 mark metern. 
Allmogens qvinnor sysselsätta sig mycket med detta vackra hand- 
arbete äfvensom med väfnad. Gossar och flickor, fyra, fem år gamla, 
sitta hukade öfver knyppeldynorna och få sålunda tidigt bidraga till 
sitt eget underhåll. Aldrig skall jag glömma en nioårig flickas för- 
tviflan då en hundvalp fått tag i hennes dyna, släpande den med 
sig 1 smutsen, krafsande af pinnarne, slitande och rifvande de fina 
trådarne, hetsad af en mängd halfvuxna, elaka pojkar. Hon var så 
liten, tunn, mager och blåfrusen, en lefvande illustration af de usla 
löneförhållanden som möjliggöra det billiga spetspriset. Jag såg hennes 
förtviflan och kunde ej motstå frestelsen köpa hennes förolyckade 
arbete; men tårarne som droppade ned på min hand innan jag hann 
hindra flickan att fatta och kyssa den, syntes mig mera värda än de 
dyrbaraste spetsar i verlden. 

Hvilket larm och stim! Trumpeter skrälla, mungigor gnälla, trum- 
mor hvirfla, barnungar skrika, öfvergifna af sina barnpigor, hvilka 
hellre vända ögon, öron och alla sinnen åt juden som bjuder ut per- 
lor, band, granna dukar och västar, juden som låter pruta med Sig, 
om han i smyg kan få tillfälle att stjäla sig en kyss. Hvad gör ej 
en Evas dotter för vackra perlor, guldglitter och krims-krams? Karu- 
seller, skjutbanor, kasperteatrar äro oskyldiga nöjen som alltid samla 
omkring sig en skara ungdom. Det är ej så noga medwafgiften, »di- 
rektören> är vid festlynne, och han låter mången ungmö förlusta sig 
utan att göra ett hål i hennes kassa. 

Teatrarne besökas ej af Leipzigerbor under messtiden; publiken 
består uteslutande af det »finare messfolket>. De gå dit, behålla 
kappa och hatt på sig och sprida en obehaglig lukt af fuktiga kläder, 
skodon och dålig tobak. De lyssna med djupaste andakt till Wagners 
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operor, låtsas förstå sig på dem, snyta sig ljudeligen vid alla de 
sentimentala, för att ej säga svulstiga kärleksscenerna, och äro öfver- 
hufvud taget ett särdeles tacksamt auditorium. 

Leipzig är medelpunkten för den tyska bokhandeln. Bokhandlar- 
firmorna uppgå till ett antal af 4,700 utom musikfirmorna och de 
s. k. antiqvariska. Dessa sistnämda hafva en tolf, sexton bokauk- 
tioner om året, och der ropar man in för så godt som ingenting 
»gamla» böcker som ej kunna skiljas ifrån de nya. Jag har fått 
böcker 1 Tauchnitz edition för 30—40 pf. volymen, alla Shakespeares 
verk elegant inbundna för 6 Mark, Schillers för 2 mark 0. s. v., 0. S. V. 

Tryckerier, fabriker, gjuterier m. m. finnas naturligtvis 1 oänd- 
lighet, och luften är såsom i de flesta fabriksstäder tung och mörk af 
sot. Dessa sotflingor "tränga in i boningsrummen och utgöra hus- 
pigornas förtviflan, ty det är omöjligt att hålla rent. Kommer man 
hem och tittar sig i spegeln, ser man ut som om man bestått profvet 
i Zacharias Topelii »Sanningens brunn. Ofta har jag skattat mig 
lycklig att ega svarta ögonbryn när jag sett den ojämna svärtan i 
min väninnas. Det hjelper ej att man abonnerar på Dianabad. Stiger 
man ur marmorkaret hvit som en Aslög, kryper man dit två dagar 
senare svart som en Kraka. 

Men hvad tillverkas vid dessa fabriker hvilkas kolrök smutsar 
allt? Gummivaror, vaxduk, metallarbeten, väfnader, sprit, eteriska 
oljor, ljus, papper etc. etc. En pappersfabrik, von Mey & Edlich i 
Plagwitz, fabricerar exempelvis 700,000 kragar och manchetter dag- 
ligen. 

På tal om fabriker vill jag slutligen nämna Julius Bliittners 
pianofabrik. Årligen tillverkas der 1,600 flyglar och 2,000 pianinos. 
Amerikanare och engelsmän köpa oftast sina instrument här. En 
ung amerikanska som studerar vid konservatoriet i år har köpt en 
flygel och ett pianino, hvilka hon skall föra med sig öfver Atlanten 
1. vår, 

Operan 1 Leipzig lär endast öfverträffas af den i Dresden och 
Paris. Att den är af första rangen, derom är intet tvifvel. Orkestern 
är storartad och chörerna goda. Primadonnan är en fru Moran 
Olden, kolossalt stor och ful, med en mun som nästan går från det 
ena örat till det andra. Vi sågo henne första gången i Tristan och 
Isolde. Hennes osympatiska yttre gjorde ett sådant obehagligt in- 
tryck på mig, att jag ej ens vill lyssna till eller tänka på hennes 
sång. Det var ej heller någon lämplig opera att först göra hennes 
bekantskap uti, då hennes yttre ej kan tänkas inspirera en man med 
en sådan lidelsefull kärlek som Tristans, och Isoldes glödande, pas- 
sionerade väsen, isynnerhet i andra aktens svulstiga kärleksscen, blir 
i högsta grad motbjudande, framstäld, af den korpulenta fru Moran 
Olden. Detta är första intrycket. Stämmans storartade omfång, 
mjukheten och böjligheten tillika med den kraft och passion, det lif 
och den glöd med hvilken hon sjunger, kommer dock snart åhöraren 
att glömma allt annat. Såsom Elisabeth i Tannhäuser tycker man 
hon är vacker. Hon är dock nästan uteslutande Wagnersångerska. 
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Fru Sthamer Andriesen är en ståtlig, vacker germania-figur med 
an stor stämma hon också, ehuru af en ej behaglig timbre. Hon 
alternerar med fru Moran Olden i Wagner-partierna. Fru Baumann 
har en hög, klar, kanske något tunn stämma, sjunger utmärkt väl, 
men kallt, jag skulle vilja säga kyskt. Fru Metzger Löwy är en 
liten behaglig varelse med en prägtig alt-stämma, och så hafva vi 
till sist Fräulein Artner, koloratursångerska med en frisk, käck so- 
pran. Hon är blond med glada blå ögon, bländande hvita tänder 
och gropar i kinden. Hela lilla menniskan ser ut som ett vinterny. 

Af sångarne är Schelper den som tager priset. Hans glansroler 
äro Der fliegende Holländer, Trompeter von Säkkingen och Hans 
Sachs i Die Meistersänger. Han är allas favorit och skördar lager- 
kransar i mängd då han uppträder. Perron har ett vackert yttre, en 
bedårande baryton, sjunger varmt och innerligt, men spelar utan lif. 
Greugg har en rullande basstämma som kan försätta berg, en mage 
lik en bayersk öltunna och ögon som en riddar Blåskägg. Tenoren 
Läderer är gammal vorden och rösten betydligt på retur, men han 
förstår väl att sköta det lilla han har qvar. 

Företrädesvis uppföres Wagners operor och en Wagner-afton 
är det ständigt fullt från golf till tak. Ve den som ej är på sin 
plats innan ouvertyren begynner eller ridån gått upp öfver första 
akten, han eller hon får då vackert stå utanför och vänta. För- 
gäfves mutar man vaktmästaren. Den i Tyskland för penningar så 
villigt framräckta handen är här ohjelpligt sluten. Förmodligen hafva 
de särskildt hög lön, dessa gamla herrar 1 trekantig hatt, ljusblå 
rock, knäbyxor och staf i handen. 

Gifves en zckée tysk opera, bör man ej göra sig stora förvänt- 
ningar, ty utförandet är då på längt när ej så omsorgsfullt som annars. 
Exempelvis Gounods Faust spelas så illa, att främlingar aldrig bry 
sig om att se den på tysk scen. Detta är en partiskhet och ensidig- 
het, hvilken aldrig borde komma en framstående opera till last. 

DPramatiska teatern är förträfflig så länge de hålla sig till trage- 
dier, såsom Schillers, Goethes, Shakespeares, eller till rent komiska 
pjeser, såsom Sabinskornas bortröfvande. Någon medelväg finnes ej. 
I en salongspjes rör sig en tysk likaså tungt och ovigt som en ele- 
fant eller flodhäst. 

Hvarje onsdag uppföres något klassiskt drama och kostar då 
biljetten endast 1 mark för de bästa platserna. Sålunda har jag sett 
Maria Stuart, Die Braut von Messina, Don Carlos, Die Jungfrau von 
Orléans, Wilhelm Tell, Wallensteins triolog, Goethes Faust, första och 
andra delen af Shakespeares Hamlet, Othello, Köpmannen i Venedig 
m. fl. Många af de historiska pjeserna väljas särskildt för ungdomens 
skull. Alla gallerierna äro fullsatta af skolpojkar och skolflickor, 
och är det uppfriskande att bevitna deras intresse och förtjusning. 
På dekorationer, drägter, belysning m. m. nedlägges lika mycken 
omsorg, som om landets förnämste män skulle bevista föreställningen 
och på detta sätt uppodlas ungdomens smak för det stora, ädla och 
fosterländska. De läsa och plugga Vilhelm Tell på skolbänken, det 
är sant, men samma afton se de honom lifs lefvande kämpa för sitt 
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fosterland och för sina landsmän. Gripande var scenen då han 
tvingas skjuta äplet från sonens hufvud. Skolpojkarne glömde att 
det ej var verklighet, och när äplet föll reste de sig från bänkarne, 
viftade med sina näsdukar, och salongen genljöd af »bravo Tell, 
bravo»! 

Tyskarne iscensätta t. o. m. barnsagorna, såsom De sju bröderna, 
Askepott, Törnrosa, Per Svinaherde m. fl. Under julveckan gåfvos 
dessa sagospel hvarenda afton. Då jag såg Askepott, var teatern 
proppfull af barnungar från 5 till 15 år och äldre. De saknade ej 
något i sin kära saga. Dufvorna flögo in genom fönstret och hjelpte 
den flitiga Askepott plocka de utspilda ärterna ur askan. Gu'mor 
trollade fram hästar och vagn, råttorna förvandlades till lakejer under 
hennes trollstaf, och slutligen berörde hon Askepotts fula, slitna 
klädning, och hon stod der som den skönaste prinsessa. Hon reste 
på balen, blef firad och fjesad, under det hennes vänner, de goda 
tomtarne, förrättade hennes sysslor i köket. Vid tanken på att deras 
kära Askepott för en gång hade roligt, begynte de dansa, och mun- 
terheten smittade knifvar, gafflar, skurborstar, slaskämbaret, sopqvasten, 
klockfodralet. Ridån går ned öfver den ovanliga baletten, teatern 
genljuder af skallande skrattsalvor, handklappningarna och stamp- 
ningarna vilja aldrig taga något slut. Så ser man Askepott andra 
gången på balen; hon glömmer sitt gifna löfte, klockan slår tolf och 
hon flyr förskräckt, förföljd af prinsen. Hon tappar glastoffeln och 
befinner sig ändtligen i den månbelysta slottsparken, iklädd sin grå 
slitna klädning och utan hästar och vagn. Slutligen kommer >»toffel- 
profvet, hvarefter hon föres i ståt till slottet såsom prinsens lyckliga 
brud. Jag önskade att jag haft mina många svenska unga vänner 
der den aftonen. 

Hvarföre hafva vi ej något sådant hemma hos oss? Är en afton 
1 veckan ett för stort offer, så hvarföre ej egna en afton i månaden åt 
de unga? De nöjen som bjudas våra barn äro baler, i lyx knappast 
öfverträffade af de äldres. Hvad lära de sig der? Fåfänga, behag- 
sjuka, afundsjuka, njutningslystnad! De blifva brådmogna och så 
hafva vi till sist en ungdom, som vid 20 års ålder lefvat för fort, 
en ungdom som ser lifvet i svart, då den ännu ej hunnit längre än 
till lifvets tröskel. Hvarföre är den tyska nationen, i så mycket, en 
stor och stark nation? Jo, derföre att de uppfostra sina barn i enkla 
hem med enkla vanor, derföre att de tidigt lära dem beundra det 
goda, höga och ädla i lifvet, lära dem att älska sitt fosterland, sitt 
folk och sin historia. 

Vi lägga så mycken vigt vid åskådningsmaterial i våra skolor, 
hvarföre då ej göra våra stora män lefvande för vår ungdom, såsom 
tyskarne gjort det för sin? Och vår historia? Erbjuder den ej 
rika material för den svenska scenen? 

Det ena pessimistiska äktenskapsdramat efter det andra går 
öfver våra tiljor och verkar på åskådaren, såsom öfverdrifvet käl- 
tande på barn, tröttande i längden och förlorar derigenom sin udd. 
Vore det ej helsosamt att föra in litet frisk luft? Det borde ej vara 
alldeles outförbart och kunde väl åtminstone löna försöket. För oss 
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svenskar, som äro så benägna - att apa efter allt utländskt, vare sig 
godt eller ondt, vore ej detta någonting värdt att taga efter? 

Och med denna lilla maning till mitt kära, gamla Sverige vilt 
jag afsluta mina bref från Leipzig, då jag nu står i begrepp att flytta 
mina bopålar till Dresden. Vi säga farväl till den lärda, gamla 
staden och till alla goda vänner med ett hjertevarmt tack och in- 
stämma med Goethe: »Mein Leipzig lob ich mir! Es ist ein klein 
Paris und bildet seme Leute.> 


Mödrarna och sedlighetsfrågan. 
Af Esselde. 


Man talar om »kriser»> och »sväåra tider», och det är sant 
att vi lida af sådana, detta långt ifrån endast inom den eko- 
miska verksamhets-sfer, hvilken de anförda uttrycken vanligen 
åsyfta. Tiderna äro svåra och krisen hotande, icke minst på 
det moraliska området, och det är här icke blott handel, nä- 
ringar, köpmän och landtbrukare som lida, utan det är karak- 
tärer och samveten, hem och skola, föräldrar och barn. Och 
följderna skola, om de ej i tid kunna stäckas, drabba hela folket 
i alla förgreningar af dess mångskiftande lif. 

Att de moraliska missförhållandena hafva vissa naturliga 
orsaker, likasom de ekonomiska, kan icke förnekas; men att 
de för det närvarande stegrats till en grad, som hotar med 
sedlig upplösning och som derför måste uppkalla samhällenas 
bästa krafter till motstånd, det visar sig vid den flygtigaste 
blick på dithörande företeelser inom de»skandinaviska folkens 
lif under senaste tid. 

Så se vi huru i det vensterstyrda Norge,inom ett halft år, 
två skönliterära arbeten blifvit seqvesterade, af hvilka det första 
alldeles otvifvelaktigt påkallade åtgärden. Och vise huru med 
anledning af denna tilldragelse, en bland universitetets ansedde 
lärare trädt fram inför den studerande ungdomen för att be- 
kämpa det parti, som i den beslagtagna boken framlagt sitt 
program samt uppvisa de förnedrande följderna af dess hufvud- 
princip, »fri Kierlighed> i stället för äktenskap '!. 


| Egteskab eller fri Kierlighed. Foredrag af Fredrik Petersen, Professor. 
Kristiania 1887. Lutherstiftelsens Forlag. Pris 50 öre, 
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I Finland se vi Strindbergs senaste arbeten utvisade af 
myndigheterna, men i trots deraf, en svensk novellist och före- 
läsare några månader derefter i landets hufvudstad offentligen 
förorda samma förf:res sämre arbeten och derjämte inför ett 
qvinligt auditorium uttala sådana förnärmande åsigter mot qvin- 
nans renhetskraf, som han aldrig dristat frambära för sina egna 
landsmaninnor. (Se härom detta häfte sid. 127.) 

Samtidigt läste man i en dansk qvinnotidning en afgjordt 
modern skriftställarinnas bittra klagomål öfver hur man i Dan- 
mark börjat »revolutionera det sedliga medvetandet och utsprida 
okyskhetens gift i den qvinliga ungdomens blods», (Se den 
första uppsatsen i detta häfte.) 

Slutligen hafva vi i vårt eget land de närmaste bevis på 
huru långt den osedliga literaturen och dess följder kunna gå. 
Vi hafva sett författare sådana som Strindberg och hans man- 
liga efterföljare öppet uppmana ungdomen till otukt, samt skol- 
gossar ända från tolf års ålder förfalla till sådana laster, hvar- 
till denna literatur gifvit klaven. Vi hafva vidare sett en helt 
ung qvinlig författare välja till sitt älsklingsämne den urartade 
sinligheten samt blifva försvarad till och med af qvinnor. 
Vi hafva sett annonseras offentliga föredrag till främjan och 
spridning af laster och brott. 

Men å andra sidan ha vi också sett en del af dessa före- 
teelser bemötas, visserligen allt för lent af den dagliga pressen, 
men så mycket kraftigare af sådana motskrifter som lektor 
Personnes dräpande kritik af Strindbergsliteraturen!, Franks 
Våra barns faror»?, prof. Rudins gensvar på ett af de ofvan- 
nämda föredragen, m. fl. Och vi ha derjämte hört sägas, att 
vid Lunds universitet den studerande ungdomen, samlad kring 
en älskad och ansedd lärare och läkare, fått lyssna till allvar- 
liga och gripande meddelanden rörande förutsättningarna för 
och vigten af ett sedligt lif. 


! Strindbergs-literaturen och osedligheten bland ungdomen. Till föräldrar 
och uppfostrare samt till de styrande, af Yohn Personne. Stockholm 1887. Carl 
Deleen & C:o. Pris 1.25. 

> Våra barns faror. En bok för mödrar och unge män, af C. 7. Frank. 
Stockholm 1887. Andra uppl. Pris 50 öre. 
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Under förhållanden, sådana som de här ofvan antydda, då 
det icke längre är möjligt, ens för mödrarna, att blunda för 
osedligheten och dess följder, ja, då det vore ett brott att 
göra det, synes det vara hög tid att också qvinnoverlden rustar 
sig till försvar mot den anstormande fienden. Det är hög tid 
att mödrar, lärarinnor och alla för ungdomens väl och folkets 
framtid nitälskande, till mogen ålder komna qvinnor, vakna till 
besinning, öfvervinna sin motvilja för beröringen med det låga 
och oädla, samt göra sig reda för de faror och frestelser, som 
föreligga ungdomen, flickor såväl som gossar. Det är tid att 
vi ställa till oss sjelfva och männen den frågan: »hvad kunna vi 
göra för att rädda vår ungdom från det hotande förderfvet?» 
samt att vi spörja också efter orsakerna till det onda, se till 
om vi sjelfva hafva någon skuld i detsamma och pröfva huru 
vi kunna godtgöra hvad vi felat. 

Till vägledare vid denna motbjudande, men af pligten oss 
ålagda forskning, anbefalla vi på det varmaste de ofvan nämda 
nyss utkomna skrifterna af lektor 7. Personne, C.J. Frank samt 
professor Fr. Petersen. 

Visserligen är det med häpnad och ytterlig motvilja som 
den vid ämnet ovane granskaren fördjupar sig i det vidriga 
studiet, äfven då det sker genom förmedling af vägledare så- 
dana som dem vi här förordat. Det intryck man derifrån med- 
tager skulle också vara tröstlöst, om man ej lyckats upptäcka 
några ljuspunkter, hvilka innebära hopp om en bättre framtid. - 

En sådan tröstegrund ligger främst i den öppenhet, den 
styrka och det mod hvarmed den sedliga nihilismen bekämpas. 
Så hafva män af högt anseende offentligt inom brödrarikena 
och Finland tillbakavisat såsom en lögn den svenska strind- 
bergianismens och den norska bohémens påstående, att ogifta 
män icke kunna lefva sedligt. Å andra sidan hafva aktade 
finska qvinnor och män dels personligen och dels med pennan 
under kända signaturer offentligen jäfvat en främmande före- 
läsares förmätna förklaring, att qvinnornas renhetskraf på en 
blifvande make vore ett oförskämdt uttryck af skenhelighet. 

En annan hoppgifvande företeelse äro de uttalanden hvar- 
igenom sjelfva motståndarne till den dåliga literaturen öppet 
bekänna, att den sedliga nihilismen hos det yngre slägtet har 
sin rot i gamla missriktningar och förvillelser inom samhället, 
hvilka böra och kunna häfvas, bland dem främst den legaliserade 
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prostitutionen, ett ämne hvilket blifvit också från en annan sida 
framstäldt i gripande novellistiska skildringar. 

Vidare må såsom ytterligare en ljuspunkt framhållas det 
allmänna yrkandet, att ungdomen måtte i hemmet, på ömt och 
grannlaga sätt xpplysas om de frestelser och faror som kunna 
möta — att man fått klart för sig, såsom lektor Personne sä- 
ger, att okunnigheten nu mera icke räddar någon. 

Slutligen ännu en sista tröstegrund, hvilken kan sägas för- 
utsätta de öfriga: det är de resp. förf:nes starka betonande af 
gudsfruktan 'såsom det säkraste och kraftigaste värnet mot de 
sedliga frestelserna, men vid sidan deraf också deras erkän- 
nande, att:den menskliga viljan förmår mycket »der hon allvar 
är», också då, när den kämpande ännu icke förstår eller kan 
se hvarifrån han innerst får hjelpen. 

Taga vi fasta på dessa tröstegrunder och ljuspunkter, kunna 
vi bättre uthärda det motbjudande i det föreliggande studiet. 
Det är i synnerhet i lektor Personnes bok, der förf:n anför vid- 
lyftiga utdrag af Strindbergs uttalanden, som dessa vidrigheter 
möta. Men har man väl kämpat sig igenom dem möter man 
förf:ns egna, af kärlekens förbittring brinnande anklagelser 
mot denne Strindberg och andra ungdomens förförare, hans 
smärtfulla erkännande, att osedligheten bland skolungdomen är 
mycket värre nu än förr, samt hans djärfva blottande af de or- 
saker, som härtill bidraga. Först och sist möter man hans 
mäktigt kallande rop på handling, hans maning att göra något 
mot det onda. Han visar att staten på slåppt och oförnuftigt 
sätt handhafver den makt, lagen gifver att förhindra spridningen 
af böcker, skrifna i afsigt att förföra ungdomen. Han fordrar 
att man må uppdraga och respektera gränsen mellan »yttrande- 
frihet och yttrandefräckhet, att staten vidtager lika kraftiga 
åtgärder mot spridandet af andliga gifter som fysiska. Han 
påpekar kort men kraftigt prostitutionens andel i det onda. 
Han håller upp såsom en skamfläck för allmänna opinionen 
dess ytterliga tolerans mot lasten, blott den förstår att dölja 
sig under en förfinad yta. Han stämplar såsom ocker på 
ungdomens samveten herrar bokförläggares spekulationer i 
sedeslös literatur. - Han bryter stafven öfver den läsande 
allmänhetens slappa dåsighet, den slöa kontrollen öfver lärarne, 
den ofta dåliga samtalstonen i hemmen m. m. Men sam- 
tidigt erkänner han, att de moderna förf:nes irrläror finna 
en ursäkt och ett visst berättigande deri, att hemmen och skolan 
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förtiga de faror, som hota de unga. De hafva, dessa irrläror, 
säger han, kanske i de flesta fall sitt första upphofi »den unges 
förtvuiflade suckan efter hjelp i en kanip, till hvilken naturen sjelf 
utmanar honom, en kamp i hvilken han vanligen besegras, derför, 
att ingen lyssnar till hans suckan och gifver honom den hjelp han 
behöfver.» 

Men hjelpen? frågas det. Hur skall man hjelpar Svaret 
lyder på allmänt erkännande af det onda och begagnande af 
alla lagliga medel att bekämpa detsamma; det lyder på sjelf- 
tukt, förtroende och försakelse hos föräldrar. Det yrkar vidare 
en omställning af lifvet, för att förekomma skuldsättning och 
giftermålens försenande samt för att göra arbetet till en pligt 
för alla, hedradt och väl lönadt på alla områden; det yrkar att, 
i uppfostran, må ställas såsom lifvets mål, icke njutning och 
öfverdåd, utan ett hem med tryggad utkomst genom ärligt ar- 
bete; det yrkar slutligen att alla goda krafter må förena sig i 
motarbetandet och upphäfvandet af moraliska sjukdomsämnen, 
sådana som alstra okyskhet, oredlighet, penningvingleri och 
berättigadt socialt missnöje — kort sagdt, allt som bidrager att 
göra samhället sjukt; »zy z ett sjukt samhälle kan ingen frisk och 
sund ungdom uppväxa och uppfostras. 

Förf:n uppfordrar allmänheten att motarbeta spridningen 
af sedeslösa böcker, genom att icke köpa eller läsa dem. Han 
talar om bildande af en förening för bekämpande af den dåliga 
och befrämjande af den goda literaturen. Och först och sist 
yrkar han, att ungdomen måtte upplysas om de frestelser, som 
hota, samt hjelpas i kampen mot dem. 

När skola fäder och mödrar, säger han, lära sig förstå, att 
det icke längre duger, att de tiga inför sina barn? När skola 
de inse, att vår tid i detta stycke kräfver ett annat tillvägagående 
än deras ungdomstid kräfde? Och vidare, fortfar förf., den unga 
gvinnan har såsom menniska rättighet att fordra, att hon 
icke med förbundna ögon skall ledas — eller störtas — in i äkten- 
skapet. Kunskapen om det orena behöfver icke göra någon oren; 
det beror på hur den meddelas. 

Så långt hr Personne. 

Man har yttrat om den märkliga boken, att den genom de 
utförliga citaten är lika farlig för ungdomen som de skrifter, 
ur hvilka citaten äro hämtade. Vi tro väl också för vår del, 
att det kunnat vara nog med mindre. Men vi erkänna dock å 
andra sidan, att förf. 2nåste blotta heia vidden af det onda han 
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vill bota, allra hälst då en stor del af den skada det vållat 
kommer deraf, att föräldrar och lärare icke tagit kännedom 
om, eller upplyst och varnat ungdomen för de faror och fre- 
stelser, som innebäras i den dåliga literaturen. Då hr Personne 
yttrar sin önskan, att äfven ungdomen måtte läsa hans bok, 
menar han naturligtvis, dels den ungdom som är beredd och 
mogen att förstå och tillgodogöra dess lärdomar, dels den, 
som redan insupit giftet af den strindbergska literaturen och 
derför behöfver det motgift förf:n bjuder! 

Å andra sidan anmärkes, att hr Personnes bok bär prägeln 
af ett hastverk, att den fule är nog genomtänkt och öfver- 
arbetad. Ja, det må vara sant; boken bär prägel af att vara 
tillkommen under lösryckta stunder, räddade undan ett an- 
strängande dagsarbete af den vigt, att staten fritager från all 
annan tjenst de män, hvilka hon uppdragit att fullgöra det- 
samma. Boken bär prägel af att vara skrifven under inskyndelse 
af den mäktiga kärlek — under trycket af det djupa ansvar — 
som en varmhjertad, samvetsgrann, mot sig sjelf och andra 
sträng lärare hyser för den .ungdom, som blifvit anförtrodd åt 
hans ledning. Den bär slutligen prägeln af en osjelfviskhet 
och en frihet från menniskofruktan, som i våra dagar är blott 
allt för sällsynt. 

Må vi derför alla, särskildt mödrarna, med bortseende från 
obetydliga meningsskiljaktigheter, tacka lektor Personne och 
glädjas åt hans bok, såsom åt en handling af kärlek och mora- 
liskt mod, hvilken icke £anr förfela sitt syfte. 

RR + 
x 

I » Våra barns faror» har pseudonymen Frank, under hvilken 
döljer sig en känd författare, hvilken dock först här fullt ut- 
vecklat sin sedliga styrka och sin literära talang, gifvit oss en 
realistisk skizz af första ordningen. Pennan är dock icke förd 
af den moderna indifferentismen, hvilken lemnar läsaren tve- 
kande i valet mellan rätt och orätt. Tvärtom framträder san- 
ningen här ohöljd, talande sitt eget gripande språk genom den 
i några få starka drag ristade verklighetsbilden. Sent skall 


! Att förf. stundom skjuter öfver målet och blir onödigt hänsynslös, samt 
att han någon gång uttalat eller citerat sårande anmärkningar om personer af 
obestridligt värde, skall han helt visst sjelf erkänna och ångra, 

I ex punkt anse vi hans omdöme vilseledande. Det är då han ställer fru 
Edgren i paritet med Strindberg. Vi anse hennes verklighets-dikter i vissa fall 
farliga, men bestämdt icke skrifna i dålig afsigt som Strindbergs, ofta tvärtom. 
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ock läsaren förgäta gestalter sådana som den ur okunnighetens: 
fred uppskrämda modern; den midt i kärlekens smärta ännu 
stolt afvisande Magda, och den af hennes fasta tillförsigt plöts- 
ligt till sjelfbekännelse nödgade unge mannen. Icke heller 
skall man glömma den gamle husläkarens hemska upplysningar 
och visa råd. 


Professor Fr. Petersens föreläsning om Egteskab eller fri 
Kierlighed är riktad mot det literära parti i Norge, som, med 
öppet erkännande af sin onorska karaktär, kallar sig bohémen. 
Den är mera helgjuten och genomarbetad än lektor Personnes. 
bok, mindre sårande äfven i framställningssätt och val af citat; 
men den är icke heller :så omedelbar, så sjudande varm. Fint 
och träffande undersöker förf. motiverna till och följderna af 
boheémens anfall mot äktenskapet. Han erkänner, att samhället 
sjelft bidragit att undergräfva äktenskapets helgd, genom att 
vid dess sida ställa det legaliserade otuktväsendet, och han 
finner icke ord, nog starka att brännmärka skändligheten af 
det system, som derinom råder.  SZkt, utbrister han, är skri- 
ande orättfärdighet. Hvarför sådan skilnad mellan lastbara män 
och gqvinnor? Gent emot sådana fakta, anser förf. att sjelfva 
bohémens djuriska uppriktighet kan vara i viss mån befogad. 

Med utomordentlig klarhet och styrka uppvisas å andra 
sidan det oskiljaktiga sambandet mellan moral och kultur, huru 
ett sedligt lif är "ett lif under sjelfstyrelse, huru "icke naturen 
utan viljan är den styrande makten, huru moralen intager i 
menniskolifvet samma plats som naturlagen i djurlifvet. Han 
visar huru friheten icke, som bohémen förmenar, är någonting 
färdigt som man kan pocka sig till, utan ett kulturens förvärf; 
huru frihet är menniskans förmåga att göra sig gällande i öfver- 
ensstämmelse med sitt högre väsende. Han vederlägger på- 
ståendet om naturens oemotståndlighet och visar att mennisko- 
lifvets grundlag är att göra anden till herre öfver naturen. 

Han skildrar kärleken inom och utom äktenskapet, visar 
huru den skall uppfostras för att komma till full kraft, huru 
den erotiska. känslan skall ställas under moralens tukt för att 
bli äktenskapet värdig. Å andra sidan visas huru bohemen 
vill njuta kärleken men icke öfva den, huru han föraktar mo- 
ralen och håller sig blott och bart till erotiken, hvilken derför 
blir för honom, såsom han sjelf säger: en roffågel, som kommer 
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och försvinner, men aldrig kan bindas eller tämjas. För ögon- 
blicket,-det erkänner hr P., kan väl en sådan flyktig känsla be- 
reda njutning. Men lifvet förlorar 'derpå sin glädje, sitt värde. 
Tillfredsställelse är oskiljaktigt förbunden med ett sedligt lif i 
arbete. Njutningen kommer deraf sjelfmant. Den som vill 
skilja njutningen från arbetet, får endast skalet. Saken kan 
han kanske skaffa sig, men sjelf är han icke i stånd att njuta 
den. Midt i njutningens öfvermått kan man derför ledas vid 
hela lifvet — något som är ganska påtagligt hos bohémen. 

Förf. visar slutligen att bohémen är fritänkare, visst icke i 
följd af vetenskaplig forskning utan af simpla praktiska skäl. 
Grundfelet i detta liksom i allt nutida fritänkeri är, att det 
icke medtager moralen och religionen i sitt begrepp om verk- 
ligheten. Men dermed har det bedragit menniskan på det som 
1 alla tider utgjort hennes högsta kraft. 

Gör Gud till en inbillning, och menniskan sjunker ner till blott 
ett djur. 

Det vore frestande att anföra mera ur det ypperliga före- 
draget; men det sagda må vara nog för att göra det välkommet 
äfven i Sverige. att der inom vida kretsar öfva sitt stärkande, 
förädlande inflytande. 


Vid sidan af ledare sådana som de tre förf:e för hvilkas 
skrifter vi här i korthet redogjort, skola äfven qvinliga läsare, 
vi tänka här närmast på mödrarna, utan svårighet och utan att 
sjelfva röna någon skada, kunna taga kännedom om den mo- 
derna lifsåskådningen i dess urartade form. Med deras hjelp 
kunna de få klart för sig den innersta meningen af vissa s. k. 
skönliterära alster, hvilka de icke skulle uthärda att läsa, och 
hvilkas blotta närhet de skulle känna såsom besudlande för 
sina hem, såsom en moder en gång yttrade om Zolas romaner. 
Här skulle mödrarna ledas till att finna svar och genmälen på 
spörsmål eller påståenden, som: deras söner uppfångat bland 
kamrater eller af dåliga böcker, och inför hvilka de nu blott allt- 
för ofta stå svarslösa. Här skola de finna ledning också för de 
iakttagelser af lifvets skuggsidor, som måst göras om de vilja 
vara de unga till någon verklig hjelp, här också anvisning till 
de pligter, som åligga dem gent emot de frestade, de fallna, 
de förorättade af sitt eget kön. 
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Lyckliga de äktenskap, lyckliga barnen i de hem, der man 
och hustru, fader och moder tillsammans kunna bereda sig att på 
dessa områden verka för sina barn. Der detta icke är möjligt 
måste modern ensam bära uppgiften. 


Öppet bref till Dagny. 


Från Toini Topelius. 
Helsingfors, »Febr. 1887. 


Vågra rader i sign. Esseldes artikel arbete och erotik i december- 

OM häftet af Dagny hafva gifvit oss anledning att uttala en länge 
hyst undran. 
Allt sedan Orestes' och Pylades', de grekiska ynglingarnes dagar, 
har manlig vänskap aktats högt, besjungits af skalderna som lifvets 
krydda och utgjort grundmotivet för mången framstående författares 
skildringar. Men fåfängt spåra vi i äldre och nyare tiders literatur 
en skymt af samma aktning för gvinnovänskap. Der densamma vid- 
rörts, har det skett i förbigående, stundom med dold satir, stundom 
med öppet misstroende. &Oss veterligen har den aldrig utgjort huf- 
vudämnet för en mera djupgående psykologisk skildring. 

Orsaken härtill torde kunna sökas dels i vissa tvifvel om ö/- 
ligheten af en stark och varaktig sympati mellan qvinnor, dels i 
fruktan för ett ämne, som, med och utan skäl, hittills varit utsatt för 
förlöjligande. I hvartdera fallet bevisar detta en nedsättande om ock 
orundad misstro till halten af qvinrnans känslor. 

Och vi medgifva, att qvinnovänskapen blott undantagsvis varit 
hvad den bör och kan vara; att den flutit på ytan af lifvet, men 
dunstat bort i dess hetta och tunga; att en öfverspänd känsla stun- 
dom påtryckt densamma en prägel, motbjudande för sunda naturer. 
Men att derför helt och hållet ignorera dess tillvaro och dess stora 
betydelse vid utvecklandet af den qvinliga karaktären, det är att 
ringakta en af lifvets bästa gåfvor och att förbise ett ämne för litera- 
turen af djupt psykologiskt intresse. 

Utan tvifvel är detta ämne svårt att behandla så, att man icke 
verkar motsatsen af hvad man vill. Qvinnans själslif med dess olika 
former och skiftningar är ännu delvis ett okändt område, ett icke 
till fullo löst problem. Det kan missriktas och misstydas, det kräf- 
ver en hög grad af skarpsynthet och fin takt, för att ej gäcka for- 
skarens möda. Men det erbjuder tillika ett så rikt fält för den 
allvarlige psykologen, att vi förvåna oss öfver, att ännu ingen frestats 
upptaga äfven ofvannämda form deraf till närmare analysering. 

Vår öfvertygelse är, att qvinnovänskapen nu håller på att trampa 
ut barnskorna för att med starkare rötter växa till en lifsmakt för 
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qvinnan. Allt efter som denna utvecklas till en mera helgjuten per- 
sonlighet, skall också hennes förmåga af hel och varaktig vänskap 
blifva större. Och vänskapen skall för henne få en allt rikare be- 
tydelse, ju mer en friare lifsåskådning kommit henne att finna lyckan 
äfven utom dess hittills privilegierade område. En ren och stark 
sympati är för henne, — icke ett surrogat för kärlek, som mången 
anser, — men ett väsendtligt, oundgängligt vilkor för lifvets lycka. 

De, som i sitt lif sett förverkligadt idealet af en sådan vänskap, 
skola med glädje helsa den dag, då literaturen erkänner hennes 
rätta vigt och betydelse. 

Dessa rader äro endast en kort hänvisning till sjelfva ämnet; 
vi skulle gerna se, att samma värderade penna, som gifvit anled- 
ning härtill, ville upptaga frågan till närmare belysning. 

Slutligen kunna vi icke afhålla oss från att uttala vårt tacksam- 
ma erkännade af det högsinta och värdiga sätt, på hvilket £sselde 
för qvinnornas talan. Det är med en känsla af trygg förtröstan man 
ser sin sak i sådana händer som hennes. Måitte vi ännu länge få 
behålla henne i spetsen för vårt sträfvande! 


Professorskan Asp mot herr G. af Geijerstam. 


Fr G. af Geijerstam hade afslutat den sista af sina annonserade 
3 föreläsningar i Helsingfors, rörande Strindbergs författarskap och 
den moderna literaturen. När talaren tystnat, framträdde på 
estraden en af åhörarinnorna, professorskan Asp, och inlade en kraf- 
tig gensaga mot hr G:s verldsåskådning, icke derför, att den hade 
mycket för någon annan än honom sjelf att betyda, utan emedan 
man i gamla Sverige kunde komma på den tanken, att man i Fin- 
land icke erkände förnuftet och viljan såsom ledande principer för 
sina handlingar. För det andra och i främsta rummet fördömde fru 
A. hr G:s utfall mot qvinnornas sedlighetssträfvande och tillbakavi- 
sade de uttryck hvarmed föredragaren betecknat dessa såsom skam- 
lösa och skenheliga. Talarinnan erinrade äfven om, att dessa sed- 
lighetsfordringar från qvinnornas sida besvarats från männens håll 
med ynglingaföreningar, hvilkas löften gingo hand i hand med de 
förras syften, och till sist framhöll hon det hopp, att den protest 
hon här uttalat skulle gillas af många bland både närvarande och 
icke närvarande qvinnor. 

Följande dagar insändes 1 tidningarna af ansedda qvinnor och 
män en mängd protester mot hr G:s lifsåskådning samt vederlägg- 
ningar af hans påståenden. Utdrag af dessa märkliga uttalanden, bland 
hvilka återfinnas namn och signaturer sådana som Viktor Heikel, 
A-i-a, Aarne m. fl. jämte hr G:s förklaringar, skola samtidigt med 
detta häfte blifva i tryck tillgängliga å Fredrika-Bremer-Förbundets 
byrå. 
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Också ett valmöte. 


Ör och hvarför qvinnan bör begagna sin kommunala rösträtt, var 
(0) en fråga, som diskuterades på ett talrikt besökt möte, hvilket 

den 14 mars sammankallats af föreningen för gift qvinnas 
eganderätt i Stockholm. Diskussionen inleddes med ett temligen 
spetsigt föredrag af byråchefen grefve Hugo Hamilton, uppvisande 
lojheten och liknöjdheten hos Stockholms qvinnor, hvilka, efter att 
ett fjerdedels sekel hafva egt kommunal rösträtt, dock enligt senaste 
offentliga statistiska uppgifter endast med några få röster deltagit i 
stadsfullmäktigvalen. Damerna hade öfver hufvud taget utmärkt sig 
för medborgerlig sömnaktighet med undantag blott i afseende på 
prestval. Slutligen tillades, om vi ej hörde orätt, en antydan om att 
det gamla ordspråket: »Ce que femme veut, Dieu le veut»>, gälde 
ännu i dag, och att det vore skada att begränsa dess verkan till 
endast det presterliga området. 

Häradshöfding Restadius uttalade sin förvåning, att en förening, 
stiftad i ändamål att verka för utsträckning af qvinnans eganderätt, 
något som tal. för sin del ville vara med om, nu uppträdde för att 
kasta henne ut i det offentliga lifvet, hvilket enligt hans uppfattning 
vore stridande såväl mot hennes kallelse som mot hennes håg. 

Efter kortare meningsutbyten mellan flera damer och herrar be- 
gärde fröken Key ordet. Hon tackade grefve H. för hans anförande 
och herr Restadius för hans opposition. Utan motstånd kunde san- 
ningen ej komma fram. I motsats till båda herrarnes påståenden, 
visade hon med siffror från de två sista stadsfullmäktigvalen, att 
hågen för deltagande i desamma voro hos qvinnorna i stigande. 
Hon visste, att det mindre var liknöjdhet än en öfverdrifven samvets- 
grannhet som hållit så många tillbaka. Qvinnorna ville icke välja 
blott efter partihänsyn. De ville gifva sina röster endast åt män, 
till hvilkas karaktär de hade fullt förtroende. I annat fall föredroge 
de att icke deltaga i valet. Men, tillade fr. Key, hur rigtig än åsig- 
ten måtte vara, är detta sätt att gå till väga ett misstag. De valbe- 
rättigade qvinnorna hafva icke insett, att man kan öfva inflytande 
passivt likaväl som aktivt. Detta påstående illustrerades genom anek- 
doten om en äldre dam med ett stort antal röster, hvilken afhållit 
sig från valet emedan hon hade misstroende till en af de kandi- 
dater, som hade utsigt att få en betydande majoritet. Efter valet 
visade det sig likväl, att om hon begagnat sin valrätt, till en annans 
förmån, hade just den af henne ogillade personen uteslutits. ”Talarinnan 
tillade några varma och uppmuntrande ord till valberättigade qvinnor, 
att med bekämpande af både fördomens och den öfverdrifna an- 
språkslöshetens hinder helt enkelt göra sin pligt, här såsom eljest. 
Det korta anförandet helsades med lifligt bifall och var i vår tanke 
det bästa som yttrats 1 ämnet. 
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Möten för öfverläggningar i sedlighetsfrågan.! 


jagare efter sedan lektor Personnes bok utkommit, stälde red:n 
af Dagny en inbjudning till qvinliga medlemmar af Fredrika- 
Bremer-Förbundet att sammanträffa för att taga del af och sam- 
språka om denna bok och andra nyss utkomna skrifter i' ämnet. 
Sedan en längre redogörelse lemnats för hr Personnes behandling af 
sitt ämne: Strindbergs-literaturen 1 dess förhållande till osedligheten 
bland skolungdomen, rörde sig samspråket hufvudsakligast om denna 
skrift. I allmänhet syntes mödrarna samt de äldre medlemmarna af 
sällskapet skänka hr Personne sitt varma gillande. Han hade velat 
det rätta och utan menniskofruktan uttalat det; den varmaste sympati 
för ungdomen var tydligen hans driffjeder, och han hade gifvit sär- 
skildt hem och föräldrar oförgätliga väckelser, råd och lärdomar. 

Vänner af federationen päåstodo att hr P.,, genom sitt yttrande 
mot denna, upphäft verkan af sin bok. Inbjudarinnan invände, att 
hr P. i sitt uttalande mot prostitutionen och sitt likställande af man 
och qvinna på dess område visat, att han icke kunde vara emot 
federationen i saZ om också 1 sätt. 

En del yngre personer med sympati för den moderna literaturen 
menade, att hr Personne varit orättvis mot den nya literära skolan, 
att Strindberg tydligen nu mera vore själssjuk och derför otillräknelig, 
att han på den grunden utan fara kunnat lemnas åsido, samt att, 
såsom fr. Key i sin förträffliga uppsats i tidskriften Verdandi visat, 
felet låge hos hemmen och att man endast borde »låta den osedliga 
literaturen ostörd uttömma sig sjelf, då den säkert skulle efterträdas 
af något bättre». 

Häremot opponerade sig starkt många, både äldre och yngre; 
men å andra sidan måste man erkänna svårigheten om ej omöjlig- 
heten att utan formligt återinförande af censuren på något verksamt 
sätt förhindra spridningen af dåliga böcker. Bättre än lagens dom 
vore opinionens. Kunde man, yttrade en framstående dam, bringa 
det derhän att, såsom i England, hederligt folk aldrig köpte böcker af 
erkändt dåliga förf:re; att bokhandlare, som ville behålla sina kunder 
inom ansedda kretsar, aldrig sålde sådana skrifter, och icke ens upplyste 
om hvar de kunde fås, så vore dermed mycket vunnet. 

Återstod frågan: hvad är kriteriet på dåliga författare? Nästan 
alla de närvarande enades om, att hr Personne icke hade rätt att 
dit räkna fru Edgren. Farlig literatur vore icke detsamma som dålig 
och farliga vore för tanklösa läsare både Ibsens, Kiellands och andra 
stormäns skrifter, hvilka hr P. sjelf stälde högt. Att, såsom hr P. 
gjort, sid. 66, antyda att »antalet qvinnor, som hos oss prostituera 
sig med strindbergskt skriftställarskap»>, redan skulle vara ej ringa, 
funno de flesta vara i hög grad orättvist. Mer än ex sådan qvinna 
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" 1 Vi tillägga några blad för att låta läsaren följa med förhandlingarna i 
en af dagens mest brännande frågor. 
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hade icke hittills framträdt, och hennes »Pyrrhussegrar> torde ej bli 
långvariga. Gränsen der strindbergsliteraturen vidtager, menade in- 
bjudaren, borde uppdragas der hvarest man spårade en afsigt att 
uppmana till osedligt lif. Något sådant har aldrig skett af fru Ed- 
gren eller hennes medsystrar. Tvärtom hafva de bestraffat osedligheten 
inom äktenskapet och med sanningens styrka uppvisat grymheten af 
de hustrurs lott, hvilka lefva vid sidan af lättfärdiga makar, och 
hvilkas öde hr P. sjelf så varmt beklagar. Och dessa författarinnor 
hafva fått lida för sitt mod att bringa dessa ämnen till tals, icke 
minst genom de hätska personliga anfallen från just hr Strindberg, 
med hvilken hr P. i sin öfverilning förklarat dem »befryndades>. 

Det slutliga uttalandet gafs af en ung mor, hvilken med värme 
framhöll, att mycket både borde och kunde göras för att förhindra 
osedligheten bland barn och ungdom, men att allt vore förgäfves 
om hemmet försummade sin pligt.! Herr Personnes på en gång 
hjertliga och stränga uttalanden vore enligt hennes tanke af oskatt- 
bart värde. Enda verksamma och säkra skyddet för de unga vore goda 
och kloka mödrar, som icke blott älskade sina barn, utan kände dem 
och deras frestelser, samt förstode vinna och behålla hela deras förtroende. 


RR i; 4 & 


I Upsala hade hr professor Rudin vid en af hr Wicksell hållen 
föreläsning uppträdt och med några kraftiga men lugna ord uppvisat 
halten och föliderna af hr W:s yrkanden. I följd häraf inbjöd 
Upsalaföreningen Verdandi lördagen d. 2:dra april till öfverläggning 
rörande önskningsmålen i fråga om sedligheten, hvilken öfverläggning 
bevistades af omkring 1000 personer. 

Inledaren, fil. kand. Carlheim-Gyllensköld, ville visa att intet var 
moraliskt rätt 1 och för sig. Sedligt var hvad som bäst öfverens- 
stämde med statens bästa under olika tider. Vid bedömandet af en 
mans värde finge man ej taga sedligheten till mätare. Hvar funnes 
då räddning? I Bjornsons handskeuppfattning? Nej; den vore kri- 
sten och reaktionär. I den Strindberg-Nordauska? Nej. Den fria 
kärlekens system var pröfvadt och hade bevisat sig omöjligt. Rädd- 
ningen låge i utbildande af karaktärer och hänsyns tagande till om- 
ständigheterna. Könsförbindelser, der kontrahenterna toge vård om 
barnen och lefde ett arbetsamt lif, vore ej förkastliga ehvad form 
de än hade. 

Hr Ek, stockholmare, yrkade att målet måtte ställas högt, att 
tidiga giftermål måtte främjas genom anskaffande af »arbete och bröd», 
och förklarade att prostitutionen, som vore skamlig och onödig, måste 
upphäfvas. 

Hrr Wicksell, Geijerstam och Levertin försvarade dels den 
fria kärleken, dels ett slags tidiga så kallade förlofningar och 





! Såsom olämplig och farlig betecknades den äfven i bildade och väl- 
bergade familjer ej sällan förekommande oseden, att barn hafva sängrum till- 
sammans med föräldrarna. 
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förklarade det omöjligt att uppställa en och samma moral för alla. 
Kyskheten och den fysiska renheten vore två skilda saker. 

Härefter följde några talare, om hvilka det sagts att, jämförda 
med deras yttranden de föregående talarnes varit oskuldsfulla. 

Professorerna Rudin och Johanson ådagalade tillvaron af en 
absolut moralisk rätt. Djuren hafva sin instinkt; skulle då icke 
menniskan hafva en sådan, högre i mon som hon är högre än djuren 
och underkastad hennes fria vilja. En sådan instinkt vore på det 
sedliga området blygsamheten. Den sedliga verldsordningen vore 
bunden vid äktenskapet, enligt Plato så väl som enligt Kristus. ... 
Det fans någonting som hette pligt, och vi behöfde ej söka efter 
dess bud, ty det talade i våra samveten. 

Stort vore att tänka fri, större att tänka rätt. Det vore gläd- 
jande om alla närvarande ville fördöma prostitutionen, men dermed 
vore ej allt vunnet. Den fria kärleken vore om möjligt ännu sämre 
och skulle undergräfva allt: Hvart de lägre lidelsernas frigörande 
skulle föra, det hade romerska kejsardömet visat. 

Lyxen som hindrar tidiga äktenskap borde motarbetas. De unga 
männen böra inskränka det ensidiga studiearbetet och med hjelp af 
gymnastik och kalla bad hålla sig friska till kropp och sinne. Folk- 
ökningens kontrollerande är icke den enskildes sak. Det lönar sig 
ej för menniskan att spela försyn. Det är fegt att uppgifva striden, 
ädelt att segra. 

Till sist framstälde professor Rudin följande önskningsmål: 

I. Djup öfvertygelse att sedligheten är en pligt, förförelsen ett 
brott och prostitutionen en vanära. 

2. Åttt utvecklingen måtte nå dit, alt vår högre och bättre varelse 
beherskade den lägre. 

3. Att njutningslystnaden och lyxen måtte inskränkas. 

4. Att de unga ensam-stående mera måtte upptagas i familjerna. 

5 och 6. Goda föräldrahem och tidiga äktenskap. 

7. Ått äktenskapet måtte helighållas. 

8. Att barnen måtte betraktas som en Guds gåfva. 

0. Att ungdomsförseelser måtte mildt bedömas. 


Hvarjehanda i avinnofrågan. 


Sverige. Donationer. I enlighet med aflidna fröken Sara Lund- 
grens testamente, har Göteborgs handelsförenings fullmäktige till för- 
valtning fått emottaga 90,940 kr. och 20 öre. Häraf utdelas lifräntor 
till vissa uppgifna personer, men efter dessas död användes räntan 
å kapitalet till fördelning mellan medellösa personer inom Göteborgs 
samhälle. 

Fru Andriette Nobel, enka efter den utmärkte ingeniören Ema- 
nuel Nobel, boende i Stockholm och känd för sitt menniskovänliga 
hjertelag, har till diakonissanstaltens sjukhus öfverlemnat 10,0c0o kr. 
för beredande af kostnadsfri vård åt sjuka medellösa barn. 


As 
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Till Örebro fattigvårdsstyrelses förvaltning har enkefru A. C. 
Qvarnström öfverlemnat 1,000 kr. ,hvaraf årliga räntan skall tillfalla 
en obemedlad enka eller en ogift äldre qvinna. 

Göteborgs qgvinnoförening har beslutat följa det i utlandet ganska 
vanliga bruket att för välgörande ändamål försälja tillvaratagna för- 
brukade saker samt hvarjehanda affall. Inkomsterna häraf komma 
att användas för fattiga barn i samhället. 

Qvinlig läkare. Till notisen i Dagnys aug. —sept.-häfte om fröken 
Julia Brinck kunna vi bifoga, att hon nyligen också i Bern dispute- 
rat för doktorsgraden. 

Reseunderstöd. För att taga kännedom om undervisningen vid 
rikets seminarier har en af lärarinnorna vid seminariet i Kalmar er- 
hållit ett reseunderstöd af 200 kr. 

Qvinna 'stationschef. Den nyligen öppnade stationen Horsaryd 
på Vestra Blekinges järnväg förestås af en qvinna. 


Qvinna timmerman.  Smålands-Posten omtalar hurusom en flicka, 
Albertina Johansdotter från Lidhults förs., sjelf i skogen huggit tim- 
mer och kubbar för uppsättning af boningshus och ladugård å den 
mark hon sedan några år eger. Vid bostadens uppsättning och in- 
redning legde hon hjelp, men taktäckningen har hon sjelf verkstält, 
hvarjämte hon egenhändigt uppfört och inredt ladugården. 

Qvinnor i brandkåren. I Vexiö brandkårs rulla stå 586 qvin- 
nor upptagna. 

Stipendierna vid Upsala universitet utgå f. n. årligen med 175,000 
kr. Häraf äro de Kremerska och Wedinska stipendierna förbehållna 
åt endast qvinliga studerande. Innehafvaren af det förstnämda är 
fröken M. Folkeson, sörml.. Det största af samtliga stipendier utgår 
f.n. med 3,970 kr. 56 öre, det minsta med 12 kr. 50 öre. 


Norge. Stor gåfva. Afl. grosshandlaren D. Graah har till 
Kristiania stad testamenterat 350,000 kr., hvaraf räntorna skola an- 
vändas till understöd åt barnasyler, räddningshem o. d. i Kristiania, 
samt till utdelning af mindre belopp åt äldre medellösa qvinnor. 


Danmark. Qvinnans kommunala rösträtt. Den till Folketinget 
med många qvinliga underskrifter beledsagade motionen om qvinnans 
rätt att deltaga i de köpenhamnska stadsfullmäktigevalen, har gått 
igenom med 51 röster mot 16. Landstinget deremot har förkastat 
förslaget med 38 röster mot 14. Man väntar att om eller när denna 
rätt blir erkänd och tillämpad i Köpenhamn, den inom” kort skall 
komma att utsträckas öfver hela riket. 

Kvindelig  Fremskridtsforening, som stiftades i nov. 1885, räknar 
för närvarande 150 medlemmar. Föreningens uppgift är att väcka 
och underhålla qvinnans intresse för politiska och sociala frågor 


England. Alexandrahuset. Så benämnes en institution som 
nyligen i London blifvit invigd: Den har till ändamål att bereda 
ett hem åt unga qvinnor, hvilka studera vetenskap, konst och musik 
vid stadens akademier och högskolor. Idén tillskrifves prinsessan 
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af Wales, som ämnat göra en insamling för dess utförande, hvilken 
dock ej kom till stånd på grund af sir Francis Cook's frikostiga till- 
bud att ensam bekosta byggnaden och dess inredning. 

Den sex våningar höga byggnaden innehåller 56 små lägenheter, 
hvardera på två sofrum och en salong, afsedda för två unga flickor. 
Dessutom -finnas konsertsal, gymnastiksal, matsal, ett samtalsrum 
med bibliotek, samt en mängd rum för konststudier och instrumen- 
talmusik. Köken äro belägna på vinden. Sedan sistl. höst ha 65 
unga qvinnor haft fri bostad derstädes. 


Englands konstskolor. Då nyligen examina höllos vid Englands 
217 konstskolor fick en ung qvinna mottaga den enda guldmedalj 
som dervid utdelades för teckning efter antiken. 


Qvinliga medicine studerande få hädanefter — enligt styrelsens 
beslut — tillträde till kliniken vid det stora institutet för tandsjuk- 
domar i London. 


Qvinnans politiska rösträtt. Lagförslaget härom förekommer i 
engelska parlamentet under juli. Ifrarne för saken äro fullt syssel- 
satta för dess främjande. 


Tyskland. Man har i Dresden upprättat ett hem, der lärarinnor 
och uppfostrarinnor af alla trosbekännelser, från nära och fjerran, 
kunna få tillträde, såväl under ferietiderna som ock under afvaktan 
på ny anställning. Detta hem har visat sig vara en mycket välgö- 
rande inrättning, äfven för främlingar, hvilka här bli vänligt mot- 
tagna och förplägade. Hemmet, som är beläget vid Ziegelstrasse 
n:o 13, I, -eger alla ett välordnadt hushålls beqvämligheter, och 
meddelar upplysningar i mångt och mycket som är värdt att studera 
och iakttaga. Till besökandes nytta och nöje finnas äfven de 
flesta tidningar tillgängliga, jämte adresskalender m. m. 


Utmärkelse för lärarinnor med femtioårig tjenstetid. sriknane 
nistern har beslutat att som utmärkelse för lärarinnor med femtioårig 
tjenstetid låta hedra dem med ett tjenstjubileum eller ock  till- 
erkänna dem en pension. 


Frankrike. Lärare och lärarinnor i Paris. I Paris klagas öfver 
orättvisor med afseende på lärarinnornas aflöning och personalens 
vid stadens skolor tillsättande och befordran. När lärarne erhålla 
1,300 å 3,000 francs tillkommer qvinnorna blott 1,500 å 2,500 francs, 
och när direktörer aflönas med 3,300 å 4,500 francs, bestämmes 
åt direktriser blott 2,750 å 3,800. 


Förlikningsdomstolar. Klagomål hafva förekommit i Frankrike 
deröfver, att endast män insättas i förlikningsdomstolarna, hvilka haf- 
va till uppgift att bilägga tvister mellan arbetsgifvare och arbeterskor 
eller arbetsgifverskor och arbetare. Man menar nämligen att orätt- 
visor ofta begås mot de qvinliga parterna. Petitionen angående 
qvinnans valbarhet till förlikningsdomstolarna föreligger för närva- 
rande i kammaren till afgörande. I Sverige har som bekant af lag- 
beredningen föreslagits, att äfven qvinnor må kunna blifva skilje- 
domare. Se Dagny, Mars 1886, Hvarjehanda i qvinnofrågan. 


Dagny. 10 
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Den första qvinliga studenten inom juridiska fakulteten i Paris, 
M:lle Sarmisa Bilcescu, rumäniska till börden och född 1867 i Bu- 
karest, tillerkändes enhälligt vid fakultetens prisutdelning en mention 
honorable. 

Qvinnofrågan i Frankrike. I deputeradekammaren har väckts 
en motion om qvinnans medborgerliga rättigheter, hvilken motion 
afser att qvinnan skulle få tillåtelse att bevitna skriftliga handlingar, 
utöfva förmyndareskap och vara medlem af »familjeråd»>. 


Qvinnan som valman. - Municipalrådet i la Flotte har på förslag 
af mären mr Magué med röstöfvervigt antagit följande motion: 

I betraktande af att de qvinnor hvilka innehafva rättighet att 
idka näringsrörelse icke besitta mindre affärsduglighet än männen; 

att de betala utskylder, patentskatt och, efter omständigheterna, 
en afgift till handelskammaren ; ; 

att hvarje börda bör motsvaras af en fördel, hvarje pligt af en 
rättighet, 

framställes den önskan, att näringsidkande qvinna i la Flotte 
må ega att deltaga i val af domare vid öns handelsdomstol och följ- 
aktligen uppföras på kommunens vallista. 


Qvinnor medlemmar af departementalrådet. Enligt den nya folk- 
skol-lagen i Frankrike skola trenne qvinnor: direktrisen för normal- 
skolan för lärarinnors utbildning samt tvänne skollärarinnor i hvarje 
departement vara medlemmar af departementalrådet. De sistnämda, 
hvilka väljas af sina kamrater, kallas att arbeta tillsammans med 
prefekten, akademi-inspektorn, fyra »conseillers généraux», direktrisen 
för den ofvannämda normalskolan, två skollärare och två folkskol- 
inspektörer. Deras uppgifter äro många, och lagen beviljar dem ett 
betydande inflytande i allt som rör undervisningen. 


Qvinnans psykologi sysselsätter nu för tiden åtskilliga franska förf. 
I Nouvelle Revue relaterades redan 1884 Schopenhauers uppfattning 
i ämnet. År 1885 utgafs dr Thuliés La femme, essai de sociologie 
psychologigue, och förlidet år har M. Guyan publicerat sin besynner- 
liga bok Lirréigion de Pavenir, hvari förekommer ett särskildt kapitel 
om qvinnans själsbeskaffenhet, der förf:n vederlägger Proud'hons på- 
stående, att qvinnan saknar moraliskt sinne, och är främmande för 
rättvisans begrepp. 

En qgvinlig läkare har för första gången antagits som tjenstgörande 
vid allmänt sjukhus i Paris. 


Amerika. En amerikansk qvinna mrs Morell har erhållit för- 
troendet att i en af Newyorks större tidningar redigera den afdelning 
som behandlar qvinnornas sak. Sagda tidning har tagit till uppgift 
att föra de färgade folkklassernas talan. - 


Qvinliga. jordbrukare. Man har beräknat att af 2,000 jordegen- 
domar i Iowa äro 1,000 uppodlade och egas af qvinnor. I Califor- 
nien gifves det äfven likaledes stora landtsträckor, hvilka egas och 
skötas af qvinnor. I Oregon äro qvinliga jordbrukare ännu mer all- 
männa. De nya lagbestämmelser, hvilka tillerkänna qvinnorna större 
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rättigheter till besittandet af jord, hafva betydligt ökat antalet af qvin- 
liga jordegare. 

Mrs P. D. Armour i Chicago utöfvar en vidtomfattande prak- 
tisk välgörenhet. Så t. ex. har hon upprättat en missions-skola, för 
hvars underhåll hon betalar en summa af 10,000 dollars årligen. 


Ny qvinlig högskola. Grundstenen till en dylik har nyligen blif- 
vit lagd i Baltimore. 


Miss Lilian Keyes har erhållit förordnande som postmästare i 
Yonkers efter sin far, hvilken tillsattes för kort tid sedan, men dog 
före tillträdet. 


En amerikansk dam, dr Frances Cole, befinner sig för närvarande 
vid det stora sjukhuset i Wien, i egenskap af såväl praktiserande 
som studerande läkare. Det är särskildt de qvinliga patienterna der- 
städes hon egnar sin vård, och hvilkas sjukdomar hon studerar. 


Antalet gvinnor i Förenta staterna som lefva af sitt eget arbete 
uppgår, enligt uppgifter insamlade genom »uppfostringsbyrån» i New 
York, till öfver 3 millioner. Af dessa sysselsätta sig 

600,000 med landtliga göromål, 

640,000 med arbete på fabriker, 

530,000 på tvättinrättningar, 

280,000 äro modister, 

200,000 fruntimmerssömmerskor, 

60,000 äro anstälda vid skrädderier och 690,000 utgöras af 
lärarinnor, telegrafister, guvernanter m. m. Antalet examinerade qvin- 
liga läkare utgör 2,500. 


Statistiska uppgifter meddela att i Iowa, Nordamerika, skötas och 
egas 950 »farms> af qvinnor. Andra qvinnor äro arrendatorer, meje- 
rister eller trädgårdsmästare. Femtio äro föreståndarinnor för läro- 
verk. Tio qvinnor verka som andlige, fem som jurister, en som in- 
geniör och ej mindre än 125 som läkare. Dessutom finnas der tre 
qvinliga tandläkare och 110 sjuksköterskor. 


Löneförhållanden. Äfven i Boston klagas, att då i en skola 
högsta lönebeloppet för lärarinnor utgår med blott 1,o80o dollars, er- 
håller den högst aflönade Jläråren vid samma skola 2,800 dollars, 
oaktadt hans tjensteåligganden hvarken äro svårare att fullgöra eller 
flere till antalet. 

Sömmerske-assoctation. I Chicago hafva 60 sömmerskor hyrt sig 
ett stort rum der de arbeta tillsammans. Omkring 30 symaskiner 
äro dagligen i gång. Sömmerskorna uppbära en måttlig veckolön 
och öfverskottet kommer att vid årets slut utdelas bland dem. 

Qvinliga advokater. Som advokater praktisera f. n. 48 qvinnor 
1 Förenta staterna. 


Qvinnorna och stadsfullmäktigvalen. Enligt af tidningarna 
meddelade uppgifter hafva vid det nyligen i Stockholm förrättade 
stadsfullmäktigvalet 462 qvinnor aflemnat tillsammans 10,290 röster. 
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Grundplåt för ett studiestipendium för 

aqvinnor. 

Fredrika-Bremer-Förbundets styrelse hade den 6 april 
glädjen mottaga ett gåfvobref, dagtecknadt den 8:de januari 
1887, utlofvande en summa af 2,961 kr. 30 öre till grundplåt 
för ett studiestipendium för qvinnor, hvarå garanteras tills 
vidare 6 24 ränta. 

Af denna ränta skall till en början det skänkta beloppet 
utjämnas till fulla 3,000 kr. Derefter skola 4 2 utgå i form af 
årligt stipendium samt 2 2 kapitaliseras till framtida förökande 
af detsamma. Gåfvobrefvets bestämmelsér skall Dagny i något 
följande häfte meddela. | 

Gifvarinnan är förbundets sekreterare, fru Sophie Whitlock. 

Man är gifvarinnan hjertligt tacksam för den frikostiga 
gåfvan, hvarigenom det första steget till vinnande af ett bland 
förbundets vigtigaste ändamål är taget samt ett vackert före- 
döme gifvet huru också qvinnan, genom ett träget och klokt 
ordnadt arbete, kan blifva i stånd att med sjelfförvärfvade medel 
understödja ungdomen i dess sträfvan att i sin ordning vinna 
medel till oberoende. 


Korrespondensafdelning. 


Till red:n har inkommit följande kuriosum, säkerligen utan allvarlig mening. 
Till redaktionen af Dagny. 


Först helt nyligen har jag observerat, att svar begäres på några frågor, som 
i novemberhäftet 1886 äro framstälda å sid. 286, och anhåller jag derför att få 
yttra följande. 

Den första frågan: huru finna en värdemätare för arbetet? ändras redan i 
de första derpå följande raderna till en fråga om värdet af intellektuelt arbete. 
Jag måste öfverlemna åt mera intelligenta personer att svara härpå. | 

Den tredje frågan har en mera bestämd form och är derför lättare att taga 
itu med. Huru mycket högre lön bör erbjudas lärarinnan för barnen i jäm- 
förelse med lönen till stalldrängen, som vårdar hästarnas Vi hafva härvid att 
taga i betraktande, å ena sidan 1) arten af deras arbete, 2) tiden som till arbete 
användes och 3) de utgifter som drabba den ena och den andra; å andra sidan 
1) den penningelön hvardera erhåller samt 2) arten af deras naturaförmåner, så- 
som rum, beqvämligheter, umgänge och annan trefnad. Om vi med A beteckna 
arten af lärarinnans arbete, med T hennes arbetstid och med U hennes utgifter, 
och använda a, t och u för motsvarande på stalldrängens konto, och om vi 
vidare beteckna de respektive penningelönerna med M och m, och naturaför- 
månerna med N och n, så skola vi sedan försöka att i det gifna räkneexemplet 
erhålla en relation emellan M och m. Vi känna A+T+U = M+N, och a+t+u 
=m+n. I vanliga fall kunna vi, utan att göra någondera parten orätt, antaga 
att A motsvaras af N och a af n. Återstå då T+U =M och t+u= m. Rättvis- 
ligen må vi erkänna att stalldrängens arbetstid är större än lärarinnans, men 
deremot den senares utgifter ungefär i samma mån större än den förres. Låtom 
oss då införa t: TU :u, så äro vi snart vid målet, och finna då M = m, ett resul- 
tat som kanske för frågogifvaren är oväntadt, men som bör lära henne, att det 
icke ensamt är M, penningen, som i det uppgifna fallet angifver arbetets värde. 

Spe. 
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Diskussionsmöte om qvinnors deltagande i i komnfunala val öch värf. 


»Många bäckar små göra en stor å.> 
Arbetstiden vid Stockholms folkskolor. 
Björn, Möbeluppköp på afbetalning. 
A. C Y-Frank, Hedniska skolor. 
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Anmälan. NN fe 
en stora och glädjande framgång Dagny rönt under första året af 
) sin tillvaro manar> att låta henne fortgå i samma riktning och 
efter. samma program. Dagny skall således äfven under 1887 
verka för "Fredrika-Bremer-Förbundets ändamål, en sund och 
lugn utveckling af” arbetet på qvinnans höjande, och vill hon 
derjämte söka afvärja eller varna för de missriktningar, som 
hota att föra qvinnofrågan på villospår. : E 
Dagny vill äfven meddela ”literära uppsatser. kortare berättelser 
m. m. samt bereda rum för kortespondens hennes läsare emellan, 
der olika åsigter i frågor, som tillhöra förbundets område, kunna uttalas. AT 
Dagny utkommer med I åäå 2 tryckärk för hvarje månad och skall 
tills vidare utgifvas under ledning af S$. L—d Adlersparre med bidrag 
af för saken intresserade personer, bland hvilka här må särskildt näm- =, — 
nas; Victoria Benedictson (sign. Ernst Ahlgrenj, Ellen Fries, 
SHI0SOjeE doktor, Anna Sandström” (sign. Uffe), Ernst Beckman, 
literatör, Hans Hildebrand, giksantigvarie, Seved Ribbing, e. o. 
professor, Mm. VA | 
Priset för hel årgång blir fortfarande: 
För medlemmar, af förbundet... 
För icke medlemmar ER 
Förbundsmedlemmar prenumerera & Fredrika-Bremer-Förbundets 
byrå, 19 Lilla Vattugatan, personligen eller medelst postanvisning. Icke 
förbundsmedlemmar kunna prenumerera dels vid alla postanstalter 
i riket, dels på förbundsbyrån, dels äfven hos hrr/bokhandlare. . | 
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Pristäflan 
för utredning af frågan om den qvinliga 
ungdomens husliga uppfostran. 
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Ett pris om 200 kr. utdelas genom Fredrika-Bremer- 


Förbundets försorg för 

den bästa skrift rörande behofvet af undervisning' för 
den qvinliga ungdomen i grunderna för hemmets vård Jana 
dertill hörande sysslor samt 

en plan för ordnande af en tidsenlig sådan undervisning, 
afsedd att utbilda antingen endast husmödrar och husliga 
-biträden eller derjämte också tjenarinnor. Se vidare Dagnys 


mars-häfte. 


Btockholm, 1887. Kongl. Bokttyckeriet. 
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Obs. Om Stipendier för qvinnor se sid. 137 
samt omslagets sista sida! 
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INNEHÅLL: 


Plan för yrkes- och studiestipendier för qvinnor. 
FEsselde. Om senaste literära företeelser på sedlighetsfrågans område. 
Ett och annat för den inre ekonomien. I. 

Föreningen för gift qvinnas eganderätt. 

Donationer till förmån för qvinnor; I 

En fest. | 

Ingen och Någon, Från engelskan. Poem; 

Ave. WVårbrytnings Skizz. 

Nils Erdmann. Leo Tolstoy. Ett stycke rysk psykologi. 
Från Fredrika-Bremer-Förbundet. 

Hvarjehanda i qvinnofrågan. 

Korrespondens och tidningsartiklar. (Omslaget) 








 PrästoF år ån | För Förbundets medlemmar kr. 2,50. 
IE SR För icke medlemmar » 4,00. 


hafva häftena 2 och 3 (dubbelhäfte) utkommit å I ,50 Sek 


Af tidskriften 


VIRDANDI 





innehålla bl. a.: 


Den skola, »som skall komma», af TH. HAGBERG. — Om danska 
och svenska fölkhögskolan, af L. HLiMm. — »Kristna stolar af TH. 
MAzZER. — Några anmärkningar till fröken Keys artikel sHemlöshet», 
af JOHN PERSONNE. — Literatur och uppfostran, af UFFE. — Om 
fristående gymnastik och korsgångställning af G. N. — Bokanmälan 
52 MG | - 


—L —l 


3 kr: 75 öre 


är Verdandis prenumerationspris i bokhandel, på post 
anstalt eller hos utgifvaren, Lars Hökerberg i Stock 


holm. 


Särskild uppmärksamhet har uppsatsen 


INF" Literatur och uppfostran "Bg 


I ofvannämda häfte tilldragit sig från många håll. 


HANDARBETETS VÄNNERS 


nya adress är 


Brunkebergstorg N:o 18. 
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Plan för yrkes- och studiestipendier för avinnor. 


Ur ett nyligen inom Fredrika-Bremer-Förbundet utarbetadt komitébetänkande. 
gj derna förändras och vi med dem, icke minst med afseende 
Ah på vår uppfattning af arbete och arbetsduglighet. Detta 

litet af hvarjer eller skvad som helst, hvilket förr i verlden 
utgjorde och ej sällan än i dag utgör måttet på en arbetssökande 
qvinnas färdigheter eller kunskapsförråd, är på arbetsmarknaden 
numera nästan värdelöst. Icke heller förslår det på långt när 
till fyllande af familjemoderns uppgifter. Det der »hvad som 
hälst» innebär ju i sjelfva verket frånvaro af både plan och mål 
för arbetet; och kan man bara »litet af hvarje», så blir det ingen- 
ting helt hvarken af ens arbete eller af en sjelf, ännu mindre 
af dem, hvilka man skulle uppfostra till fullgoda menniskor. 

Det regelbundna arbetet för ett gifvet mål är dessutom i 
vår tid ett vilkor, ej blott för personlighetens utveckling, utan 
också för den materiela tillvaron, och det är från den sidan vi 
här hafva att beröra detsamma. 


FR EF 


»Den som icke vill arbeta skall icke heller äta», är ett af de 
bud, som vår tid med en alldeles särskild styrka inskärper; och 
den som vell men icke lärt arbeta röner ingen misskund. 

Föräldrar börja mer och mer inse denna sanning, äfven hvad 
deras döttrar beträffar. Detta är fallet ej endast bland de min- 
dre bemedlade, utan äfven ino de talrika klasser i vårt land, 
der familjen lefver godt, kanske öfverflödigt på husfaderns lön 
eller arbete, men efter hans bortgång, vid en inträffande penning- 
kris, e. d. står utan alla tillgångar, således bland löntagare af 
alla slag och bland en mängd jordegare, industri-idkare, köpmän, 
m. fl., hvilkas inkomster bero af konjunkturer. 

Att regeln kan gälla afZ/a, äfven de rika och de högt upp- 
satta, är ett faktum, som dagens historia under senare decennier 
blott alltför bjärt illustrerat. För att nu föräldrarna må kunna 
skydda sina barn för den antydda faran af en plötslig och öfver- 
hängande nöd, måste de i främsta rummet bereda dem nödig 
arbetsduglighet i ett visst yrke eller för ett visst lefnadskall der 
de kunna förvärfva en oberoende utkomst. 


Dagny. a 
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Denna föräldrarnas uppgift är dock ojämförligt mycket svå- 
rare med afseende på döttrarna än på sönerna. För de senare 
är ju nämligen all undervisning så godt som kostnadsfri, hvar- 
jämte stipendiefonder, uppgående till millioner, finnas donerade 
till studerande ynglingars förmån. Så, för att anföra blott ett 
exempel, utdelas för närvarande vid Upsala universitet stipen- 
dier till ett belopp af 175.000 kr. årligen. 

De lyckliga stipendiaternas systrar måste betala all sin ele- 
mentarundervisning och för dem finnas, med några få undantag, 
inga stipendier, vare sig för yrkesbildning eller studier. 

Den gamla trösten, att flickan gifter sig och blir försörjd, 
gäller icke längre. Man vet, att hon ofta dessförinnan måste i 
många år arbeta för sitt bröd, samt ej sällan äfven hjelpa an- 
höriga. Man vet, att qvinnor, med: känsla af sitt värde, icke 
betrakta äktenskapet såsom en försörjningsanstalt, att tvärt om 
äfven hustruns arbete stundom påräknas som en inkomstkälla 
för det unga hushållet; och slutligen visar man på det ofantliga 
antal enkor med barn (se Dagny sid. 80) hvilka stå utan alla 
andra tillgångar än dem, moderns arbete kan inbringa — on 
hon nämligen lärt något sådant. 

Mycket annat kunde vara att erinra rörande det vigtiga 
ämnet: så i nationalekonomiskt afseende, vigten af att antalet tä- 
rande ' samhällsmedlemmar minskas, och antalet närande ökas; 
så i sanitärt hänseende, fördelen af att förekomma öfverarbete 
med åtföljande sjuklighet i följd af skuldsättning och nöd; så i 
sedligt afseende, betydelsen af ett arbete, som stadgar karaktären, 
motverkar lusten för oädla tidsfördrif och afvärjer frestelser. 
Det här sagda torde dock vara nog för att visa, att qvinnan 
måste beredas att i kraft af e8et arbete kunna intaga den aktade 
ställning, som ett ädelt oberoende gifver. '!) 

Det är i detta syfte Fredrika-Bremer-Förbundet uppstält så- 
som ett af de främsta målen för sin verksamhet bildandet af 
fonder för yrkes- och studiestipendier åt svenska qvinnor, hvari- 
genom de kunna sättas i stånd att i framtiden bereda sig en 
någorlunda oberoende bergning. 


if 


CS 


1) Se härom en uppsats om yrkes- och studiestipendier för flickor, intagen 
i Tidskrift för Hemmet 26:te årgången, samt Fredrika-Bremer-Förbundets med- 
delanden för år 1885. 
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I mars månad innevarande år tillsatte Fredrika-Bremer-För- 
bundets styrelse en komité för att utarbeta ett förslag till sti- 
pendieidéns förverkligande. Komitén utgjordes af fruarna Thé- 
rése Gyldén och 5. L-d Adlersparre, fröken Lilly Engström, 
ledamoten af riksdagens första kammare, d:r J. A. Leffler och 
t. f. revisionssekreteraren hr H. Rohtlieb. 

Sedan komiténs medlemmar vid dess första sammanträde 
blifvit ense om. en motivering af företaget, i den riktning som 
här ofvan anförts, fördelades det grundläggande arbetet medlem- 
marna emellan. Vid följande sammanträde framlades ett af hrr 
Leffler och Rohtlieb uppgjordt förslag till stadgar. Häri föreslås, att 
blifvande stipendiemedel skola fördelas i tvänne fonder, nämligen: 

Donationsfonden, omfattande de till förbundet för sådant 
ändamål donerade medel, med bifogade bestämmelser rörande 
deras förvaltning och stipendiernas fördelning, m. m.; samt 

Allmänna Sstipendiefonden, bildad af förbundet genom insam- 
ling, enligt här nedan närmare omtalad plan och genom gåfvor, 
samt i framtiden genom möjligen uppstående öfverskott af räntor 
och årliga medlemsafgifter. 

Förslaget innehåller vidare betryggande bestämmelser an- 
gående fondernas förvaltning, styrelsens sammansättning och 
sammanträden, fondernas placerande, räkenskapernas gransk- 
ning, stipendiers utdelning m. m., hvilket allt vore för omständ- 
ligt att här i detalj meddela, hvaremot bestämmelser om sättet, 
tiden och grunderna för stipendiernas utdelning äro ämnade att 
fastställas genom särskildt reglemente, derom beslut skulle fattas 
af förbundets styrelse. 

Den här ofvan först nämda fonden, eller förbundets donations- 
fond har redan blifvit grundlagd i och med den nyligen till för- 
bundet öfverlemnade Whitlockska stipendiegåfvan. Och har man 
goda skäl att hoppas att fonden framgent skall tillväxa genom 
gåfvor och testamentariska donationer af frikostiga mennisko- 
vänner, hvilka hafva hjerta för landets döttrar och deras sträfvan 
att vinna full arbetsduglighet för att i mån af behof kunna hjelpa 
sig sjelfva och de sina. !) 

Förbundets allmänna stipendiefond skall enligt komiténs för- 
slag grundläggas innevarande år. För detta ändamål skola be- 
räkningar göras, en arbetsplan fastställas samt en talrik kär af 


1) Det bör här framhållas att dylika donationer kunna göras äfven med 
vilkor att räntan ej genast kan för ändamålet disponeras, eller så att stipendierna 
förbehållas medlemmar af en viss slägt. 
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medarbetare bildas för att sätta i gång öfver hela landet, under 
några få år, en insamling af så små bidrag, att de icke för någon 
kunde kännas såsom en uppoffring. 

Denna plan, af fru S. Adlersparre framlagd inom komitén 
och af denna i dess väsentliga drag gillad, innefattar i hufvud- 
sak följande: 

1) Bidragen skulle bestämmas till I krona årligen i 5 år. 

2) Ett mycket stort antal för saken intresserade personer 
skulle genom förbundets ledamöter samt dess styrelse och ombud 
inbjudas att medverka såsom insamlare. 

3) Resp. insamlare skulle åtaga sig att hvar och en till- 
vinna saken minst 10 bidragande samt årligen i 5 år af dem 
uppbära och till förbundet på öfverenskommet sätt öfversända 
dessa deras bidrag, utgörande sammanräknadt för I år 10 kr. 

Det torde icke behöfva sägas, att det vore så mycket för- 
delaktigare för saken, vare sig att de bidragande vilja erlägga det 
påräknade 5-årsbeloppet, d. ä. 5 kronor, på en gång, eller nitiska 
insamlare vilja tillvinna saken 2er än 10 bidragande. 

Större gåfvor emottagas naturligtvis med största tacksamhet, 
vare sig att de lemnas för en gång eller för ett visst antal år. 

Enligt beräkning skulle genom de små bidragen, insamlade 
öfver hela landet under 5 år, en stipendiefond af cirka 150,000 
a 200.000 kr., eller, om deltagandet blefve stort, dubbla beloppet, 
kunna utan nämnvärd uppoffring samlas. 

Af räntan å den sålunda bildade fonden, skulle då 25 å 50 
större och mindre yrkes- och studiestipendier årligen för all fram- 
tid kunna utdelas. 

Stipendierna från allmänna fonden skulle afses för qvinnor, 
hvilka önska att, enligt en faststäld plan, bereda sig för ett in- 
komstbringande arbete, vare sig vid någon fackskola (teknisk 
skola, hushälls- eller slöjdskola, handelsinstitut, m. m.) eller vid 
högre läroverk. Bland föreslagna kompetensvilkor för sökande, 
må här nämnas nödig elementarbildning, motsvarande kunskaps- 
måttet i en elementarskola för flickor eller minst i en högre 
folkskola. 

Intet stipendium finge utdelas förr än fonden uppgått till 
100 å 150,000 kr. 

I afseende på ordningen för stipendiers utdelning skulle, vid 
lika kompetens i öfrigt, tagas hänsyn till de orter, från hvilka 


de flesta bidrag ingått. 
2 + 
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För att åskådliggöra resultatet hafva följande alternativa 
prospekt blifvit uppstälda; och har man dervid utgått från den 
förutsättningen, att, enligt komiterades förslag, hvarje insamlare 
skulle tillvinna saken minst 10 bidragande jämte sig sjelf, hvar 
och en erläggande 1 kr. årligen i 5 år. 


Prospekt. 


Om hvarje förbundsledamot tillvinner saken blott ex insam- 
lare jämte sig sjelf, skulle resultatet efter 5 år blifva 100,000 
kronor; vinnas trenne insamlare af hvarje ledamot, stiger beloppet 
till 200:000-EI,. 0, S:-V; : 

Om, vid sidan af denna kår af insamlare, förbundets styrelse 
och ombud lyckas genom särskilda inbjudningsbref eller andra åt- 
gärder tillvinna saken ungefär samma antal medarbetare, så skulle 
resultatet kunna efter utgången af de 5 arbetsåren uppgå till 
200 ä 400,000 kronor. 

Om nu räntan beräknas till omkring 42, (afkastningen af de 
under arbetsåren uppburna årsafgifterna måste antagligen afses 
till betäckande af de betydande insamlingskostnaderna) !) så skulle, 
å en fond af 150,000 kr. erhållas en ränta af 6,000 kronor, af 
en fond om dubbla beloppet 12,000 kr. o. s. v. Af det lägre 
beloppet måste stipendierna bli färre och lägre till värdet. Så 
kan man tänka sig att från en fond om 150,000 kronor kunde 
årligen för all framtid utdelas ser stipendier å 150 kr., tio a 200 
kr., fem å 300 kr. och fpra å 400 kr., eller inalles 25 stipendier. 

Från en fond af dubbla beloppet kunde dubbla antalet, eller 
samma antal stipendier med dubbla värdet utgå. 

Stiger fonden till 400,000 kr., kan man tänka sig en utdel- 
ning af femton stipendier å 200 kr., tjugo äå 300 kr., Zio ä 400 kr., 
fyra a 500 samt eZ å 1,000 kr., eller tillsammans 50 stipendier. 


i; ik 
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Komiterades förslag innebär således, såsom af ofvanstående 
prospekt framgår, ett förverkligande af associationens idé, tilläm- 
pad på sjelfuppfostran, med arbete och oberoende till mål. 

Med en knapt nämnvärd årlig uppoffring, i värde för hvar 
och en näppeligen motsvarande en bandrosett eller ett dussin 


') En förbundsmedlem har välvilligt lofvat att lemna nödiga förskott för 
utgifterna under de första arbetsåren, 
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cigarrer, skulle efter 5 års förlopp sakens vänner, enligt detta 
förslag, hafva kunnat grunda en betydande stipendiefond, hvilken 
skulle i all framtid verka för sitt ändamål. Men här, i ännu 
högre grad än vid vanliga associations-företag, beror framgången 
på antalet deltagare. Insamlare måste räknas i tusental, bidra- 
gande i tiotusental, om blott måttliga resultat skola vinnas. Och 
af alla fordras en ihärdighet, som räcker de fem ären ut. 


+ =: 


Meningen har icke varit att här framlägga den fullständiga 
planen för bildande af förbundets allmänna stipendiefond. Men 
komitén såväl som styrelsens förvaltningsutskott hafva på detta 
sätt velat offentliggöra syftet med och grundformerna för före- 
taget, för att derigenom dels väcka intresse för detsamma, dels 
bereda förbundets medlemmar och sakens vänner tillfälle att ge- 
nom Dagnys redaktion uttala sin mening om FR samt er- 
bjuda sitt biträde. 

Man räknar på villig och nitisk medverkan, i främsta rum- 
met af förbundets medlemmar och Dagnys läsare. Obetingadt 
räknar man äfven på alla dem, hvilka stå eller hafva stått den 
qvinliga ungdomen nära och känna, eller sjelfva kanske erfarit 
de svårigheter, som vänta henne i kampen för tillvaron. Slut- 
ligen vågar man tro äfven på ett verksamt biträde af de lyckligt 
lottade män och gqvinnor, hvilka ingenting hafva att frukta för 
sina närmaste eller sig sjelfva, men i känsla af, att också väl- 
ståndet har sina förpligtelser, vilja likasom lösa sig till sorgfri- 
hetens rätt, genom att främja ett företag, som afser att för all 
framtid frigöra ett betydande antal arbetsvilliga qvinnor från 
okunnighetens och den deraf följande arbetslöshetens tunga börda. 
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Om senaste literära företeelser på sedlighets- 
frågans område. 


Ett inlägg i sedlighetsfrågan, föredrag af Anna Myhrman-Lindgren. 

Är osedlighet helsosam och är sedlighet skadlig för helsan? af en svensk 
läkare. (Helsovännhen, n:o 9 A.) 

Uppsatser i sedlighetsfrågan, af Elisabeth Grundtvig, m. fl. (Kvinden og 
"Samfundet, n:o 4, 5.) 

Äktenskapsfrågan. Några diskussionsbidrag, af Robinson. (Framåt, n:o 9, 10.) 

Mindre akad. konsistoriet och sedlighetsdiskussionen i Upsala den 2 april 
1887. 

Det moderna sedlighetskrafvet i kamp emot reaktion och radikalism, af Esselde. 

Skydd åt vår ungdom, af Mödrar. Nya Dagligt Allehanda n:o 107 B. 

Literatur och uppfostran, af Uffe. (Verdandi, n:o 2, 3) 


De det politiska området har under den förflutna vintern ingen 
IN fråga hos oss så upprört sinnena som sedlighetsfrågan. De före- 

teelser Dagny i föregående häfte belyste !) hafva efterföljts af 
andra, som här i korthet skola omnämnas. 

I Stockholm har, på inbjudning af ett stort antal damer från de 
mest olika verksamhetsområden, ett gvinnomöte egt rum 1 syfte att 
inom större kretsar sprida kännedom om den pågående striden och 
den nyutkomna literaturen till försvar för en sedlig uppfattning. Mötet 
hade 600 deltagare, hvilka med Nfligt intresse afhörde dess förhand- 
lingar. Fröken Eva Fryxell gaf en karaktäriserande belysning af 
Personnes, Franks och Petersens skrifter. En ung moder framlade 
anspråkslösa, men hjertevarma och ofta lärorika meddelanden från 
sin erfarenhet af små barns uppfostran. Slutligen höll fru Myhrman- 
Lindgren ett, om stor skarpsinnighet och hängifvenhet för saken 
vitnande föredrag om den pågående sedlighetskampens förhållande till 
Federationen och dess syften. Alla torde ej instämma i den ärade 
föreläsarens polemik mot hr Personne. Men oafsedt denna, har före- 
draget sin stora betydelse såsom en protest af gqvinnor, hvilka lefva 
inom hemmets fridlysta område, emot de polisförordningar, hvilka i strid 
mot svensk lag främja otukt och last, detta under bemödande att fri- 
taga från lastens olyckliga följder den ena af de brottsliga parterna, medan 
de låta den andra drabbas af den mest kränkande och förnedrande be- 
handling. Att samhället sålunda, icke blott, som hr Personne fram- 
håller, passivt fördrager brott mot lagen, utan sjelft blir lagbrytare, 
är det skarpsinniga hufvudargumentet i fru Myhrmans framställning. 
Enligt åhörarnes önskan och med stöd af deras, under sjelfva mötet 
lemnade penningbidrag, har det märkliga föredraget utgifvits i tryck. 

Ungefär samtidigt förekommo i tidskrifterna Zira n:o 8 och 
Helsovännen n:o 9 A. starka och för sedlighetsvännen i hög grad 
löftesrika utföranden af svenska läkare, dels mot bruket att för yng- 
lingar rent af föreskrifva könsumgänge såsom helsomedel, dels (i 
Helsovännen) en längre utredning af frågan: »är osedlighet helsosam, 


1) Se »Mödrarna och sedlighetsfrågan». Dagny, april 1887. 


144 


och är sedlighet skadlig för helsan?> Häri anföras uttalanden af an- 
sedda helsovårdens målsmän, såsom L. W. Friedländer, prof. O. W. 
Peterson, prof. S. Ribbing, prof. P. Hedenius samt dr. A. Goäös, 
hvarjämte äfven den ädle gamle Hwasser åberopas — allt för att 
bevisa, hurusom den otyglade sinligheten är, icke ett helsomedel 
utan »den fruktansvärdaste sjukdomsalstrande kraft, hvilken bereder 
icke allenast individens utan slägtets både djupaste förnedring och 
största förderf», 

I Framåt uppträder, bland försvararne af strindbergsliteraturen i 
dess olika afarter, också en förf. från annat läger, som än i det ena, 
än 1 det andra häftet, utkastar lösryckta, paradoxala satser i äkten- 
skapsfrågan, utan att det ännu blifvit läsaren klart om der står en 
man bakom ordet, och i så fall hvad den mannen vill. Att z denna 
tid, i ett sådant ämne uppträda med halfslutet visir för att likasom 
leka kurra gömma med sig sjelf, synes icke värdigt förf. af uppsatsen 
Mannens likställighet med gvinnan», och har väckt både smärta och 
förvåning hos hans vänner. 

I Nya Dagligt Allehanda, som med större uppmärksamhet än 
öfriga representanter för hufvudstadspressen följt sedlighetsfrågans be- 
handling och sielf tagit del i dess belysande, har under våren före- 
kommit ett märkligt inlägg i saken, under rubriken: Skydd åt vår ung- 
dom. Det skydd, som äskas, gäller så väl arbetsklassens unga döttrar 
som den manliga ungdomen af alla klasser; det kan vinnas genom 
en åtgärd af de kommunala myndigheterna och det påyrkas med 
kraftigt talande skäl af tidningsartikelns insändare, hvilka teckna sig 
Mödrar. Detta bör vara nog för att fästa våra läsares uppmärksam- 
het vid det nämda tidningsnumret. Längre fram skall Dagny åter 
upptaga ämnet. 

I Kvinden og Samfundet har man med glädje läst fröken Elisa- 
beth Grundtvigs förträffliga uttalande samt ett par andra förf:s i föl- 
jande majhäfte. 

Hänvisande läsaren att sjelf taga närmare kännedom om de 
andra 1 öfverskriften nämda brochyrerna, stanna vi här vid Verdandi, 
icke Upsalaföreningen, utan den från alla föreningar fristående tid- 
skriften Verdandi, redigerad af Uffe (fröken Sandström) och Lars 
Hökerberg. Verdandi har med häft. 2 och 3 för innev. år trädt fram 
i första ledet af den kristligt sedliga åskådningens målsmän. Det 
nämda häftet innehåller dels några anmärkningar till Ellen Keys 
artikel »Hemlöshet>, af John Personne och dels en uppsats af Uffe 
om >»literatur och uppfostran». Båda förtjena i högsta grad alla sed- 
lighetsvänners, samt främst föräldrars och lärares behjertande. Hr 
Personne låter det myckna goda i fröken Keys varnande upprop till 
föräldrar, att icke lemna barnen hemlösa, vederfaras all rättvisa, men 
framhåller dess svaga sidor och protesterar mot förf:s påståenden om 
den osedliga literaturens ofarlighet. Uffe uttalar sig öppet och starkt, 
dels om det berättigade i realismens framträdande, då det gäller att 
skildra /vad som är äfven på sådana områden, som väcka vår mot- 
vilja; men också huru realisten, då han, i trots eller förtviflan, til-- 
lägger »så skall det förblifva», ådrager sig ett ansvar så tungt, att man 
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bäfvar vid tanken derpå. Kunde man i dessa fall tysta honom — 
vore samhället nog rent, och den enskilde domaren nog klarsynt att 
kunna göra det med fog och oveld — så borde det måhända ske. 
Bättre vore dock enligt förf:n att noga pröfva hans utsagor, ge ho- 
nom rätt der han har rätt, och beslå honom med hans egna vapen 
-— det är fakta och vitnesbörd — der han tar fel...) » Gif oss upp- 
rättelsens psykologi gent emot fallets!» 

Långt ifrån att betrakta den nya literaturens målsmän som oan- 
svariga språkrör för tiden, ställer Uffe dem till svars för hvarje tanke 
de uttala, erinrande om huru en sådan tanke, en gång frigjord, lefver 
sitt eget lif, vandrande omkring från den ena menniskosjälen till den 
andra, medförande oberäkneliga impulser till godt eller till ondt. 
»Kanske», heter det, »skulle deras upphofsman rysa om han en gång 
mötte de långväga afkomlingarna till dessa tankar.» 

Författare borde mer än andra uppfostra sig sjelfva. Framför 
allt skulle de besinna att sanningen aldrig gripes med orena händer. 

Vidare belyser förf. på ett inträngande sätt realisternas antagande, 
att religionen skulle försvinna, de religiösa behofven växa bort under 
utvecklingen. Hon tillbakavisar utan tvekan dessa föreställningar. 
»En jord, från hvilken inga böner stiga upp, der glädjen skulle dara 
stum och förtviflan stum», är henne ofattlig. 

Någonting måste ha dödats hos menskligheten, innan det kan: bli 
så.... Åltt låta odödlighetstanken långsamt dagas för att plötsligt åter 
slockna ut, »kan kulturen, kan den naturliga utvecklingen vara så grym»? 

Huru förf. likväl måste erkänna att kristendomen verkligen mist 
sitt tag öfver dem som stå på bildningens höjder, att den mist sitt 
inflytande öfver en mängd föräldrar, och derför också sin makt öfver 
barnen, hvilket åter förklarar det hotande sedliga förfallet, detta lika- 
som de orsaker, hvilka, enligt förf., medverkat härtill, måste vi lemna 
läsaren att, jämte mycket annat tänkvärdt och godt som förf. har att 
säga honom, inhämta omedelbart ur den märkliga uppsatsen. 

Här återgifva vi blott såsom sammanfattningen af allt det bästa, 
som hittills blifvit sagdt i ämnet, förf. slutord: »låt oss skaffa barnen 
bättre umgänge genom att förädla oss sjelfva!» 


Ett och annat för den inre ekonomien. 


'R 
Den har redan i sitt program lofvat att lemna råd och anvisningar 
1 afseende på en och annan gren af den inre hushållningen. Hon 
vill här börja infria detta löfte genom några meddelanden an- 
gående en af husmoderns vigtigare uppgifter, inköpen för linneförrådet 
samt vården om detsamma. 
') Se Personnes, Petersens samt Heikels och hans finska meningsfränders 


uttalanden gent emot de Strindberg-Jegerska och Geijerstamska påståendena att 
ingen man kan tygla sina sinliga lidelser. Fed. anm. 
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Dyrt och billigt. 


Varukännedom är ett ämne, som förblifvit alldeles främmande för 
våra flickskolors schema. Att fylla denna brist i qvinnobildningen är 
förenadt med stor svårighet, synnerligen i städerna, der föga eller intet 
tillverkas i hemmen. Den unga husfrun har köpt en vara för »rampris», 
men om ett par år är den obegagnelig. Hvarför? Ja, derom sväfvar 

hon i en ljuf okunnighet. Då annonseras en »slutförsäljning» till ned- 
satta priser. Hon går dit och gör ett nytt uppköp. Alltjämt samma 
resultat! Hvad är då att göra? Jo, man gör sina inköp i solida 
etablissementer, hvilkas bemedling af producenters och konsumenters 
intresse är grundad på sunda principer, der man endast håller redbara 
varor, och der man genom jämförelser, upplysningar och råd snart 
sagdt uppfostrar de mera oerfarna bland sina kunder. 

Läsarinnan ser helt förvånad, kanske smått förnärmad ut. Hon 
skulle icke vara uppfostrad tillräckligt, hon som haft guvernant eller 
gått i skola i tolf hela år! 

Ja väl! Men icke desto mindre, eller kanske just derför, är det 
så mycket utanför skolrummet, hvarom hon, helt naturligt, förblifvit 
okunnig, bland annat om de för en husmor så vigtiga begreppen 
»dyrt och billigt». 

Särskildt i fråga om hvad man kallar »slitvaror», är denna kunskap 
oumbärlig. För att vinna densamma vilja vi — delvis på grund af 
egen erfarenhet — föreslå en ny, men mycket praktisk lärometod: 
Den går helt enkelt derpå ut, att man besöker ett af de redbaraste 
linnemagasinerna i den ort man bebor och söker att få klart för sig 
hvilka grundsatser som der följas och hvilka lärdomar som der stå 


att Kända 
ik ik 


Vår studielokal är Almedahls bolags försäljningsmagasin 1 Stock- 
holm, n:r 2 Brunkebergstorg, och vi börja med dess historik. 

Det var år 1852, således för 35 år sedan, som Almedabhls fabriks- 
bolag öppnade sitt försäljningsmagasin 1 Stockholm, sedan det redan 
förut genom ett sådant magasin i Göteborg gjort allmänheten bekant 
med sina solida fabrikat. Å fabriken Almedahl tillverkades då de 
flesta slag af linne- och bomullsväfnader som för hushåll och ekipering 
erfordras. I mån som fabriken utvidgades beslöt man att minska 
antalet sorter, för att kunna egna hvarje olika sort erforderlig omsorg. 
De brister i sorteringen, som härigenom uppstodo, ersatte Stockholms- 
magasinet med andra fabrikers tillv erkningar, hvilka motsvarade maga- 
sinets fordringar på god qvalitet. Der detta kunde ske med lika 
hänsyn till både konsumenters och producenters bästa, ansägs det som 
en pligt att i främsta rummet upptaga svenska fabrikat, för att sålunda, 
ehuru ofta med mindre vinst, kunna göra den inhemska tillverkningen 
känd och aktad. 
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De utländska varor, som för ytterligare komplettering af lagret 
fordras, tagas likaså endast från fabriker, hvilkas redbarhet borgar för 
varornas godhet. Vid försäljning uppgifves också alltid, huruvida varan 
är svensk eller utländsk. 

Så långt historiken. Man finner häraf, att magasinet anser som 
en af sina förnämsta uppgifter att tillhandahålla sina kunder goda varor 
i ett omsorgsfullt valdt lager. I första rummet visas och förordas till 
köparen de bästa fabrikat. Derjämte håller magasinet tillhanda goda 
varor af äfven de enklaste och billigaste slag. Troget fasthålles dock 
den grundsatsen, att verkligt »slitbara» varor i längden blifva långt 
billigare än de sämre qvaliteterna, detta 1 synnerhet inom ett tillverk- 
ningsområde, hvilket, såsom magasinets, tager hållbarheten i strängt 
anspråk. 

De sämre varorna lära betinga nästan samma tillverknings-, trans- 
port- och försäljningskostnad. Om nu dessa kostnader betalas två å 
tre gånger om, hvilket ju blir fallet om jag köper en vara, som håller 
blott hälften eller en tredjedel så länge som den goda varan — så 
blir det köparen, som får betala dessa kostnader. 

Här ett exempel bland många, hvilket är tillämpligt på alla 
artiklar inom ifrågavarande varuområde, främst de som äro ämnade för 
hvardagligt bruk, såsom duktyg, handdukar, sänglinne, m. m. 

Bolstervar £an köpas för 40 öre per aln, för att nu ej tala om 
de sorter som fås för ännu lägre pris. Denna qvalitet kan ej gerna 
beräknas hålla längre än 4 å 6 år. Verkligt godt bolstervar deremot, 
väl sammansatt af för ändamålet lämpligt garn i äkta färger, betingar 
ett pris af 60 öre, om det är af bomull, 75 öre å 1 krona om det är 
helt linne; men det håller också till hvardagligt bruk i 12, 15, ja ända 
till 20 år. Den wid inköpet dyrare varan håller alltså 2 å 3 gånger 
längre än den till lägre pris köpta, och blir sålunda 7 längden billigare. 

Ännu ett liknande exempel från annat område. Goda bomulls: 
tyger till pris af 36 å 38 öre per aln hålla ut trenne klädningar af 
2 5-Örestyg. Dertill- kommer, vid det skenbart billiga köpet, olägenheten 
och kostnaden af mindre starka färger, mera tvätt samt sömmerskelön 
och tillbehör för tre klädningar i stället för blott en. 

Frågar man nu hvarpå dylika varors slitbarhet beror, så får man 
veta, att den har sin grund dels i varans afpassande i afseende på 
grof- eller finlek, efter det ändamål, för hvilket den skall brukas; defls 
i varpens och inslagets afpassande efter hvarandra, så väl till groflek 
som trådantal; de!s 1 råmaterialets fullgoda beskaffenhet, samt dels i 
lämplig »tvinn» å garnet. Löstvinnadt garn fyller bättre och ger varan, 
som ny, ett bättre utseende — detta isynnerhet bomullsvaror. Men 
genom hårdare tvinn å garnet blir varan mera hållbar. 

Vidare får man vid val af flaneller veta, att de krympa mest, 
hvilka äro mycket ulliga och vid hopkramandet i handen kännas likasom 
porösa. Vid val af tvättyg får man uppgifter om olika färgers olika 
soliditet m. m. I fråga om sömnad får man veta hvilka artiklar, som 
helst böra sys för hand och hvilka med maskin. 

Äfven i fråga om varornas behandling vid tvätt får man råd och 
upplysningar. Så t. ex. påpekas olämpligheten af de nutida mang- 
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larnas hårda belastning, och huru fina drälls- och damastväfnader, 
näsdukar m. m. icke glättas utan pressas, nästan krossas mot sten- 
skifvan och derigenom förlora såväl i skönhet som hållbarhet, hvartill 
kommer att minsta ojämnhet i skifvan lemnar hål i väfnaden. Man 
underrättas vidare om vigten af att en nymanglad tvätt upphänges 
öfver en natt i varmt rum för att undvika en instängd fuktluft i linne- 
skåpet — hvilken åtgärd här i Stockholm är så mycket vigtigare, då 
tvätten ofta lemnas till fattiga tvätterskor, i hvilkas hem råder en dålig 
och osund luft, som meddelar sig till det tvättade linnet. 

Detta blott som ett litet prof på hvad man har att lära 1 ett 
försäljningsmagasin, sådant som det ifrågavarande — teoretiskt genom 
de råd och upplysningar man får, praktiskt genom det »åskådningsma- 
terial», som föreligger i de goda och redbara varor, som der alltid 
tillhandahållas. 

Men det är icke endast lärdomar för den egna personliga nyttan, 
som en vaken kund medför från ett besök i det gamla välförsedda 
linnemagasinet vid Brunkebergstorg. Ofta får man på köpet en och 
annan qvasi-nationalekonomisk vink. Och så småningom börjar man 
ana, att den enskilda okunnigheten eller vårdslösheten står i en viss 
växelverkan med de allmänna. Man begynner misstänka bland annat 
att bristande varukännedom samt förkärleken för skenet framför det 
redbara och solida är icke blott förlustbringande för hvarje individ, 
som föredrager den för ögonblicket billiga utgiften för en dålig vara 
framför ett förnuftigt köp, utan att den tillika innebär, i stort sedt, 
en nationalförlust, ett minus, ej blott i de ekonomiska hjelpkällorna 
utan kanske också i de moraliska. 

Det är dessa och dylika vinkar och råd vi åsyftat, då vi talat om 
huru ett uppfostrande moment kan och borde ingå i beröringen mellan 
kunniga redbara säljare och oerfarna köpare. Att så också verkligen 
sker i det etablissement som vi tagit till utgångspunkt för våra med- 
delanden kunna vi af egen erfarenhet intyga. Den ledande kraften 
inom detta etablissement har nämligen städse kämpat för att hos all- 
mänheten hålla uppe det alltmer sig sänkande begreppet om huru en 
vara inom dess affärs område kan och bör vara beskaffad, eller med 
andra ord begreppet om hvad som är »dyrt och billigt» i egentlig mening. 


Föreningen för gift qvinnas eganderätt 


höll nyligen sitt årsmöte, hvarvid ordföranden redogjorde för 
föreningens vidgade verksamhet och stigande medlemsantal. 
Hr Hedin gaf en kort men märklig framställning af en oegent- 
lighet vid bevillningens beräkning, i det mannens och hustruns 
inkomster sammanräknas. Härigenom stiger beloppet ofta så 
högt, att de afdrag, som medgifvas för små inkomster och 
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som mången gång medför skattefrihet och alltid betydande 
skattelindring för fattiga arbetare, icke komma de gifta till del. 
Talaren upplyste, att bästa sättet att åstadkomma förändring 
härutinnan vore, att den eller de, som blifva lidande på nämda 
oegentlighet, klagade häröfver hos öfverståthållarembetet nästa 
år före april månads utgång. Efter en uppläsning af hr v. 
Koch föreslog prof. Retzius en ändring af föreningens namn. 


Donationer till förmån för aqvinnor. 


(DS a 3 
I december-häftet af Dagny för sistförflutne år meddelades 
| 


SR en förteckning öfver donationer till skolstipendier, hvilka af 
i för ungdomens väl varmt nitälskande gifvare, under år 1885, 
öfverlemnats till några af statens läroverk för gossar. Sam- 
tidigt antyddes hurusom under nämda år till elementarläro- 
verken för flickor Zngex donation afsedd för stipendium blifvit 
gjord. En insändare inlade ett genmäle mot denna uppgift, 
åberopande sig på en gåfva af 5,000 kr., hvilken år 1885 skänkts 
till Östersunds elementarläroverk för qvinlig ungdom. Detta 
genmäle intogs också som rättelse, men vid en blick på gåfvo- 
brefvets innehåll visar sig ett genmäle härvidlag vara fullt 
obefogadt, alldenstund gåfvan är skänkt till läroverket, att an- 
vändas för dess bästa, icke för eleverna i form af stipendier. 
Den välvillige gifvaren är grosshandlaren hr Fr. Bänsow. Vi 
önska af hjertat att den studerande qvinliga ungdomen än 
vidare måtte blifva föremål för hans välgörenhet och synnerliga 
omtanke. 

Emellertid kunna vi redogöra för en del donationer, äldre 
och yngre, afsedda till stipendier, genom hvilka gifvarne velat 
underlätta den qvinliga ungdomens sträfvan att kunna tillgodo- 
göra sig såväl den mera begränsade elementarundervisningen, 
som ock den länge önskade och omsider vunna rätten till 
fortsatta studier vid våra högskolor. 


I. L. von Kraemers stipendiefond. 


År 1871 skänktes till Upsala universitet af fröken Lotten 
von Kremer en summa af r,229 &r. hvilket kapital benämnes 
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»Lotten von Kremers stipendiefonds. Årliga räntan härå, be 
räknad efter 5 2, är afsedd att utgå som stipendium åt »förtjent 
qvinlig student; Detta stipendium var, om vi ej misstaga oss, 
det första, hvarigenom man ville bereda qvinnor en hjelp under 
öfningen af akademiska studier. Det var också den varm- 
hjertade gifvarinnans första donation; vi och många med oss 
hoppas att det icke måtte bli den sésza. Nuvarande innehafvare 
af stipendiet är fröken M. Folkeson. Det har förut innehafts af 
fröknarna Björck, Bergius, Fries och Ekberg. 


2. Familjen Hiertas donationer. 


L. J. Hierta, den liberala tidningspressens grundläggare i 
Sverige, den klarsynte och energiske, för upplysningens ut- 
bredande och sociala orättvisors upphäfvande nitälskande med- 
borgaren, den för sin egen person, midt i öfverflödet af en 
sjelfförvärfvad rikedom, alltid sparsamme, men ofta för under- 
lydande eller unge framåtsträfvande, klokt och ärligt arbetande 
män, storslaget frikostige ekonomen, lemnade i arf åt sina 
efterlefvande icke blott sin rikedom utan ock sitt åskådnings- 
sätt och sin oegennytta. 

Derom vitna på det offentliga området den af hans döttrar 
och deras moder stiftade storartade fonden till L. J. Hiertas 
minne. Derom vitna ock gåfvor, gifna af hans döttrar innan 
fonden kom i verksamhet. Här göra vi oss en glädje af att 
nämna hvad som af dessa medel kommit qvinnorna och deras 
utveckling till del. Den välgörenhet, som i tysthet öfvas, 
röjes endast af de hulpnes tacksamhet. 

År 1873 öfverlemnades till kungl. Karolinska Institutets 
lärarekollegium en summa af 6,000 kr. att under namn af 
Fröknarna H. och ÅA. Hiertas stipendium» förvaltas såsom en 
särskild fond, hvaraf årliga räntan, under iakttagande af nedan- 
stående vilkor, såsom stipendium skulle tilldelas gvinna som 
studerar medicin. 

Denna fond erhöll ytterligare förstärkning, då styrelsen för 
L. J. Hiertas minne år 1882 öfverlemnade till Institutets lärare- 
kollegium den vackra tilläggssumman af 4,000 &r. till förvaltning, 
så att fonden numera utgör 10.000 kr. 

Kompetent sökande till detta stipendium är gvinna som aflagt 


mediko-filosofisk eler medicine kandidatexamen. Stipendiet är afsedt 
för sådana qvinliga medicine studerande, hvilka äro Karolinska In- 
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stitutets lärjungar, dock eger innehafvarinnan att uppbära detsamma 
äfven under sin propedevtiska tjenstgöring vid universiteten. Lärare- 
kollegiet pröfvar hvilken af de sökande, som med förenadt afseende 
å flit, skicklighet, och uppförande samt ekonomiskt behof må vara 
af stipendiet förtjent. Stipendiet får innehbafvas af samma person 
högst sju år, och, om ej högre examen aflägges, högst fyra år. 
Undantag härifrån orsakas endast af särskilda ömmande skäl, god- 
kända af lärarekollegium. Fortsatt åtnjutande af stipendium beror 
på hvarje år förnyad ansökan, pröfvad i sammanhang med öfriga 
ansökningar. 

Stipendiet har först i 7 år innehafts af fr. HA. Björck och 
sedermera i 7 år af fr. Karol. Widerström, som således innehar 
det för sista året, hvarefter det är till ansökan ledigt. Ansök- 
ningar böra inlemnas till Karolinska Institutets lärarekolle- 
gium före d. 15 januari. 

Fru Wilhelmina Hiertas stipendiefond för mindre bemedlade 
qvinnor, hvilka egna sig åt Zandläkareyrket, är grundad af 
stiftelsen Lars Hiertas Minne, hvars styrelse år 1884 för detta 
ändamål till medicinalstyrelsen öfverlemnade ett belopp af 
5,000 kr. att af densamma förvaltas. Denna fond ökades år 
1886 med ytterligare 5,000 &r. anslagna af samma stiftelse, 
hvadan den nu uppgår till 10,000 kr. ! 

De närmare vilkoren beträffande medlens förvaltning, stipendiers 
utdelande och sättet derför, tiden hvarunder stipendium må åtnjutas, 
stipendiaternas skyldigheter, m. m. skola bestämmas af medicinal- 
styrelsen, dock med vilkor, att räntan å fonden användes till under- 
stöd åt mindre bemedlade qvinnor, hvilka egna sig åt tandläkareyrket 
och efter aflagd maturitetsexamenr under förberedande studier till tand- 
läkarexamen genom flit, skicklighet, och ett hedrande uppförande 
visat sig vara förtjenta häraf. 

Såsom en gifvarnes önskan framhålles äfven, att stipendiaterna. 
måtte, af samma varma intresse för qvinnors utbildning till tandläkare, 
som föranledt stiftandet af denna stipendiefond, äfven med handling 
ådagalägga detta intresse, samt verka för samma mål, så snart de 
uppnått en sådan ställning, att detta utan svårighet eller verklig af- 
saknad låter sig göra. 

Vid öfverlemnandet af den senare summan, bifogades den 
bestämmelsen att »af den från och med år 1887 löpande års- 
räntan å fonden, i dess helhet, ex femtedel alltid skall läggas 
till kapitalet af fonden». — Ansökningar för åtnjutande af sti- 
pendium böra ställas till kgl. medicinalstyrelsen. 





! Härmed rättas en i Dagnys januarihäfte meddelad oriktig notis att 
stipendier tNll ett belopp af 5,000 kr. skulle hafva xdelats åt qv. studerande i 
tandläkaryrket, då i stället som ofvan synes, detta kapital! är skänkt till för- 
stärkning af stipendiefonden. 
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Äfven genom bildande af ett hygieniskt museum der mycket 
är att lära för hemmets vård, genom upprättandet af en smat- 
Lagningsskola, samt reseunderstöd för den person, som fått upp- 
drag att ordna handarbetsundervisningen i hufvudstadens folk- 
skolor, har stiftelsen Lars Hiertas minne tjenat qvinnans sak. 


mt — tens 


En fest. 


AV 
Jfijaen 23 sistlidne april hade föreningen Handarbetets vänner å 
2 Grand Hötel i Stockholm anordnat en fest för sin afgående 

— ordförande, S. L—d Adlersparre, i hvilken fest äfven vänner 
af 5. L—d:s verksamhet på andra områden deltogo. De upp- 
muntrande kärleksfulla ord, som der uttalades — vare sig de 
gälde Handarbetets vänners idé och samarbetet för dess fram- 
gång, eller öfriga uppgifter, för hvilka det förunnats festens 
föremål att verka — tillhör det icke Dagny att återgifva. Den 
härliga sången har hon icke kunnat binda mellan sina rader; de 
rika färgharmonierna å utstälda mattor, förhängen, skärmar, m. 
m. skulle hon lika litet kunna fästa på sina blad. Minst af 
allt kan hon återgifva den stämning, som grep festens föremål 
vid inträdet i den öfverfylda salongen der alla mötte med ut- 
räckta händer, strålande blickar och ord af tack och välsignelse — 
en stämning af allvarlig glädje, som sedan genomträngde och bar 
upp hela festen. 

Hvad af allt detta som kan fattas af dem, hvilka icke voro 
närvarande, har Stockholms Dagblad nix 105 samt Vårt Land n:r 
"93, jämte flera andra tidningar på sympatiskt sätt skildrat. 

För Dagny återstår endast att till alla, som anordnat och 
deltagit eller medverkat vid den oförgätliga festen, och främst 
till de vänner hvilka i tretton år med föreningens stiftarinna 
delat arbetets möda och heder, frambära hennes varma innerliga 
tack! 


Dagny 
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Ingen och Någon. 


(Från engelskan.) 
I. 


$e du ingens dotter, 

MM, Barnet af svält och skam? 
Aldrig lärd att jollra 

Namnet moder fram. 


Ingen har frågat efter 

Om hon föll eller stod, 

Män blott — om män de äro — 
Köpt hennes unga blod. 


Sömmar nu oaflåtligt 

Husrum att skaffa och ved, 
Tigger en brödkant af grannen, 
Får i dess ställe en ed. 


Rastlös i qvafheta sommarn, 
Rastlös då vintern är när, 

Syr hon med stelnande fingrar, 
Vet ej hvad hvila är. 


Ingen, som fattar det unga, 
Varma hjertlifvets kraf; 
Ingen, som styrker i kampen 
Krafter, som domna af. 


Ingen, som godhetens salva 
Tömmer i lidandets sår; 
Ingen, som tror att nöden 
Så nära hans tröskel står. 


O, bleka syster, med ögat 
Sänkt emot jordens mull, 
Mörkt är ditt lif, men deruppe 


Står himlen med stjernor full. 
b [2 
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Frågte ock här ingen efter 
Om, arma, du stod eller föll, 
En likväl fans, som der ofvan 
Vakt om den värnlösa höll, 


vi 


N some bland fälten, | 
>) Der strömmen tar bäcken mot, 

Ser hon aprildagens skuggor 
Glida kring kullarnes fot. 


Någon bredvid henne dröjer, 
Ädel till hållning och drag 
Korset, som pryder den tappre, 
Vunnits på drabbningens dag. 


Någonstäds vid ett altar 
Tärnor och knäböjd brud; 
Öfver dem dömen fyld af 
Orgelns brusande ljud. 


Någon sin tro henne lofvar, 
Med ögonen fulla af glöd. 
Någon hviskar: »min hustru! 
Min nu i lust och nödl> 


Någonstäds muntra röster 
Klinga i park eller sal; 
Moder och son, hur de leka 
Fjärran från sorg och qval! 


Kärlek, som lifvet smeker, 
Rikdom, hvars gräns hon ej ser 
Krönt med välsignelsers krona, 
Hvad kan hon önska mer? 


Du ädla, på lifvets höjder, 
Som äger allt jordiskt godt, 
£7tt qval du dock omedvetet 
Fick på din ljufva lott. 
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Det att, okänd, din syster 
Svälta och frysa må, 

Men öfver svalget, som skiljt er, 
Du henne aldrig kan nå. 


Vårbrytning. 
Skizz af Ave. 


sfnnu fans ej ett enda utslaget blad på träd eller buskar, men vår- 
lifvet arbetade med starka pulsslag och gaf sig uttryck i milliarder 
bladknoppar, med hvar sin slumrande lifssaga. 

Under den florslätta ljusa morgondimman skimrade de närbelägna 
kullarnes skogssnår i en obestämd brungrön färgton; men då en sol- 
stråle för ett ögonblick bröt fram emellan de seglande skyarne, glänste 
det plötsligt till, skarpt och gnistrande, emellan grenarne på en grupp . 
stora kastanier, då deras bruna bladhylsor träffades af solstrålen. 

Denna trädgrupp stod liksom en starkt framskjuten förpost emellan 
kullarne och den gamla slottsruin, som krönte den temligen höga sand- 
åsen. Bakom kullarnes snår stod skogen i samlad kraft, omgjuten af 
en mörk blånande färgton. Nedanför ruinen drog sig åsen i mjuka 
våglinier sluttande ned till hafsstranden. Bjärtgröna sträckte sig råg- 
åkrarna emellan nyplöjda tegar och sofvande trädesmark skenbart ända 
ned till de blånande hafsböljorna, hvilkas kammar här och der lyste 
silfverhvita. 

Om dessa skumfransar, hvilka kastades den ena efter den andra 
upp på den från höjden osynliga strandremsan, voro dyningar efter 
en redan utkämpad storm eller förebud till en kommande, hvem tänker 
på sådant, när en plötslig stormil tyckes ha nedbrutit det spirande 
vårlifvet i ens eget hjerta? — 

En ung man och en ännu yngre qvinna arbetade sig med slappa 
långsamma steg uppför sluttningen. De gingo efter hvarandra på en 
smal gångstig, som emellan ängsremsor, enstaka hus och ladugårds- 
byggnader ledde från staden, hvilken med sitt tvärhuggna kyrktorn 
och sina masttoppar endast svagt skymtade fram ur ett gråblått tätt 
flor, väfdt af den nedhvirflande skorstensröken. 

Uppkomna på höjden vände de två vandrarne sig om och blic- 
kade nedåt på den fängslande landskapstaflan. Men det skedde tro- 
ligen blott af gammal innött vana, ty deras underligt stela drag lifvades 
ej dervid, deras hårdt sammanpressade läppar öppnades hvarken till 
ord eller leende, och liksom uppgifna af trötthet sjönko de båda slappt 
och tungt ned på ett par halfmultnade stubbar invid kastanieträden 
och i lä af den gamla ruinen. 
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De sågo ej på hvarandra. Flickan drog sin långa vårkappa 
fastare omkring sig och försökte gifva Sig en käck hållning, men dervid 
började hennes läppar darra och stora tårar välde fram ur ögonvrån. 
Hon slöt ögonen för att hålla tårarne tillbaka, men de droppade en 
efter annan ned från ögonfransen, och med en liten otålig rörelse 
vände hon sig så, att den unge mannen blott kunde se hennes nacke. 
Han flyttade sig ej ur fläcken, men med sin eleganta promenadkäpp 
gaf han sig till att gräfva i en mullhög, som om hans lifs lycka 
berott på att den blef utjämnad. 

Vinden kom med en kraftig doft af harts, våt, ångande mulljord 
och en tillsats af den egendomliga lökaktiga lukt, som uppstiger från 
en del af de första vårörterna. Några vissna blad refvos af en yster 
hvirfvelvind upp ur deras vinterläger och dansade kring det unga paret; 
de gåfvo flickan en önskad anledning att taga fram sin näsduk. 

»Jag tror jag fick något i ögat, mumlade hon. 

Näsduken dolde dock ej skälfningen kring läpparne och hakans 
lindriga darrning. 

Hans blick sökte henne, men studsade tillbaka och irrade rådvill 
omkring på marken, tills den fäste sig vid den stora bruna jordklimpen 
vid hans fötter. Mekaniskt förde han käppspetsen mot mullhögen, 
men hejdade sig då han såg, att dess ena sida var sprängd af en liten 
flock vårlök och sippor, hvilkas späda, hvitgula stjelkar och samman- 
vikna örtblad stodo i led, lyftande, brytande och bändande sig fram 
till ljus, luft och sol. 

»Hvilken oerhörd styrka der ligger gömd i vårbrodden», tänkte 
han, utan att förbinda någon djupare mening dermed. Han erfor 
blott en behaglig svalkande känsla af lugn och hvila för sina upp- 
jagade, utpinade tankar genom att mönstra den segrande lifskraftiga 
vårlöken. 

»Jag tror vi få solsken», sade hon, afbrytande tystnaden. Hon 
ville pröfva, om hennes stämma återvunnit sin vanliga stadga, men 
gråten kom igen och bröt den tvärs öfver. 

Den unge mannen spratt till, och hans invaggade tankar drefvos 
åter ut att plöja smärtans höga sjö. Han såg på henne med en 
tröstlös blick. 

»Bertha, vi hafva nu ej annat att göra, än slå drömmen om eget 
bo i kras, och så gå här och åldras under en lång, obestämbart 
lång förlofningstid. » Hans tonfall, i början mjukt, blef hårdt och sträft 
under arbetet att hålla rösten fast och klar. 

»Finnes ingen utsigt till, att din principal kan upprätta den till- 
tänkta filialen senare — till hösten?» Bertha slog upp sin parasoll, 
hon litade ej på sitt ansigtsuttryck. 

Nej, planen är rent uppgifven. Han sade mig det i går afton, 
då han äfven erbjöd mig någon löneförhöjning. "Men hvem skulle 
väl i våra dagar våga gifta sig på en årlig inkomst af knappt mer än 
ett tusen kronor.» 

Hon svarade ej, hans ord läto så bestämda och afgörande. 

»Du har aldrig pröfvat hvad det vill säga att lefva i små om- 
ständigheter», fortsatte han häftigt, liksom om han blifvit anfallen och 
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behöft värja sin åsigt. »Din faster tog dig från ditt sträfsamma för- 
äldrahem, och sedan har du lefvat i den stora verld, som blott roar sig.» 

»Stackars faster menade väl. Hon skulle hellre rent af ruinerat 
sig, än draga sig tillbaka från sällskapslifvet. — Väl för henne, att hon 
gick bort innan nöden knackade på vår dörr! — — Det blir bäst att 
jag nu söker mig någon plats som sällskapsdam», tillade hon efter en 
paus och rätade upp sig ur sin framåtböjda ställning. 

»Var der ej så mycket efter henne, att du kan lefva af räntan på 
kapitalet?» Der låg bestörtning och ångest både i hans ton och blick. 

»Omkring femhundra kronors ränta. — Nej, det går ej. Trodde 
du det var mera, Hugo?» sporde hon med en öppen tillitsfull blick. 

sJag vet knappt, om jag förr närmare tänkt derpå», svarade han 
fritt mätande hennes blick. »Jag var ju så säker på att det skulle gå 
med filialen i N.; derför hade din förmögenhet intet annat inflytande 
på våra giftermålsplaner, än att du åtog dig att bestrida utgiften för 
en stor del af-vår bosättning. Det var väl denna omständighet jämte 
våra storslagna vyer, som kom mig att hålla dig för att vara oberoende.» 

Hans bittra ton sårade henne. »Den våning i N., som vi tänkte 
hyra, består af fem rum. Möbler och gardiner till en sådan lokal 
kostar ej så litet. Dessutom linne, husgeråd och mycket annat. — 
Nå, nu slippa vi allt det der. Vi få vänta på bättre tider, Hugo.» 

Bertha sjönk åter slappt tillsamman och brydde sig ej om att 
beherska gråten, hviken nu skakade hela hennes varelse. 

Hugos blick vandrade från henne tillbaka till det frambrytande 
vårlifvet under den hårda jordklimpen, och han försjönk i ett slags 
dåsigt drömmeri, under hvilket hans upphetsade tankar funno en 
stunds hvila. 

Berthas gråt aftog så småningom, smärtan jämte den långa pro- 
menaden hade uttröttat henne, vårluften gjorde henne matt och hon 
skulle snart ha inslumrat, med hufvudet stödt mot sina båda händer. —- 
Men då bröts söndagsmorgonens stillhet af ett häftigt flaxande och gälla 
ifriga fågelskri uppe i kastaniernas kronor. Hugo och Bertha sprutto upp. 

»Kajor», sade Hugo, likgiltigt tittande upp mot träden. 

»Hvilket lefverne de hålla», inföll Bertha med önskan att åter få 
samtalet i gång. »Man skulle kunna tro, att de tvistade eller gjorde 
narr af någon», tillade hon, och reste sig upp från trädstubben. 

»Det börjar bli kallt här uppe», anmärkte han' efter att en stund 
ha betraktat det orediga vimlet af gråblå hufvuden, kolsvarta näbbar 
och mörka, skiftande vingpar. »Det är väl tid för oss att återvända 
till staden.» 

»Ja, vi måste väl gå», sade Bertha, men förblef dock stående 
bredvid Hugo. Der nere i den töckenhöljda staden måste de ju skiljas 
och gå hvar till sin ensliga bostad, medtagande den gemensamma 
sorgen. »Nu kommer der att pratas, sqvallras och öfverläggas», sade 
hon mera till sig sjelf, än till Hugo, med blicken riktad mot kajsvärmen. 

I det samma sköto två kajor rakt förbi dem och stälde flygten 
mot borgruinen. Deras färd ledsagades af hela svärmens gälla skrän 
jämte ett oändligt flaxande, nickande och hoppande. Derefter lyfte 
hela flocken vingarne och flög bort mot skogen. 
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Det var synbarligen ett ungt fågelpar, hvilket, trotsande flertalets 
mening och dess gamla sedvänjor, ville börja ett lif på egen hand och 
hade utsett sin bostad i en af den gamla ruinens torngluggar: Här 
var synbarligen stor brådska på färde. | 

Båda foglarne hoppade samtidigt ned på en smal afsats, spejande 
åt alla häll, som om de ville göra sig bekanta med lokalen. Så fick 
hanen syn på något, som kom honan att upphäfva ett jubelrop. 

I vrån deruppe på muren låg en hop vissnade löf samt några 
qvistar, ryckta från kastaniernas kronor, och ditslängda af höststormen. 
Honan besvarade ropet, och med ett par hopp stodo nu de unga tu 
borta i vrån ifrigt mönstrande detta lager af bosättningsartiklar. 

Hanen stod stark och bredbent framför den lilla bladhögen, under 
det han med näbbet undersökte de olika föremålen. Hon gick med 
lätt skälfvande vingar fram och åter på listen i otålig väntan. 

Då brast hennes tålamod, och med beslutsam hållning klef hon 
förbi honom och satte sig midt i bladhögen. Han for skrämd åt sidan 
och lemnade henne plats, sedan han dock med en föraktlig knyck på 
hufvudet kastat ett halfruttet blad ned från muren. Men nu började 
en samfäld granskning af lagret. Och snart utplockades de värdefullaste 
bosättningsartiklarna af honan för att af henne transporteras till hemmet. 
Endast den stora yfviga qvisten tycktes motstå hennes bemödanden. 

»Han förstår ej att hålla den i jämvigt», sade Bertha lifligt. 

»Men se, det gör Aon», svarade Hugo, hvars intresse också blifvit 
fångadt af den täcka scenen. Se på nu bara. 

Kajhonan stod med grenen invid gluggens öppning. Maken gaf 
till ett varningsrop, men hon böjde blott nacken längre tillbaka, så att 
de smala grå halsfjädrarnas spetsar sköto ut öfver hennes rygg som 
en fin frans, i det hon hoppade upp till gluggens kant. Men längre 
kom hon ej, qvisten tog emot muren med båda ändarna. Hon måste 
släppa den; grenen föll och hon gick långsamt tillbaka till sin make. 
Men man ville icke ge sig. 

Nästa ögonblick stodo de sida vid sida, grepo tag i hvar sin ända 
af byggnadsvirket och buro det varsamt upp till gluggen, lade det ned, 
skakade vingarna, insöpo luft och togo åter fart, nu för att bära qvisten 
in genom den smala gluggen. 

Skuldra vid skuldra arbetade de tu; hufvud höjdes, hufvud sänktes, 
vingar breddes och skrapade mot muren, starka fötter spände emot, 
brösten trycktes, hvälfde sig kraftigare under det blanka fjäderpantsaret, 
och stjertpennorna spredo sig under arbetet. Men allt var spild möda; 
det var sjelfva öfvermåttet i det nödvändiga bosättningsmaterialet som 
utgjorde det oöfvervinnerliga hindret för boets byggande. 

»Det lyckas ej», sade Bertha halfhögt. 

»Det beror på», menade Hugo. 

Fågelparets sträfvan hade för dem fått ett lifsinnehåll. 

Solen stack nu upp öfver kanten af en gulhvit skyvägg och sände 
plötsligt en glänsande strålknippa ned öfver ruinen. En bred stråle 
träffade de två fåglarne och återstudsade i gnistrande glans från deras 
mörka kroppar, som tycktes vara formade af stål och emalj, der de 
nu aftecknade sig mot den rödbruna tegelmuren. 
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»De uppgifva saken»! Berthas röst var hes. Hugo skuggade 
ögonen med handen och stirrade på det nu orörliga fågelparet. 

Plötsligt tycktes hanen hafva fått en ny tanke. Han sänkte med 
en hård, kantig rörelse näbbet ned mot den motspänstiga qvisten och 
gaf den ett hugg, så att små skärfvor af barken flögo omkring hans 
hufvud. Honan följde hans exempel; inom kort var virket deladt i 
tre stycken, hvilka med feberaktig brådska infördes 1 boet. 

Bertha drog en lång suck af lättnad, hennes ögon och kinder 
brunno, men hon undvek att se på Hugo. 

»Vi få väl gå ned nu?» sade hon. 

»Och formligt tillträda vår långa väntan. Ja, om vi ej —?> 

»Hvad, Hugo?» 

»Kunde bo i två rum, men —» 

Men jag har ju redan ett sådant litet bo; der fattas ingenting, 
som kan behöfvas för ett par anspråkslösa menniskor. — Du får dock 
tillåta mig att taga emot elever i en del moderna handarbeten.» 

»Det förstås, att vi båda få arbeta,» 

De sågo hvarandra gladt och frimodigt in i ögonen; derpå lade 
han med ett egendomligt raskt tag, så olikt hans nyss så slappa rö- 
relser, hennes arm under sin. 

»På hemvägen tala vi närmare om detta, min Bertha», sade han 
med ett djupt befriande andetag, såg upp mot ruinen och lyfte på hatten. 

Kajparet satt der uppe midt i solskenet utanför sitt påbörjade bo, 
vinden kom rakt från skogen, med famnen full af doft från det fram- 
brytande vårlifvet, töcknet öfver staden lättade sig, och från husens 
skorstenar vajade krusiga rökplymer. 

»Nej, hör bara på lärkorna, Berthal» 

»Ja och humlorna, du! Nu ha vi verkligen fått vår.» 

Med taktfasta steg gingo de ned för åsens sluttning och böjde 
in på gångstigen, som förde mot staden och det blifvande hemmet. 


Leo Tolstoy. 
Ett stycke rysk psykologi 


af Nils Erdmann. 


R omanen har i vår tid blifvit mer och mer psykologisk. Särskildt 
är det förhållandet med den franska romandiktningen. Smaken 
låter bestämma sig af det tidslynne, som herskar, och detta är 

ej naivt, ideelt eller omedelbart, men starkt reflekterande, positivt och 

pessimistiskt. Man vill se icke blott det yttre, men den makt, som 
bestämmer det; icke blott sjelfva handlingen, men allt detta, som 
föregår, d. v. s. hela serien af förnimmelser och stämningar, af med- 
vetna eller omedvetna föreställningar och intryck, som i den apparat, 
hvilken kallas en menniskosjäl, alstra detta yttre och utbilda det 
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till handling. Häraf den analys, hvilken man underkastar men- 
niskan; hela hennes mekanism tages sönder och dissekeras, och man 
märker icke en rörelse, ej en känslo- eller tankeström, utan att fråga 
hvarför och leta upp, hur den framspirat. Möjligen är just denna 
smak för det psykologiska orsak till, att Rysslands literatur i så hög 
grad vunnit insteg. Paris är formligen öfversvämmadt af förfranskade 
ryska böcker, och de ökas nästan dagligen genom nya invasioner. 

Hvad är då det utmärkande hos Rysslands store diktare? Först en 
verklighetstrohet, jämförlig med den franska. Vidare en pessimism — 
nihilism, eller hvad man kallar det — hvilken trots sin säregna, 
nationelt ryska prägel, dock genom sin storhet imponerar och ger 
återsvar. Och till sist en psykologi, som är mästerlig i sin finhet. 

Denna — psykologien — är ett egendomligt karaktärsdrag. Den 
är 7ysk 1 hela sitt väsen, och den urartar till sjuklighet. Icke nog 
dermed, att författarne utöfva den, bruka deras romanhjeltar äfven 
sjelfva praktisera den. I allmänhet lida de af ett öfvermått af 
reflexion. De äro anlagda för grubbel och dissekera allt och alla. 
Mest taga de sitt jag till operationsfält för sina undersökningar, och 
hela denna reflexion gör dem odugliga för tillvaron. 

Ofta klagar Turgenjef öfver den elaka psykologien. »Ve», säger 
han, »öfver vår psykologi, detta raffinerade studium af ett sjukt själs- 
tillstånds och en sjuklig andlig utvecklings lagar, hvarmed friska 
menniskor alls icke bruka befatta sig» Det dödar hvarje förmåga 
att kunna /Aandla, att verka något. Tanken eller idén blir icke om- 
satt i verklighet; den stannar i menniskans hjärna — och Rudin-typen 
är färdig. 

Farlig är den oftast, denna djupgående sjelfanalys. Gerna vill 
den förvandla sig i ett tungsint grubbel, men den uppträder icke 
alltid så förstörande, som hos Turgenjef. Der blir den en kräftskada, 
som tillintetgör menniskan, dödar hennes handlingskraft, inger henne 
förtviflan. Hos Tolstoy, hvilken är starkare, yttrar den sig på annat 
sätt. Der söker den sig väg genom en hel rad af stämningar, 
missmod, förtviflan, pessimism, nihilism, för att slutligen mynna ut i 
fatalismen och mysticismen. 

Skalden kämpar sig fram i dessa vilseledande irrgångar; sjelf 
har han erfarit, hvad han sedan romantiserat, och undersöker man 
hans verk, skall man finna samma sjelfanalys. Med hjelp af hans 
romaner, af hans noveller, hans »souvenirs> kunde man få till stånd 
en psykologi öfver ryssarne. 


;R 


Först vilja vi genomgå hans »souvenirs», hans sjelfbiografi. Hvad 
som der slår oss, är den tidiga reflexionen. Allt lägger han märke 
till, och allt inger funderingar. Mottaglig för intryck och känslig 
ända till vekhet, öfvergår han mycket hastigt från en stämning till 
en annan. Han röres lätt till tårar, och han är ömhjärtad och ädel. 

Han berättar, hur han en morgon, då han är nio år, väckes upp, 
1 det den hederlige informatorn smäller flugor öfver hans säng. Strax 
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kommer den tanken, hvarför brodern får vara i fred, hvarför gubben 
icke på samma gång smäller flugorna öfver hans säng. >»Nej, Volodja 
är äldre än jag; jag är den minste af oss alla, derför pinar han mig», 
tänker han. Men när gubben börjar kitla honom, växlar äfven hans 
stämning. Han vill gråta och skratta samtidigt, och han tänker: »hvad 
han är snäll och håller af oss, och ändå kunde jag tänka så illa om 
honom». Hans nerver blifva öfverretade, tårarne flöda stridt, han 
blyges öfver sig sjelf, och han undviker att tala. För att ega någon 
förevändning för sin gråt diktar han en dröm, som han säger Sig 
hafva haft och der hans mor legat på bår, och hans inbillning är så 
stark, att han ror den vara verklig. 

Tidigt är han i färd med att dissekera sina intryck. Vid afresan 
till Moskva, då han skall lemna modern och hemmet, lyckas han 
dela sönder äfven sin minsta känsloskiftning. Vagnarne äro framme, 
och man samlas för att taga afsked. Intetsägande tankar börja korsa 
sig i hans hjärna — tankar, hur man skall åka, hvar han skall sitta, 
hur han skall kläda sig. Likgiltigt åhör han sina föräldrars samtal. 
Foka stänger dörrarna, och han finner det nästan komiskt. När hans 
far omfamnar modern, och han ser, att hon är bedröfvad, känner han 
sig så ängslig, att han helst ville springa bort, och när hon sluter 
honom intill sig, är det sorgen, som får öfverhand. ”Tårarne börja 
flöda och han gråter under affärden. »Tanken på att mina tårar 
vitnade om ett känslofullt hjärta, väckte en egendomlig förnimmelse 
af välbehag hos mig» En hos en liten gosse alldeles ovanlig sjelf- 
analys! 

Allt detta häntyder på, att omedelbarhet fattas. Ständigt kommer 
det medvetna, tanken på hur det ser ut, och dödar sjelfva känslan, 
som vill fram och göra sig gällande. Icke en enda gång är han 1 
stånd att vara oreflekterad; ursprungligheten saknas, och han poserar — 
för sin inbillning. Så t. ex. heter det om hans sorg vid moderns död: 
»Så väl före som efter begrafningen grät jag och var sorgsen, men jag 
blygs att tänka på denna sorg, så uppblandad var den med sjelfviska 
känslor: än en önskan att visa, att jag var den, som sörjde mest af 
alla, än tanken på hvad jag gjorde för intryck på de andra. — — Jag 
bemödade mig att undertrycka hvarje annan känsla hos mig, hvarför 
också min sorg var osann och utan omedelbarhet. Dessutom erfor 
jag njutning af att veta mig olycklig, ansträngde mig tror matt 
väcka medvetandet deraf i mitt inre, och det var hufvudsakligen 
denna sjelfviska känsla, som qväfde den verkliga sorgen>. 

Fadern tycker han om, men icke omedelbart, kritiklöst, och vid 
mormoderns bortgång är det en nedtyngande dödsfruktan, erinringen 
derom, att han sjelf äfven skall dö, hvilken förväxlas med saknaden 
eller intager dess plats. 

Oupphörligt återkommer denna sjukliga reflexionslust. Sextonårig 
berättar han, hur han antager en mild ton, hur idén, att han handlade 
bra, endast ökade hans mildhet, och han finner det mycket ledsamt, 
när man icke vill observera honom. Till och med i de ögonblick, 
då känslan söker sig fram, kommer tanken, dissekeringslusten och 
hindrar eller förvandlar den. När han möter en gammal trotjenare 


162 


vid återkomsten till fädernegodset, ämnar han just sluta henne i sin 
famn, då han hejdar sig. »Plötsligt kom den tanken på mig, att det 
nu var opassande att omfamna henne», säger han. »Jag hejdade mig, 
tystnade och rodnade>. 

Och han använder mikroskopet äfven på andra, än på sig sjelf. 
Han gör skarpa och djupa iakttagelser, fina observationer; han upp- 
täcker hos menniskorna just det dolda, sjelfva kärnan, bevekelsegrunden 
för handlingen, orsaken till sinnesrörelsen; hans blick är så genom- 
trängande, att intet undgår den. Och dock är han ett barn, men ett 
ovanligt barn, och trots sin tidiga ålder redan utrustad med de 
gåfvor, hvilka, mognade och utvecklade, bilda honom till diktare. 

Ar det icke något märkvärdigt för en elfvaårig gosse att göra 
sådana iakttagelser, som dem angående mormodern? Han har efter 
sin mors bortgång återvändt till Moskwa; han ser mormoderns sorg, 
och han känner sig hysa medömkan. Detta kan dock ej hindra, att 
han uppsöker sjelfva hjärtpunkten, det som ingen märker, men som 
döljer sig bakom tårarne. »Den sorg, hvaråt hon gaf utbrott, då hon 
återsåg oss», heter det, »gjorde mig förlägen, ty jag insåg, att vi 
sjelfva ej hade någon betydelse för henne, utan endast voro henne 
kära såsom en påminnelse, och att hvar och en af de kyssar, hvarmed 
hon betäckte mina kinder, endast var ett uttryck för den tanken: hon 
är död, jag ser henne aldrig merl: 

Gentemot sin bror har han en otalig mängd funderingar, särskildt 
om deras förhållande såsom bröder och lekkamrater. Ömtålig, känslig, 
blyg och lätt sårad skärper han för den skull denna tidiga observa- 
tionskraft, och han anför såsom en ursäkt för sina brådmogna iakt- 
tagelser »sin alltför stora mottaglighet för intryck och böjelse för att 
analysera». 

När han reser på sina visiter efter studentexamens afläggande, 
gör han de mest hårfina psykologiska observationer. Han uppfångar 
hvarje blick; han resonnerar med sig sjelf, och han intränger obevekligt 
1 den menskliga mekanismen. En furstinna börjar gråta. Hon var 
vän till hans döda mor, och yngligen söker utreda, hvad det är, som 
innerst upprör henne; Sorgen finner han verklig, men »jag tyckte», 
säger han, »att hon grät mindre för min mors skull, än derför att hon 
icke var lycklig nu, hvilket hon varit under min mors lifstid». På 
ett annat ställe hänför han hvarje min till ett slags ovilja — afvogheten 
mot den, som man vet skall bli sin arftagare. Schweitzaren, som 
öppnar porten, betjenten, som tager hans rock, damerna och herrarna, 
hvilka möta honom i salongen, alla tycktes betrakta honom som en 
ovälkommen gäst. Värden sjelf, fursten, gör samma intryck på Tolstoy; 
ju älskvärdare han var», heter det i skildringen, »desto lifligare före- 
stälde jag mig, att han bemötte mig vänligt för att icke låta märka, 
till hvilken grad den tanken var honom misshaglig, att jag var hans 
arftagare». 

Här finna vi sålunda ett exempel, hemtadt ur lifvet, en af de 
många, som Turgenjef romantiserat, och här kunde man använda, 
hvad Turgenjef säger i Elena: »Det finnes män, hvilka oupphörligt 
känna hvar och en af sina minsta förnimmelser på pulsen och aflägga 
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berättelse derom för sig sjelfva: det här är, hvad jag känner, och det 
här, hvad jag tänker». 

Då man hör den unge gossen gifva sig ut på sina ströftåg, ut- 
läggningar af sorgen, af egoismen och kärleken, undersökningar af 
blygheten, vänskapen och fåfängan — abstrakta definitioner, psyko- 
logiska resonnemanger —, och man läser, hur han förklarar, att han 
älskar »dessa ögonblick, då man gradvis stigande högre och högre i 
tankens sfer plötsligt känner hela dess gränslösa omfång och inser 
omöjligheten af att gå vidare», — då träda de fram, dessa hjeltar, 
dessa Rudin-typer; då först begriper man, huru väl de blifvit afbildade! 

si Ä 3 

I förening med denna skarpblick, denna omutliga psykologi, 
eger den unge Tolstoy de besynnerligaste hugskott. Bokens andra 
del, »adolescence», har ett kapitel, der man erhåller en inblick i hans 
: tankar och grubblerier. »Ett helt år», berättar han, »förde jag ett 
tillbakadraget, inåtvändt lif, hvarunder de allvarligaste frågor, såsom 
t. ex. frågan om menniskans bestämmelse, om det tillkommande 
lifvet och själens odödlighet, redan sysselsatte mig, och mitt barnsliga 
förstånd med oerfarhetens hela ifver försökte sig på uppgifter, som 
höra till de högsta menniskoanden kan uppställa, men hvilka det ej 
är honom förunnadt att lösa». 

Ynglingen tänker utreda dessa väldiga problem. Han uppsöker 
deras lösning och han grubblar utan att stanna. Hvad är lifvet, hvad 
är döden? Hvad är lyckan, hvarpå beror den? Sådana äro de frågor, 
hvilka sysselsätta hans hjärna, och med styrkan af sin reflexion går 
han så långt upp sora möjligt. »En gång», berättar han, »kom jag 
sålunda på den idén, att lyckan ej beror på de yttre omständigheterna, 
utan på vårt förhållande till dem; att en menniska, som vant sig att 
bära lidanden, egentligen icke kan vara olycklig, och för att vänja 
mig vid vedermödor kunde jag, hur ondt det än gjorde, stå i hela 
fem minuter med två tunga latinska lexikon på rak arm, eller piska 
mig med ett rep på den nakna ryggen, tills ögonen tårades af smärta». 
En annan gång erinrar han sig dödens ständiga närhet, och att 
menniskan för den skull måste se lyckan i njutningen. Tre dagar å 
rad lägger han skolböckerna å sido, undviker lektionerna, läser romaner 
och äter pepparkakor! 

Stundom kan han fördjupa sig i en serie af funderingar. När 
han ritar några figurer på svarta taflan med ett kritstycke, undrar han, 
hvarför ögat finner behag i symetri, hvad symetri egentligen är, hvad 
den beror på o. d., och han fortsätter sin tankegång, i det han 
öfverför den på lifvet. »Är det kanske symetri öfverallt i lifvet? 
Tvärtom — här är lifvet, sade jag och tecknade en oval figur. 
Efter lifvet går själen öfver i evigheten, och så drog jag ett streck 
från den ena sidan af figuren upp till kanten af taflan. MHvarför går 
det icke ett dylikt streck från den andra sidan? Det måste ju vara 
så: hur skulle det kunna finnas evighet blott på ena sidan? Vi måste 
antagligen ha existerat före detta lif, om vi också ha förlorat minnet 
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deraf». Han ämnar just nedskrifva sin betraktelse på papperet, då 
åsynen af en kusk, som spänner en häst för vattentunnan, riktar hela 
hans tankegång på den egendomliga frågan: i hvilket djur, hvilken 
menniska denna hästsjäl komme att öfvergå? Säkert skulle han vidare 
hafva utfört sin betraktelse, om brodern icke kommit in och gjort ett 
slut på hela korthuset. 

Som filosof är han skeptiker. Han grubblar ända till öfvermått, 
och han inbillar sig en tid, att han ensam existerar, att föremålen 
omkring honom äro syner utan verklighet, att allt blott är till i den 
mån, som han betraktar det. Tingen, menniskorna, verlden äro inom 
honom; de ega ingen existens annat än den, som han gifver dem, 
och stundom är han så öfverspänd, att han plötsligt kan vända sig 
om, öfvertygad att bredvid sig finna ett intet, ett tomt rum. 

Fåfängt söker han upplösa de problem, som omgifva honom. 
»Mitt svaga förstånd», säger han, »bemödade sig förgäfves att genom- 
forska det outgrundliga, och under detta arbete miste jag den ena 
öfvertygelsen efter den andra om sådant, som jag hälst aldrig bort 
vidröra. Den enda vinst jag hade af detta mödosamma andliga 
arbete var en viss andlig smidighet, som försvagade min viljekraft, 
och en vana att oupphörligt anställa psykologiska undersökningar, 
hvarvid såväl känslan förlorade i friskhet som omdömeskraften i 
klarhet». 


R RR 
:k 


Alla dessa drag kunna vi återfinna i romanerna. Tolstoys roman- 
hjeltar likna sin författare. Oupphörligt grubbla de öfver tillvarons 
gåtor, och fåfängt söka de värna sig mot ett öfvermått af reflexion. 
Ensamma och i sällskap reda de ut sina stämningar, och t. o. m. 
på ett slagfält kunna de mäta hvarje känsloskiftning. Midt uppe i 
glädjen, då de skämta och skratta ohejdadt, öfverfallas de plötsligt 
af en förtärande lifsleda. Fruktan att de skola dö hugger sin klo i 
deras sinnen, och girigt söka de upptäcka något kryphål att undfly 
den. Detta lilla kryphål blir för flertalet mysticismen, — och der är 
det slutligen, som Tolstoy sjelf hamnar. 

Ett och annat drag af en ganska tidig mysticism finna vi utan 
svårighet i hans omtalade ungdomsminnen. Mer och mer framträder 
den, ju äldre skalden blir, och han sammanfattar sin lifskamp i dessa 
betydelsefulla ord: >Jag har tidigt förlorat tron. Jag har lefvat en 
tid i fåfänglighet. Sedan började sfinxen förfölja mig, alltjämt grym- 
mare och grymmare: lös min gåta, eller jag uppslukar dig! På min 
ständiga fråga: hvarför är jag till? svarar vetenskapen med sådant, 
som icke angår mig. Liksom vetenskapen hade jag intet annat val, 
än att förena mig med den sekelgamla kören: »lifvet är en odräglig 
börda!» Jag ville döda mig. Då fick jag idén att betrakta, hur den 
ofantliga massa menniskor lefva, hvilka icke såsom vi, de s. k. högre 
klasserna, öfverlemna sig åt tankens spekulationer, men arbeta och 
lida, och som äro lugna och på det klara med lifvet. Jag begrep, 
att man måste lefva såsom de, återgå till den enkla, enfaldiga tron». 
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Meddelanden från förbundet. 


en 25:te maj höll förbundet, under riksantiqvarien Hildebrands 
ordförandeskap, sitt årsmöte. Dervid upplästes förbundets års- 
berättelse för 1886, hvilken medföljer detta häfte till alla pre- 
numeranter å Dagny. Man finner af densamma 
dels att förbundet vunnit en allt större anslutning, i det medlem- 
marnes antal stigit från 886 till 1,185; 

dels att förbundets verksamhet och arbetet på dess byrå haft 
nära dubbelt större omfång, jämfördt med föregående år. 
Så har beloppet af fasta löner för befattningar, anskaffade 
genom byrån, vuxit från 10,000 till nära 22,000 kr. m. m.; 

dels att förbundet, mot en kostnad af endast 246 kr. 91 öre hatt, 
fördelen att i Dagny ega ett eget organ inom pressen för 
sina intressen, m. m.; 

dels att en filial af Fredrika-Bremer-Förbundet blifvit upprättad 
i Malmö, under fröken M. Silows ledning; 

dels slutligen att valen icke föranledde någon annan ändring i 
styrelsens sammansättning, än att i stället för fru G. Weiden- 
hjelm, som undanbedt sig återval, ingick fröken Lotten 
Dahlgren. För öfriga hänvisas till den rikhaltiga årsberät- 
telsen. 

Sedan 158 personer antecknat sig till delaktighet i sjuk-kassan, 
utgick från Fredrika-Bremer-Förbundet kallelse till ett konstituerande 
möte, hvilket egde rum i Praktiska Arbetsskolans lokal den 25 april 
1887. 

Sedan förbundets ordförande genomgått några i sjuk-kassans 
stadgar vidtagna och i de tryckta exemplaren införda förändringar, 
hvilka alla af mötet gillades, och hvilka förändringar afsågo delegar- 
nas fördel, tillkännagafs att enligt val, förrättadt på sätt $ 8 i stad- 
garne föreskrifver, kassans styrelse utgöres af följande medlemmar: 

Ordinarie: professor P. G. Rosén, doktor C. Nyström, medici- 
nalrådet D. Pontin, fröken A. Roos och fröken A. Fabricius. Sup- 
pleanter: professor O. Sandahl, fröken H. Lindberg och fru F. Lybeck. 
Derefter vidtogs val af revisorer, hvilka enligt $ 9 i stadgarna böra 
af delegarna sjelfva årligen väljas, och hvartill utsågos kongl. sekrete- 
raren F. af Klintberg och öfverstelöjtnant C. E. Elfving. 

Härpå förklarade ordföranden sjuk-kassan konstituerad och ut- 
talade sin förhoppning om dess framtida gagn och verksamhet. 

Från och med maj månad har Fredrika-Bremer-Förbundets byrå 
varit och är fortfarande öppen måndagar och torsdagar mellan !/, 6 och 
1/, 4, i och, för inskrifningar i sjuk-kassan. Der tillhandahållas äfven 
formulär till läkarebetyg och till intyg om sjukdomsfall, samt öfriga 
anvisningar. Vid förfrågnifigar från landsorten sändas alla önskade 
upplysningar. 
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Som sjukhjelpen — en krona och femtio öre om dagen — icke 
utgår förrän fyra veckor efter inskrifningsdagen, uppmanas de redan 
antecknade att så snart som möjligt insända nödiga betyg och låta in- 
skrifva sig. 

byrån hafva under april månad anmält sig: Arbetsgifvare: för 
erhållande af lärarinnor 10, lektioner 2, renskrifning och kontorsgöro- 
mål 4, sällskap och biträde i hem 3, = 19. Arbetssökande: lärarinnor 
20, lektionsgifvare 8, värdinnor och biträden i hem 6, kontorister 8, 
ET 

Under maj månad hafva anmält sig: Arbetsgifvare: för erhållande 
af lärarinnor 22, lektioner 3, sällskap och biträden i hem 6, skrif- 
göromål 2, = 33. Arbetssökande: lärarinnor 37, lektionsgifvare +, 
värdinnor och biträden i hem 8, kontorister 2, = 54. 


Hvarjehanda i qvinnofrågan. 


Sverige. 'Gåfvor. Styrelsen för stiftelsen Lars Hiertas minne har 
till främjande af skolungdomens sommarvandringar anslagit 1,000 kr., 
hvaraf till lärarinnan vid norra seminariet, fröken Lilly Engström 
öfverlemnats 500 kr. i och för anordnande af dylika vandringar för 
flickor. — Likaledes har drägtreformföreningen genom samma väl- 
görande stiftelse erhållit ett anslag af 500 kr., med uppdrag, att 
tillhandahålla tjenliga hygieniska modeller till kläder för barn och 
ungdom. — Till styrelsen för Hemmet för gamla tjenarinnor har 
öfverlemnats 183 kr. 80 öre, hvilken summa utgjorde behållningen 
ar qvinnomötet på hötel W.-6 den 25 april. 

Examina. Mogenhetsexamen aflades den 16 maj vid Wallinska 
skolan af 8 elever och vid Lyceum för flickor af 3 elever. — Fil, 
kandidatexamen aflades den 31 maj vid Lunds universitet af fröken 
Helga Linder. — Examen i fysiologi, sundhets- och sjukdomslära, 
medicinsk och pedagogisk gymnastik har genomgåtts af 23 qvinliga 
elever. d 

Zextilt praktarbete. På den utställning, med hvilken föreningen 
Handarbetets vänner öppnade sin nya lokal, Brunkebergstorg 18, 
förekom bland många andra af föreningens utmärkta tillverkningar 
äfven ett praktarbete, hvars färdigblifvande länge varit efterlängtadt 
af den textila konstens vänner. Det är den stora, dyrbara, af målär- 
innan fru H. Winge komponerade altarduken, hvilken bestälts af en 
dam, tillhörande tyska församlingen härstädes, att såsom gåfva öfver- 
lemnas till dess kyrka. Denna altarduk är i komposition och ut- 
förande ett verkligt konstverk, och näppeligen torde ett dermed 
jämförligt arbete af detta slag efter renaissanstidehvarfvens period 
blifvit utfördt i vårt land. Arbetet, öfver hvilket en fullständig be- 
skrifning torde komma att utgifvas, hedrar såväl sin mästarinna, de 
konstskickliga brodöser, som under hennes oafbrutna ledning utfört, 
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och den förening som åstadkommit detsamma, som ock den frikostiga 
gifvarinnan, hvilken möjliggjort dess utförande, och dermed, som man 
tror sig veta, icke för första gången räckt den textila konstslöjden i 
vårt land en hjelpande hand. 


Arbetsstugor för barn. Under den gångna vintern hafva, på initiativ 
af fru A. Retzius, arbetsstugor upprättats i två af hufvudstadens för- 
samlingar, hvarest barn af mindre bemedlade föräldrar under god 
ledning fått lära sig förfärdiga diverse säljbara arbeten, laga sina egna 
kläder och skor, m. m. 


Arbetet för skolkolonier, i syfte att åt folkskolornas fattiga, svagare 
barn bereda en helsokur under sommaren, har i Stockholm varit 
mycket lifligt, sedan man funnit hur mycket godt dessa kolonier 
kunna uträtta. I flera församlingar hafva gifvits konserter, 1 andra 
föranstaltats försäljningar till sakens förmån. I Katarina förs. har 
man haft ett lotteri, hvartill barnen och deras lärarinnor bidragit med 
nyttiga och vackra arbeten. Så hade gossarna under sina slöjdtimmar 
samt de äldre flickorna under sin lärarinnas ledning arbetat en mängd 
användbara och vackra föremål. Lärarinnorna arbetade under sina 
fritider för samma ändamål ett vackert tvåmanstäcke; en klass af 
g-åriga flickor samlades på e. m. kring sin lärarinna och stickade ett 
stort enmanstäcke, o. s. v. Behållningen af dessa vackra bemödanden 
tros komma att uppgå till 2,500 kr., hvaraf en del skall afsättas till 
grundplåt för en kolonifond. 


Medalj. Fröken C. E. Rappe har af kgl. maj:t erhållit medaljen 
i guld af r2:te storleken såsom erkänsla för sina stora förtjenster 
dels vid akademiska sjukhuset i Upsala, hvarest hon ledt de i för- 
eningen »Röda korsets» tjenst anstälda elevernas undervisning, dels 
ock vid Upsala centralhospital, för hvars qvinnoafdelning hon varit 
förestånderska. 


Föreningen för gift qvinnas eganderätt har utgifvit en synnerligen 
rikhaltig årsberättelse, hvari man hufvudsakligen från olika synpunkter 
behandlar nya lagberedningens förslag. 


Ansökningar. Fröknarna M. Widegren och A. Rosling, utexa- 
minerade från h. lärarinneseminariet, hafva hos kgl. maj:t begärt att 
få förklaras såsom studenter å reallinien, efter att å denna linie hafva 
kompletterat sin examen i matematik, fysik och kemi. Kgl. maj:t 
har befalt kanslersembetet att afgifva utlåtande öfver denna ansökan, 
enär inom styrelsen för Stockholms undervisningsverk de uttalade 
meningarna voro dels för, dels emot bifalls tillstyrkande. 

Direktionen öfver högre lärarinneseminariet har hos kgl. maj:t 
gjort ansökan om, att från seminariet utexaminerade elever må ega 
kompetens att söka anställning i folkskola i händelse enligt nu gällande 
författningar denna kompetens ej anses gifven. Denna ansökning har 
af kgl. maj:t blifvit bifallen. 

Qvinna i fattigvårdsstyrelse. Dagny har, i ett föregående häfte 
omtalat hurusom enkefru M. Ohlson i Landskrona sistlidne december 
valdes till ledamot af fattigvårdsstyrelsen samt att detta val sedermera 
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öfverklagats och af konungens befallningshafvande upphäfts. Vid stads- 
fullmäktiges i Landskrona senaste sammanträde beslöts emellertid att 
vidhålla det en gång gjorda valet och att länsstyrelsens utslag skulle 
i högre instans öfverklagas. 


Qvinliga missionärer. Svenska kyrkans missionsstyrelse har i 
missionens tjenst antagit fröken H. Posse, som ämnar egna sig åt 
barnhems- och skolverksamheten på svenska kyrkans missionsfält i 
Sydafrika. — Fröknarna L. Kristiansson och H. Vennman från Sverige 
samt L. Rensaa från Norge begifva sig i slutet af innevarande år 
till Indien för att derstädes egna sig åt missionsverksamheten. 


Qvinlig klockare. Sedan Maria Joh. Carlsson hos kgl. maj:t anhållit 
att henne måtte medgifvas rätt att anmäla sig som sökande till 
förenade organist- och klockarebefattningen i Lindes stads- och bergs- 
församling, har kgl. maj:t medgifvit, att den omständigheten, att 
sökanden är qvinna, ej må utgöra hinder för hennes ansökning till 
ifrågavarande befattning. 


Praktisk välgörenhet. Sällskapet »Unga qvinnors förening» har 
vid olika tillfällen denna vår till sin lokal n:r 15 A. Kungsgatan in- 
bjudit qvinliga arbetssökande, hvilka der erhållit förplägning samt 
nödiga upplysningar om herberge, lediga platser m. m. 


Lärare- och föräldramöte. På inbjudning af en mindre lärare- 
och lärarinneförening hafva under våren tvänne diskussionsmöten egt 
rum, i syfte att bereda hemmens och skolornas representanter tillfälle 
att öfverlägga om huru arbetet på ungdomens sedliga karaktärs- 
utveckling bäst må kunna bedrifvas. Tankeutbytet har varit lifligt 
och intresset stort, hvarför allt bör mana till att fortsätta försöket. 

En qvinlig nykterhetsförening har bildats i Norrköping med syfte 
att utverka förbud mot anställandet af qvinliga biträden å lokaler der 
rusdrycker serveras. 


Kristliga föreningen af unga gvinnor verkar, under fru Andersson- 
Meicerhelms och hennes vänners ledning, för att gifva en bättre riktning 
ät tjenstflickornas och fabriksarbeterskornas sätt att använda sina fri- 
tider, ett syfte som förtjenar allt deltagande. 


Finland. I Helsingfors pågår sedan någon tid en pedagogisk 
.slöjdanstalt under ledning af fr. Vera Hjelt, utbildad lärarinna från 
Nääs slöjdlärareseminarium. Fröken H:s slöjdskola har rönt mycken 
uppmuntran och elevernas antal uppgår för närvarande till inemot 
400. | 

Qvinna i fattigvårdsstyrelsen. En petition, undertecknad af ett antal 
qvinnor, har öfverlemnats till magistraten i Helsingfors, i syfte att 
åstadkomma sådan ändring af fattigvårdsreglementet, att äfven qvinna 
må kunna inväljas i fattigvårdsstyrelsen. — Motioner i' denna och 
närliggande frågor hafva här i Sverige inlemnats till nuvarande 
riksdag. . 


Danmark. För utbildning af sjuksköterskor har regeringen an 
slagit 10,000, kronor. 





Korrespondens-afdelning. 


Från Esselde "till en onämd korrespondent, (stämpeln 'Stjernhof.) 


Min okända vär, ty så har man rätt att benämna den, som på ett så älskvärdt” 


sätt visar sin sympati, sänder jag- en hjertlig tacksägelse, bedjande henne af- 
lägga anonymiteten, och derigenom öka den glädje hon redan skänkt mig. 


Tiil flera insändare, Såsom svar på ingångna förfrågningar om lämplig 
beklädnad för qvinliga fotvandrare, hänvisas till art. »Råd till qvinliga turister>, 
Verdandi 1885, häft. 3-—4. 


Med anledning af gjord förfrågan meddelas, att till red:n insända täflings- 


skrifter rörande den husliga uppfostran, böra åtföljas af sluten namnsedel 
eller motto. 


Till red:n insända böcker: 


- 


Tre år i Kongo, skildringar af P. Möller, G. Pagels och E. Gleerup, h. 
I—3. — Syndafloden af Edvard Suéss. — Noveller af Paul LLENSE EN 3 


= Föreningens för skollofskolonier berättelse för 1885. — Geografi för folk- 


skolan af LZ. Almquist. — Strindbergsliteraturen och osedligheten bland skol- 
ungdomen af Yohn Personne. — I skolfrågan af R. Törnebladh. — Höststormar, 
berättelse, af Math. Roos. — Två vänner, Juden, Min första kärlek" af Turgen- 
Jef. Folkhöjskolen af Schröder.” — Den $&lora veckan af Edv. Evers. — 
Småskrifter utgifna af Dansk Kvindesamfund. — Ett inlägg i sedlighetsfrågan 
af Anna, Myhrman-Lindgren. — Mindre fortellinger af Kristen Glöersen. — 
Kort öfversigt öfver det sy. folkskoleväsendets utveckling till år 1842 af Sinon 
Nordström. — Fru Wilhelmina af Julius Stinde. — Fru Marianne, roman af 
Ernst Ahlgren. — Meddelanden af Esselde, / 


Periodisk literatur, som kommit Dagny tillhanda till juni månad. 


Framåt, Ny svensk” tidskrift, Svenska Landsmålen, Förr och Nu, Hem- 
vännen, Eira, Helsovännen, Svensk läraretidning, Sveriges ungdom, Verdandi, 
Småskolevännen, Pedagogisk tidskrift, Aret om, Svensk Musiktidning, Norden, 
Sedlighetsvännen, Slöjdundervisningsbladet, De värnlösas vän, Tidn. för träd- 
gårdsodlare, Tidskrift för kristlig tro och bildning, Teologisk tidskrift, Ny- 
leende, Kvinden og Samfundet, Finsk tidskrift, Tilskueren, Deutsche Haus- 
frauenzeitung, Neue Bahnen, Ilustrirte Frauenzeitung, La Citoyenne, English- 
Woman's review, The Woman's journal, Women's suäffrage journal. Donna e 
Lavoro. Läsning för hemmet, Tidskrift för folkundervisningen, Läsning för 
folket, Die Illustrirte Zeit, Le journal du bien public. 
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Stipendier för qvinnor. AR 


> Hvar och en som inser: behofvet af yrkes- och 
studiestipendier för" qvinnor, uppmanas på det kraftigaste, 

att å brefkort, stäldt till Fredrika- Brem er-För- 

bundets $stipendie- -komité, anmäla sig villig att 
; som insamlare tjena saken, möjligen också att söka 
vinna och anmäla flera insamlare. Listor skola då ut- 

sändas under september månad. i 


,  Erinras att insamlarens uppgift - endast är att till. sj 
vinna saken 10 bidragande samit PRAO deras afgifter 
"med I krona årligen i fem år. Se vidare detta 
häfte, sid. REG | | 


Å 


Utlofvadt understöd 


för en bildad qvinna, som vill egna sig åt bärnmorske- 

yrket, kan, i följd af sjukdomsfall, ånyo sökas hos Fred- Va 
rika-Bremer-Förbundet. Se vidare Dagny, Mera = Sr 3 . 
sid. 30. | | 
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Hänvisning till märkligare tidningsuppsatser. 
April—Maij. | 
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"Aftonbladet :” z 
Sd Sise FYCStöra lidanden. F 
"89. Om nödvärn. ) 
91. —r—r, Ett ord till föräldrar och lärare. 
92, 110 ÅA. Björn, Pantlåneriet. Stockholmsbild: 
94. Bref från Upsala. Qvinfofrågan i ny belysning, 
97. Emil Peschkau, För sent. 
98. A. Stridiga omdömen eller Misskändt författarskaps j 
NES Air RM, Literära RYSKE Noveller och berättelser af FÅ 
Leo Tolstoy. N ] 


j € ” 
; Stockholms Dagblad: 


) 
N:o 87. Professor Gyldéns föredrag i astronomi. SH 
89. Disskussion i sedlighetsfrågan. | 
02. Anna Fl—d Derby. Ett möte i Londons Fast End. 
> Paul de Saint-Victor. - Mumien. 
98, 119. Erde Pressensé. Frankrike 1887. 
Ng Literärt. Syndafloden af Edvard Suess; 


Stockholm, 1887. Kongl. Boktryckeriet. 
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Två presterliga uttalanden i qvinnofrågan (1885). 


Kvindespörgsmaalet. M. J. Ferden. — Om den kristelige' Betragtning 
af Kvindens Frigjörelse. J. K. Hostrup. 


Sammanfattade till granskning af 


ROBINSON. 


1. Gemensamma förutsättningar. 


et kan synas underligt att sammanställa en diger lunta af 
) redaktionsartiklar ur »Luthersk Ugeskrift; med ett blott 
” stenografiskt bevaradt yttrande i föreningen »Dansk Kvinde- 
samfund». Men de hafva det gemensamt: 

att utgå från — icke den abstrakta menniskan, utan den 
konkreta: man och qvinna; | 

att följaktligen båda vara anti-socialistiska; samt 

att båda vädja först och sist till kristliga känslor af för- 
pligtelse, sådana dessa förekomma i hvarje menniskas med- 
vetande redan genom hennes uppfostran och verksamhet inom 
något af våra vesterländska samhällen, och således icke — i 
likhet med vetenskapsmäns och deras lärjungars uttalanden — 
vädja till, vare sig ett spiritualistiskt eller ett naturalistiskt 
moralsystem. 

Till deras bedömande är då vanlig allmänbildning, eller 
hvarje någorlunda boksynt menniskas färdighet i konsten att 
utdraga slutsatser tillräcklig. 

Trots likheten i utgångspunkter, ställer sig emellertid för 
de två församlingslärarne slutliga önskningsmålet så olika: 

att norrmannen vill med alla lagliga medel hämma, dansken 
med alla lagliga medel främja qvinnoutvecklings-sträfvandet i 
riktning mot fullständig medborgerlig frihet; 

och dessa, hvarandra ytterligt motsatta önskningsmål pre- 
dika de såsom uttryck af vördnad för, och ömhet om just 
qvinligheten, den båda akta som ett grundväsentligt godt för 
samhället. 

Att häpna och utbrista i ömkande löjen öfver ett så på- 
tagligt missförhållande, ja en så rentaf ologisk skiljaktighet i 
slutsatser, som de två prestmännens, tyckes ligga nära till 
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hands. Må den då göra det, för hvilken likställighetsfrågan 
endast uppvisat den abstrakta grunden: vi äro alla menniskor. 

Den deremot, som sjelf vid sina öfverväganden af det all- 
varsamma problemet utgått från erfarenheten, är ej lika snart 
färdig att skratta. Han vet, huru han vördnadsfullt tvekat inför 
naturförhållanden, hvilkas innersta mening ingen kunnat tyda 
för honom. Han måste erkänna, att det åtgått långa år, innan 
han fått mod att lita på naturens egen sjelfbevarelseförmåga, 
och således vågat tillönska qvinnan full frihet. Trodde han 
hennes egendomliga natur derigenom komma att utplånas; då 
såge han henne hellre ofri. Ty juridiska rättigheter skulle al- 
drig räcka till att ersätta en förlorad naturlig maktställning 
eller förmågan att göra lifvet rikt och sammanhängande. På 
de nybrutna vägarne vunnen ära, sjelfförvärfvadt guld, ja, hvad 
vida bättre är, känslan af oberoende, komme aldrig att upp: 
väga Iyckan, det vill säga: den medfödda makten att försköna 
och förmildra lifvet för andra, att härska genom kärlek. 


3 


Gamle pastor Hostrup tyckes således 'skilja sig från sin 
norske motståndare egentligen blott derutz, att han hyser tillit 
till den qvinliga naturens egen fullbordan just genom utveckling. 

Han synes hafva lefvat sig till mod nog för att tro det 
rätta icke kunna vara i grund och botten stridande mot det 
naturliga. 

Pastor Ferden visar sig tydligen ej vara hunnen upp till 
detta slags mod. Att han det oaktadt uppträder i striden, är 
förklarligt. Han tror sig värna något heligt. 

Men om de vapen, hvarmed han försvarar sitt klenmod, 
har kritiken en hel mängd ofördelaktiga upptäckter att med- 
dela. Några af dem skola här få plats. De äro för många för 
tidskriftens snäft begränsade utrymme. Annars skulle de in- 
tagits allesammans. 


2. ,,Kvindespörgsmaalet.'' 


Mot ifrågavarande artikelseries utgångspunkt: menniskans 
ursprungliga tudelning i man och qvinna, samt fasthållandet af 
denna skapelseindelning genom alla tidsåldrar såsom grund för 
vårt slägtes sunda, kraftfulla utdaning i stort och smått, skall 
här ej invändas ett enda ord. 
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Så länge författaren inledningsvis håller sig qvar der, och 
för hvarje gång han å nyo tager sin tillflykt dit, talar han väl. 
Hans mått af tankekraft, formel skolbildning, kontemplation 
och lifserfarenhet synes — kort sagdt — vara alldeles lagom 
stort för att skrifva en inledning. 

Han borde hafva nöjt sig dermed; således lemnat det tyn- 
gre arbetet åt andra. 

Till utredande af tillämpningsfrågor tarfvas något mera 
eller åtminstone något annat, nämligen: kunskap i särskilda, 
bestämda riktningar, samt vaket sinne för konkreta samman- 
hangsförhållanden mellan orsaker och följder. Men intetdera 
kan någonstädes upptäckas i pastor Ferdens frispråkiga bok, 
sedan den djerfts skrida till ringaste försök att på det faktiska 
använda sina stora grundlinier. Från första stund författaren 
lemnar allmän-sanningarnas verldshaf och sätter sin fot på land- 
backen, är han alldeles bortkommen och kommer icke till sig 
igen, förr än han å nyo får styra ut öfver det obegränsades 
gungande fält. Han tyckes tro, att om man i en diskussion 
bara sjelf talar så mycket som möjligt, utan att höra på någon 
af de andra, så verkar man öfvertygande. Men det är icke 
förhållandet. Man kan möjligen lyckas verka öfvertygande på 
den som eldar och städar diskussionssalen och företrädesvis 
torde fästa uppmärksamheten vid den talare, hvilken längst be- 
håller ordet. Men denna blygsamma persons sålunda vunna 
öfvertygelse hör — dess värre — till det outsägliga slaget. 
Någon bestämd, i ord utsägbar öfvertygelse kan ingen få genom 
den, som ej sjelf vet hvad han talar om. 

När artikelförfattaren nämner »kristendomen»>, så vill det i 
början till en nästan öfvernaturlig förutsägelseförmåga för att 
kunna veta, att han dermed menar: den majoritetsopinion i lagstift- 
ning och härtilldags gällande norska samhällsvanor, som t. ex. 

motarbetat införandet af samskolor för medelklassens barn; 

kallat osedlig och kärlekslös åsigten om hustruns sjelf- 
skrifna rätt att behålla sin egendom; 

afvisat från allmän och enskild uppfostran hvarje tillnär- 
melsevis hel kännedom af naturen; 

utdömt — till qvinlighetens förmenta skydd — ett blyg- 
samt lagförslag om barnfaders skyldighet att försörja moder 
och barn under närmaste tiden efter nedkomsten, ja 

funnit förebilder hos djuren för, att modern är sjelf härtill 
den närmaste och den rätta, och att således de hannar, hvilka 


172 


träget skaffa hona och afkomma födan under nämnda tid, äro 
djurverldens förebilder för ett okristligt sinnelag; m. m. 

Kort sagdt: samma könsäskådning, hvars ende målsman 
hos oss för tillfället är August Strindberg. 

Men sedan man snart uttryckligen fått veta, att det är en 
hop sådant, som författaren menar med »kristendomen»; då 
frestas man — ty värr —, i fall man är en smula häftig af sig, 
att icke blott förkasta hans klena slutledningar utan äfven hans 
starka premisser, läran om mensklighetens väsentliga indelning 
i man och qvinna. Man upptager kanske i stället John Stuart 
Mills rent abstrakta premisser, hans i vår jordiska verklighet 
mycket svagt grundade utgångspunkt, »menniskan», men på 
hvilken grund den ädle mannen emellertid lyckats skrifva en 
utomordentligt god och innehållsrik bok. 

När författaren i början af sitt arbete nämner »evolutionis- 
men, så anar svårligen en nutidsmenniska, att han icke känner 
en bokstaf af denna lära utan blott menar allas deras upp- 
fattning numera af verlden och af lifvet som i något fall skiljer 
sig från hans. 

Men när hon framdeles igenkänner, vid hvarje nytt argu- 
menteringsförsök, samma hänvisande till denna samma primi- 
tiva ståndpunkt, så tänker hon sannolikt: Denne författare borde 
hafva uppskjutit tillsvidare allt skriftställeri rörande förhållandet 
mellan äldre och nyare filosofiska verldsäåskådningar. 

När författaren nämner »socialismen»;, så säger man antag- 
ligen vid genomläsande af inledningen tyst till sig sjelf:: Det 
har han rätt till att tala om. Ty hans konkreta utgångspunkt, 
man och qvinna, är naturens eviga palladium mot socialist- 
lärornas nivellerande - enahanda ideal eller välmenta drömmar 
om att — för gemensamt gagn — qväfva hvarje individualite- 
tens eggelse till täflan. 

Men sedan man hunnit märka, a ena sidan, att författaren 
sjelf intet fruktansvärdare spöke känner inom föreställningarnas 
verld än just det zndividuela — detta, hvars utveckling socialis- 
mens tankegång hotar — och, å andra sidan, att i hans fun- 
deringar öfver samhället »den ekonomiska frågan» (grundvalen 
för den politiska) ej ännu fått någon plats alls, och han således 
ingenting vet om det enda vi andra hafva att lära af socia- 
listerna; då säger man sig: Nej —, tillsvidare bör denne för- 


fattare uppskjuta att offentligen uttala sina åsigter om socialismen. 
Fr - 
RR 


173 


Uttrycken af oemotsäglig styrka och häpnadsväckande svag- 
het i detta kaleidoskoplikt skiftande författarskap ligga emeller- 
tid hvarandra så ytterst nära, att man för rättvisans skull bör 
se på en hvar för sig af de sex uppsatserna och plocka fram 
derur — om hvarandra — starka och svaga bitar. 

Ty till inledningssanningarna återvisas man om och om 
igen, hvarvid alltid den sunda grundtanken framträder på ett 
vältaligt och lättfattligt sätt. Skada bara, att straxt bredvid — 
eller så snart försök göras till något slags tillämpning på fak- 
tiska företeelser — får samma vältalighet lära att böja sig, icke 
i historiens utan i diktens tjenst. 

För den, som aldrig till sin egen upplysning sett åt före- 
målen, om hvilka författaren påstår sig tala, kan det ju vara 
underhållande nog. Men när man allvarsamt sysslat med de 
mödosamma försöken att ansigte mot ansigte i någon mån lära 
förstå händelserna, lärorna och sträfvandena sjelfva, så kan 
man — dess värre — ej njuta något oblandadt nöje af att vara 
vittne till hela denna lekfulla forskningsmetod. 

I författarens första artikel finner man jämförelsevis mest 
inledningsstoff, således en öfvervägande del förträffliga och väl 
uttalade sanningar öfver temat: Delningen i man och qvinna 
är en hela personligheten genomgående, och ej en blott krop- 
pens angelägenhet. Hvartdera könet besitter äfven alldeles 
specifika själsrikedomar, eller möjligheter dertill, ej blott för 
eget gagn och egen hugnad, nej, hvilka det andra könet ound- 
sängligen  behöfver för sitt nående af helheten och ej kan ur 
egen begåfning utveckla. 

Aristofanes' fabel om »klyfningarna» i dialogen Gästabudet 
användes här fint och sinnrikt. Deremot missbrukas bibelns 
parabel om äktenskapets instiftelse på ett materialistiskt och 
cyniskt sätt; hvarom mera framdeles. 

Hittills har man i alla händelser haft något svårt att tro, 
det författaren icke skall af könens helgd, som han ju med 
varmaste öfvertygelse erkänner, kunna utdraga följdsatsen: 
individernas helgd, d. v. s. önskvärdheten af en så fullständig 
utveckling af de mångfaldiga personliga anlagen som möjligt 
och — just i sammanhang dermed — socialismens vanmakt, så 
snart fråga är om ett något så när »rz£z förverkligande af mensk- 
lighetens inneboende möjligheter. Ännu tror man pastor Feer- 
den komma att i sina senare artiklar göra sig något praktiskt 
eller teoretiskt gagn af sina säkra utgångspunkter, samt be- 
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undrar de löftesrika yttrandena: t. ex. om qvinnan såsom den 
enda varelse hvilken kan skapa ett sannskyldigt hem, men hvar- 
till icke blotta hushållsinsigter äro nog. Lika så jämförelsen 
mellan qvinnans intuition och mannens reflexion. 

Att författaren icke vet betydelsen af nutida ord, eller grän- 
serna för nutida begreppsbestämningar, får man emellertid redan 
i denna första artikel några märkliga bevis på. 

Sedan han talat om dem, som anse skilnaden mellan man 
och qvinna vara blott kroppens, bedyrar han ögonblickligen 
detta vara »en nödvändig slutledning från den moderna, evolu- 
> tionistiska uppfattningen af den faktiskt förefintliga qvinno- 
naturen som en: blott och bar 'konstprodukt'. 

Sistnämda ord har vår raske systematiker hämtat, synbar- 
ligen i andra eller tredje hand och allra sannolikast — efter 
hvad man framdeles får se — ur Bebels samtagna bok om 
qvinnan, men från ingen ringare förste sagesman än sjelfva 
John Stuart Mill. Denne brukar några gånger (se afhandl. The 
subjection of women) ordet »konstprodukt» polemiskt om den 
z sen utveckling hämmade qvinnan. Mill säger till samhällets 
målsmän: I hafven dels hindrat, dels icke uppmuntrat qvinnan 
i öfvandet af en del förmågor. I, som tvungit henne att i dessa 
särskilda hänseenden stelna till och hålla sig qvar i ett slags 
krymplingstillstånd, I egen ej att åberopa hennes »natur». Om 
den veten I ännu föga. Hvad I åstadkommit och behagen 
kalla natur, är till stor del en »konstprodukt»>. Låten henne i 
många på hvarandra följande mansåldrar fritt och med till- 
erkänd aktning för sina sträfvanden öfva äfven hittills hämmade 
förmågor. . Sedan, kan tiden vara inne att tala om natur. 

Ordet konstprodukt brukades alltså af John Stuart Mill —— 
alldeles som af vanliga menniskor — i motsats mot ordet natur 
och tillika i rentaf motsatt sammanhang mot det, hvari pastor 
Ferden tager sig friheten anföra det. 

Hernsnsskakt beaktansvärd är dennes omedelbart derefter 
gifna definition på en konstprodukt: »något beständigt flytande, 
som alltjämt ändrar och formar sig i öfverensstämmelse med 
förändringarna i kultur- och setupförkålladedenst 

Man måste känna en ostörbar tillfredsställelse redan af 
sjelfva ljudfallen i sina egna ord för att kunna komma sig 
för att sammansätta en så munter paradox och dervid hela 
tiden se alldeles allvarsam ut, ja verkligen vara allvarsam. 
Men sådant komiskt allvar lyckas lätt för dem, hvilka hylla 
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sin egen stereotyperade lära, såsom ju pastor Ferden och 
vissa af hans embetsbröder göra: hylla den filosofi t. ex. 
som alla andra längesedan lagt bort, och med den naturlära, 
hvilken menskligheten naivt plägade sammansätta före natur- 
forskningens tidehvarf, således läran om en natur som företer 
endast reproduktion, icke om- eller utbildning. Progress är, 
enligt denna lära, en egenhet blott för det menskliga samhället 
och är äfven der i regeln något abnormt, konstladt eller natur- 
stridigt. Deraf pastor Ferdens öfverraskande definition på »konst- 
produkt». Om man bör använda ord så, säga en konstprodukt 
vara ett föremål af de lefvandes slag, ett föremål med inne- 
boende anlag till utveckling och till ständigt förnyade afpass- 
ningar efter omgifningen, så sysslar evolutionismen (den nya 
naturläran) verkligen bittida och sent med konstprodukter, ja 
med nästan ingenting annat. Om menniskornas allmännaste 
näringsämné bör kallas gråsten, så sysselsätta sig verkligen ba: 
garne med att baka gråsten. Men det kallas annars i dagligt 
tal »bröd>. 

Vidkommande författarens sätt att sålunda använda ord- 
boken, att säga »onaturligt», när han menar »naturligt», »svart», 
när han menar »>»hvitt>, o. s. v., vore för öfrigt ingenting all- 
varsamt att tillägga. Man kunde ju tvärtom inskränka sig till 
att förklara det vara ganska lustigt. Men det värsta är, att 
läsaren snart upptäcker en politiskt afsigtlig metod i denna ' 
genialitet, liksom Polonius upptäckte metod i Hamlets galen- 
skap. Den användes endast vid namngifvandet af företeelser 
inom det, för pastor Ferden tydligen till alla delar obekanta 
arbetet i nutidens samhälle och inom naturen. Så ofta han 
sysslar med studium af något annat, läser och skrifver han 
som vanliga bildade menniskor. Så ofta han kommer till ut- 
vecklingsarbetet, tillämpar han sin hebreiska metod: läser hvar 
enda rad baklänges. Vid en något omsorgsfullare granskning 
af hela hans arbete skall man finna, att definitionen på konst- 
produkt här i början icke är ett fristående infall. Nej, den är 
författarens alltillräckliga, alltid å nyo tillgripna argument, ända 
från sidan 3 nedtill och sedan intill slutet af boken. Den utgör 
rentaf klaven till hans åskådning af universum. Kristallisation 
är för honom den enda riktigt naturliga af alla naturlagarne. 
Kristallerna se så ordentliga ut, så disciplinariska och regel- 
rätta. Derför är det, som han kastat om språket och på sitt 
fyndiga sätt sedan kryssar sig fram mot den vanliga ordström- 
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men, användande som typisk benämning för hvarje företeelse 
af rörelsen något sådant uttryck, hvarmed allmänna språkbruket 
betecknar en företeelse af zillstelnandet, och tvärtom. Han vet 
nämligen så mycket, som att förkärlek för det naturliga nu- 
mera beherskar allmänna medvetandet. Kunde man då bringa 
det derhän, att hvad som företrädesvis gör intryck af »natur- 
ligt» stämplades med namnet »konstladt», och vice versa, så 
vore fälttåget vunnet utan strid. Då komme alla, utan att 
märka sin egen omvändelse, att läsa allting i nutiden på he- 
breisk fason. 

När man politiskt tillhör kristallisationens meningsflock, den 
som alltid älskar och vördar såsom ett typiskt uttryck af det 
gudomliga förra utfallet af något ombildningsarbete i verlden! — 
samt alltid hatar och hånar såsom ett typiskt uttryck af det 
sataniska samma ombildningsarbete z»u af alldeles samma verld; 
då är ej alls underligt, om man skulle visa sig glad öfver en 
sådan språklig uppfinning som pastor Ferdens. Den är myc- 
ket enkel. Den gemenskapen har den med stora uppfinningar. 
Likväl tror jag icke, att den kommer att bli allmänt antagen. 

Men, om än hela det godtyckliga språkbruket skulle lem- 
nas i fred af kritiken eller få behålla sin häfdade ursäkt som 
ett gammalt teologiskt monopol, så lär icke den låtsade eller 
verkliga okunnighet, vid hvilken pastor Fe&rden stöder sina ut- 
sagor om sakförhållanden, träffa på samma milda öfverseende. 

Det är icke — såsom denne författare soker att intala sina 
läsare — kännetecknande för >evolutionismen»>» sjelf att hafva 
ursinnigt brådtom med utveckiingsarbetet, utan tvärtom, att 
hysa den djupaste religiösa vördnad för naturens långsamma 
sträfvan till rikare och allt klarare uttryckssätt, samt att sär- 
skildt betrakta förhastanden som /Aäinder för utvecklingen. Vissa 
halfkunnige eller ock oärlige politici hafva — med kännedom 
af herrar kristallisters vana att icke skaffa sig sina underrättel- 
ser ur första hand — skrifvit ihop en del skrämmande abraca- 
dabra, hvari de åberopa evolutionsläran till stöd för påståenden 
motsatta denna läras egna. De räkna på att bli kolporterade 
genom sådant lättskrämdt folk som t. ex. författaren till »Kvinde- 
spörgsmaalet,. Och de missräkna sig icke. 


| — börjar tro på den gamla metafysiken just efter tidpunkten 1780—90, 
då Kants kritik för alltid upplöst den; börjar göra Hegel till sin systematiker 
mot slutet af 19:de århundradet, då Hegels systeri upphört att vara annat än en 
prydlig mausolée öfver utlefvåde föreställningar o. s. v. 
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Men det borde ej vara så. Underrättelser borde alltid hem- 
tas ur första hand, innan man kolporterade dem. Och det fins 
icke många första händer härvidlag; strängt taget icke mer än 
en: Herbert Spencer, men som sjelf skrifver så, att hvar bok- 
synt menniska kan förstå honom. | 

Det är icke kännetecknande för »evolutionismen»> sjelf att 
förespå utplånandet af könsskilnaden i intellektuelt och socialt 
hänseende, utan rentaf tvärtom, att i detta som alla andra fall 
se rikedom i utveckling och differentiering följas åt; kort sagdt, 
evolutionism och socialism äro hvarandras antipoder. 

Men till att här skrifva en abc-bok åt pastor Ferden sak- 
nas utrymme. 

Vi äro nödgade att skyndsamt taga itu med ännu ett lifligt 
ställe i författarens första artikel för att sedan få komma till de 
följande artiklarne. 

När något mycket originelt skall sägas, har författaren den 
vanan att blygsamt inleda det med påståendet, att vi alla veta 
det, redan innan han meddelar oss det. Så äfven här. »Som 
bekant är, daterar sig den moderna emancipationstanken från 
franska revolutionen, hvilken på dezna punkt som på alla andra 
fullbordade den öppna brytningen med kristendomens principer. 
Straxt efter proklamerandet af menniskans rättigheter följde der- 
för som en af dess konseqvenser proklamerandet af gvinnans 
rättigheters. 

Här har författaren åtminstone ex läsare, för hvilken på- 
ståendet är alldeles nytt. Icke påståendet att qvinnans rättig- 
heter ingå i menniskans och snart skulle låta offentligen höra 
af sig, sedan den allmännare eller mera omfattande satsen redan 
var uttalad, men det andra påståendet: om franska revolutio- 
nens grundsatser såsom uppenbart brytande med och således 
förbrytande sig mot kristendomens. 

Franska revolutionens principer voro kristendomens prin- 
ciper, använda på staten. 

Men, säger antagligen författaren, det första kristna arbetet 
vände sig ej till staten, utan till de enskilda och de samfund 
dessa så att säga inifrån och frivilligt bildade. 

Onekligt. Så tillgick organisationen af kristna samfund 
inom den hedniska staten. 

Men sedan har tillkommit något annat, som vi — mer eller 
mindre rättmätigt — kalla den kristna staten. Den tillkom 
först på en sjelfhärskares bud. Staten förblef lika hednisk som 
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förut, men med benämningen kristen. Först i en stor fristat 
kunde de kristna idéerna: menniskans rättigheter i stället för 
blott de priviligierades, och således äfven solidaritetsföreställ- 
ningarna »frihet, jämlikhet och broderskap», fordra öppna ut- | 
tryck i statsinstitutionerna; och under inflytande af den nya 
stora fristaten i Amerika verkstälde Frankrike detta statsbegrep- 
pets revolutionerande. Det var en revolution, icke mot den 
kristna staten, som ännu icke var till och än i dag icke är till annat 
än som ett ideal, utan mot den hedniska staten. På Konstan- 
tins tid kunde det ej hafva skett, emedan då de kristna idéerna 
ej tillräckligt mycket voro allmän egendom. Utförandet var 
äfven 1789 ytterst bristfälligt. Men hvad vesterns länder, alla 
med undantag af Ryssland, nu hafva inom sitt statslif af 
kristet statsideal, derför hafva de till stor del att tacka fran- 
ska revolutionen. Vill man deremot konseqvent utveckla pastor 
Ferdens påstående om revolutionens öppna brytning med 
kristendomens principer, så vore för närvarande Ryssland — 
som är ganska likt Frankrike före 1789 — den enda kristna stat 
i Europa. 

De sista hundra åren äro ej alldeles fåfängt genomlidna 
och genomarbetade. Författaren glömmer, att vi andra redan 
sträfvat ' oss ett godt stycke Atom revolutionen, detta Röda haf 
som antagligen för alltid skilt folken från Faraonernas statsideal. 
Att pastor Fzerden sjelf icke nänts skilja sig från detta stock- 
hedniska ideal, må vara hans privatsak med sin fantasi. Men 
att i offentliga uttalanden nämna det »kristendomen», det borde 
han ändå försöka att vänja sig af med. Hela den sortens reto- 
rik kommer för sent. Ludvig XIV läser icke Luthersk Uge- 
skrift; icke heller M:me de Maintenon. 

I "hans andra artikel, är sjelfva inledningen — som annan- 
städes — förträfflig. Den har följande ordalydelse: 

»I mån som samhällsfrågan utvecklar sig i sina konseqven- 
ser, tillspetsar den sig så småningom till en gvinnofråga. Detta 
bör heller icke öfverraska någon, ty qvinnan är i udpreget 
Forstand et samfundsstiftende Element.» 

Nej, det är icke heller det, som öfverraskar, utan författa- 
rens upprepade naiva trollkonst för att slippa undan det natur- 
nödvändiga slutet på meningen: Alltså måste vi finna det vara 
af yttersta vigt för samhället, att detta element, på hvars sam- 
hällsbildande anlag jag så afgjordt tror, må komma till fri och 
fullständig utveckling, så att vi ej få ett klent samhälle. 
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Men på ett sådant, efter andra menniskors språkbruk na- 
turligt sätt, vill icke pastor Ferden hafva tillgodogjord kraften 
i ifrågavarande dyrbara ämne. Ämnet skulle då, enligt hans 
kända terminologi, förvandlas till en konstprodukt. Nej! — 
yrkar han, med denna egendomliga hänförelse som ingen annan 
än han sjelf lyckas motsäga, då helt visst ingen annan har er- 
forderlig fantasi för att ens tänka sig föremålet — nej, gif oss 
inga »konstprodukter>», utan gif oss »natur», pålitlig, oföränder- 
lig natur, »refbensnaturs»! 

Det är det »i udpreget Forstand samfundsstiftende Ele- 
ment», som han tidt och ofta kallar så. Jag tror, strängt taget, 
att han mindre tänker sig någon förnuftig innebörd i detta 
älsklingsord än blott och bart fäster sig vid det förment helso- 
samma i, att det låter så illa. Och illa låter det, det skall 
ingen förneka. 

Mycket goda visa sig några längre fram i artikeln med- 
delade »inledningssanningar»: Om skilnaden mellan politisk och 
social omdaning (hvarvid Mejdels värdefulla uppsats om Fram- 
tidens Aristokrati åberopas); om att qvinnofrågan ej bör anses 
som något, af flera till naturen skilda frågor hoplappadt, utan 
som en enda, organiskt sammanhängande fråga; om »Samfunds- 
formationens Kjzerne, Samfundsorganismens Moder-Cell, det kri- 
stelige Egteskab og Familieforhold»>; ofn att liberalismens nu 
höga temperatur, som håller samhällsämnena i »varmtflydende, 
smeltet Tilstand», måste förr eller senare efterträdas af vanlig 
temperatur, men att då stelnandet kommer att framvisa ett helt 
olika samhälle, i fall alla grundämnena sammanlupit till en ens- 
artadt kommunistiskt-socialistisk massa, än om de verkligen 
»kristalliserat», d. v. s. ordnat sig i ädla, rika former, »tilsva- 
rende Udtryk for Menneskelivets mangesidige Anleg og Ret- 
ninger». 

Författaren vet visserligen zateZ om, hvarför vi nu hotas 
af socialist-staten eller hur vi genom många mansåldrars eko- 
nomiska förbrytelser förtjent den, eller att den är en protek- 
tionistisk yttersta dom och icke — så som han gång på gång 
låter påskina — en yttring af tidens öfverdrifna frihetslust, ett 
uttryck af »liberalism», »individualism» och en hel hop andra i 
samma teologiska påse sammanskrapade »ismer». 

Så mycket kan man emellertid se, att han för sin del all- 
deles icke vill ha någon socialist-stat, utan vill ha i stället mot- 
satsen: ett uttrycksfullt och mångsidigt samhällslif, der små- 
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ningom hvarje inneboende anlag kommer till verkligen full- 
danad form. | 

Då måste äfven här konseqvensen med naturnödvändighet 
innebära: qvinnans ohämmade utveckling. 

Men konseqvensen är — som vanligt — utelemnad. Och 
lika oförtrutet, som hade han ej sjelf skrifvit allt det goda före- 
gående, skyndar författaren att mekaniskt stämpla hvarje i 
historien tid efter annan framträdande ansats till rörelse i 
qvinnoverlden såsom »Tilbageslag af ligefrem hedenske Ten- 
denser>. (Forts.) 


Några ord till min kära Betty — om hon vore här. 
Upplästa vid en af Nya Iduns sammankomster i hushållsskolans lokal. 
Af H. Widmark. 


Be if vid din bågsöm, dina band, 
Stick af ditt mönster emot rutan 

Och tro, mitt barn, att folk och land 

Med Guds AEG NERE o5S förutan.» 


Den gamla hädangångna vän 

Som dessa sråd en gång dig gifvit, 

Om här bland oss hon »gick igens 
Hon insåg nog hur dumt hon WE 


Ack, kära Betty, tiden ju 

Sig ändrat sedan du var flicka. 
Ej med sin lärdom gvinnan nu 
Behöfver under stolen sticka. 


Här ser du lärda — i tournure — 
Hvarthän du blicken än må vända, 
Förmågor, hvilkas rykte gryr, 
Och de som redan äro kända. 


Ja, jag kan stolt dig visa fram 
Det »Unga Sverigess amaszoner 
Och sköldmör af den gamla stam 
Som sjunga mera blyga toner. 


Vi samlas här, ej för att sy 
Och nya mönster fabricera. 

Nej, större ting vår hjerna bry: 
Vi tidens frågor diskutera. 
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Vår toilett? Den frågan rörts 

Till fromma blott för menskoslägten: 
Vi talat om »divided skirts» 

Och »den normala gvinnodrägten». 


I politiken orda vi 

Om »lika rättighet för könen. 

Och nationalekonomi 

Långt mer oss bryr än hushållsrönen. 


Men fast vi lägga största vigt | : 
Vid alla våra rättigheter, 

Vi räkna »allmän värnepligts 

Till sqvinnans nya skyldigheter. 


Den som vill träda i vår krets 
Bör söka mannabragder hinna 
Och icke känna sig tillfreds 

Med äran blott att vara gvinna>! 


Vi göra vi, hvad du ej gjort, 

På axeln rycka åt malicen. 

Hvad här vi tala -— smått och stort — 
Det tryckes sedan i »avisen. 


Vi äro inga blyga lam, 

Som »sanna qgqvinnor» näpet spela, 
Nej, på en verldsscen gå vi fram 
Att mannens bröd och ära dela. 


Det är ej värdt — så tycka vi — 
Att sätta ljuset under skäppan, 
Och mannen han får låta bli 

Att vara herre — uppå täppan. 


Han alltid sagt, att vår logik 
Var fallen för att balansera, 
Men retade af denna pik, 

Vi nu oss lärt att disputera. 


Studentens mössa, doktorns hatt 
En qvinnas hjessa nu kan pryda; 
En professorska blifvit satt 

Ått männen Euclides tyda. 


Vår stora matematica 

Helt logiskt kan för oss bevisa, 
Att B är lika stor som ÅA. 

— Ar detta ej en riktig lisa? — 
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En annan fru — fast ej så lärd — 
Kan med dramatiskt lif förklara: 
Om mannen ej är ömhet värda, 

Bör hustrun tvärt från honom fara. 


En tredje fru har priset fått 

För sina lefvande porträtter, 

fon visar oss shur man gör godt> 
När man i scen bazsarer sätter. 


En vitter mö lärt oss förstå 

Hur »vår- och höststorm> kunna rasa ” 
Ått »hårdt mot hårdtr vi pröfva få 
Vid skenet af vår vinterbrasa. 


Men utom dessa lärdomsljus 

Här finnas gvinliga artister 

Som spela, sjunga — utan krus —— 
Och måla — utan vank och brister. — 


Jag sjelf — det vet jag sannt och visst — 
År ej den minsta här i laget. 

Jag skämtar gerna, först som sist, 

Och ofta med det egna jaget. 


Past anspråkslös jag nog ser ut 
Jag planer har som skyhögt sigta. 
Det är väl bäst att sjunga ut 
Och här för dig min svaghet bigta. 


Jo! jag vill tjena land och stat! 
Värt landsting endast rättvist välje 
Och jag blir riksdagskandidat 
Kanske för tokarne i Telge! 


Nu känner du vår färg, vårt mål, 
Den höga flygten af vårt sinne. 
Du är en höna, om du tål 

Alt sitta qvar — uppå din pinne! 


Men skulle med din skärpta blick 
Du märka våra qvinnobrister, 

Så tänk: fast solen fläckar fick 
Hon dock sin höga glans ej mister. 


Kanhända om vi hvarje dag 

Ur visdomsbrunnen flitigt ösa 

Vi fiska upp ett nytt behag: 

Vi blifva mindre pretentiösa! 


Jag hoppas, kära Betty, nu 
Du nytta haft utaf visiten, 
Men kanske tänker också du: 
Så stora vi! Lokaln så liten! 


Om här i detta lärda os 

Du prosans rena luft behöfver 

Lill Hushållsskolans kök styr kos 

Och se — om »såsen fräser öfver! 


Farmors förlofning. 
En tidsbild af H. E. 


Nå ur ofta hör man icke gamla personer med förkärlek tala om flydda 
tider! »Annat var det i min ungdom>, heter det, »annorlunda 
gick det till förr i verldem! o. s. v. Och de hafva rätt, det 

gick verkligen annorlunda till i många hänseenden. Nedanstående 

lilla skizz, egentligen tecknad af min gamla farmor, vill gifva ett bland 
många exempel derpå. 

Denna min gamla farmor bodde under många år hos mina för- 
äldrar, och jag tror mig kunna säga, att ingen 1 huset stod henne 
närmare än jag. Det var mig ett stort nöje att i skymningen sitta 
på en pall vid hennes fötter och höra henne berätta om sin ungdom; 
och alltid var jag van att af henne helsas med ett gladt: »välkommen 
barn», så snart jag visade mig i dörren. 

Men en dag, då jag som vanligt kom in med farmors aftonkaffe, 
var hon sig mycket olik. Hon tycktes ej gifva akt på hvarken mig 
eller min kaffebricka; hon blott stickade på sin strumpa med en 
nervös brådska, under det att en viss rörlighet förmärktes i hennes 
läppar och näsborrar: ett vanligt tecken till att farmors känslor voro 
1 svallning. Tyst bjöd jag henne kaffekoppen, och tyst tömde hon 
den, satte den sedan med mycken raskhet ifrån sig och gjorde min 
åt mig, att jag kunde gå. Men som jag med säkerhet visste mig 
vara hennes gunstling, lät jag ej så lätt afspisa mig, utan slog mig i 
stället helt djerft ned på min vanliga plats, lutade mitt hufvud mot 
hennes knä och frågade om hon var ledsen. 

Ja, barn», svarade farmor, »jag är ledsen, och det ända ned i 
hjerterötterna, öfver den olydnad hos barn och den slapphet hos för- 
äldrar, som nu för tiden är vanlig. Se här ett exempel på båda de- 
larna», sade hon och lemnade mig ett bref, som låg bredvid henne. 
Brefvet var från hennes dotter, som med sorg och bedröfvelse om- 
talade, att deras enda barn, den älskade Thilda, mot föräldrarnes 
vilja gått och förlofvat sig med en gammal utrumlad baron, som 
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ingenting egde, ingenting kunde och ingenting var, i stället för att 
svara ja till en arbetsam och duglig landtbrukare, som friade till 
henne. 

»Ja, men farmor, hon älskade ju honom så mycket», vågade jag 
invända, i det jag hopvek och återlemnade brefvet. 

»Älska mig hit och älska mig dit;, svarade farmor och betrak- 
tade mig riktigt utmanande, »han blir i alla fall aldrig annat än en 
odoga. Ordspråket säger, att den som vid 20 år ingenting kan, vid 
30 år ingenting är, och vid 40 år ingenting har; aldrig lär han något, 
aldrig blir han något, och aldrig får han något. Och dessutom, »när 
moders tår i kronan faller, så tär den sällheten bort», Aldrig än 
har någon lycka bestått, som grundats på olydnad och egenvilja», 
predikade farmor. »Nej, annorlunda var det i min ungdom, jag 
mins väl än hur det gick till då jag sjelf blef förlofvad.» 

»Ack, farmor lilla, berätta om sin förlofning», bad jag med en 
sjuttonårings vanliga intresse för slika märkeliga tilldragelser; men 
farmor var ej upplagd för några vidare meddelanden den qvällen, 
utan lät mig gå med min kaffebricka och min nyväckta beundran 
för den tappra kusin Thilda, som tog den hon ville. 

Men nästa dag var det jag, som skulle höra berättelsen om far- 
mors förlofning, det hade jag föresatt mig. 

»Det vore så nyttigt för mig, farmor lilla, att höra hur det bör 
gå till då man förlofvar sig», började jag helt inställsamt, ”jag kunde 
eljest hitta på att göra som kusin Thilda, taga någon, som inte vore 
den rätte.» 

»Det tror jag nog», svarade farmor, dock med en vida blidare 
min än qvällen förut. »I dessa tider, då de unga hvarken fråga efter 
Guds bud eller sina föräldrars, utan blott taga sin egen vilja till 
råds, så kunna de mycket lätt Hitta på att ej få den rätte; men sätt 
dig, barn, så skall du i alla fall få höra min förlofningshistoria och lära, 
att lydnadens väg är den enda, som drager till den sanna lyckan.» 

Och så började farmor berätta. 

»Det var i januari 1793. Min far vår då kyrkoherde i H:s pasto- 
rat, och en ärans man var han, som ingalunda rådfrågade sig med 
kött och blod, då han handlade, utan blott med sin Gud och sitt 
samvete. Han och min mor voro välsignade med 5 döttrar. Jag 
var den äldsta utaf dem, och, som Jag tror, den som Gud hade gif- 
vit det fagraste anletet; så sade mig åtminstone kaplanens son, den 
unge prestkandidaten Andrenius. 

Jan Olof Andrenius och jag voro jämnåriga, och vi hade hållit 
af hvarandra allt ifrån barndomen; men inte må du tro, att vi bakom 
ryggen på mor och far hade gått och förlofvat oss. Sådant oskick 
brukades ej den tiden bland hyggligt folk. 

Emellertid trodde jag nog ändå, att Jan Olof tänkte begära mig 
af min far, innan han om några dagar skulle återvända till Upsala 
för att taga sin sista examen, och jag uppsände mer än ex brinr.ande 
bön till Gud, att han måtte göra mig lycklig; och det gjorde han 
också, barn, fast inte på det sätt som jag i min fåvitskhet ville före- 
skrifva konom: 
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En fredagsqväll, jag mins den som i går, suto vi alla med våra 
arbeten församlade i den stora kökskammaren, som var upplyst at 
två talgljus — man slapp lyckligtvis fotogén-os, den tiden. Omkring 
ett bord suto söta mor och alla hennes tjenstepigor och spunno lin; 
omkring ett annat vi fem systrar. Jag trädde på tyll ett »stycke> 
till söta mors bindmössa, och de andra flickorna stickade långstrum- 
por åt söta far.» 

»Jag hör bjällror», ropade plötsligt min yngre syster, den 16-åriga 
Maja Lena. »Tänk, Anna Stina, om det vore Jan Olofs», hviskade 
hon skälmaktigt till mig. 

»Ja, det är Jan Olof», tänkte jag, ty jag kände igen kaplanens 
dombjällror; men jag svarade ingenting, utan böjde mig blott med 
klappande hjerta ned öfver min söm och bad så oförmärkt än en 
gång, att herren måtte lägga ett lyckliggörande ja på min faders 
läppar. 

Min mor och far skyndade ut på trappan för att, enligt den 
tidens vänliga bruk, redan der välkomna sin gäst. Strax tystnade 
spinnrockarnas surrande, och vi suto alla lyssnande, för att på rösten 
kunna höra hvem den främmande var. Jag hörde emellertid ingen- 
ting mer, än att min far i rummet bredvid, efter en stund talade vid 
den främmande med särdeles glad och, som jag tyckte, nästan rörd 
stämma. Jag kände mig nu alldeles viss på min lycka och darrade 
så af rörelse, att jag cj längre kunde sy. Hastigt öppnade min far 
dörren och ropade på mig. »Så är det då afgjordt, Gud vare lofl> 
suckade jag med den varmaste tacksamhet och hoppades att strax 
få kasta mig i den älskade Jan Olofs armar. Men tänk dig mi 
bestörtning, då jag i stället möttes af hans far, kaplanen! | 

Hvarför kom ej Jan Olof sjelf? tänkte jag helt nedslagen; 
jag skulle snart få veta det. 

»Anna Stina», sade min far, rörd och allvarlig, »en stor lycka 
och ära har kommit dig till del; denne min aktade embetsbroder 
och vän, Lars Niklas Andrenius, vill hafva dig till sin maka och till 
en systerlig moder för sina 6 moderlösa barn. Herren göre dig vär- 
dig detta heliga uppdrag, och måtte han välsigna er båda, mina 
kära barnl>» 

Det hade blifvit alldeles svart för mina ögon, och min enda 
tydliga känsla var en stark fruktan att falla omkull; men det var ej 
farligt, ty Andrenius drog mig till sig och höll mig så fast sluten i 
sina armar, att jag ej kunde röra mig. Söta far måtte dock hafva 
märkt, att jag såg blek och förfärad ut, ty han räckte mig ett glas 
vatten, bad mig dricka och gaf mig derefter sin hand att kyssa, till 
tecken att jag nu kunde få gå. 

Och jag hörde, i det jag stängde dörren, att söta far sade något 
om »för stor öfverraskning»> och om att jag »nog skulle lära mig att 
uppskatta min lyckaz. 

Jag rusade nu direkte upp på det lilla gafvelrum jag bebodde, 
kastade mig på den rödmålade träsoffan och grät, så att jag skakade 
i hela kroppen. Efter en stund kom min fromma mor upp till mig; 
hon satte sig bredvid mig, klappade mig på hufvudet och frågade 
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under tårar om jag ej ändå trodde, att min far förstod bättre än jag 
sjelf hvad som var Guds vilja. 

»Det har jag trott förr», svarade jag, >»men nu tror jag ingenting, 
jag är bara olycklig.» Jag hoppas barn att Gud förlåtit mig dessa 
trotsiga ord och alla de upproriska känslor, som rörde sig i mitt 
hjerta, innan det blef stilla och undergifvet. Det dröjde nog innan 
herren fick bugt med mitt egenvilliga sinne, men det gick dock så 
småningom. 

Min vördade och älskade Andrenius föreslog sjelf, att vi skulle 
vänta med bröllopet ett år. Och under denna tid lärde jag mig väl 
inse, hvilken lycka det var för en obetydlig liten flicka som jag, att 
till ledsagare genom lifvet få en sådan Guds man som min Andrenius. 

Då vi hade bröllop, var jag en lycklig brud och icke alls afund- 
sjuk på syster Maja Lena, som på min bröllopsdag blef förlofvad med 
min broderlige son, Jan Olof. 

Ser du barn, Gud hade mött mig, såsom han möter oss alla, på 
lydnadens och sjelfförsakelsens väg, och han ledde mig också under 
hela mitt trettioåriga äktenskap, så att jag kunde täckas den make, 
hvilken jag gifven var till hjelp och känna mig lycklig i utöfningen af 
mina heliga pligter. 

»Och nu kan du gå», sade farmor i en helt annan ton. Jag såg att 
hon ville vara ensam. Jag kyste derför tyst hennes hand och gick 
min väg, innerligt tacksam att ej hafva varit med på sjuttonhundra- 
talet och att ej hafva haft till pappa min farmors »söta far». 


Lätta ströftåg och observationer i London. 
London på drottning Victorias 50:de regerings-jubileidag, d. 21 juni 1887. 


Pu har jag dock slutligen kommit hit. Nu har den resa, som före- 
ställning och fantasi så länge frammanat för mina blickar, ändt- 
ligen blifvit en verklighet. Lika länge, som jag känt och värderat 

engelsk literatur och språk, lika länge har den resan hägrat för inbill- 
ningen, men år efter år blifvit uppskjuten för andra pligters skull, som 
först fordrat uppfyllelse. Det vore kanske ej förmätet att vilja draga 
några slutsatser häraf, att taga fram så att säga sens moralen ur saken. 
Den skulle då för mig lyda så, att den närmast liggande pligten är 
den som först måste uppfyllas, den må nu egnas åt familj, stat eller 
mänsklighet, att detta pligternas läge och icke deras mer eller mindre 
artificiella gradation uti större och mindre är och måste vara det be- 
stämmande för människans val uti s. k. kollissioner. Inga deklama- 
tioner om andens stäckta vingar, ingen suckan öfver hämmad utveck- 
ling eller kallelse m. m. kunna vända bort denna kardinalsanning. Jag 
föranledes till denna lilla utgjutelse vid minnet af allt det myckna 


187 


prat, som der hemma uppstod med anledning af fru A. C. Edgrens 
sommarsaga och Ulla Rosenhanes öfvergifvande af familj och barn för 
att uti Rom få måla en tafla, en stor tafla förstås. Det går så lätt 
att inbilla sig, att qvinnan är bunden vid hem och härd genom några 
fullkomligt särskilda band, att mannen är en fri och obunden varelse, 
som gör hvad han vill, reser hvart han vill, utvecklar sig och studerar 
efter behag m. m. Lyckligtvis är det icke så. Om också inga andra 
hänsyn - binda honom, har han alltid eller i vårt fattiga land åtminstone 
nästan alltid de ekonomiska pligterna mot sig sjelf och andra, som 
hindra honom att föra ett fladdrande, sorglöst flyttfogelslif. 

Icke genom att undfly utan genom att underordna sig den kate- 
goriska imperativen utvecklar man sitt väsens krafter och resurser; och 
skulle någon tvifla på detta, ville jag blott bedja honom eller henne 
studera qvinnan och qvinnofrågan i England. Just genom trohet och 
sjelfuppoffring har qvinnan der vunnit den höga ställning hon intager 
samt förhoppningen om ytterligare frigörelse och myndighet. Vid tal 
om den engelska qvinnan skulle väl särdeles i dag drottning Victoria 
vara sjelfskrfven att nämnas före andra. Det är icke orätt att kalla 
denna dag för ex gvinnas och gvinnans jubileidag. Det lider icke 
något tvifvel, att det stora framsteg, som qvinnosaken vunnit i Eng- 
land och sedermera äfven i andra länder, till en hög grad vunnits ge- 
nom den engelska drottningens taktfulla uppförande. En flärdfull, lätt- 
sinnig drottning, en nyckfull, ombytlig och karaktärslös hade satt hela sitt 
köns framåtskridande och välgång minst ett halft århundrade tillbaka. 
En Isabella på engelska tronen hade icke blott hindrat den nationella 
utan hela verldsutvecklingen. Någon öfverdrift ligger visserligen deri, 
men mycken sann kärna, då man säger, att vid drottningens tronbestigelse 
fann hon sina medsystrar såsom slafvinnor, vid sitt jubileum finner hon 
dem som medborgarinnor. De svaga skrankor, som skilja dem från 
politisk kompetens skola snart ramla, de återstående frågorna om äkten- 
skapliga egendomsförhållanden, om personligt skydd m. m. skola med 
god vilja få en lösning, hvilken, om än icke idealt riktig, dock skall 
innebära ett tydligt framsteg. Sålunda är allt godt och bra, sålunda 
har drottning Victoria allt skäl att med tillfredsställelse blicka tillbaka 
på sina femtio regeringsår. Men likväl! men likväl, aktar hon på 
tidens tecken, skall hon ej undgå att känna, att tronens grund vacklar 
icke så mycket för henne sjelf som för hennes efterträdare. Trots alla 
personliga dygder, trots all sannt konstitutionel eftergifvenhet mot den 
uttalade folkviljan har hon icke lyckats göra tronens ställning starkare. 
Det kanske naiva men uppriktiga jubel, som helsade henne vid tron- 
bestigningen, och hvarom Macaulay uti en parentes i sin historia talar, 
det höres nu ej längre; när hon en vanlig dag åker ut, kan der höras 
hyssjningar och plumpa öknamn från den åskådande mängden. Sjelfva 
det jubileum som nu firas, har ej mäktat framkalla någon entusiasm. 
Trots allt resonnerande om framstegen under den WVictorianska eran 
är och blir man kall. Man betalar visserligen med fabelaktiga summor 
en fönster- eller läktareplats för att åskåda den kungliga corteégen, men 
man är allt annat än hängifvet lojal. Det har nu så länge talats om 
detta jubileum, att folk blifvit alldeles utledsna derpå. Alla köpmän 
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och fabrikanter spekulera 1 jubilei-artiklar, alla gatuförsäljare utropa 
sådana från morgon till afton. Hela verlden roar sig med mer eller 
mindre lyckade ordlekar deröfver; sjelfva ordet är nog för att fram- 
kalla en skrattsalfva i ett engelskt sällskap. 

Fierahanda omständigheter i sammanhang med dagens högtid hafva 
äfven vållat drottningen obehag. Hon hade velat resa till Westminster 
Abbey och göra processionen genom hufvudgatorna uti någon enklare 
drägt, men tidningar af alla färger hafva uti artiklar dag efter dag käxat 
så mycket på hennes skyldighet att bära hofgaladrägt, att hon till sist 
funnit sig böra gifva vika. På små elakheter har det heller icke sparats 
äfven uti stora och s. k. respektabla tidningar. Sålunda har det uti 
en mängd insända artiklar blifvit framhållet, att de åtta crémefärgade 
hästar efter hvilka drottningen skulle åka, icke hade naturliga utan 
konstgjorda yfviga svansar, ett påstående, hvars osanning jag kan be- 
vitna. Slutligen, och detta kanske det mäst betydande, förehålles 
drottningen hennes skyldighet, att genom någon storartad gåfva till 
nationen fira denna dag. Detta säges rent öppet uti tidningar af alla 
färger, konservativa och liberala, rojalistiska och mera republikanska, 
någon enda hoftidning kanske undantagen. Det ligger något uti detta 
som icke kan ogillas eller undanskjutas. »Genom gåfvor och gengåfvor 
varar vänskap längst» heter det, och när suveränen mottager presenter 
från sina undersåter, är det också i sin ordning, att folket får något 
1 gengäld. . 

Det är icke utan att här har varit betydlig fruktan för brottsliga 
tilltag af irländsk-amerikanska dynamitmän; men icke nog med det, 
man fruktar äfven för, att lojala undersåter, som allt för ifrigt druckit 
hennes Majestäts skål, i afton skola krossa fönstren för dem som icke 
illuminera. Från denna såsom från flera andra synpunkter hade det 
väl varit visare att låta utskänkningsställena stängas i vanlig tid vid 
midnatt, eller ock tidigare, i stället för att såsom nu skett genom en 
special order tillåta deras öppenhållande ända till kl. 2 i natt. 

Ett hemskt intryck gör det också, att i en aftontidning för i går 
se en underrättelse om inrättade ambulansstationer bära öfverskriften 
»för de i morgon dödade och sårade». 

Nu mäste jag sluta upp med alla bedröfliga reflektioner och vända 
mig till något gladare. 

Jag tror mig kunna det utan att lemna mitt hufvudtema, hvilket 
allt från början af mitt bref varit att skrifva om Englands qvinnor. 
Jag anser mig skyldig att erkänna, att jag egnar dem min uppriktiga 
beundran. Icke så mycket derföre, att man bland dem oftare än eljest 
i något mig bekant land ser typer af en fulländad skönhet, ett slägt- 
drag, hvilket vi kunna tänka oss ärfdt från deras förfäder, hvilkas ung- 
domliga fägring aflockade påfven Gregorius I det beundrande utropet 
»Non Angli sed Angelisl — icke derföre att deras gestalter äro mera 
fulländade, deras rörelser och hållning fria och obesvärade, lika långt 
aflägsnade från tafatthet som från utmanande arrogans; icke derföre 
att deras sätt att kläda sig röjer en smak och förfining som sträcker 
sig vida längre ned på samhällsskalan än i något annat land; — hvad 
jag mäst af allt beundrar hos den engelska qvinnan är den uppfostran 
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hon erhåller att reda sig sjelf. Vid alla tider på dagen, i stad och 
på land, i fashionabla qvarter och i smutsiga gränder, på underjor- 
diska jernvägsstationer och på taken af omnibusar, öfver allt ser man 
damerna ensamma, lugna, trygga, obesvärade, fullt inne i situationen 
och vuxna de eventualiteter som möta dem. 

Det behöfves ett helt system af uppfostran för att dana ett så- 
dant väsende, och, ehuru jag icke kunnat i det fallet tränga in i det 
engelska familjelifvets alla detaljer, tror jag, att en mäktig häfstång 
till den engelska sjelfständigheten både hos män och qvinnor ligger i 
de nationella lekarne och kroppsöfningarna. Uti dessa får barnet under 
vissa betingelser, d. v. s. lekens regler, röra sig med all sjelfständighet 
och utveckla sina anlag. 

Skulle jag någon gång önska hvila mitt sinne från arbetet med 
och tanken på lifvets bekymmer och ansvar, och skulle jag som mot- 
gift mot detta vilja hämta ett fullt och rikt intryck af människolifvets 
solsken, då vet jag ingenting bättre än att en vacker sommarefter- 
middag göra en spatsertur till Hyde Park och betrakta den stora skaran 
som rör sig derinne. Der ligger något »mondaint»> öfver det hela, det 
medger jag, men detta finnes väl mäst hos de äldre; der finnes äfven 
så mycket lif och kraft, helsa och skönhet hos det unga qvinliga slägte, 
som till häst paraderar inför åskådarnes blickar, att kritiken hejdar sig 
och pessimismen söfves till ro. Man kan icke undgå att från helso- 
vårdens synpunkt skänka sitt gillande åt de trägna öfningar som sätta 
den unga flickan i stånd att med så mycken trygghet beherrska sin 
»gångare god». Här kommer det ej ifråga att »trippa nätt, nätt, nätt», 
som det heter i visan, eller att göra en liten kort galopp för åskå- 
darnes skull, nej! man sträcker ut i traf eller ännu hellre uti en susande 
jagtgalopp genom den 2 engelska mil långa ridalléen och vinner dag 
för dag den säkerhet som erfordras, då det på hösten blir tillfälle att 
vid räfjagten öfvervinna alla terränghinder. 

Visserligen må man erkänna att hästarna äro väl dresserade och 
ovanligt litet känsliga för allt det buller som verldsstaden för med sig, 
men icke destomindre förtjena ryttarinnorna all heder, emedan de, 
stora eller små, unga eller gamla aldrig synas oroliga, aldrig vack- 
lande under hvilka språng eller takter som hälst. Det är icke blott 
de unga misserna som häruti deltaga, nej! mamma sjelf kan, fastän 
silfverbröllopet nalkas, fastän gestalten blifvit väl fyllig, skaffa sig en 
»charger for good weight» och i spetsen för kavalkaden af sina ätt- 
lingar visa att hon åtminstone ingenting glömt. Äfven i en annan 
amazonsysselsättning, äfven såsom kusk visar sig här damernas lugn 
och trygghet från en beundransvärd sida. Vare sig hon styr sin lilla 
ponny eller sina eldiga karossierer, vare sig åtföljd af en manlig tje- 
nare eller endast af småsyskon eller barn, styr damen sitt ekipage in 
i denna trängsel och detta larm, der mången svensk herrgårdskusk 
skulle blekna, der man tycker att det fina lätta åkdonet skall krossas 
ibland omnibussarnes och lastvagnarnes väldiga massor, och hon kla- 
rerar sig lika väl ur förvirringen som någon kuskbockens yrkesman. 

Kanske tycker någon af mina läsarinnor att jag uppehållit mig 
allt för länge vid detta, att amazonväsendet icke bör hafva någon 
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framstående rol uti den qvinliga uppfostran; jag kan dock icke undgå 
att påpeka, att den långvariga och ihärdiga öfning för kropp och själ, 
som måste föregå sådana prestationer, mäktigt bidraga till helsa, till 
beslutsamhet, till de egenskaper, förutan hvilka den engelska qvinnan 
aldrig skulle varit i stånd att följa sin familj till verldens yttersta 
gränser och der plantera den engelska odlingens fana. 

Det är mig också en glädje att kunna meddela, att äfven på 
andra områden kan den engelska qvinnan häfda sitt köns ära. 

Uti årets examina vid universitetet i Cambridge har en 20-årig 
dam miss Agneta Francis Ramsay vunnit första hedersrummet uti hvad 
vi skulle kalla filosofie kandidatexamen på den klassiska språklinien. 
Denna pristagarinna började att studera grekiska för 4 år sedan, och 
har uti de klassiska språken varit undervisad endast af qvinnor. Från 
min synpunkt gläder jag mig af att kunna tillägga, att uti den skola 
der hon uppfostrades, uppmuntrade man mycket öfningarna uti Cricket 
och Lawn-Tennis-spel, och man gaf dessutom de unga flickorna ett 
betydligt större mått af frihet, än som eljest är brukligt i helpen- 
sioner. 

I Darwins fädernesland är man naturligtvis angelägen att upp- 
spåra ärftliga anlag och traditioner, och derföre har man fått den upp- 
lysningen, att miss Ramsays fader under sin studenttid i Oxford lika- 
ledes vunnit utmärkelse, att hennes farbror är professor i latinska 
språket i Glasgow, och att en hennes grandonkel författat ett mycket 
berömdt arbete om Romersk fornkunskap. 

Äfven en annan dam, miss Hervey har uti en liknande täflan 
vunnit första hedersrummet uti sektionen för medeltidens och de mo- 
derna språken. 

En prononcerad venstertidning anmärker efter ofvanstående redo- 
görelser, att det är besynnerligt att qvinnorna tränga sig fram öfver 
allt utom i teologien, som fordom antogs vara deras favoritämne. 
Om tidningen härmed velat antyda, att qvinnans religiösa intresse 
skulle vara slappadt och minskadt, så bedrar hon sig storligen. För 
min del finner jag det alldeles riktigt, att qvinnan vänder sig till de 
banor, som stå öppna för henne, och att hon i religionsvetenskapen 
nöjer sig med att studera hvad hon efter egen erfarenhet kan finna 
bildande för tanke och hjerta, men ej sträfvar att aflägga en teologisk 
examen, som för henne skulle vara utan medborgerligt gagn, och till 
hvilken förstudierna kanske uti ett eller annat hänseende skulle mindre 
tilltala hennes innersta väsen och hjertelag. 

Mitt bref har redan vuxit ut långt nog; jag vill till dess slut sum- 
mariskt meddela några intryck af Englands hufvudstad och dess folk. 
Jag får då med afseende derpå konstatera sanningen af den gamla 
något profana liknelsen, att samhället liknar en tunna sill; vid öfre 
och nedre bottnen är den skämd, men de mellersta lagren af varan 
är frisk. 

Vill någon människa lära känna det stora verldslifvet och de 
krafter, som verka inom detsamma, så kan jag icke gifva honom eller 
henne något bättre råd än att resa till London och "der söka få reda 
på allt, d. v. s. få intryck från flera sidor. 
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Vi hafva i Skandinavien en klass af s. k. européer, hvilka hufvud- 
sakligen gjort sin sjelfuppfostran vid Paris-boulevardernas absinthglas, 
uti Berliner-kaféernas rökqvalm m. m., men hvilka alls icke röja någon 
kännedom om de förnämsta af kulturens krafter, som höja och upp- 
rätthålla Europa; de och deras ungdomliga eftersägare skulle hafva 
oändtligt godt af en tur, nej en allvarlig studieresa till England. 


De NE, 


P. S. Jag anser mig före brefvets afgång böra tillägga, att ju- 
bileidagen och veckan aflupit utan alla betänkliga uppträden, att olycks- 
fallen varit särdeles få, och icke på något sätt vållade af folkträngseln. 


. 


Till frågan om arbetislönen. 


I. 


Qvinnor anstälda vid statens jernvägar.' 


t 


Va statens jernvägar antogs det första qvinliga skrifbiträdet våren 
1866 mot en högst ringa aflöning. Kort derefter, anstäldes der 

äfven på tillskyndan af dåvarande öfverdirektören Carl Ulfson 
Sparre, trenne qvinliga telegrafister, af hvilka den ena placerades i 
Stockholm och de två öfriga i Göteborg, en anordning, som dock väckte 
mycket motstånd, såväl från förmäns som manliga kamraters sida. Så 
småningom antogos dock fler och fler qvinnor till bestridande af 
kontorsgöromålen, förnämligast genom byråchefen Limnells åtgörande. 
Han var nämligen den förste, som på detta område med värme åtog 
sig qvinnorna, skaffade anställning åt flera på sin afdelning och 
genomdref de första ordinarie utnämningar, hvilka medgifva qvinliga 
tjenstgörande i likhet med manliga tillträde till pensionskassan, regel- 
bunden löneförhöjning, oafkortad lön under sjukdomsfall m. fl. förmåner. 
Till denne kraftfulle, varmhjertade och upplyste man stå derför särskilt 
de qvinliga tjenstgörande vid jernvägen i stor tacksamhetsskuld. Utan 
honom hade näppeligen detta verksamhetsfält så snart öppnats för 
dem — liksom ingen der före honom häfdat den grundsatsen, 
att samma arbete ger samma rätt till betalning oberoende af den 
arbetandes kön. 

För närvarande äro vid jernvägen anstälda cirka 40 qvinnor. 
Af dem arbeta 6 på kontrollkontoret, 4 på milkontoret, 3 på kansliet, 
I på kammarkontoret, 2 i kassan, 4 på telegrafkontor och de öfriga 
på andra afdelningar. Högsta aflöningen för ordinarie anstälda är 
enligt officiella uppgifter f. n. 1,800 kr. pr. år, lägsta lönegraden 
960 kr. Högsta lönen för extra ordinarie utgör 2,079 kr, lägsta 7390, 
allt pr år och för en daglig arbetstid af 6 timmar. 
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För 26 af det ofvan nämda antalet vid jernvägen tjenstgörande 
qvinnor ha vi tillgång till detaljerade löneuppgifter. Af dessa fram- 
går, att fyra åtnjuta i inkomst öfver 2,000 kr., tre 1,800 kr., en I, 500 kr., 
en 1,450 kr., en 1,380 kr., två 1,200 kr., tre 1,100 kr., två 1,080 kr., 
fem 900 kr., två 730 kr., och två 600 kr. årligen. 

Vilkor för inträde i pensionskassan och dermed följande fördelar, 
framgå af nedanstående utdrag ur reglementet. 

Delegares årsafgifter utgå med en viss, på grund af hans ålder 
vid inträdet i pensionsinrättningen en gång för alla bestämd, procent 
af honom tillkommande aflöning, sålunda att 


den, som inträdt före fylda 30 år, erlägger 3,2 4 af aflön. 

den, som vid inträdet fylt 30 men icke 32 » > 33 NP 
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För den ordinarie personal, som aflönas enligt beting eller efter 
dag och timme, bestämmer Styrelsen för statens jernvägstrafik de 
aflöningsbelopp i förhållande hvartill stadgade afgifter skola utgå. 

rsafgifterna erläggas från och med månaden näst efter den, då 
delegaren inträdde i pensionsinrättningen, och så länge han i statens 
jernvägstrafiks tjenst qvarstår. 

Hvarje gång delegare uppflyttas i högre aflöningsklass än den, 
för hvilken hans ärsafgifter senast utgått, erlägger han till pensions- 
inrättningen en månads aflöningsförhöjning. Detta erläggande sker 
genom aflöningsafdrag, då förhöjningen första gången utfaller. 

rsafgifterna inbetalas genom afdrag å delegares aflöning, hvarje 
gång sådan utfaller. 

rliga beloppet af pension bestämmes, i mån af den pensions- 
berättigades tjensteår, till vissa procent af den medelaflöning, som 
uppkommer, då medeltalet tages af de fem sista årsaflöningar, i för- 
hållande hvartill den pensionsberättigade, näst före erhållet afsked, 
erlagt årsafgifter till pensionsinrättningen, sålunda att 

för fulla 10 tjensteår erhållas 20 24 af medelaflöningen. 
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Pensionsbref må ej gälla såsom säkerhet för lån och får ej för 
gäld utmätas. 

Statens bidrag till kassan utgår med belopp, motsvarande två 
procent af skilnaden mellan statens jernvägstrafiks samtliga inkomster 
å ena sidan och utgifter för drift och underhåll å den andra. 

Nytt och för delegarne fördelaktigare reglemente för pensions- 


inrättningen är utarbetadt och afvaktar riksdagens bifall. 


Bref till Dagny från Kristiania. 
Juni 1887. 


ME och sommar kommo så tidigt i år att syrener och kastanier redan 
K äro utblommade och värmen länge varit tryckande. Alla som så 
kunna, begifva sig bort från staden. De små ångbåtarne, som gå 
till öarna, äro fulla af folk; i synnerhet de som gå till Bygdö. Bygdö 
bjuder också på mycket härligt och godt: skön natur, breda körvägar, 
skuggrika stigar i alla riktningar genom skogen för fotvandrare, jämte 
ström- och kurbad. Schweizerier med alla slags förfriskningar, sevärd- 
heter sådana som den gamla Telemarkstugan och Hallingdalskyrkan, 
för att icke tala om Oscarshal och Ladegaarden, och till öronfröjd 
både orkester och fogelsång. 

Det är icke utan att en ensam vandrare — och området är så 
stort att vandrarne lätt kunna bli ensamma — känner sig smått för- 
tretad och grälar i sitt tysta sinne på civilisationen, när en orkester 
faller in med Lumbys vals just då han förtjust lyssnar till talltrastens 
slag. Men jämte civilisationens fördelar får man också hålla till godo 
med dess obehag. 

Samtidigt med sommaren kom också konstnärernas sommarfest. 
Inom den för ändamålet inhägnade delen af slottsparken reser sig 
»borgen» stolt innanför sin ringmur med torn på ömse sidor porten, 
alltsammans bedårande måleriskt, imiteradt i vittrande grå sten. Till 
häst, i likhet med och vis å vis den af konstnärerna föga beundrade Karl 
Johans-statyen, höja förfädren sina resliga skepnader, och innanför 
borgmurarna göres allt upptänkligt för att aflocka kristianiterna sina 
pengar till förmån för konstnärernas tillämnade utställningsbygnad. Utom 
att borden stå dukade hela dagen i borgstugan, hålles der cirkus, café 
chantant, »bodega» och teater som ett slags godmodig karrikatyr af Tivolis 
härligheter. Dessutom har man naturligtvis en mängd stånd, konstnär- 
ligt anordnade, der stadens damer välvilligt biträda med att sälja glace, 
kakor och blommor. Tilloppet är stort. n. 

De finnas, icke minst bland den allvarligare konstnärskretsen, som 
anse, att det funnits ett noblare sätt att inbringa pengarne, om näm- 
ligen hvarje norsk konstnär, från Gude och till den alla yngste och 
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nymäligaste hade målat hvar sin tafla och anstält en bortlottning af 
dem öfver hela Skandinavien. Men då folk gerna vill roa sig men 
ogerna köper eller ens tar lotter på taflor, så är det icke omöjligt, att 
det sätt man valt är det mäst praktiska. 

Underlig förefaller dock all denna lustighet när man hör — och 
man hör det alla dagar — om de många begåfvade unga konst- 
närer, som mer och mindre lida nöd, brist på vidare utbildning i sin 
konst, brist på arbete, brist på bröd. Och just detta faktum att det 
1 vårt fattiga land finnas så öfver höfvan många konstidkare — det är 
omöjligt att undgå den tanken, att det härflyter af någonting som icke 
är så som det borde vara. Det finnas för få slag af lefnadsbanor 
hos oss. Det praktiska och tekniska ligger nere hos oss; allt för få 
äro de goda krafter, som söka sig dit. Det är som fölle det af sig 
sjelf hos oss, att de unga männen skola studera eller bli konstnärer, 
de unga qvinnorna konstnärinnor eller lärarinnor. Följden är, att vi 
ha många begåfvade men blott ett fåtal praktiskt dugliga människor. 
Derför komma vi på efterkälken på områden, der vi kunde vara bland 
de första. Våra vigtigaste näringar ligga nere. Våra fiskeriprodukter 
t. ex. behandlas med så liten insigt, att de utträngas från den utländska 
marknaden, skogen förminskas, m. m. m. m. Och hvad som icke är 
det minst betänkliga af allt detta: utvandringen tilltager till en grad 
som gör till och med de tanklösa betänksamma. En församling t. ex. 
hade i år blott ex rekryt att uppvisa. Och det är att märka, att det 
är det bästa folket, som emigrerar. Dertill kommer en sorglig egen- 
domlighet hos de norska emigranterna. När de arbetat sig upp till 
välstånd i den nya verlden, återvända de icke till hemlandet såsom 
tyskar och schweizare, utan de stanna der borta så vida de tåla kli- 
matet. Hvarje utvandrare är ett kapital som går förloradt för landet. 
Derför hör man också mer och mer klagas Öfver att de ledande inom 
nationen drifva storpolitik i stället att bringa dessa vigtiga spörsmål 
på dagordningen. Hvarför, så frågar man, diskuteras i stortinget jury- 
institutionen och kyrkolagen medan näringarna ligga nere och folk- 
mängden förminskas? Vore det icke bättre, om man tänkte på att få 
folk att stanna i landet och att skaffa dem något att lefva af der? 


LV Sa 


Praktisk välgörenhet. 


Adresskontoren för arbeterskor. 


Yyfrdresskontoren för arbeterskor hafva egt bestånd i 6 år. De stiftades 
JA af några för saken intresserade personer i afsigt att skaffa arbets- 

förtjenst åt arbetssökande fattiga qvinnor och dymedelst i sin mån 
söka minska lidande, brott och last. Man gick till väga på så sätt, att 
man genom annonser, som tidningarna införde till nedsatt pris, och ge- 
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nom enskilda uppmaningar sökte förmå å ena sidan fattiga arbeterskor 
att inlemna sina adresser i några uppgifna bodar, der bodbiträdena 
åtogo sig besväret med adressernas upptecknande, och å andra sidan 
arbetsgifvare att vända sig till samma bodar för erhållande af skur- 
hjelp, sömmerskor, möbelstoppare, sjuksköterskor, tvätterskor och stry- 
kerskor m. m. För sitt besvär åtnöjde sig bodbiträdena med en godt- 
görelse af 10 öre af hvarje qvinna som fick sin adress antecknad 
och 10 öre af hvarje arbetsgifvare som begärde en adress. Endast 
sådana arbeterskor inskrefvos som kunde förete goda betyg. 

Under år 1885 skaffades på detta sätt arbete vid 303 tillfällen. 
Ungefär hälften af arbeterskorna var hjelphustrur, en femtedel städer- 
skor, de öfriga sömmerskor, möbelstoppare, sjuksköterskor, kokerskor, 
tvätterskor, strykerskor m. m. Arets kontanta utgift för adresskontoren 
steg till 126 kr. 37 öre. Åtskilliga hjelphustrur fingo allt jämt åter- 
kommande arbete i vissa familjer och behöfde ej vidare anlita adress- 
kontoren. Arbetsgifvarne voro i allmänhet nöjda. 

År 1886 skaffades arbetsförtjenst vid 302 tillfällen; den kontanta 
utgiften steg till endast 77 kr. 83 öre. Qvinnornas förtjenst beräk- 
nades till 3,000 kr. Beklagligtvis hade dock knapt hälften af de ar- 
betssökande erhållit arbete. Med få undantag yttrades belåtenhet med 
de erhållna biträdena, och äfven detta år erhöll en del af hjelphustrurna 
stadigvarande anställning. 

Tidningarna hafva beviljat nedsatta annonspris, enskilda personer 
hafva skänkt de kontanta medel som erfordrats, styrelsen och de s.k. 
föreståndarinnorna för adresskontoren hafva arbetat med osparadt nit, 
räkenskaperna hafva granskats af utsedda revisorer och decharge be- 
viljats. 

Under första tiden af adresskontorens tillvaro uppstod en oväntad 
svårighet derigenom, att en del arbeterskor flyttade och bytte bostad 
utan att på adresskontoren anmäla detta förhållande. Arbetsgifvarne 
fingo härigenom orätta adresser, och en hel del trassel uppstod. De 
människovänliga damer, som intresserade sig för företaget, åtogo sig 
då att offra tid och krafter på att uppsöka de anmälda och öfvertyga 
sig om adressernas riktighet. Härigenom kom man lyckligen derhän 
att kunna häfva denna svårighet. 

Adresskontor för arbeterskor finnas för närvarahde i kamboden 
Drottninggatan 68 och lånbiblioteket Linnégatan 6, och hvilka fort- 
farande äro tillgängliga på samma vilkor som förut. 

Af ofvanstående lilla redogörelse framgår, att det ej alltid behöf- 
ves så stora uppoffringar af tid och pengar som man tror för att be- 
reda ett filantropiskt företag framgång och »hjelpa människor till att 
hjelpa sig sjelfvar. 

GC: SPAR 





Bref från en förbundsmedlem i landsorten. 
Tu svar på förfrågningarna angående ledigblifna bankplatser 
» och möjligheten af att de kunde besättas med qvinnor, vill 

jag nämna några förhållanden från vår ort. En maktpå- 
liggande plats i en af de landsortsbanker jag känner till, har 
nyligen blifvit anförtrodd delvis åt en herre och delvis: åt en 
ung dam, dotter till en af ortens förmögnaste köpmän. Hennes 
dagliga arbetstid: är 6 timmar, årslönen 600 kr. 

I en större stad låter en af bankerna en ung flicka gå igenom 
en del af dess böcker, för att hon på så sätt må komma in i 
arbetet och bereda sig att kunna fylla'en eller annan befattning 
i någon bank. 

Man tror att det på många ställen är bankstyrelsernas af- 
sigt att anställa qvinnor på en del mera maktpåliggande platser, 
i mån som de blifva lediga. Om det är af önskan att få ar- 
betet billigare eller pålitligare gjordt, må lemnas derhän. Mången 
anser att fruntimren böra af många skäl nöja sig med lägre 
aflöning. Ett af de mäst vägande torde vara det, att männen 
ej må utestängas från platser, som kunna sätta dem i stånd att 
gifta sig och bilda familj, något som väl kan anses vara till 
både samhällets och de unga qvinnornas bästa. 

Å andra sidan erkänna de tänkande att qvinnan blir var- 
sammare och noggrannare i sitt val om hon är van att på något 
område, hvilket som hälst, försörja sig sjelf. Den tanklösa 
dockan försvinner då och qvinnan kommer fram. 

Männens hållning i förhållande till qvinnans arbete utom 
hemmet har här i landsorten ofta någonting afvisande. Helt 
visst är begäret att skydda sig sjelfva i kampen för tillvaron 
en af de mäktigaste orsakerna härtill. 

Förbundets omfattande verksamhet gläder mig mycket, icke 
minst derför, att jag får taga del deri... Man blir under med- 
verkan för sådana uppgifter tvingad att reda ut sina begrepp 
inom en hel del olika områden, der det är ytterst vigtigt att 
veta hvad man vill, men hvilka så länge legat för oss qvinnor 
som obruten mark. Huru gerna ville jag icke numera att qvin- 
nan må komma till sjelfständighet och få tillgång till inbringande 
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arbete! Men huru många äro väl ännu mogna derför? Huru 
små och sjelfviska äro ej deras intressen! Jag:tror helt visst 
att männens intressen mången gång äro föga större; men om 
de vilja, hafva de uti sin verksamhet ett skydd mot faran för 
att på småsaker bortplottra sitt intresse, något som åter ligger 
oss så nära. 

Den största betydelsen af qvinnans sjelfförsörjning ligger 
nog ej blott, som jag nyss sade, deruti att hon blir skyddad 
för frestelsen att ingå tanklösa äktenskap utan tycke, utan lika 
mycket deruti att hon räddas från frestelser att på sedligt för- 
nedrande sätt förtjena sitt bröd eller afvinna lifvet något behag. 
Härmed är jag kommen in på en af dagens brännande frågor, 
och jag kan ej släppa den utan att gifva luft åt några af de 
spörsmål de väcka. 

Hvad skall göras för att skydda barnen, gossarna isynner- 
het, att angripas af den demoraliserande anda, som tycks ha 
trängt ända ned i våra skolor? För min del tycker jag, att det 
är väl att saken kommit allvarligt på tal, så att man fått veta 
huru landet ligger och möjligen kan öfvervinna det onda. 

Skolan i vår lilla stad lär vara ovanligt hygglig, men eljest 
hör man från alla håll att literaturen, i synnerhet den strind- 
bergska, har stort inflytande. Från en af grannstäderna berättas 
att dessa skrifter insmugglas i goss-skolans pulpeter och läsas 
der på rastminuterna, alltså i smyg, hvilket gör det insupna 
giftet så mycket farligare. Egaren till ett lånbibliotek i en 
större landsortsstad har sagt mig, att de slipprigaste, mäst mo- 
raliskt smittande böckerna, ständigt äro ute i lån, oftast bland 
14-, 15- och 16-åringar af båda könen. Hemmen, sade han, synas 
af en eller annan orsak ej kunna öfvervaka barnens nöjesläsning; 
somliga sakna förmåga, andra vilja. 

Om föräldrarna kunde räcka hvarandra handen till samman- 
slutning mot detta onda, har jag tänkt mig, att det kunde ske 
så, att i hyggliga lånbibliotek tillhandahölles en särskild afdel- 
ning, under kontroll stående, godkända ungdomsböcker, hvilka 
böcker torde vara försedda med särskildt märke såsom borgen 
för föräldrarna, att boken vore oskadlig. De lärare jag talat 
med om saken ha dock svarat: »det är föräldrarnas uppgift att 
välja barnens rolighetsläsning; vilja de ej ha besvär härmed, 
så kan man ej hjelpa saken.» Jag kan ej åtnöja mig med detta 
svar. Vi veta ju, att barnet behöfver ej blott det nyttiga utan 
också det roliga, och att dess odygd och okynne mången gång 
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blott är uttryck af ett öfvermått af lefnadsmod och kraft som 
behöfver afledas. Här föreligger väl ett samfäldt arbete, ty det 
gäller hela vårt folks framtid — eller hur? 

Säg mig hvad du tänker härom och om ej förbundet kunde 
medverka på något sätt till en sådan sak, som jag här antydt. 
Det faller sig helt naturligt att tänka på förbundet, ty det till- 
vinner sig härnere allt mer och mer förtroende. Man förvånas 
öfver mångsidigheten af dess verksamhet, och det nit som ut- 
vecklas af många dess ombud drager allt flera inom kretsen 
för dess inflytande. »Det var i grefvens tid förbundet kom till 
stånd>, yttrade till mig härom dagen en af våra mäst tänkande 
qvinnor, sjelf moder till många barn. Med dessa glädjande ord 
slutar jag för denna gången mina meddelanden och hoppas på 


goda och vägledande svar. 
Din X. 


Hvarjehanda i qvinnofrågan. 


Sverige. Motioner till förmån för qvinnor. Hr FE. T. Borg 
väckte vid senaste riksdag motioner bland annat om myndig qvinnas 
inväljande i fattigvårdsstyrelse och skolråd samt att en bestämmelse 
måtte i rikets helsovårdsstadga införas, enligt hvilken myndig qvinna 
måtte kunna i /Aelsovårdsstyrelse inväljas. 

Den förstnämda af dessa motioner tillstyrktes af lagutskottet, hvil- 
ket framhöll hurusom »qvinnan så till begåfning som verksamhet vore 
lämplig för deltagandet i vissa, till fattigvårdsstyrelsen hörande skyl- 
digheter». Hon har länge egnat sig åt enskild fattigvård och eger så- 
ledes både sakkännedom och erfarenhet häruti. Mer än hälften af de 
fattiga består dessutom af qvinnor och barn. 

För motionens senare afdelning, om qvinnas inväljande i skolråd, 
ansåg utskottet giltiga skäl tala, alldenstund qvinnan med framgång 
verkat på undervisningens alla områden. Då motionen af riksdagen 
undergick behandling, beslöt andra kammaren genom votering och med 
101 röster mot 77 att bifalla utskottets förslag. 

Beträffande hr Borgs motion om qvinnas inväljande i helsovårds- 
styrelse, blef den af första kammarens tillfälliga utskott afstyrkt. Ut- 
skottets afstyrkande hemställan blef ock inom kammaren bifallen med 
38 röster mot 24. 

En af hr ÅAZug. Bokström väckt motion om intagandet af qvinnor 
i riksbanken, blef, i enlighet med bankoutskottets hemställan, afslagen 
utan diskussion. Utskottet ansåg dock, att regeringen bör se till huru- 
vida ej qvinnor må kunna anställas i de mindre afdelningskontoren, då 
dessas antal framdeles ökas. 
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Danmark. De isländska qgvinnorna hafva i år erhållit rätt att 
aflägga examina vid Reikiaviks högskola samt tillåtelse att studera 
vid högre läroanstalter, likväl utan tillstånd att tillträda embete i 
statens tjenst. 


Qvinlig jurist. Fröken Berg, dotter till f. d. talmannen i Folke- 
tinget C. Berg, har anmält sig till undergående af s. k. dansk juridisk 
examen. Fröken B. är den första qvinliga examenstagare på detta 
område. 


Tyskland. +. Fröken Marie Calm, som vnder nära ett tjugutal 
år framgångsrikt arbetat för den tyska qvinnans sak, afled i Cassel 
sistl. februari i en ålder af 55 år. Fr. C. har utmärkt sig såväl 
genom sitt ädla sinnelag som ock genom en mindre vanlig begåfning 
som talarinna och skriftställarinna, hvarjämte hon i egenskap af lärar- 
inna verkat nitiskt i undervisningens tjenst. 


En qvinnoindustriutställming öppnas denna sommar i Szegedin. En 
komité af damer kommer att ordna densamma. 


En ny skola för undervisning i träsnideri har upprättats i Dresden 
1 ändamål att meddela qvinnor konstnärlig-estetisk bildning, hvarigenom 
för dem en ny förvärfskälla må kunna erhållas. 


Frankrike. Qvinna i skolrådet. M:me Pauline Kergomard, in- 
spektrice för »école maternelle», har blifvit invald i skolrådet (le Conceil 
supérieur de Yl'Instruction publique). 


Donation. Enkan efter aflidne d:r U. Trélat har till staden Paris 
anslagit hela sin ansenliga förmögenhet uppgående till 1,500,000 fr. 
samt i sitt testamente uttalat den önskan, att gåfvan måtte användas 
till understöd åt qvinnor som egna sig åt medicinska studier. 


England; I London hölls nyligen ett möte för förbättrande af 
den svåra ställning, hvari arbetande qvinnor befinna sig i följd af 
den låga arbetslönen. Man har ansett att innevarande år, då drott- 
ningen firat sitt jubileum, varit särdeles lämpligt att fästa nationens 
uppmärksamhet på dessa förhållanden. Antalet af i England inom 
olika industrigrenar arbetande qvinnor uppgår enligt beräkning till 
3 millioner. Det beslut antogs enhälligt af mötet, att en konferens 
inom närmaste tid skulle sammankallas för att samla och offentliggöra 
alla fakta rörande arbetande qvinnors ställning, hvarigenom material 
skulle erhållas för verksamma reformers vidtagande. 


Gullvifveligan.” Klagomål hafva försports öfver Gullvifveligans 
uppträdande och det sätt hvarpå hon utöfvar sin verksamhet, I 
underhuset har till och med väckts förslag om att ligan borde ställas 
till ansvar för boycottande och terrorism. De framstälda klagomålen 
hafva dock ej föranledt något resultat. 


Qvinnor i gosten. Då år 1881 tillträde till tjenst inom post- 
verket först medgafs qvinnorna, blefvo 14 af de inträdessökande efter 
en profkurs af 6 månader förklarade inkompetenta för det arbete 
man fordrade af dem. Numera uppgår dock i England antalet i 
postverkets tjenst anstälda qvinnor till omkring 6,000. 
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Qvinliga tandläkare. Fröken Mc Phail, medicine studerande i 
London, har begärt tillträde till den praktiska afdelningen vid National 
Dental Hospital, hvilken begäran äfven blifvit bifallen, hvarjämte 
samma rätt äfven medgifvits alla qvinliga läkare. 


Ryssland. Pristäfan. Fru Maria von Redelien, utgifvarinna 
af en qvinnotidning i Riga, har utfäst trenne pris för skrifter i 
följande ämnen: 1. Är det fördelaktigt för den husliga lyckan, att 
makan och modern bidrager till förvärfvandet af medel för betäckandet 
af lefnadsomkostnaderna? Pris: 100 rubel. 2. Nya banor för den 
bildade klassens döttrar. Pris 50 rubel. 3. Följetong med husmoderliga 
tendenser. Pris 50 rubel. 


Qvinliga läkares diplomer. På undervisningsministeriets fråga huru- 
vida de qvinliga läkarnes diplom skulle anses ega samma värde som 
de för manliga läkare utfärdade diplomen, har medicinska akademien 
1 Petersburg gifvit jakande svar. I följd häraf äro de qvinliga läkarne 
i Ryssland äfven i fråga om vetenskaplig kompetens likstälda de 
manliga. 


Stipendier för qvinnor. 


Hvar och en som inser behofvet af yrkes- och 
studiestipendier för qvinnor, uppmanas på det kraftigaste, 
att å brefkort, stäldt till F'redrika-Bremer-För- 
bundets stipendie-komité, anmäla sig villig att 
som insamlare tjena saken, möjligen också att söka 
vinna och anmäla flera insamlare. Listor skola då ut- 
sändas under september månad. 

Erinras att insamlarens uppgift endast är att till- 

vinna saken 10 bidragande samt uppbära deras afgifter 
med I krona årligen i fem år. Se vidare Dagny, 
häft. maj—juni. 


" Anmälan. 


en stora och glädjande framgång Dagny rönt Re första ReL af 
sin tillvaro manar att låta henne fortgå i samma riktning och 
- efter samma program. Dagny skall således äfven under 1887 
verka för Fredrika-Bremer. Förbundets "ändamål, en sund och | 
lugn utveckling af arbetet på qvinnans höjande, och vill hon RR 
derjämte söka afvärja eller varna för de SSC ee Sam; ÖT sg Eg = 
hota. att föra qvinnofrågan på villospår. vv 7 | SARA = 
Dag ny vill äfven meddela literära RNE kortare Berättelser Å 
— M.M. samt bereda rum för korrespondens. hennes läsare emellan, 
La olika åsigter i frågor, som tillhöra förbundets område, kunna uttalas. 
» Dagny utkommer med I å 2 tryckark för hvarje månad och skall 
vills vidare utgifvas under ledning af ”S$. L—d A dlersparre med bidrag | 
EN af för saken intresserade por soner, bland hvilka här må särskildt näm z > 
= nas: Victoria Benedictson (sign. Ernst Ahlgren), Ellen Fries, 
 filosofte doktor, Anna Saudström (sign. Ufa, Ernst Beckman, 
literatör,; Hans Hildebrand, EET Seved Ribbing; e. 0.” 
— professor, LING ES i 
Priset för hel. årgång blir fortfarande: ; 
För medlemmar af förbundet SK 
För icke medlemmar 
Förbundsmedlemmar prenumerera å 8 Krsdjaka Brent Bör SRA 
byrå, 10 - Lilla Vattugatan, personligen eller medelst postanvisning. JT ERE rv 
fö örbundsmedlemmåar kunna prenumerera dels vid alla postanstalter 
2 fiket, dels på för FSC dels äfven hos Arr bokhandlare.” 
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Å Fredrika-Bremer- Förbundets” byrå hafva under juni månad an- RESA 
— mält sig: k NS 
DR - Arbetsgifvare: för erhållande af lärarinnor 41, lektioner NS TRIES och 
biträden i hem 4; kontors- och skrifgöromål 2, = 18, vg A 
"Arbetssökande: lärarinnor 24, lektionsgifvare 7, värdinnor och biträden 
hem 2, kontors- och skrifbiträden 4, sjuksköterska fT ="85: 


n- 


) 


- 


£ 


Stockholm, 1887. Kongl. Boktryckeriet. 
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Anna Maria Lenngren 


och hennes betydelse för den nutida qvinnoverlden. 


en tankegången, att en qvinna, för att vara »sant qvinlig>, 
ej skall hysa några intressen för det lif, som rör sig utom 
” hemmets fyra väggar, var för ej aflägsna tider mycket 
allmän i vårt land, synnerligast hos visst slags folk. QÖvinnan 
skulle laga mat, damma, sy och lappa, se till att allt i huset var 
så rikligt och välförsedt som möjligt, samt tänka på, hur hon 
skulle vara sin man, sin »herre och man», som det ju hette, till 
behag. Ville hon ha någon andlig spis, ville hon t. ex. läsa, 
så hänvisades hon till kokboken eller psalmboken. Här gick 
gränsen; öfver denna fingo ej hennes tankar gå. Hvad skulle 
hon för öfrigt med tankar? Skulle hon nu också börja tänka 
på land och folk och lägga sig i hvad som icke rörde henne? 
— Hon skulle läsa in sina tankar i skafferiet och väfkammaren, 
och dermed basta. Eljes — sade man — miste hon den rätta 
»qvinliga doften». Och om man inte precis som mormonerna 
rent af proklamerade att »qvinnan var utan själ», så ville man 
åtminstone, att den smula själ man tillerkände henne skulle 
vara så vingklipt som möjligt. Man försökte alla sätt att uppnå 
detta mål och man lyckades också delvis blott allt för väl. 

Ja, det var förr i verlden, säger man. Men är denna upp- 
fattning då nu alldeles bortsopad? Har ett sundare åskådnings- 
sätt rörande qvinnans uppgift i lifvet helt och hållet segrat? 

Nej; ty utan att vilja förneka att ofvan antydda tänkesätt 
på många håll, ja, i vida kretsar på ett glädjande sätt tillbaka- 
trängts, är det dock obestridligt, att det hos en mängd männi- 
skor ännu är härskande. 

Som ett uttryck för detta vill jag anföra exempel, långt 
ifrån de enda, som skulle kunna framdragas. För ej länge 
sedan deltog en gift man i ett lifligt samspråk om qvinnofrågan 
och visade sig snart som dess motståndare. På alla de bevis, 
som uppstäldes till försvar för saken genmälde han slutligen: 

»Må så vara! Låt qvinnan då få komma in på kontor och 
banker och få äfven andra förvärfsgrenar sig upplåtna. Det har 
jag inte så mycket emot. Men hvad jag alltid skall bekämpa, 
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det är denna växande sträfvan att utveckla hos qvinnan en 
karaktär, en personlighet, hvilket, om det kunde lyckas, blefve 
en olycka både för henne själf och mannen.» 

Här ett annat exempel från vårt broderland. I förordet till 
en norsk kokbok yttrar en mycket känd och uppburen professor 
vid Kristiania universitet, att till en lämplig utstyrsel för en ung 
frus arbetsrum hörde bredvid sybordet en vägghylla med ett 
par goda kokböcker, någon andaktsbok och litet lyrik. 

Obestridligt är, att ännu i dag mången med ovilja ser, att 
de skrankor man under tidernas lopp rest för qvinnan börja 
vackla och falla, och när man ej kan göra något annat deremot, 
tillgriper man hånet och gäckeriet. Man kan inte tänka sig en 
andligen intresserad qvinna utan med bläckiga fingrar och trasiga 
strumpor — naturligtvis blå — man tänker sig henne förläst 
och förvriden och oduglig för det verkliga lifvet — som man 
ju ofta ser förlästa män vara det! — och man citerar ofta nog 
följande verser som stöd för sina ord: 


»Med läsning öd ej tiden bort — 
Värt kön så föga det behöfver, 
SARS Och skall du läsa, gör det kort, 
Att såsen ej må fräsa öfver. 


e— O— fm  — c— —— — = =— — 


Försigtigt äfven undanvik 
All brydsam forskning i gazetten. 
Vårt hushåll är vår republik, 
Vår politik är toaletten. 


Blif vid din bågsöm, dina band, 
Stick af ditt mönster emot rutan, 
Och tro, mitt barn, att folk och land 
Med Guds hjelp styras oss förutan. 


När sig en qvinna nitisk ter 
Att staters styrselsätt ransaka, 
Gud vet, så tycks mig, att jag ser 
En skäggbrodd skugga hennes haka.» 


Och så känner man sig belåten; man har med dessa verser 
riktigt dräpt den fräcka nya tidens målsman, som vill, att äfven 
qvinnan skall »vara med», ej endast som köksa eller »behagets 
gudinna», utan just som en personlighet, en tänkande själfständig 
varelse, en utvecklad människa, som skall göra sin insats i 
arbetet för det helas framåtskridande och förbättring, vare sig 
inom hemmets helgedom eller inom större kretsar. Och man 
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är viss om, att ofvannämda verset äro ovedersägliga, ty äro de 
ej uttalade af ett af Sveriges främsta snillen, hafva de ej en 
auktoritet, som nedslår alla invändningar? 

Men hvem har då sagt eller skrifvit dem? Fru Lenngren, — 
Anna Maria Lenngren — Sveriges främsta skaldinna, i kraft och 
begåfning jämgod med vårt lands förnämsta manliga snillen, 
en Leopolds, Kellgrens, Franzéns väninna och deras jämlike 
inom vitterheten. 

Men då är hon ju just själf det starkaste beviset emot detta 
åskadningssätt? 

Ja väl, ty fru Lenngren visar genom hela sitt lif, hela sin 
verksamhet det ohållbara uti den förvända tolkning hennes poem 
fått; hon visar huru väl det låter förena sig att vara en pligt- 
trogen, huslig hustru och matmor och att vara en upplyst, 
tänkande människa, en sinnrik skaldinna. Sjelf är hon en ban- 
bryterska för qvinnans frigörelse i Sverige. Och af huru be- 
stående värde hennes dikter i och för sig må vara, är det dock 
själfva hennes verksamhet såsom en i det offentliga lifvet, med 
sitt vittra arbete ingripande qvinna, i samband med hennes 
tysta, husliga hemlif, som gifver henne den största betydelsen. 
Ingen har bättre än hon visat huru sann qvinlighet och reli- 
siositet väl kunna förenas med bildning och själfständig yttre 
verksamhet. Under hela sitt lif stred hon med sitt föredöme 
och sina dikter emot det förutnämda trångbröstade tänkesätt, 
som hon genom de anförda verserna, helt visst mot sin egen 
afsigt och önskan, gifvit ökad näring. 


Den första dikt Anna Maria Lenngren som ung 17-årig 
flicka skref, har .som bekant till öfverskrift »ZTekonseljen» och 
är en skarp satir öfver den tomma andefattiga samtalstonen i 
qvinliga samqväm. Och lika träffande som den var på skald- 
innans tid, är den utan tvifvel på många ställen ännu. Hon 
vänder sig i denna dikt till sitt kön, »det täcka könet;; tänk, 
säger hon, man bestrider dig förnuftet; det har blifvit satt i 
fråga af männen om du ens bör räknas bland människor! — 
och det kan, tyvärr, se ut, som. om de skulle ha skäl för sitt på- 
stående, ty dina dagliga tankar på idel bjäfs och grannlåt äro 
bevis på tomheten i din hjärna, och fattar du eld för något, 
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så — utestängd från gedigna intressen -—- sysslar du endast så 
mycket lifligare med icke oskyldiga, rent af förderfvande små- 
ting, med att häckla och svärta just dessa män, som hindrat 
luften från en friare och friskare verld att spela in i ditt trånga 
område. 

Detta är hvad fru Lenngren vill säga i denna sin ungdoms- 
dikt, och man har i första ögonblicket svårt att förena yttran- 
dena här med de nyss anförda råden till Betti. Man måste 
erkänna, att man nästan får en känsla af sviken förväntan, då 
man här ser skaldinnan så att säga kapitulera och sträcka vapen 
för den rådande tidsandan; man frågar sig själf: hvad kan hafva 
förmått denna qvinna, som förefaller tillräckligt käck och upp- 
lyst att kunna trotsa de fördomsfullas dom, att sålunda bryta 
stafven öfver sig själf och sitt lifs arbete? ' Det är ej enda 
gången man ser henne så, emot sin bättre öfvertygelse, hvilken 
hon visade genom sitt lif i ord och gerning, skatta åt tidens 
smak, ty så bör man utan tvifvel uppfatta de flesta af hennes 
uttalanden i råden till Betti, skrifna som de äro vid en mera 
framskriden ålder, då ungdomens hänsynslöshet men ock dess 
uppriktighet fått gifva vika för fordringarna från en verld som 
ej älskade skarpa kanter; hon som så många andra fick således 
»ackomodera» sig; 1 hvarje fall är denna själfmotsägelse psyko- 
- logiskt märklig, ehuru särskildt inom literaturhistorien ej ovanlig. 

Mångt och mycket af råden till Betti har dock blifvit illa 
uttydt. Så varnar skaldinnan visserligen sina medsystrar för att 
gifva sig »Zon af beläsem eller att föra sin beläsenhet till torgs, 
men hon varnar dem ingalunda för att vara beläsna d. v. s. vara 
i besittning af bokligt vetande. Och om, säger en af hennes 
ypperste lefnadstecknare, professor Ljunggren, det sålunda heter 
»med läsning öd ej tiden bort» o, s. v., så säges dermed endast, 
att för qvinnan är ej boklig lärdom utan huslighet det förnämsta, 
men ej att kunskap och bildning äro henne likgiltiga, ty strax 
derpå i samma dikt fordras af henne »ett odladt vett, en upp- 
lyst själ», något som ingen kan få genom att vara tanklös, lik- 
giltig och okunnig. 

Ännu har man ej sett, att verklig, sann bildning, ordet 
taget ej i betydelsen af endast ytliga minneskunskaper och s. k. 
sällskapstalanger, utan en sådan bildning, som väcker och värmer 
hjärtat, någonsin gjort en qvinna oqvinlig, men väl tvärtom, ty 
okunnighet förenas ofta med råhet, och om denna än kan vara 
bortslipad från ytan, så finnes den dock ofta i hjärtat och visar 
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sig då i själfva uppfattningen af lifvet och dess förhållanden, ej 
minst inom hemmets verld. 


DJ 


Fru Lenngren började, som bekant, tidigt sin literära verk- 
samhet; som ung flicka skref hon redan en och annan dikt, men 
mäst utmärkte hon sig som öfversättarinna; det var först efter 
sitt giftermål, som hon på fullt allvar började skrifva visor och 
poemer, hvilka trycktes i den tidens enda egentligen vittra tidning, 
utgifven af Kellgren, och väckte allmänt uppseende, 

Detta oaktadt fruktade hon intet så mycket som offentlig- 
heten och var det något af sina »råd till Betti» hon själf följde, 
så var det just detta att ej gifva sig ton af beläsen. Som ung 
flicka hade hon känt som en boja sin samtids ogillande af 
qvinnans deltagande i lärda och vittra yrken; hon hade gisslat 
— ej de qvinnor, som tänka på mat och bestyr — utan dem 
som tänka endas? på dylikt och som endast komma tillsammans 
för att häckla och sqvallra. I företalet till en öfversättning, till-- 
egnad hertiginnan af Södermanland, yttrar hon frimodigt, att 
hon hoppades det » en Gustaf den III:s upplysta tidehvarf 
denna fördom (ogillandet af qvinnans deltagande i »vittra 
öfningar») skall få sin bane, och äfven fruntimren vinna mera 
utrymme för själens förmögenheter än man velat unna demo. 

Som gift qvinna blir det tydligen hennes ifriga omsorg att 
gifva sig sken af att icke vara literärt bildad; hon lade till och 
med an på att äfven i sällskap med qvinnor af hög och sann 
bildning antaga den möjligast enfaldiga uppsyn och säga dels 
ingenting, dels uteslutande hvardagligheter, — ett nytt bevis 
på själfmotsägelsen i hennes hållning, ett nytt drag af för- 
underlig tvetalan. Hon uppträder här ej i sin egen gestalt, 
hon tyckes låna drag af de qvinnor, som hon klandrar i sin 
visserligen ungdomliga men icke desto mindre utmanande dikt, 
den förutnämda »Tekonseljen»; detta hennes yttre uppträdande 
kan i mina ögon ej betraktas som annat än en eftergift för 
tidens fördomar i likhet med hvad som gäller om en del af 
Betti-råden. 

Såsom värdinna i eget hem, i kretsen af sina och sin mans 
vänner — alla bärande namn, som ännu sprida glans öfver 
Sveriges literatur — var hon en annan. I denna förtroligt slutna 
krets var hon sig själf, enkel, hjärtlig, flärdlös, men spelande 
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qvick och rik på infall; det var just här inom hemmet, som fru 
Lenngren visade sig såsom den fina, sanna qvinnan. Sin lifs- 
erfarenhet vann,hon aldrig genom resor eller mycken beröring 
med den yttre verlden. Men genom hemmets fönster, så att 
säga, blickade hon ut öfver lifvet med vakna, skälmska blickar. 
För denna krets af allt hvad Sverige på den tiden egde af 
store författare, och hvars medelpunkt hon var, skrefs och 
upplästes hennes dikter innan de infördes i »Stockholmsposten», 
och säkert är, att hennes egen skaldegåfva genom detta umgänge 
och genom den mångfald af intressen för alla förhållanden inom 
samhället, som strömmade in på henne, fick ökad näring och 
styrka och hann en fulländning, som den eljes helt visst aldrig 
fått; och just derigenom att hon fann så mycket omkring sig 
i lifvet som kunde sysselsätta hennes tanke och hålla hennes 
själs spänstighet uppe, blefvo hennes husliga pligter henne ett 
nöje och ej en tung börda. Hon skötte själf sitt hus och många 
äro skildringarna af hennes förträfflighet såsom husmor, en 
egenskap, som ej skattades minst af hennes vittra vänner, de 
främste beundrarne af hennes diktkonst. 

Men det är ej underligt, att en qvinna, van vid ett dylikt 
umgängeslif, skulle med skarp och klar blick se bristerna i det 
rådande sällskapslifvet. Helt visst skulle hennes dom, om hon 
nu lefvat, ej blifvit mycket mildare än hvad den var i »Tekon- 
seljem, ty för många qvinnor äro sämtalsämnena än i dag 
desamma, som 'för hundra år sedan, och för många män fylla 
kortleken och glaset alla de fordringar de ha på en »upp- 
friskande afton>. 

Många äro, som sagdt, uttrycken af vördnad och tillgifven- 
het för Anna Maria Lenngren, och mer än en offentlig gärd af 
hyllning har egnats henne i form af äreqväden, minnespenning 
och minnesvård; mäst oförgätlig blir hon dock naturligen genom 
sina dikter, hvilka, ehuru hundra år snart gått sedan de skrefvos, 
ännu läsas med beundran och glädje, och hvilka säkerligen skola 
länge öfverlefva mycket af våra dagars literatur, som för oss 
tyckes vara af så stor betydenhet. Burna på musikens toner 
flögo hennes dikter öfver hela landet, de sjöngos och lästes öfver- 
allt, men först efter hennes död utgåfvos de i bokform. Mången 
har som en brist anmärkt, att fru Lenngren är kall och diktar 
för mycket förståndspoesi. - Sant är, att hon är mera skarpsynt 
än känslig; hon slår alltid hufvudet på spiken med ett träffande 
ord. Qvickheten var ju under denna tid på modet; att i ett 
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elegant afrundadt språk, i fina smidiga vändningar med lekande 
och uppsluppen djerfhet låta sitt löjes pilar flyga åt alla hållj/' 
ansågs på denna tid såsom snillets själfskrifna rättighet. I »upp- 
lysningens tidehvarf» lade man an på att skärpa tanke och 
hufvud, att upplysa förståndet, och så fick hjärta och känsla 
ofta sitta emellan. Denna tidsanda utöfvar naturligtvis det största 
inflytande äfven på fru Lenngrens skaldskap; qvick är hon som 
få, själfva Kellgren öfverträffar henne ej; hon förstår som ingen 
att säga en sanning — låt vara en gammal och på grund 
af långtrådiga sedepredikningar opåaktad sanning — i en så 
slående form, gifva den ett så uddigt uttryck, att den sitter 
fast i alla tider.!) Hvem har väl då gagnat mäst, den trumpne, 
torre, mörke sedepredikanten, eller den lekande, skälmska skald- 
innan, som med all sin qvickhet dock var godmodig, som aldrig 
träffar person utan endast sak och som för alltid stämplat de 
laster hon brännmärker med föraktets prägel. 

Och hvem har som hon i en så sammanträngd form, med 
så få ord förstått att säga så mycket! Just genom sin ord- 
knapphet bli hennes satirer så mycket känbarare. 
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Anna Maria Lenngrens dikter äro trogna och träffande 
bilder af det verkliga lifvet, så att man med allt skäl kan säga, 
att liksom hon delvis kanske emot sin vilja är en banbryterska 
för qvinnans frigörelse, så är hon en föregångerska till våra 
dagars verklighetsdiktning. Eget är det då att höra huru mången, 
som korsar sig för denna s. k. realistiska diktning, med en 
suck af from rörelse utbrister: »nej, tacka vill jag fru Lenngren, 
det var något annat, det — hör bara på »Den lilla Nelly satt 
och grät> — det är ett sant rörande stycke». Det förunderliga 
är, att just denna dikt, »Den lilla tiggarflickan>, är lika realistisk 
som något af den nu moderna literaturen, och hur >»rörande> 
än fru Lenngren må anses, här är hon förnämligast bitter; här 
visar hon sig ej tvehågsen i sina uttryck; utan omsvep blottar 
hon den fina och lärda verldens kalla själfviskhet, den eleganta 
damens, den stjernprydde herrns, men mäst af allt klandrar 


1) Det är intressant att jämföra fru Lenngrens konst i detta afseende med 
hennes föregångares, främst Molieres, och iakttaga den nära frändskapen dem 
emellan. Vi skola kanske en annan gång anföra några exempel derpå. 
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hon hjärtats hårdhet hos den, som främst borde hafva det öppet 
just för de fattiga, hos presten, som med en snäf förebråelse 
och en salvelsefull förmaning affärdar den sörjande och som 
till sist »meddelte rik välsignelse, men ingenting ur fickan>. 
Många af hennes dikter träffa det uppstyltade konventionela 
lifvet hos de förnäma, på samma gång som hon älskar landtlig 
enkelhet, så som öfverhufvud taget allt som är enkelt, hjärtligt 
och flärdfritt är henne kärt, och detta besjunger hon i sina bästa 
dikter samtidigt med att hon önskar: 
»Måtte min sång i vår stojande verld 
Väcka förfinade känslor för nöjet; 
Fåfängans, skrytets och höghetens flärd 
Agas af löjet.» 

Hon vill således på en gång förlöjliga allt, som verkligen 
är värdt löje och väcka intresse och uppmärksamhet för allt 
sant älskligt i lifvet. 

Som kristen qvinna står fru Lenngren högt, i all synnerhet 
om man betänker den tid, hvari hon lefde, då det hörde till 
god ton, framför allt i den krets hon själf tillhörde, att säga 
speglosor öfver allt kristligt. Man har äfven här kallat henne 
kall och känslolös; men man besinnar ej, att de känslor, som 
alltid röra sig på ytan, ofta äro de minst djupa. Anna Maria 
Lenngren lärde redan som barn i sitt föräldrahem, att »Gud är 
kärleken»; detta fasthöll hon hela sitt lif; detta gjorde henne 
till en i tysthet välgörande qvinna, en öm dotter, en god hustru 
och husmor samt en trofast väninna; detta ger hon äfven ut- 
tryck i sången »Adams och Evas morgonsång», som slutar: 
»evigt, evigt god är Gud», och detta innebäres till slut i hennes 
förtröstansfulla ord på dödsbädden: »jag är icke rädd för döden, 
ty jag är icke rädd för Gud>. 
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Trots en och annan oklarhet och sjelfmotsägelse, står så- 
lunda Anna Maria Lenngren för oss som en vacker förebild af, 
huru den upplysta, tänkande, kristna qvinnan, på samma gång 
hon är det husliga lifvets medelpunkt, förädlande ingriper i 
själfva det yttre lifvet; som med vakna ögon ser allt det sanna, 
enkla, goda, och med sitt löje träffar all uppstyltad lögn; som 
främst älskar sitt hem med dess slutna vänkrets, men ock med 
lefvande intresse omfattar både land och folk. Detta är en 


209 


bild af den rätta, sanna qvinligheten; att vilja bygga denna på 
okunnighet och tanklöshet är ett missgrepp. 

Sedan fru Lenngrens dagar har qvinnans frigörelse gått 
säkert framåt, om ock icke i en oafbruten rak linie, utan under 
ganska allvarsamma återfall, då man till och med sökt anknytning 
uti några af fru Lenngrens egna uttalanden till förmån för sin 
reaktion. Från medlet af vårt århundrade har dock arbetet 
på qvinnans sak oafbrutet gått framåt. Dessa segrar öfver 
fördomen höra till ljuspunkterna i våra dagars historia, men det 
är Anna Maria Lenngren, vare det sagdt till hennes ära, som 
för snart hundra år sedan börjat arbeta på flyttningen af de 
skrankor, som för trångt begränsat qvinnans verksamhet och 
derigenom hållit hennes utveckling tillbaka. 


Cecilia Holmberg f. Bååth. 


Qvinnoöden. 
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»Hun kasted sig ned, 

Hun grexd og hun grad, 

Sit Livshaab det skulde hun miste, 
Men det var der ingen som vidste.» 


Björnstjerne Björnson. 


Hon såg för sig de tre gamla ogifta fastrarna, hvilkas 
innehållslösa lif hon så ofta beklagat. Den ena skröpligare än 
den andra med hvita fina händer och oändliga broderier eller 
stickningar. Hon tyckte sig höra alltid samma samtal om den 
sistförflutna nattens slummer och dagens välbefinnande eller 
kommentarier öfver stadens små tilldragelser och uträkningar 
för att få den knappa kassan att förslå till det nödvändigaste. 

Var detta då allt hvad hennes lif också skulle bli? Hon 
hade drömt sig det fullt och rikt; hon hade stora krafter, skulle 
hon icke få något verkligt att uträtta? Hon hade älskat och 
varit älskad, 'så som ingen förr, trodde hon. Men hårdt och 
obevekligt stod fadrens nej i vägen för hennes. lycka och att 
trotsa det vågade hon ej; hela hennes uppfostran bjöd henne 
lydnad. 
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Solen började sänka sig. Öfver dalsluttningen hade redan 
breda, tysta skuggor lägrat sig.: Men på den gröna ängsmarken 
framför stugan i dalen och i de högsta grenarne af den skog, 
som klädde höjderna, lekte och glänste ännu de ljusa strålarna. 
En skara af fjärilar, bin och surrande insekter dansade om- 
kring blommornas kalkar, som i full sommarprakt höjde sig ur 
gräset. Hon satte sig upp, hennes ögon svedo. Hon tycktes 
ej se något af all den fägring som låg framför henne. Huru 
länge hon sutit här viste hon ej. : Hon spratt till då klangen 
af qvällsklockan från herrgården hann hennes öra och kallade 
henne åter till hemmet. Men allt som hon gick, antog hennes 
drag ett bestämdare uttryck och blicken klarnade. Den sköna 
sommarqvällens stillhet tycktes lägga sig öfver hennes själ och 
dämpa dess strider, medan hennes öga sökte något mål långt 
bortom det närvarande. 

»Min far», sade Elisabeth några dagar senare, »låt mig resa 
till England och studera sjukvård.» 

»Till England, studera sjukvård», fadren såg hastigt upp, 
»hvarföre det?» 

»Emedan jag ämnar egna mig åt sjukvård den återstående 
delen af mitt lif.» 

»Du sjuksköterska!» utbrast fadren, »hvad är nu detta för 
griller?» 

»Det är mitt fulla allvar, pappa, svarade Elisabeth lugnt. 
»Jag behöfs ej i hemmet, då systrarna växa upp, och jag behöfver 
ett kall för mitt lif. Att tråna bort som ett sjukligt gammalt 
fruntimmer kan jag ej.» 

»Hvem tusan ber dig tråna! gift dig och få hus och barn 
att sköta, det är ditt kall. Vår granne, majoren, begär ej bättre. : 
Du vet nog hur gerna jag såge detta arrangement. Han är en 
hygglig karl, och du har ruter nog i dig att göra folk af barnen. 
Huset är i ordning, frun var en ordentlig människa. Våra egor 
ligga väl intill hvarandra. Jag har länge önskat detta parti.» 

»Jag älskar ej majoren.» 

»Älska, hvem talar om sådana ungdomsfantasier! Du är 
ju en förståndig människa. Hufvudsaken är, att förmögenheterna 
passa ihop. Dessutom skulle vi kunna arrondera våra egor 
genom gemensamma odlingsföretag, alldeles utmärkt. Låt se 
att du tar reson och gör mig till viljes.>» 

» Nej pappa; du fordrade en gång, att jag skulle offra min 
ungdoms kärlek för din vilja, men du har ingen rätt att fordra, 
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att jag skall gifta mig blott derför att det passar dig. Giftermål 
är ej mitt kall numera. Jag har bestämt mig för framtiden. 
Låt mig resa.» 

Fadren såg på henne med en lång blick. 

»Nåväl sköt dig sjelf och res. Men ångra dig får du, och 
ett säger jag dig på förhand: väljer du att lemna din plats i 
hemmet, så får du stå ditt kast och sörja för dig själf. Det är 
mitt sista ord.» 

»Ja, min far, hjälp mig blott på väg och gif mig ditt bifall, 
så skall jag nog nå mitt mål» Hennes öga mötte fadrens med 
fasthet, men stämman darrade något. Orden läto sträfva, men 
då Elisabeth sade sin fader farväl för att ensam gå ut i lifvets 
kamp, lade den gamle välsignande sin hand på hennes hufvud, 
och människorna häpnade vid detta drag af mildhet hos den 
eljes så bistre mannen. 


Den bleka vinterdagen var till ända. Arftonronden var 
gjord. Skymningen föll på. Hon satt ensam i sitt lilla rum. 
De hvita gardinerna och det hvita täcket skimrade fridfullt i 
halfmörkret. Det var hennes vanliga tysta hvilostund, i dag 
den sista inom dessa murar, der hon kämpat så ifrigt för hvad 
hon ansåg rätt och lidit så mången motsägelse, rönt så månget 
ogillande der hon bort finna stöd och hjelp. En lärjunge till 
Florence Nightingale, hade hon kommit med varmt hjärta och 
öfvad hand att lindra plågan och ordna vården för de många 
sjuka, som fylde sjukhusets salar. I de svåraste ögonblick hade 
hon stått utan att svigta, i de minsta pligter hade hon noggrant 
vakat. Hvad hade hon vunnit? 

Tunga tankar fylde hennes sinne. 

»Var då min tro på en lifsgerning ett misstag? Hade han 
rätt, min fader, då han spådde mig ånger öfver min själfrådig- 
het? Fins ingen plats för mig och mitt arbete i verlden?» Så 
frågade hon sig ångestfullt. 

Det knackade på dörren — i den breda ljusström som 
från den upplysta korridoren föll in i hennes lilla rum då dörren 
gick upp, stod en högrest, manlig gestalt, 

»Är fröken Creutz inne»? frågade en röst. 

»Ja», svarade hon modlöst. 

»Så mörkt ni har», sade han, »tillåt mig bringa ljus? saken.» 
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Han strök eld på en sticka; ofrivilligt framräckte hon ett ljus. 

»Så jar, sade han småleende, »nu få vi göra bekantskap.» 

Ur ett ansigte med milda, men fasta drag, blickade ett par 
lugna, grå ögon forskande på Elisabeth. 

»Mitt namn är professor R.>», sade han, »känner ni till mig?» 

»Och mitt Elisabeth Creutz», sade hon. 

»Jag kan förstå det, sade han vänligt. >Flera gånger har 
jag hoppats få lära känna er; nu hör jag att ni lemnar sjuk- 
huset här.» 

»Ja.» | 

»Hvarföre detta, ni var ju så intresserad af ert kall, har ni 
tröttnat?» 

»Icke jag; man har tröttnat på mig», svarade hon sakta. 

»Och hvarför?» frågade han. 

Hon teg, hennes hjärta var fullt; skulle hon öppna det för 
denne främling? Hon lyfte sina ögon emot honom. 

Det låg en behärskande makt i hela hans väsende, under 
hvilken hon i denna stund gerna böjde sig. 

»Kanske har jag varit för ifrig», sade hon ödmjukt, »haft 
för litet tålamod. Fordrat för mycken försakelse af sköterskorna, 
för sträng disciplin af de unga läkarne. Och likväl, om någon- 
sin, så borde väl inom sjukhuset ärlig vård af de lidande och 
försakelse af nöje och beqvämlighet vara dagens lösen. Har 
jag felat häruti, herr professor?» 

Han teg en lång stund, men såg mildt på henne. 

»Mitt kall är ej bland de kroppsligt sjuka», sade han slut- 
ligen, utan att synas akta på hennes fråga. »Mina patienter 
äro de sinnesjuka. Jag behöfver hjelp, vill ni gifva mig den? 
Men det är ett tungt kall jag bjuder er på.» 

Hon ryste till; nej, det ville hon ej. 

Den höga byggnaden med gallerfönster, som hon så ofta 
sett på afstånd, hade intet lockande för henne. Från dårarnes 
ögon skulle ingen tacksam blick följa henne, intet vänligt ord 
förljufva dagens möda. Nej, det kunde hon icke. 

Professorn läste hennes tankar i hennes växlande ansigts- 
uttryck. 

»Dårarne äro ej de värste», fortsatte han, »dem får jag nog 
bugt med. Det är betjeningen som gör mig förtviflad genom 
sin råhet och sina tvister. Jag vet ibland ingen råd med dem. 
Ni lär kunna göra er åtlydd och ni har hjärta för det mänskliga 
eländet. Ni skulle blifva mig en god hjelp med detaljerna, 
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dagordningen, arbetssalarne och annat som jag har svårt att 
hinna med. Min tid behöfs för det ständigt växande antalet 
af sjuka. Vill ni?» 

Hon satt tyst. Hon tänkte på hvad denne man uträttat för 
de arma sinnessjukas vård. Hon tänkte på hans stora planer 
för nya vårdanstalter i skilda trakter af landet, och att denne 
mäktige ande skulle stäckas af de hvardagliga småbestyr, dem 
hon viste sig med lätthet kunna ordna. 

Med ens kände hon hvar hennes plats nu var. 

»Det förefaller mig hemskt att lefva bland dessa vilda rop 
och själlösa åtbörder», sade hon afvärjande. 

»Hemskt», upprepade han, »ja, hvad som är hemskt, det är 
att människans skönaste gåfvor sölas i smuts, missvårdas, för- 
störas genom missriktad uppfostran, laster, vanvård, högfärd.» 

Det kom ett uttryck af djupt missmod öfver hans ansigte. 

Tyst räckte hon honom sin hand. »Jag kommer», sade hon 
stilla och kände i denna stund, att hon gaf stöd åt en annan 
sträfvande ande. 

»Tack», sade han, »det trodde jag er just om. Ni skall 
finna ett hem hos oss.» 

Hon log: »Ett hem», upprepade hon tviflande. 

»Ja, och ett godt och trofast hem», sade han på sitt trygga sätt. 

Och hon fann det. Medan tider och förhållanden i den 
yttre verlden omgestaltade sig, medan många af de band, som 
fängslat qvinnans krafter löstes och nya vägar öppnades för 
hennes tanke och verksamhet, gick Elisabeth i sin hvita mössa 
sin stilla väg inom den nya, vidsträckta hospitalsbygnaden. 
Der hade hon funnit sitt lifsarbete. Väl hade den dagliga bördan 
af bestyr stundom varit tung, men mången ljus stund, då mörkret 
skingrats inom en människosjäl, hade lönat hennes kärlek. Hun- 
drades lugn och välbefinnande berodde på hennes omtanke och 
sinnesnärvaro, och då hon i den ensamma qvällstunden trött 
slöt sina händer till bön, skedde det med tack till den Gud, 
som gifvit mål åt hennes lif. Och då hor lade ned sitt arbete, 
stodo unga krafter, fostrade i hemlandet och stödda af del- 
tagandet från hög och låg, redo att upptaga verket och att 
med friskt mod beträda den väg, der hon en gång kämpat som 
förpost. 

ÅAgnar. 
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Ernst Ahlgrens nya arbete. 


Fru Marianne». Roman af Ernst Ahlgren. Sthlm. Heggström 1887. 


; fe Marianne» är icke en uppseendeväckande bok, — icke ett ar- 
33 bete, som kastar ut nya diskussionsämnen, som briljerar med för- 
vånande paradoxer och som gör sensation. Men måhända skall man 
komma att erkänna, att detta Ernst Ahlgrens senaste arbete är det mäst 
mogna, har det största beståndande värdet inom den berättande literatur, 
som hittills framträdt under det realistiska skedet i vår vitterhet. 

I färgrikedom, i poetisk kraft och originalitet kan naturligen ej 
Ernst Ahlgren mäta sig med August Strindberg, men förf. till »Pengar» 
och »Fru Marianne» har heller intet af Strindbergs råhet, lider icke af 
hans galna excentricitet, utan gör ett alldeles motsatt intryck af sund 
och sann hederlighet. Fru Edgren är kanske mera utmanande slag- 
färdig och har mera etsande skärpa i sin sambhällskritik, men i hennes 
skildringar sticker alltid något fram af manekinsartad tankekonstruktion, 
i jämförelse hvarraed Ernst Ahlgrens skildringar göra intrycket af en 
upplefvad verklighet, af lifvet sjelf. Det är mera känsla, mera varm- 
blodig mänsklighet hos Ernst Ahlgren, mindre ensidig öfvervigt af för- 
ståndet. Den skånska förf. råder icke öfver den lättrörlighet i sceneriet 
och den salongsvana elegans i tonen, som förläna sitt behag åt Ma- 
thilda Roos' interiörer; men det finnes i stället hos Ernst Ahlgren ett 
kraftigare allvar och en viss sundare och enklare naturlighet. Hos 
Oscar Levertin och Georg Nordensvan möter man en mera förfinad 
känslighet, en helt annan talang att måla i ord de finaste stämningar 
vekt och smidigt. Ernst Ahlgren är mindre lyriker, men i stället mera 
epiker; kan icke föra penseln så lätt och elegant, men hugger i stället 
bestämdare och kraftigare med den hårda mejseln. 'Clair-obscuren är 
mindre Ernst Ahlgrens sak, men så är den fasta, skarpbelysta, mar- 
kerade profilen det i stället. — Mera befryndadt är Ernst Ahlgrens 
skaplynne med Gustaf af Geijerstams och med Tor Hedbergs. Samma 
något hårdhändta allvar, samma strama fasthet i stilen, samma konst- 
närliga medvetenhet. Men Ernst Ahlgren har fullkomligt öfvervunnit 
den ungdomliga oklarhet, hvarmed ännu »Judas'» förf. kämpar. Och 
Geijerstam låter mera spåren märkas af det afsiktliga bemödandet. 
Ernst Ahlgren förefaller lugnare, enklare, mera anspråkslöst rättfram. — 
Och så har Ernst Ahlgren framför nästan alla de nämda författarna 
och författarinnorna sin, så att säga, sedliga pålitlighet. »Pengars»> förf. 
är ingalunda pryd och drar sig ej tillbaka för de ömtåligaste ämnen. 
Men de behandlas med ett sedligt allvar, en viss naturlig kyskhet, som 
gör ett betryggande intryck äfven på den ömtåligaste finkänslighet. 

Med >»Fru Marianne» har denna framstående författare gjort ett 
nytt steg framåt i sin konstnärliga utveckling. Ämnet är mindre dra- 
matiskt gripande än i »Pengar». Men i stället är det här ett episkt 
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lugn, en objektivitet, en jämnhet i stil och ton, en måtta i form och 
färg, som ännu mera röja den fullfärdige nutidsskalden. 

Det är icke något skriande nödrop mot samhällets orättvisor, som 
här ljuder. Men den är icke mindre allvarlig, mindre manande, den 
kritik af individens bristande själfuppfostran, som »Fru Marianne» inne- 
håller. Dess tendens är ingen ny, oväntad upptäckt, utan en gammal, 
men beståndande sanning, — en skarp protest mot nutidens ästetiska 
njutningslystnad och öfverförfinade förkonstling, ett varmhjärtadt försvar 
för det enkla hemlifvets och för det prosaiska, ärliga hvardagsarbetets 
sunda lycka. 


RR 


Marianne hade växt upp i ett af dessa ytliga hem, der man lefver 
för stunden, utan tanke på lifvets allvar, men också utan kunskap om 
dess djupare strider, — ett hem, der man lefde godt, icke derför att 
man hade råd till det, utan derför att alla ens bekanta gjorde det; -— 
ett hem, der fadern var en godhjärtad människa, som blott hade en 
sorg: att debet och credit 'aldrig ville gå rätt ihop med den lilla 
embetsmanslönen; der modern trälade och arbetade för de sina, men 
der ingen af dem hade något af det personliga allvar, som gör det 
uppfostrande hemmet till en härdande skola för lifvet. Marianne hade 
genomgått pensionen, icke egentligen för att lära sig något, utan der- 
för att det så brukas. Hon hade lärt sig språk, så att hon kunde 
läsa engelska och franska romaner i original. Och från de engelska 
miss-romanerna hade hon fått sin verldsåskådning, — en svärmisk, 
pjunkig idealism, som föraktade hvardagslifvets prosa, fann arbetet trå- 
kigt och förnedrande, — en sorts modern, ästetisk epikureism, som i den 
slappa stämningen morgonen efter en bal fann sitt idealtillstånd, i dessa 
svärmande minnen från gårdagens halfbeslöjade kurtis, i dessa blott 
till hälften medvetna, sväfvande erinringar om ömma blickar, om hand- 
tryckningar, om balvärme ... och så allt insvept i en känsla af söf- 
vande, domnande trötthet, som beröfvade figurerna deras fasta kon- 
turer och som insvepte allt i en dimmig halfdager. Hvarje dylik »dagen 
efter» låg Marianne på en chaiselongue och hela huset gick på tå för 
att ej störa >»stackars Marianne», som var så trött, så väl behöfde 
hvila. Detta var den enda verklighet, som gjorde något djupare in- 
tryck på henne; annars flydde hon undan till miss-romanernas fantasi- 
verld. 

Emellertid var hon ung och vacker, litet fet kanske, men hvarje 
rörelse var smidig och behaglig. Något förfinadt, vekt och mjukt gaf 
hela hennes varelse intrycket af. — Och detta förfinade, detta milda 
och eleganta var det, som bedårade Börje Olsson redan första gången 
han såg henne. 

Han var hennes raka kontrast. Var hon en ästetisk njutnings- 
människa, så var han deremot en praktisk arbetets man. Han var 
bondson, hade blott folkskolebildning, men hade genom energi och 
företagsamhet arbetat sig upp och var nu den burgne egaren till ett 
stort gods. Han var tvär, nästan litet simpel i sitt sätt; men äfven 1 
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det yttre gjorde han intrycket af en karl, och af en man med hjärtat 
på rätta stället och med den inre själsadelns sanna finhet. 

Utan all föregående kurtis frågade han ärligt och allvarligt om 
Marianne trodde, att hon kunde komma att tycka om honom och 
sedan ville bli hans hustru. Hans rättframhet, allvaret i hans kärlek 
slog henne. Och så var han så frisk och så stark. Hon besvarade 
genast på sitt sätt hans kärlek; och så blefvo de inom ett par månader 
man och hustru. 

Ja, de blefvo gifta, och han blef hennes man — men hon på sin 
höjd hans älskarinna. Hon förstod ingenting af hans tankar och sträf- 
vanden. Hela hans arbete var henne motbjudande prosaiskt. Hon 
älskade icke Börjes person, utan blott hans smekningar. Umgänget 
med de omkringboende adelsfamiljerna hade han förbjudit henne, och 
blott det att taga gårdens folk i hand — att vidröra deras hårda, 
valkiga, smutsiga händer — var henne en plåga. Hushållet befattade 
hon sig icke med, utan föredrog att lefva liksom en inackordering i 
sitt eget hus, eller rättare sagdt, i sin mans. Så drog hon sig tillbaka 
till den lilla eleganta boudoir, som hon fått inreda åt sig bredvid det 
stora, stela, gammaldags förmaket. Här var det mjuka mattor, mörka 
draperier, svällande stoppningar, mättade färger. Här tog hon fram 
sina miss-romaner och flydde med deras hjeltinnor undan lifvets krassa 
prosa. En tid fylde hon sitt lif med en sorts surrogat för verkligt 
innehåll genom att kokettera för sin man, genom att med erotiska fin- 
ter locka honom från sitt arbete och i hennes armar. Utläggandet af 
dessa fina snaror, hasardspelet om hans kyssar, förströdde henne till 
en tid. Men han: var ett allt för otacksamt föremål, alldeles för ärlig 
och rättfram, lade för litet märke till hennes växlande miner och stäm- 
ningar. Så gick hon öfver från miss-hjeltinnornas näpna förlofnings- 
stadium till deras utveckling såsom missförstådda, ouppskattade, förbi- 
sedda hustrur. Hon leddes jämmerliga i enformigheten, ensamheten 
och hvardagligheten. Hon var romantiskt olycklig med denne tarflige, 
fåordige, prosaiske jordbrukare. 

Men så kom hennes lifs roman. — Börje hade haft en barndoms- 
vän, som nu kom och slog sig ned på ett längre besök hos dem. Pål 
var en af dessa halfqvinliga, ästetiskt öfverförfinade, excentriska och 
exotiska, närvösa unge män, hvilka Herman Bang plägar beteckna så- 
som specifikt moderna. »Hela människan påminte om en ödla; den 
mjuka, smala kroppen; de långsträckta händerna; denna breda mun; 
men framför allt hans ögon: halfslutna, stora, glänsande bruna. De 
tindrade mot dagen som en smal strimma, — en simmande mörkbrun 
glans, mellan skuggningen af svarta ögonhår. Det var ett blekt, tunt 
ansigte, med en hy som syntes genomskinligt fin. Det svarta håret 
var glest, kammadt ned i pannan och kortklippt. Han var klädd i en 
onaturligt lång rock, knäppt ända upp till hakan; och den kom det 
smärta, smidigt kraftlösa hos hans figur att ännu mera falla i ögonen.» 
--— Han hade irrat omkring allt sedan han blef vuxen ute i det europeiska 
turistlifvet. Han var blaserad, lefnadstrött, pessimistisk — men be- 
hagsjuk, svärmisk, njutningslysten. Han lärde Marianne, hvad man 
menar med »flirtation», — detta engelska ord, för hvilket kurtis är en 
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klumpig öfversättning. »Någonting fladdrande lätt, något som glänser 
i solen och försvinner, något som man aldrig tänker på att taga och 
fasthålla. Det är intelligensens öfverlägsna lek med det som duperar 
medelmåttan, det är något som fyller stunden, utan att ge den tyngd. .. 
Det kommer månget olämpligt äktenskap till stånd, bara derför att man 
inte vill förstå att »flirtation» är ett sällskapsnöje lika väl som croquet och 
pantlekar. Här hemma döper man det högtrafvande till kärlek och 
gifter sig på det.» — Och det var icke blott i »flirtations»-teori, som 
Pål införde Marianne, utan snart ock i dess praktik. Det började med 
förstulna blickar, det öfvergick till ett drunknande i hvarandras ögon, 
till handtryckningar, och slutligen kyste han henne. Men ej ett ord, 
ej en utsagd brottslighet eller ett utfördt, fullbordadt brott; blott half- 
tänkta önskningar, beslöjade förhoppningar — blott »flirtation». 

Det hade behöfts Påls listigt förutskickade teori, för att locka 
Marianne till detta. Hon viste väl ingenting om en djupare sedlig- 
het, om detta själens sanna adelskap; men hon hade den välupp- 
fostrade familjeflickans fasa för att på något sätt få den minsta fläck 
på sin ära. Men kanske just derför var denna sorts halfva kärleks- 
intrig så mycket mera bedårande. Detta var ju ingenting, intet allvar- 
ligt, blott såsom Pål sagt ett »sällskapsnöje» — ett hänförande, ljuft, 
ett eteriskt förfinadt nöje. 

Med den känslan skildes hon från Pål, som måste för sina affärer 
resa bort på några veckor, men som lofvat henne, då hon förklarade 
sig önska det, att komma åter. Men under hans bortovaro genom- 
gick hon en stor förändring. 

Midt under det att hon svärmade för en annan, märkte hon, att hon 
skulle blifva moder åt ett barn af Börje. Med ens gick det upp för 
henne, i hvilken uselhet hon hållit på att sjunka ned. Det var sämre 
än en utförd nedrighet, det var en jämmerlig onaturlighet. En qvinna 
1 hennes belägenhet, upptagen af en futtig ögonkurtis! Det var icke 
ett brott; icke ett sår att blöda ur eller en förbrytelse att afsona. 
Det var ingenting. Endast en rutten fläck i hennes lif, en rutten fläck, som 
icke skulle bli synlig för andra, men som hon alltid skulle bära med sig. 

När Pål kom åter, tillsade hon honom att resa derifrån — bort 
för alltid. Och så var hennes roman slut, dess hjelte sin kos; men 
dermed först började för henne lifvet, det verkliga uppfostrande, ut- 
vecklande, härdande lifvet, striden för den andliga tillvaron. 

Huru hon genomgick denna strid, huru hon genom arbete och 
ihärdighet så småningom tillvann sig en personlighet och till sist i 
ordets fulla bemärkelse blef Börjes hustru — det vore för långt att 
här antyda. 
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Den är ju ganska enkel denna historia. Det är inga romantiska 
äfventyr, inga spännande förvecklingar, ingen tillkrånglad intrig, som 
här skola locka intresset. Men det är ett stycke af lifvet ssjälft, blott 
något skärpt 1 kontrasterna. Det är väl få qvinnor, som varit så lätt- 
sinniga, som Marianne såsom flicka och i början af hennes äktenskap; 
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få komma väl ock till sist fram till något så dugande som hon. Men 
detta medgifvet, huru månget nutida qvinnoöde är ej i denna bok 
typiskt antydt i sina grunddrag! 

Den är, denna roman, en sund och frisk lofsång öfver arbetet 
och den sanna lifsglädjen, — en verldslig predikan, som särskildt i 
vår tid kan vara värd att lyssna till. Det är något af naturevangelium 
deri, men icke med Rousseaus osunda svärmeri eller Strindbergs 
cynism. 


Men det är icke blott en sund och hederlig bok, utan ock 
en väl skrifven bok, — visst icke någon abstrakt moralföreläsning 
— man märker knapt någon tendens deri — utan blott ett stycke af 


lifvet i fulltonig bild. 

Vi medgifva att Mariannes karaktär i början syntes oss något 
chargerad, nästan gränsande till karrikatyr. Men ju längre man kom- 
mer in i berättelsen, dess bättre förstår man henne, och allt från 
sammanträffandet med Pål lefva vi med henne, som med en verklig 
människa, som vi blifvit nära bekanta med. Och lika följdriktigt 
tecknade, lika trovärdiga te sig de båda kontraster, mellan hvilkas 
ideal Marianne har att välja, — å ena sidan den förvekligade, äste- 
tiske njutningsslafven Pål, som slår an alla de sämre sidorna i hennes 
egen individualitet och missriktade uppfostran, och å den andra den 
bastante, frie, stolte och starke arbetaren Börje. Och så serien af 
mästerligt skizzerade bifigurer: Mariannes föräldrar, hvilkas skaplynnen 
vi redan antydt; hennes tre bröder, af hvilka särskildt den äldste, Karl, 
snobben, matälskaren, den fete sofvaren är en otäck, men mästerligt 
utkastad typ; och hushållerskan, som kallades »jungfrun», och som så 
okonstladt och rättfram talade om sitt döda barn. = - 

Den stil, hvari boken är skrifven, har intet förvånande, intet sär- 
skildt pikant; de drastiska slagorden och starkt färglagda fraserna äro 
sparsamt använda. Men den är måttfull, objektiv och naturlig, och 
förträffligt varierad efter de olika motiven. Den enkla rättframhet, 
den något tvärhuggna otymplighet, hvarmed Börje talar, är lika troget 
träffad, som den öfverspända, bildrika, enerverade ton, som återgifver 
Påls individualitet. Och situationsbilderna äro målade med en enkel- 
het och ändå en noggrann omsorgsfullhet, som ingifver aktning för 
konstnären. Det är visserligen icke Kiellands genomförda natursym- 
bolik, som här användes, men med några få färger vet förf. att äfven 
genom omgifningarna, genom dagern liksom individualisera situations- 
bilderna. 

Valet mellan det som bör sägas och det som bör underförstås, 
är ofta träffadt med aktningsbjudande säkerhet och takt. Så t. ex. är 
det ett fint drag, att förf. icke direkt berättar om den förändring, som 
Marianne genomlöper under Påls bortresa, utan tvärt går öfver till 
dess resultat och först sedan ger korta antydningar om det passerade. 
Detta var nämligen allt för mycket en blott inre stämningsväxling, ett 
rent psykiskt förlopp, allt för litet handling, för att fullt kunna åter- 
gifvas i före vår fantasi lefvande yttre bild. Detta är eft af profven på, 
hvilken insigt denna förf. har i skilnaden mellan en dissekerande psyko- 
logisk afhandling och ett själsskildrande konstverk. 
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I det hela är »Fru Marianne» icke något snilleverk, men det är 
en god bok med frisk känsla och ärlig sanningskärlek; icke en epok- 
görande eller bländande fantasiprodukt, men ett konstalster, som in- 


gifver aktning och sympati. 
KS 


På slottsaltanen. 
Af Selma Lagerlöf. 


I. 


M” dansade 1 slottets riddarsal, 

Ett ståtligt rum, fast tyngdt af det antika; 
Men qvällen lockade så frisk och sval, 

Försiktigheten måste gifva vika. 

Man hängde på en blottad hals en sjal, 

Man lyfte släpet upp, det magnifika, 

Och par om par nu drog det unga tåg 

I parkens dunkel in med svärmisk håg. 


Men på altanen dröjde än ett par 

I mörkret bakom rankans draperier, 

Fast kavaljeren höll ett varmt försvar 

För parkens underbara skuggpartier. 

Hans dam var skön, men stolt och kall hon var, 
Och han så full af glöd och svärmerier. 

Hans tal, hvem vet, om så han tänkt förut, 
Vardt till ett verkligt frieri till slut. 


O stund för kärlek, stund för salighet, 
Då milda fläktar mellan bladen smögo 
Och nattens ljud, som ingen tolka vet, 
I stilla samklang genom luften flögo. 
Och blommor strödde ut en ymnighet 
Af doft, som alla väsen i sig sögo. | 
Han blef så eldig; flyktigt som en vind 
Han andades en kyss på hennes kind. 


ta 


Det blef så stilla, så förfärligt tyst, 

Men hon kom ut ur mörkret fram i ljuset. 
Han såg den bleka kind, som nyss han kyst 
I skenet från det rikt upplysta huset, 

Och kände det, som om en marmorbyst 
Hon vore, men han blott en sten i gruset. 
Då sad” hon: »Ej för mig ert rökverk strö, 
Se hvar och en, jag älskar, måste dö.» 


»Den mun jag kyst, den hand jag hjärtligt tryckt, 
De dömas straxt att vissna bort i döden. 
Hvart öga, som jag älskat, har sig lyckt, 
Hvar stig, jag går, gå smärtan, sorgen, nöden. 
Nu har all kärlek ur mitt bröst jag ryckt, 

Vill ni der kyssa in den gamla glöden? 

Ni vet ju icke själf hvarom ni ber. 

O Gud, jag törs ej, törs ej älska merl» 


Hon teg och sakta utför trappan skred, 

Gick lugn och kall som vanligt öfver sanden. 
Han såg hur in bland skuggorna hon gled, 
Och sträckte maktlöst efter henne handen. 

Då drogs han ock oemotståndligt ned 

I smärtans djup af den betryckte anden, 

Och stred ej mot den dystra tankes makt, 
Som här hans lycka till ruiner bragt. 


öl 


[ring slottets gamla, vittrade altan 

HS Smög sig en frisk och löfrik, mörkgrön ranka. 
Den lade smekande om hals och man 

På räckets stela lejon grenar slanka. 

Vid sjelfsvåld och vid yppig frihet van, 

Den tålde intet hinder, ingen skranka. 

Den trifdes väl i murens gråa köld, 

Och nästan skylde portens vapensköld. 
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Af breda hällar man den trappan lagt, 
Som från altanen ner till marken ledde, 
Och krukor, tyngda af sin blomsterprakt, 
På balustradens smala kant sig tedde, 
Och nedanför med rosenträn som vakt 
Tvärhuggna, gröna mattor ut sig bredde. 
Och så man kunde ner åt parken se, 
Der blicken dog i någon mörk allé. 


Hvar sommardag, då solens guldström flöt 
I all sin varma, rika glöd till jorden, | 
Och mången vacker blomma kalken slöt, 
Afjus och värme halft förlamad vorden; 
Hvar sådan dag man på altanen sköt 
En hvilstol fram emellan blomsterborden. 
En hvilstol, der en stackars sjukling låg, 
Som mera blek för hvarje dag man såg. 


Se'n hände der detsamma dag för dag, 

Så länge som den hulda sommarn räckte. 
Naturens glada, tjusande behag 

En skymt af lifvets fröjd hos henne väckte; 
En hand, som genomskinlig var och svag, 
Hon fram om rankan ut i solen sträckte, 
Men, sedan så hon legat en minut, 

Brast hon hvar dag i bittra tårar ut. 


Och hon, som skulle dö, bars till sitt rum 
Att lifvets prakt och rika fägring glömma. 
Hon lades i en dager blek och skum 

Att ej om ljusets varma färger drömma, 
Och luften inne der var frisk och ljum, 
Ty solen fick i den sitt qvalm ej tömma; 
Men hvarje dag hon kom dock ut igen 
Att njuta och förtvifla en gång än. 
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Två presterliga uttalanden i qvinnofrågan (1885). 


Kvindespörgsmaalet. M. J. Ferden. -- Om den kristelige Betragtning af 
Kvindens Frigjörelse. J. K. Hostrup. 


Sammanfattade till granskning af 


ROBINSON. 
(Forts.) 


fattare till sitt eget område. Det är diktarne, som skola 

före i detta stycke, den undantagsartadt lysande del af af- 
handlingen, der fackkännedom framskymtar. 

Men också här äfventyras historiska jämförelser — och 
då går det åter galet. Så till exempel illustreras yttrandena i 
Schillers »Das Lied von der Glocke», om mannen såsom den 
förvärfvande och hustrun såsom den samlande, vårdande — 


v 
I den tredje artikeln, ändtligen, kommer vår fantasirike för- 


»Det Nyttige giver hun Ynde og Nethed 
og kjender ej Traethed»> — 


med »Fader Luthers Husliv», hvilket ju visserligen »aflyfte 
nunneslöjan», men icke för att sända husmodern obeslöjad ut på 
»Verdens eller det Offentliges> torg; m. m. af samma sort. 

Att den ädla doktorinnan Katharina hvart år och hvar dag 
räddade huset från ruin genom sin utomordentliga driftighet, 
sina arrenden och finansiela, mångförslagna utvägar; att hon 
var lik framtidsqvinnan i Salomos ordspråk, som besåg åkern, 
själfständigt uttänkte köpet och äfven själf genomförde det; att 
hon utan tvekan öfvertog på sig ensam sin inom idéverlden 
kämpande och obegränsadt gästfrie makes glömda omsorger 
för »det verldsliga», efter som hon dugde till det bättre än han, 
— all denna realism gifver blott hennes historia en ny strål- 
glans. Men den gör henne icke mycket lik qvinnoidealet i 
Schillers nämda folklifsbild. Och az kan man förtröstansfullt 
säga om henne: hon »kjender ej Trethed». Men då, när hon 
lefde i detta sträfsamma, tilltagsna, orofylda ehuru visserligen 
sköna lif, då kände hon sig allt emellanåt dödstrött. Hade hor 
hört till de passiva, dådlösa, väl konserverade »refbensnaturerna», 
så hade doktorinnan möjligen undgått tröttheten af stötarne ute 
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på verldens salutorg. Men då hade »Fader Luther» måst bli 
tiggarmunk; och det skulle ej varit gynsamt för protestantismen. 
Eller hvad tror pastorn? 

Senaste årtiondes dikter har förf:n i grund missförstått"). Det 
visar hans bannlysningsbulla öfver Ibsens »Et Dukkehjem>. 
Särskildt är det Noras svar på Helmers förklaring, att hon är 
först och främst hustru och mor: »Det tror jag icke längre på. 
Jag tror att jag först och främst är människa», som utgör 
grunden till pastor Ferdens förkastelsedomar. 

Han motiverar dessa mer okonstladt än jag hört något af 
de många öfriga anfallen på »Et Dukkehjem» motiveras: 

» Samhällets sedliga auktoritet och sedliga institutioner» äro 
detsamma som »Gud>, förklarar han uttryckligen midt på sid. 
33, och utgöra »det enda som har någon sannolikhet i sig att 
kunna hålla samman makar». Den s. k. kristna staten är så- 
ledes för honom en fullt realiserad teokrati. Då är ej under- 
ligt att han öfver hufvud änser onödigt att gifva skäl för något 
påstående; att han vet sig kunna bara diktera med omedelbar 
hänvisning till författningsparagrafer, kraftvunnen häfd och de 
ultra-konservative statsmedlemmarnes opinion. 

Af det personliga samvetsarbetet i Et Dukkehjem har han 
påtagligen förstått zazet. Han tror stycket vara ett anfall på 
äktenskapet, på monogamih, i stället för att det är det starkaste 
försvar derför som hittills är skrifvet. Han är således otill- 
räknelig vid detta tillfälle. 

Erkännas bör — ty man bör passa på att erkänna, när 
pastor Ferden är rolig på annat sätt än det ofrivilliga — att 
hans förslag om att ersätta det gamla symboliska tecknet, vigsel- 
ringen, med en resväska eller nattsäck, hvilken brudgummen 
högtidligen öfverlemnar åt bruden, så att hon alltid må vara 
färdig att fylla sin »första» pligt, pligten som »människa»; er-. 
kännas bör, att detta är roligt. Det passar bra som ett farligt 
skämt öfver många nutida dikter; ehuru det tillfälligtvis har den 
oturen att icke alls träffa Ibsens sorgespel. der öfverdrift ej finnes. 


+) Ibland beslår förf:n själf sina påståenden med citat ur ifrågavarande 
dikter, alldeles som hade han nedskrifvit det första i brådskan och sedan glömt 
att stryka ut det. Sådant händer. Mean läste för någon tid sedan i denna tid- 
skrift några rader som red:n måtte »glömt att stryka ut». I dem sidoordnades 
parti-skriften >Kvindespörgsmaalet» med en svensk historisk utredning af samma 
vidtomfattande samfundsfrågas senare öden: »Om reaktionen mot qvinnofrågan». 
Törhända var dock mången, i likhet med mig, tacksam för brådskan den gången. 
Den föranledde mig att åtskilliga gånger omläsa fröken Keys tanke- och sakrika 
uppsats i ämnet. 
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»Et Dukkehjem> hör till de talrika böcker, hvilkas boktitlar 
nämnas i pastor Ferdens afhandling, men dem han borde få i 
baklexa och stå examen i, tills man förvissat sig om hans när- 
mare bekantskap med själfva arbetena. Så äfven »Fru Inger til 
Östråt», »Kongsemnerne», »Hermendene», »Brand» och »Peer 
Gynt», hvilka han slår i en bunke under benämningen »allego- 
riske Digtninge», men som hafva helt annat än allegoriska ting 
att säga åt /onom, såsom åt män öfver hufvud; enär de alla, 
den sista ända från början och till slutet, visa oss de stränga 
sanningarna vidkommande äktenskapet. Han låtsar icke någon- 
sin hafva märkt, att det är oss smsär Ibsen vill åt, i den mån 
han funnit oss etiskt-intellektuelt odugliga just till äktenskapet, 
utan söker i stället inbilla sig och andra, att denne förfärlige 
straffare har — lik dvergarne kring sig — blott hittat på några 
speglosor mot de yttre formerna för giftermål. För ordningens 
skull borde författaren tillika åläggas att uppmärksamt genom- 
läsa Stuart Mills själfbiografi, hvartill han »ikke har havt An- 
ledning» och dock funnit lämpligt att — efter Bebel! — anföra 
tendentiösa notiser om Mills »socialism>, liksom Darwins »ateismö, 
m. m. d.! Någon bok i nationalekonomi kanske han ock borde 
hafva läst, innan han vågat att utbreda sig om socialismen. Det 
är icke nog att hafva tittat igenom de teologiska paragraferna 
i ämnet hos Martensen. Ämnet år ytterligt inveckladt och 
mångsidigt, ett bland de svåraste af alla som finnas”). 

Men en bok, som pastor Ferden zZcke borde hafva läst, 
tyckes vara Björnsons »En Handske»; enär läsningen varit för 
hans förstånd så skadlig, att nämda förstånd efter läsningen 
bragt i dagen följande tankefoster: 

Om framdeles renhetskrafvet ställes lika högt för än, som 
hittills för gvinnor, så är anledning befara, att gvinnorna finna 
sig frestade att börja lefva samma otuktiga lif som fordom 
männen. 

Någon kritisk belysning af en så själflysande antites torde 
ingen läsare behöfva. Den fosforescerar ju, alldeles som dessa 
egendomligt murknade stubbar, dem man kan se midt i mörka 
natten. 

För att söka vara ända till yttersta gränsen rättvis mot för- 
fattaren, bör jag tillägga: att straxt förut i samma artikel stå 


") Att just Bebels ytliga och sqvaller-rika bok tolf gånger fått lemna loci 
communes för författarens afhandling, vitnar om stor otur men äfven om ringa 
nit vid sökandet efter verkliga källskrifter. Bebels »Die Frau — —> hör ej till 
det slaget skrifter. 
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vackra och sanna saker om qvinnans naturligen centrala läge i 
hela denna fråga, genom hvilket hon, icke mannen, är härutinnan 
den öfverlägsna och alltjämt utgör samfundsförädlingens mäst 
själfskrifna värn, familjelifvets hjälp znzfrån; 1 jämförelse hvar- 
med åtgärder mot oss män zZifrån — t. ex. lagligt skärpta straff- 
bestämmelser för könsoordningar — skulle uträtta obetydligt. 

Så tro äfven vanliga människor. 

Men de tro icke, att i fall vi män kunde komma till något 
mera jämvigt i det hänseende, der vi nu äro minst jämvigts- 
fulla, qvinnorna i stället skulle allmänt börja röna benägenheten 
att bringa sig i samma förtviflade tillstånd, som förut varit vårt. 

Pastor Ferden synes betrakta vårt nämda dåliga tillstånd 
såsom ett uttryck af makt. (Qvinnan skulle frestas att vilja 
stage sig selv lignende Friheder».) Vi andra betrakta det tvärtom 
alltid som det mäst ovälkomna uttryck af vanmakt. Vi tro det 
vara önskvärdt, ja oeftergifligt för vårt slägtes sunda utveck- 
ling, att både sär och gvinnor lära sig så småningom nå fram 
till harmoniskt bruk af sitt starkaste naturanlag. Nutidsdikten 
är uttrycket af denna vår tro. Att den ännu blott frågar och 
åter frågar efter lösningen af det invecklade problemet, är icke 
ett giltigt skäl för att tala illa om den — i synnerhet icke: för 
att tala mera illa om den i mån af att sättet att fråga är djup- 
sinnigt som Ibsens eller högsinnadt som Björnsons. Hvar- 
förutom är att ihågkomma: att dikter äro icke lagförslag, utan 
insatser i vårt själsarbete. De gälla ej ändringar inom stats- 
institutionens särskilda former för närmaste framtiden. 

Men äfven lagförslag hafva råkat under författarens gransk- 
ning, i artiklarne 4 och 5. 

De två vigtigaste gälla samundervisning och gift qvinnas 
eganderätt. 

(Red:n måste tyvärr i följd af bristande utrymme här blott 
i korthet nämna hurusom den svenske granskaren med gycklande 
skärpa tillbakavisar pastor Ferdens, ur föråldrade och partiska 
källskrifter hämtade påståenden om samskolans förderfliga in- 
flytande i Amerika och de amerikanska qvinnornas sedliga för- 
fall, samt huru han vid sidan häraf uppställer sitt eget ideal 
för samskolan och sina höga förhoppningar om dess inflytande 
äfven på äktenskapet. Förf. afslutar dessa sina anmärkningar 
med följande ord:) 

Hur mycket vi praktiskt vänta oss af samskolan särskildt 
för äktenskapsfrågans lugnare och sundare lösning än på någon 


226 


annan väg, det bjuder det mig emot att förtro pastor Ferden, 
som står och väntar på ett helt annat resultat: fosterfördrif- 
ning. 

Om gift qvinnas rätt att besitta egendom är äfven han, lyck- 
ligtvis, den ende jag numera vet, med hvilken det ej kan ifråga- 
komma att tala. Med hans kamrat för tillfället, qvinnoförföljaren 
August Strindberg, skulle det gå jämförelsevis lätt. 

Rätt att besitta egendom är emellertid den nedersta, första, 
enklaste medborgerliga rätt som /nnes, är just skiljestängslet 
mellan träl och erkänd människa. 

Men pastorn tolkar det bibliska ordet »underdånig» så dra- 
koniskt, att enligt honom en qvinna genom giftermålet själf 
frånkänner och frånsäger sig just detta: att vara människa — 
och med ens förvandlas till lifegen eller sa£. Hon blir genom 
vigseln det nya husets oumbärligaste bohag, ett på samma 
gång psykiskt och fysiskt bohag af gränslöst värde, men som 
nu är köpt — och dermed väl. 

Ju mer författaren nalkas afhandlingens slut, ju fullständigare 
tappar han bort — enligt sin själfständigt uppfunna logiska 
metod — hvarje slags återstående sammanhang med sina fasta 
och visa utgångspunkter. I art. om eganderätts- och under- 
dånighetsfrågorna inrycker han, utan spår af blygsel, bannlys- 
ningsorden mot det förment ogudaktiga hugskott som vållat 
lagförslaget om barnbördshjälp från barnfader under denna 
allraförsta tid, då barnets mor ännu är ur stånd att förrätta ar- 
bete till sitt och den nyföddes uppehälle — med mera dylikt —, 
men svärmar dess emellan för »hin lille Kurv, hvori Moses- 
Barnet hvilede>, för »den del af en Blomst, som kaldes Honning- 
gjemmet» och så täckt erinrar om en god »Tant», förutom flera 
andra ljufliga utlåtanden, som bredvid grymheterna taga sig 
underligt ut. Arfhandlingens hela uppsyn artar sig till sist allt 
orimligare, i fall man kommer till att betrakta den »en face» 
och ser båda egendomligheterna på en gång. Jag skulle rentaf 
bli ond, om den icke erinrade mig om en god väns uppsyn — 
Ung-Jockums i »Lifvet på landet;, som, till följd af tobakspipans 
ständigt tyngande tendens, i ena mungipan såg ut som om han 
söge på något sött och i den andra som om han ville äta barn. 

För att dock vid afskedet säga något rent öppet välvilligt 
ät en författare, af hvilken jag haft roligt, ber jag honom mot- 
taga följande kulturhistoriska eller -— om han så vill — teolo- 
giska pro memoria. 
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Uppfattningarna af bibelns ord om äktenskapsinstiftelsen 
eller, som den vanligen kallas, »qvinnans skapelse» (Gen. II. 
18—24), sammanstälda med orden om både mans och qvinnas 
skapelse (Gen. I. 26—30), hafva förr varit och äro sannolikt än 
i denna stund otaliga. 

Tre etiska hufvudrigtningar kunna emellertid något så när 
bestämdt utpekas i samtliga hvirfvelrörelser af dessa olika me- 
ningsströmmar. 

1) Qvinnan är en af mannen härledd varelse, en underordnad. 

2) Hela skapelsen är progressiv; det sista den åstadkommit 
är det fullkomligaste. 

3) Mannen och qvinnan, qvinnan och mannen äro för hvar- 
andra oumbärliga; här kan då ej vara fråga om öfver- och under- 
ordning, utan om att tillsammans förverkliga det helt mänskliga. 

Sist nämda uppfattning, som är den naiva och väl vanligen 
den första vid en genomläsning af de båda bibelställena, torde 
ock en gång bli den allmänneligt segrande. 

Dock gifves ganska stor anledning till den tron: att under 
verkligt lyckliga förhållanden mannen ännu alltid kommer att 
hålla qvar i sin inbillningskraft en icke så liten förkärlek för 
närmast föregående uppfattning och qvinnan till och med en 
något liknande känsla för den allra första, om mannens öfver- 
ordning. 

Tolkningarnas mängd visar, i alla händelser: att den slaf- 
handlarton, hvarmed pastor F&rden behandlar denna fråga, icke 
må anses som den enda och ofelbara. 

Genaste sättet att styrka detta mitt påstående är att omedel- 
bart öfvergå till det andra presterliga uttalandet: pastor Hostrups 
föredrag i Dansk Kvindesamfund. | 


2. Om den kristelige Betragtning af Kvindens Frigörelse.> 


Uttryckssättet der är alltigenom så enkelt, att ingen kom- 
mentar utan blott en redogörelse för författarens vigtigaste ytt- 
randen behöfver ifrågakomma. De väcka fri och from vördnad. 

» När jag nu», säger Hostrup, »häfdar qvinnans lika rätt med 
mannen som en med honom alldeles jämbördig varelse, icke blott 
för Gud utan också här i verlden; när jag tror, att det ända till 
våra dagar skett henne stor orätt, och hör till hennes målsmän; 
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så är det icke med stöd af ett eller af tjugu uttryck ur bibein, 
utan det är derför, att jag tror det är rätt, och derför att jag 
anser, att det är detta det gäller: att göra rätt — att gifva en 
hvar sitt, mannen sitt och qvinnan sitts. Med hänsyftning till den 
efter föredraget sedvanliga diskussionen af frågan, säger han redan 
från början, att ingen bland de närvarande må tro hans nytesta- 
mentliga öfvertygelse i qvinnofrågan kunna rubbas af, att han 
möjligen tör få ett eller annat lösryckt bibelspråk emot sig. Att 
han ej skall få själfva grundtankarna i nya testamentet emot sig, 
är honom nog. Ty hans öfvertygelse är icke grundad på abstrakt 
teoretiserande, går ej ut på ett upphäfvande af skilnaden mellan 
man och qvinna eller något annat sådant rotlöst hugskott, utan 
håller sig till verkligheten. Han betviflar visst icke, att mellan 
man och qvinna kan förefinnas äfven någon andlig olikhet, att 
der tör vara åtskilligt, hvartill ena könet öfverhufvud lämpar sig 
bättre än det andra. Men att de begge böra »hafva rättighet att 
sysselsätta sig med allt hvad de duga till, och få stå vid hvar- 
andras sida både i det enskilda och det offentliga lifvet, allt i 
förhållande till den plats de hafva gåfvor att fylla», det tror han 
vara det mänskligt rätta för dem båda. Och han håller på det: 
efter som han öfverhufvud håller på »det mänskliga». Och vill 
någon invända, att det icke är den mänskliga uppfattningen af 
qvinnofrågan, som det här gäller, utan den kristliga, så svarar 
han: »Vi som tro, att människan är skapad i Guds bild och att 
vår herre är kommen i verlden för att frälsa människolifvet — 
just allt det mänskliga — vi kunna icke tvifla på, att det bästa 
mänskliga åskådningssätt i en sådan fråga som denna är tillika 
det kristliga.» 

 »Att jag är kristen», tillägger han strax efteråt, »hänger så 
helt samman med min syn för det mänskliga, att om man kunde 
bevisa mig, att kristendomen kom det mänskliga förnär, så kunde 
jag icke längre vara kristen.» 

Med allmänt bekanta stöd af bibeln ådagalägges sedan: huru 
som Jesu uttalanden om till honom hänskjutna samhällsfrågor 
tydligt visa, att han alls icke velat genom föreskrifter o. a. d. 
ingripa i människans egen frihet och själfansvarighet, att han — 
såsom Hostrup starkt sammanfattar det — »icke för något enda 
fall velat lemna qvar ett politiskt, juridiskt eller socialt prejudi- 
kat, som kunde åberopas vid senare stridigheter». »En hvar vet, 
att den heliga skrift har brukats till många underliga ting i tider- 
nas lopp, till invändningar mot de kopernikanska upptäckterna 


220 


om himlakropparnas verkliga rörelsesätt, till försvar för neger- 
slafveriet, allenastyrelsen» och andra missgrepp. »Men», säger 
Hostrup, »så visst som vi nu inse det dåraktiga i att bruka skrif- 
ten som lärobok i astronomi, likaså visst borde vi väl hafva hun- 
nit inse, att det är en förbrytelse, icke blott mot dessa historiska 
böcker, hvilka skrifvits i helt annat syfte, utan mot själfva män- 
niskoslägtets historiska utveckling, i fall man ur dem ville fram- 
draga sociala och politiska maktspråk, som redan i förväg skulle 
hejda alla framträdande nya spörsmål, olika för olika tider, samt 
qväfva de öfverläggningar om sanningen, som höra till människo- 
lifvet och äro oumbärliga för att sanningen skall i sina enskild- 
heter småningom reda sig för oss och komma oss närmare.» 

»Gör», utbrister han sedan, »hvad som är rätt och hvad som 
går af kärleken. Annat svar få vi ej af Jesus i detta slags 
spörsmål.» 

Den paulinska uppfattningen, hvilken så ofta äberopats som 
fiendtlig mot qvinnans samhälleliga utveckling, får af Hostrup en 
särskild belysning. 

Först sammanställer han till ett två af Pauli yttranden, om 
att kristendomen straxt från början förkastar den gamla folktron 
om en förment naturlig fiendskap och afspärrning mellan natio- 
nerna, stånden, könen o. s. v.: »Här är icke jude eller grek, bar- 
bar eller skyt, träl eller fri, man eller qvinna; alla äro de en i 
Kristus Jesus.» 

Meningen häraf är, enligt Hostrup: att i människornas inbör- 
des tänkesätt och vanor hafva uppstått orättfärdiga skiljeväggar 
och stängsel, dem kristendomen vill hafva bort, enär de tillkom- 
mit genom synden. 9 

På alla dessa punkter har också i tidernas lopp kristendomen 
uträttat stora ting, mildrat hatet nationerna emellan genom att 
utveckla en allmän känsla för mänsklighet och grundlägga ett 
slags ömsesidigt förstående. »Men — ännu föra de dock krig. 
Ännu arbetar det ena folket på att uttränga det andras språk, 
utplåna dess nationalitet. Inom samhällena har kristendomen fått 
bugt med det egentliga slafveriet. Trälar finnas ej längre i den 
s. k. kristna verlden. Men — ännu är olikheten mellan samhälls- 
klasserna stor. Hela afdelningar af folken stå i skuggan och bära 
de tyngsta bördor, medan andra slippa jämförelsevis för lätt 
igenom. Och kristenheten bör ännu betrakta det som en af sina 
största historiska uppgifter att vara med om att så vidt möjligt 
är utjämna denna skiljaktighet, får ej i något fall hålla sig undan 
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ur kampen mot det som är syndens följder. Och derför bör 
den efter min tanke också vara med i qvinnosaken.» 

Sedan talaren nämt prostitutionen såsom en tydligen qvar- 
stående form af månggifte, framhåller han några andra af de all- 
mänt bekanta exemplen på olikställighet inför lag och opinion. 
Han påpekar, att man och qvinna ej innehafva lika ställning, så 
länge den gifta hustrun är borgerligt omyndig, så länge hon har 
blott en rådgifvares stämma beträffande sina egna barn m. m. 
Han inskärper, att man och qvinna ej äro likastälda, om när de till- 
sammans fallit i en synd, för hvilken han ofta bär hufvudsakliga 
skulden, hon för denna synd får bära hela skammen och skadan. 
Man och qvinna stå ej lika, så länge hon ej har samma tillträde 
som han till allt hvad hon duger till och får lika stor lön för 
det arbete hon fullgör lika bra som han. Hon har icke lika rätt 
med honom, när ej hennes stämma kan göra sig gällande i alla 
samhällsärenden lika som hans. 

Det är Pauli ord, »här är icke man eller qvinna», som han 
gentemot allt detta kan åberopa, eller rättare den heliga skrift 
som ett helt; »ehuru», säger han, »>»jag alls icke vill hafva den 
brukad till lagbok och min syn för qvinnans rätta ställning ej 
ytterst beror på skriften». 

Till sist upptager han de ställen hos Paulus, dem man oftast 
användt 22027 qvinnans talmän. 

Vidkommande uttrycket, »qvinnan tige i församlingen», fäster 
han uppmärksamhet dels vid det allmänt kända sakförhållandet, 
att man redan inom statslifvet — och till dettas förmån — flera 
gånger frångått hvarje slags trång uppfattning af uttrycket. Man 
har t. ex. gång efter annan haft regerande drottningar, och särdeles 
dugliga sådana. Dels affärdas predikofrågan så: »Vi må väl kunna . 
vara ense om, att der ett godt ord skall sägas, der det är af 
behofvet påkalladt, är det bättre att en qvinna säger det, än att 
det alls icke blir sagdt, och att när det blir väl sagdt af henne, 
är det bättre, än om det i stället skulle sägas illa af en man.» 

Yttrandet, »mannen är qvinnans hufvud, likasom Kristus är 
församlingens hufvudz, säger sig Hostrup aldrig fått någon till- 
fredsställande förklaring på. Men när Paulus använder det till 
skäl för, att qvinnan ej skall bedja med obetäckt hufvud eller 
bruka körtklippt hår, samt tillägger, att så bjuder bruket i hans 
församlingar och äfven inom moderförsamlingarna i Jerusalem; så 
är tydligt nog åtminstone tillämpningen något endast gällande 
för en särskild tid eller ett särskildt mindre samfund på den tiden.» 
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Men det är ett annat ställe hos Paulus, som uppenbarligen 
har för Hostrup mera vigt, och det är också det, som man stän- 
digt åberopar i våra dagar för att motsätta sig qvinnans likstäl- 
lighet med mannen inom äktenskapet. Det är det bekanta styc- 
ket ur efeserbrefvet: »I män, älsken edra hustrun lika som Kristus 
älskade församlingen och utgaf sig för henne», samt: »I qvinnor, 
varen edra män underdåniga så som herren; lika som församlin- 
gen är Kristus underdånig, så skola ock hustrurna vara sina män 
underdåniga i all ting» Paulus kallar vid samma tillfälle denna 
liknelse mellan ett jordiskt äktenskap och vår herres och hans 
församlings inbördes förhållande en stor hemlighet. »Och då>, 
fortsätter Hostrup, »må väl vi ock hafva lof till att säga, att vi 
icke kunna förklara den. Men vi kunna nogsamt inse, att en 
maka kan ej så helt se upp till eller böja sig så djupt för sin 
syndige make, som vi kristna böja oss för vår herre, och, att om 


ifrågavarande ord är uttryck för det rätta förhållandet inom äkten- 


skapet, så behöfva vi tänka oss församlingen helt annorlunda lika- 
stäld med vår herre, än hon nu är, tänka oss henne, som hon en 
gång skall varda, när all hennes synd är utrotad och hon har 
lärt älska herren, som han älskar henne. Ja, när bruden en gång 
motsvarar brudgummen, då står konungasonens bröllop, såsom 
vår herre själf har sagt. Men ännu sväfvar liknelsen om bruden 
högt öfver oss. Och man missbrukar den genom att draga den 
ända ned till våra närvarande förhållanden och ålägga en syndig 
människas hustru den underdånighet inför sin man, som ännu 
höfves oss inför vår herre.» 

Hostrup, som också gerna ville tillegna sig detta ord, efter 
som det är ett ord af Paulus, frågar nu sig själf, hvad det är för 
slags underdånighet, som en friboren, högsinnad man, som älskar 
sin hustru, kan sätta värde på hos henne, och finner snart, att 
det är icke en påbuden, tvungen lydnad, nej endast en frivillig 
hängifvelse i kärlek. | 

»Det är ju så med kärleken, fortsätter han, »att den har en 
säregen makt till ett göra den ena människan till den andras tje- 
nare, så att man offrar sig för den man älskar. Och för den 
skull var det, som Paulus i samma bref, omedelbart förut, skref 
till de kristna, både män och gvinnor: "Varen hvarandra under- 
dåniga i Kristi fruktan. Icke den påbudna och tvungna, utan 
den frivilliga hängifvelsen hör med till hvarje kärleksförhållande. 
Och när nu denne apostel ställer ordet härom särskildt till qvin- 
nan, så kan det bero derpå, att hon af naturen har bäst insigt 
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deri eller står saken närmast, att hon just är mannen öfverlägsen 
i denna sak. Ja, samme apostel, som skrifvit om vår herre sjelf, 
att han förnedrade sig af kärlek till oss, att han tog en tjenares 
skepelse för vår skull, han nedsätter icke qvinnan med att vänta 
något liknande af henne gentemot den man hon älskar. Nej, 
han upphöjer henne genom att vänta det af henne.» 

»Öch om man vill göra detta ord, som talar så högt om 
äktenskapet genom att likna det vid det högsta af alla förhållan- 
den vi kunna tänka oss, till ett lagbud om att qvinnan skall vara 
n:o 2 1 äktenskapet, att hon är satt till att vara sin mans under- 
såte, — ty så förstås i vanlig mening ordet underdånig — sin 
mans tvungna undersåte, att hon är afsedd eller liksom född 
dertill genom äktenskapet, då nedsätter man det ordet, gör det 
till ett grundare och obetydligare ord, än man har lof till att 
göra. Då nedsätter man äktenskapet. Det veta vi fullt väl, som 


känna ett bättre äktenskap, än det som består i att qvinnan är” 


sin man lydig, att hon är hans tjenarinna i yttre måtto. Och då 
nedsätter man aposteln Paulus. Man förutsätter, att han har så 
låga tankar om kärleken och så litet förstånd om, hvad som 


egentligen är kärlekens väsen och äktenskapets härlighet. Nej, 


det har nog funnits tusentals äktenskap, hvari qvinnorna varit 
lydiga tjenarinnor, hvari de sett upp till sina män som till half- 
gudar, beundrat dem och aldrig haft en annan mening, än den 
de fått från mannen. Och männerna tyckte kanske, att hustrurna 
voro deras goda hjälp. Men det var blott i det lilla, aldrig i 
det största, det som gifver människolifvet dess betydelse. Och 
dertill skulle de dock först och främst hafva tjenat.> 

Så visst som det gäller »i alla kärleksförhållanden, att dit alls 
icke hör den tvungna lydnaden, utan att det är blott den fri- 
villiga underdånigheten som der har värde», så visst tror Hostrup 
också, att det i grunden må vara den, som Paulus här tänker på. 
»Men då är det nästan det samma, han säger åt man och åt 
hustru, när han skrifver: 'I män, älsken edra hustrur, som Kristus 
älskade församlingen och utgaf sig själf för henne", och: 'I hustrur, 
varen edra män underdåniga, likasom församlingen är herren 
underdånig'. Ty», fortsätter han, »det är kärlek, det gäller i 
äktenskapet, och den kännetecknas just af hängifvenheten, af det 
ömsesidiga tjenandet. Och när aposteln särdeles betonat tjenan- 
det i sitt ord till qvinnorna, kommer det sig, som jag redan an- 
tydt, kanske deraf, att hos dem väntar han bästa insigten deri: 
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att gvinnorna öfver hufvud äro bättre lämpade till att lära män- 
nen hvad kärlek är, än tvärtom.» 

»Och sålunda synes det mig, att till och med det bibelspråk, 
som man ännu i våra dagar ständigt kastar qvinnan i ansigtet, 
eller hvaraf man vill få ut, att hon är n:o 2 och må finna sig i 
att vara borgerligt omyndig när hon blir gift — att till och med 
detta bibelspråk vitnar, ju djupare det förstås dess klarare för 
qvinnans. likställighet. Och det är den jag påstår det var rätt att 
kräfva — just ur kristlig synpunkt eller i tron på, att vår herre är 
kommen för att upphäfva all förvridning af de naturliga förhål- 
landena, hvilken kommit in med synden, och att förhållandet mellan 
man och qvinna långtifrån ännu är vordet, som det skulle vara.» 

Detta är hvad den gamle folkkäre församlingsläraren och 
skalden säger om det kristliga sättet att se hela denna sak. Ännu 
en sista gång åberopar han Paulus och tillägger några ord af 
ädel tillförsigt, med hvilka dessa utdrag må afslutas. 

»Här», säger han, »på den kristna trons grund, skall det icke 
vara någon skilnad på man och qvinna, hvarken innanför familje- 
lifvets väggar eller utanför dem i det större samfundets lif. På 
begge ställena skola de hafva lika rätt vid sidan af hvarandra, 
efter en hvars särskilda natur. Och ehuru jag, efter som det 
fins en naturlig skilnad mellan dem, i ty att det lilla samhället 
inomhus icke kan undvara qvinnorna som hustrur och mödrar, 
helt visst tror, att det alltid kommer att vara minsta antalet bland 
dem som träder fram i det offentliga lifvet, så håller jag dock 
på, att de skola hafva lof dertill, att deras röst också der skall 
hafva rättighet att ljuda.» 

»Och när de få lika rätt, sida vid sida med männen, till att 
fylla alla de platser de kunna fylla, så tror jag, icke allenast att 
det skall vara till gagn för dem, hvilka hittills varit de förorät- 
tade, utan också för dem, hvilka hafva nekat dessa deras rätt.» 


Dazny. 17 


T 


Jenny Rossander.”) 


Ditt dagsverk slutadt är, din dag är liden, 
Du tillhör icke längre oss och tiden; 

Du gått den väg, som ingen vänder från, 
Båd' jord och himmel tagit hem sitt lån. 


Af Gud din ande undfick rika gåfvor — 
Mer värda de, än lyckans alla håfvor — 
Du ockrat väl med punden Han förlänt, 
Och så du Honom bäst och trognast tjent. 


Sjelfständigt, friskt och kraftfullt var ditt sinne, 
Men ödmjukhet ock bodde djupast inne, 

Lik äkta perlan, gömd i skrofligt skal — 

Den yppersta af goda gåfvors tal. 


Fast fördoms makt ej än var öfvervunnen, 
Så drack du likväl djupt ur Mimersbrunnen: 
Euclid" var dig ej fattlig blott, men klar, 
Med Livius, Tacitus du hemma var. 


Allt som ditt eget kunskapsmått du ökte, 
Att dela med dig derutaf du sökte; 

Och, lärande uti de ungas krets, 

Du lycklig var och med din lott tillfreds. 


Men ödet andra skiften dig. beredde 
Och underbart det dina vägar ledde 
Till mötet af en ädel, frejdad man, 
Som uti dig en värdig maka fann. 


") Dagny vill framdeles lemna närmare meddelanden om Jenny Rossander.. 
Här blott följande data: F. 1837, ingick hon 1859 i Siljeströms lärokurs, tjenst- 
gjorde i Lärarinneseminariet som repetitris, upprättade 1865 en egen lärokurs, 
gifte sig 1879 med baron Fr. v. Tschudi, återkom 1886 som enka till hemlandet 
och afled der d. 29 aug. d. å. 


Och honom framför allt du ville täckas, 
Men kanske lät du andens vingar stäckas, 
För att blott vandra honom till behag, 
Förljufva mödans, liksom plågans dag. 


Ty lifvet är en strid, och det ges ingen 
På jordens rund, i vida syskonringen, 
Som icke någon gång den lexan lär: 
Ett kors beredt för hvarje skuldra är. 


Ock du fick ditt. Din själ blef luttrad, pröfvad, 
Af bördans tyngd blef äfven styrkan öfvad; 
Till slut i döden brast det ömma band, 

Som fjermat dig från älskadt fosterland. 


Till gamla hemmet vände nu du åter, 
Der åldrig moder utaf glädje gråter, 
Och syskon, vänner sluta sig omkring 
Den återvunna uti trofast ring. 


Visst gladdes du; men dödens pil var skjuten 
I hjertat redan och din lifskraft bruten. 

Utaf vår Jenny från förflutna dar, 

Fans blott en hamn, en bleknad skugga qvar. 


Du ville dock ej låta någon märka 

Hur plågan tärde; ty du ville verka 

Så länge ännu det för dig var dag — 

Än var du andligt stark, fast kroppsligt svag. 


Ditt hf var Christus, döden blef din vinning. 
Till Honom, Mästaren med törnkrönt tinning, 
Du, brinnande i tron, såg hänryckt opp, 

I döden jublande af saligt hopp. 


Tack och farväl, du ädla svenska qvinna, 
Begråtna syster, saknade väninna! 

Tack för det goda, som du verkat har! 

.» Det skall, liksom ditt minne, lefva qvar. 


St— 
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Ett ord om fru Lenngrens frändskap 
med Moliere. 


» Hon förstår som ingen att säga en sanning i så slående form, 
gifva den ett så uddigt uttryck, att den sitter fast i alla tider», 
heter det så riktigt i den intressanta karaktäristik af A. M. Lenn- 
gren, med hvilken fru Bååth-Holmberg inleder detta häfte. An- 
märkningen förde mina tankar ofrivilligt tillbaka till den franske 
mästaren i samma konst, Moliére, i hvars skola man vore frestad 
tro, att den svenska skaldinnan fostrat sin bildningsgåfva, för att 
icke säga sig själf. Jag slog upp min Molieére, började ögna 
igenom hans »Femmes savantes» och fann der bland annat ne- 
danstående uttryck, hvilka det torde roa Dagnys läsare att jäm- 
föra med ofvan nämda teckning af fru Lenngren. 

Warburg antyder i sin lefnadsteckning öfver Moliére, sid. 152, 
att den svenska skaldinnan sagt något som liknar ett par rader i 
»Les femmes savantes». Men dels förlorar sig likheten genom 
det klumpiga i den strandbergska öfversättningen i de af War- 
burg anförda raderna, dels kunde naturligtvis ämnet i detta sam- 
manhang blott flygtigt vidröras. 

Här nedan anföres Molieéres ytterst fina och slående uttryck 
på hans eget språk. 

När i andra akten Bélise, den äkta mannen, icke vågar en 
anmärkning till sin hustru, klagar han sitt oblida öde för systern: 


« « SRaisonner est I emploi de toute ma maison 
Et l2 raisonnement en bannit la raison. 
Lun me bråle mon röt, en lisant gquelgque histoire, 
L autre reåve ä des vers, quand je demande å boire.> 


Vidare uttalar han sig om qvinnans lärdom: 


TG — - — — — — — — — -— — — 


I nest pas bien honnite, et pour beaucoup de causes, 
Qwune femme éetudie et sache tant de choses. 

Former aux bonnes meurs Vesprit de ses enfans, 
Faire aller son menage, avoir CT ÄÅil sur ses gens, 

Et regler la deöpense avec economie, 
Doit etre son étude et sa philosophie.» 


—- — se — — — — — — — AE — 


Clitandre åter, Henriettes friare, förklarar i första akten före- 
målet för sin ömma låga, att han visserligen önskar 


que la femme ait des clartéös de tout 
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men, tillägger han, 


Je ne lui veux point la passion choguante 

De se rendre savante, afin d'étre savante, 

Et jäime que souvent, aux questions quwon. fait, 
Elle saäche ignorer les choses qu'elle sait. 

De son ttude enfin je veux quelle se cache 

Et qwelle ait du savoir sans vouloir qu'on le sache.>r 


fd ee dd — — —— — —- — — — fi — 


Mera kunde anföras, men detta torde vara nog för att lemna 
läsaren tillfälle att själf uppspåra frändskapen mellan de Moliére- 
ska satserna och fru Lenngrens lefnadsregler, sådana de yttrat 
sig i »Råd till min dotter» och blifvit tillämpade på skaldinnans 


ecset väsen. 
= Esselde. 


Företeelser på sedlighetsfrågans område. 


AA Af Esselde. 
I | Sverige och Danmark hafva under sommaren ett par nya 
U| uttalanden i sedlighetsfrågan egt rum, på hvilka jag vill fästa 
mina läsares uppmärksamhet. Det ena är svenskt och utgöres 
af den vackra förklaring, hvari Federationens bittre motståndare, 
den nitiske försvararen af prostitutionens legaliserande, hr doktor 
P. A. Levin, erkänner att han kommit till en motsatt öfverty- 
gelse i afseende på »den lagstadda osedligheten>. D:r Levin för- 
svarar 'sin inkonseqvens med hvarje människas befogenhet att bli 
för hvarje dag klokare. Han bekänner att det blott nyttiga i 
sinom tid måste vika för det rätta, och han böjer sig för de per- 
soner, hvilka, ehuru förhånade, ej öfvergifvit den sedliga rättens 
sak i ifrågavarande fall. 

Det ligger någonting ädelt och storslaget i denna bekännelse, 
som ger en ännu högre betydelse åt det steg d:r Levin tagit, 
hvilket jag för min del ej tvekar att anse såsom en af de märkli- 
gaste företeelserna inom sedlighetsfrågans område hos oss under 
detta märkliga år. Doktor Levins skrifvelse, hvilken först varit 
synlig i Meddelanden för helso- och sjukvård, har sedan intagits 
1 Sedlighetsvännen. 


238 


En annan märklig skrift i sedlighetsfrågan är det före- 
drag af fröken E. Grundtvig »Om Nutidens sedelige Ligheds- 
krav». som vi redan i föregående häfte framhållit såsom ett af 
de bästa och mäst tillfredsställande uttalanden, hvartill den nu 
pågående striden i sedlighetsfrågan gifvit anledning. Dess bety- 
delse stegras af det anfall, som det framkallat från sedlighets- 
sträfvandéts motståndare i Danmark. Det är Georg Brandes som 
gått i spetsen för anfallet och det är tidningen Politiken som öpp- 
nat sina spalter för detsamma. Hr Brandes' stridssätt visar bättre 
än något annat svagheten af hans sak. Hvad som icke kan för- 
svaras med andra vapen än hånet och smädelsen, det är i själfva 
verket redan förloradt. Märkligt är också att se huru hr Brandes 
och andra, hvilka yrka att qvinnan må likasom mannen frikalla 
sig från kyskhetspligten, synas likasom rygga tillbaka för sina 
egna påståenden och icke vilja rätt kännas vid dem, då de höra 
dem anföras af rensinnade qvinnor. 

Fröken G. har stämt Politikens utgifvare för smädliga ytt- 
randens offentliggörande, och man väntar med en viss spänning 
målets afgörande. Flertalet för saken intresserade torde kanske 
anse åtgärden öfverflödig, emedan den värdiga, humana och opar- 
tiska hållningen i fröken Grundtvigs föredrag är hennes bästa 
försvar, hvaremot Georg Brandes genom råheten och hätskheten 
i anfallet på en sådan skrift fällt sig själf. Hr B:s artiklar läsas 
i Politiken n:r 187, 189. Till försvar för fr. Grundtvig hafva bl. 
a. Bjernstierne Bjornsson och nu senast i Morgenbladet n:r 233 
pastor Hostrup tagit kraftigt till orda. ”) 

Då fröken G:s skrift enligt min tanke borde läsas af alla 
myndiga och tänkande personer, som inse hvad den pågående 
bittra striden i sedlighetsfrågan innebär, har jag anskaffat aftryck 
af densamma, hvilka aftryck kostnadsfritt utlemnas af friherrinnan 
S. Adlersparre, f. Leijonhufvud, i hennes hem, 11 Fjällgatan. 
Skriften kan äfven fås å 20 öre i hrr Samson och Wallins bok- 
handel. 


+) s»Aftonbladet> meddelar, att Hofstatsrätten i Köpenhamn har dömt Poli- 
tikens utgifvare, redaktör Hörup, till 100 kr. böter för Georg Brandes" artikel om 
fr. Grundtvig. Emedan nämda artikel endast var undertecknad G. B., och dess 
förf. sålunda ej namngifvit sig, blef Brandes frikänd. 


239 


Förbundets allmänna stipendiefond. 


Förberedande arbete. 


va Stipendiekomiténs' sista sammanträde i våras erhöll fru S. Adler- 
& sparre uppdrag att under sommaren på bästa sätt förbereda arbe- 
tet på fondens bildande, särskildt i landsorten. På grund häraf 
ordnade fru A., i samråd med föreståndarinnan för förbundets skånska 
filial, ett möte i Helsingborg i syfte att bereda förbundets ombud i 
närliggande orter tillfälle för utbyte af tankar i ämnet. 

Efter liflig diskussion enades man om följande punkter: 

att insamlingen bör ske länsvis; 

art den bör ordnas efter en fast organiserad, för samtliga länen 
likformig arbetsplan; 

att vid utdelning af stipendier hvarje särskildt län må tillerkännas 
sådana i mån af de bidrag samma län lemnat till fonden; 

att personligt inflytande och personlig medverkan måste vara drif- 
kraften för arbetet. | | 

I enlighet med ofvan uttalade åsigter, framstäldes och antogs ett 
förslag till arbetsplan för landsorten. Ett nät af personliga deltagare, 
utsträckt öfver hela landet 'samt kretsvis stäldt under ledning af olika 
lokalombud, hvilka senare åter inordnas under länsombud— detta är 
grunddraget i arbetsplanen, hvilken en annan gång skall meddelas i 
sin helhet. 

Man enades om fördelen af att upprätta en gemensam fond för 
hela landet under förutsättning, att gåfvor och testamentariska dispo- 
sitioner, som utan särskildt förbehåll af gifvaren öfverlemnådes till all- 
männa stipendiefonden, skulle komma 'de i det grundläggande arbetet 
deltagande länen till godo. | 

Intresset bland deltagarne i mötet var lifligt. Senare på dagen 
hade ett större antal inbjudna personer infunnit sig, då ett föredrag af 
fru Adlersparre öfver ämnet »Statistiken och Stipendiefonden» upplästes, 
hvilket föredrag såsom bilaga medföljer detta häfte. De för behofvet af 
en stipendiefond så kraftigt talande siffrorna gjorde ett lifligt intryck 
på de församlade åhörarne. Flera anmälde sig villiga att medverka 
som insamlare och utdela listor, hvaraf genast 70 utlemnades. 

Vidare hafva under några veckors fortsatt arbete nära 500 listor 
på begäran ntdelats till 22 städer och mindre orter. MHvarje lista är 
afsedd för 10 bidrag å 1 kr. årligen i 5 år, eller inalles 50 kr. 
Kontanta bidrag hafva redan insändts till belopp af öfver 400 kr. 
Dessutom hafva ingått gåfvor från brukspatron T. L.: Bohnstedt 50 kr. 
samt genom S. Z—4d behållningen af en försåld skrift, 101 kr. 

På grund af de resultat, som sålunda redan föreligga af somma- 
rens förberedande arbete, kan man tvifvelsutan hoppas att ädla, tän- 
kande qvinnor och män inom vida kretsar gerna skola underkasta sig 
den lilla frivilliga beskattningen af 1 kr. årligen i 5 år för att förhjälpa 
våra unga qvinnor till arbetsskicklighet och ekonomiskt oberoende. 


Praktisk välgörenhet. 


Federationens hjälpkassa. 


Fnom den svenska federationsafdelningen bildades 1880 en lånekassa, 


afsedd att med räntefria lån bispringa unga qvinnor, som i följd af 

bristande arbetsförtjenst råkat i betryck, och sålunda söka hindra 
dem att falla till följd af nöd. En hjälpkomité tillsattes som en gång 
i månaden sammanträder, för att behandla inkomna låneansökningar. 
Önskar någon af komiténs medlemmar emellan dessa sammanträden 
utdela ett lån, kan detta omedelbart ske, om endast tvänne andra af 
komiténs medlemmar dertill gifva sitt samtycke, och anmäles detta se- 
dan vid närmast följande sammanträde. 

Hjälpkomitén har strängt hållit på att endast utdela lån åt unga 
ogifta qvinnor; då dess tillgångar sådant medgifvit, har den äfven för- 
sökt hjälpa dem som begått ett felsteg att åter resa sig, Lånen ut- 
lemnas mot qvitto, på högst ett års tid och till belopp växlande mel- 
lan 5 och 60 kronor; de återgäldas vanligen genom afbetalningar. 
Federationens lånekassa har under sin sjuåriga tillvaro utlemnat till- 
sammans omkring 200 dylika lån, hvaraf 109 blifvit återbetalda. 

Lånen hafva i allmänhet med stor tacksamhet emottagits, och har 
man hyst den förhoppning, att de stundom ej allenast varit en hjälp 
för stunden utan måhända en verklig räddning från frestelse och nöd. 

Lånen hafva användts för olika ändamål, såsom till inköp af stryk- 
ugn åt dem som velat öppna strykinrättning, till inköp af symaskiner 
åt sömmerskor, till hyreshjälp, till matpengar åt blifvande folkskole- 
seminarister, till kläder åt tjenstflickor som varit utblottade och skolat 
inträda i tjenst, till utlösande af pantsatta klädespersedlar, (så utlöstes 
en höst sju vinterkappor); men först och främst till respengar för 
landsortsflickor, som man lyckats öfvertala att återvända till sina re- 
spektive hemorter. 

En folkskolelärarinna som fått plats skrifver till hjälpkomitén: 

»Så finner jag mig då vid mina önskningars mål. Befriad från näringsom- 
sorger kan jag i en hedrande verkningskrets hädanefter egna mina krafter åt 
skolan. Min glädje deröfver är stor, och jag vet ej, huru jag på ett passande 
sätt skall kunna skildra de tacksaåmma känslor som intaga mig, då jag tänker på 
all den godhet, som under seminariikursen blifvit mig bevisad af federationens 
medlemmar. Just igenom denna stora godhet och välvilja blef det mig möjligt 
att blifva hvad jag är.» 

Men ej alltid kan hjälpkomitén glädja sig åt ett så tacksamt och 
redbart uppförande hos sina låntagare. Under senare år hafva låne- 
kassans förluster dock blifvit färre, derför att en utom federationen 
stående enskild person ställt en mindre penningesumma till komiténs 
förfogande med tillåtelse att deraf utdela gåfvor, hvilket äfven haft 
det. goda med :sig, att man ej behöft tvinga den hjälpsökande att lofva 
återbetala ett lån, något som i hennes utblottade förhållanden ofta 
varit henne omöjligt. 
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Hjälpkassan har äfven bestridt utgifterna för en »Söndagsklubb för 
unga arbeterskor», hvilken anordnats i »Herbergets för tjenstflickor> 
lokal, samt varit besökt af 20 å'/30 unga flickor; man har roat sig 
med lekar och sång, samt ett och annat föredrag. I brist på ledande 
krafter har denna klubb dock förliden vinter måst inställas. 

De första bidragen till lånekassan tecknades af federationsmed- 
lemmar på ett möte, hvarvid flera af dem utfäste sig att lemna årliga 
bidrag. Kassan har äfven erhållit en mindre donation efter en federa- 
tionsmedlem; men äfven utom federationen stående personer hafva 
för det behjärtansvärda ändamålet lemnat bidrag. Då emellertid kas- 
sans tillgångar fortfarande äro små, så är hjälpkomitén särdeles tack- 
sam. för ytterligare inflytande bidrag, hvilka kunna sändas till komiténs 
ordförande fru Th. Andersson-Svanberg, Mästersamuelsgatan 56 eller 
till sekreteraren frk. J. Levisson, Kommendörsgatan 15. 


Motståndare till qvinnorörelsen. 


En notis af S—e. 


NG sedan »Edmund Gammals» förträffliga redogörelse för qvinno- 
243 frågans ställning i de olika kulturländerna är det för de intresserade 

nogsamt bekant, att i intet af dem denna rörelse till qvinnans 
andliga och ekonomiska frigörelse har gjort så ringa framsteg, som 
der, hvarest man talar Schopenhauers språk; och att ingenstädes den 
allmänna meningen är så antipatisk mot allt hvad qvinnoemancipation 
heter, som i Tyskland och Österrike. En egendomligt drastisk illustra- 
tion till detta förhållande lemnar ett profnummer af en ny tidskrift, 
hvilket händelsevis kommit i våra händer. Detta kuriösa tidskriftshäfte 
utkom i Wien vid början af detta år och bär den talande titeln >Der 
Frauenfeinds. Det är en månadsskrift, som Ferdinand Gross dermed 
lofvar oss. Märk väl, han kallar ieke sin tidskrift »emancipationshataren» 
eller »qvinnokritikern» eller något dylikt, utan rätt och slätt »gvinno- 
fienden»! Dess syfte säges i programmet vara att draga »i kamp mot 
den öfverdrifna qvinnodyrkan, sådan den särskildt bedrifves i en del 
familjetidskrifter>; och blotta annonserandet af ett sådant företag på- 
stås hafva lockat hela skaror af den manliga publiken. 

Såsom det var att vänta, är Max JVordau en af förkämparne i 
denna bålda anti-qvinnorörelse. Han har till detta profhäfte bidragit 
med en uppsats, hvari han förklarar sig tro, att »qvinnan i andligt, 
sedligt, ja till och med kroppsligt hänseende bildar en lägre stående 
typ af vårt slägte; att i allmänhet hennés andliga utveckling, liksom 
hennes kroppsstorlek, hennes muskelstyrka, hennes hjärnvolym är mindre 
än mannens, och att denna skilnad mellan de båda könen icke minskas 
med stigande utveckling utan tvärtom växer». — >»Jag delar deras me- 
ning», fortsätter Nordau, »som säga, att qvinnans inskränktare ande 
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blott fattar det konkreta och är oförmögen till abstraktioner; att hon 
förlorar sig i småaktigheter; att hon icke har något sinne för sanning; 
att hon har en stridslysten egennytta, som blott inför barnet sträcker 
vapen>. 

Till vår skam finnes äfven ett svenskt namn bland medarbetarne; 
men det var ju numera naturligt, att vi skulle finna August Strindberg 
1 Nordaus kölvatten. Under titeln. »Man muss heiraten» innehåller 
häftet en öfversättning af en af dennes »Giftas»-historier. 

Häftet innehåller för öfrigt ett par andra noveller med qvinno- 
nedsättande tendens, en öfversättning af en fransk protest mot roman- 
literaturens öfverdrifna betonande af kärlekens betydelse i människornas 
öden, ett bidrag till »de tyska romanhjältinnornas naturhistoria», en 
oppositionsuppsats mot den för männen skadliga konkurrensen af qvin- 
ligt literärt arbete, en samling mot qvinnorna riktade italienska ordspråk 
och ett urval af för samma syfte lämpliga citat från franska författare. 
Äfven i bunden form drager »Der Frauenfeind» i härnad mot qvin- 
norna; en af dess »skalder» tror sig funnit ett slående -argument mot 
»blåstrumporna» i följande om fin smak vitnande utfall: 

»Oft muss die Dichtkunst decken 
Den äussern Leibes Schaden: 


In blauen Sträimpfen stecken 
Fast immer dinne Waden.» 


Denna tidskrift är väl icke af någon större betydelse och blir väl 
näppeligen långlifvad. Det är dock karaktäristiskt för ett land, att ett 
dylikt företag der £an offentligen framträda och det med en skara 
af medarbetare, och deribland till och med författare med så godt 
namn som t. ex. Woldemar Kaden. 


Hvarjehanda i qvinnofrågan. 


Sverige. Rörande qvinnas behörighet att” inväljas i fattigvårds- 
styrelse och skolråd hafva utlåtanden inkommit från domkapitlen och 
konungens befallningshafvande. Af domkapitlen hafva fyra afstyrkt 
förslaget, hvaremot de 3 öfriga tillstyrkt. detsamma, dock med bifo- 
gande af vissa vilkor. Länsstyrelserna hafva i allmänhet tillstyrkt 
förslaget. 

Donationer. Enkefru C. LIL. Sundén i Upsala har till Högre 
lärarinneseminariet i Stockholm öfverlemnat en gåfva af 5,000 kr. 
jämte 4'/; procents ränta från den 2 januari d. å. Ändamålet med 
gäfvan är att bilda en fond, af hvars ränta årligen 200 kr. skola i 
form af stipendium tilldelas elev vid seminariet. 

Ramsbergs kommun har af enkefru B. L. Bäckström fått mottaga 
en summa af 10,000 kr. för upphjälpande af kommunens skolväsen. 
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Till Gällersta församlings folkskola har framlidne kyrkoherde 
Söderlund i Gryt testamenterat 3,000 kr. Räntan häraf skall användas 
till fattiga skolbarns underhåll. För samma ändamål har en försam- 
lingsmedlem donerat ytterligare 2,000 kr. 

Qvinlig tandläkare. Fröken C. Elbe har nyligen aflagt tandläkare- 
kandidatexamen å poliklinikens för tandsjukdomar lokal. 

Ingen sökande har vid ansökningstidens utgång anmält sig för 
erhållande af det stipendium, som från fru Wilh. Hiertas :stipendiefond 
är afsedt till obemedlade qvinnor, som egna sig åt tandläkaryrket. 

Petition. Svenska qvinnornas nykterhetsförening ämnar till konun- 
gen petitionera om förbud mot ogift qvinnas användande på utskänk- 
ningsställen. 

Qvinliga missionärer. Fröken H. Posse, som i London utbildat 
sig till missionär, har lemnat nämda stad och anträdt resan till Kap- 
staden. Fröken P. ämnar ytterligare studera missionsanstalterna i 
Kapkolonien för att sedan inträda i tjenstgöring vid -svenska kyrkans 
mission i Natal och Zululandet. 

Fröken Yngström från Nerike: ämnar ingå som tjenstgörande vid 
Kabylmissionen i norra Afrika, sedan hon i London förskaffat sig 
erforderlig utbildning. 

En barnmorskedeputation, utsedd vid senaste barnmorskemötet i 
Stockholm, har nyligen haft företräde hos konungen och-dervid fram- 
lemnat en petition rörande behofvet af en pensionsinrättning för 
barnmorskekåren. 

Statistiken och dödligheten. Enligt statistiska uppgifter, meddelade 
af en italiensk statistiker och samlade under de sista 20 åren, visar 
sig med afseende på medeldödligheten en rätt betydande skilnad mellan 
det östra slaviska Europas och det vestra Europas indogermaniska 
folkstammar. Af dessa uppgifter framgår, att medeldödligheten i vestra 
Europa årligen minskas. Under det att östra Europa förlorar mellan 
33 och 36 personer i rundt tal på 1,000, så dö i vesterlandet blott 
mellan 24 och 26 på samma folkstammar. Skandinaverna stå högst i 
lifsbehållning. . Tyskland, Italien och Österrike stå sämst. Alltså skulle 
oemoftsägligen det stigande kulturarbetet minska medeldödligheten, eller 
med andra ord, förlänga medellifslängden. 


Norge. En förening för fri undervisning för qvinnor stiftades i 
Kristiania för två är sedan. Ändamålet härmed är att gifva obemed- 
lade z qvinnor tillfälle till utbildning i allmänna skolämnen och språk. 
Under läsåret 1886—387 hafva 90 elever erhållit undervisning och 32 
lärarinnor varit i verksamhet. ; 


Danmark. Dansk Kvindesamfund höll sistlidne april sitt års- 
möte, hvarvid framgick, att samfundet f. n. räknar 732 medlemmar; 
att det jämte sin periodiska skrift utgifvit smärre skrifter rörande 
qvinnosaken; att ett Oplysningskontor for Kvinder upprättats; att genom 
samfundets bemedling skoldirektionen i Köpenhamn tilldelat tvänne 
folkskolelärarinnor reseunderstöd för studerande af praktiska hushålls- 
skolor i utlandet. Vidare hafva föredrag hållits i och omkring hufvud- 
staden afhandlande drägtreformen, sjuk- och helsovård, sedlighets- 
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saken, m. m. I riksdagen framlagda lagförslag om reform af lagen 
rörande oäkta barn samt qvinnans kommunala rösträtt hafva föranledt 
adressers insändande från samfundet till riksdagen, till förmån för de 
båda förslagens framgång. De önskade reformerna lyckades dock icke 
vinna riksdagens bifall. 

Samqväm hafva ordnats för att gifva samfundets medlemmar till- 
fälle till ömsesidigt utbyte af tankar. 

Ett af styrelsen framlagdt förslag till ändring af stadgar behandlades 
på ett senare möte. I de äldre stadgarna är 8 1 af följande lydelse: 
»Samfundets ändamål är att verka för qvinnornas likställighet med 
männen i familjen, samhället och staten». Enligt det nya förslaget 
till stadgar, skulle denna 8 blifva så lydande: »Samfundets ändamål 
är att verka för qvinnornas allmän-mänskliga utveckling, för deras ut- 
bildning för själfständigt förvärf och för att förbättra deras ställning i 
familjen, samhället och staten». Efter slutad diskussion antogs detta 
styrelsens förslag med 39 röster mot 14. 

Det mera radikala partiet inom samfundet fick således gifva vika 
för dem, hvilka föredraga ett lugnare framåtskridande. 

En qgqvinlig sportklubb har för kort tid sedan grundats i Köpen- 
hamn i hvilken alla för sportväsendet intresserade qvinnor kunna vinna 
tillträde. 

Tyskland.  Hygienisk kokkonstakademi. Dr Schäler, en »Pflanzen- 
anatom» och fysiolog i Minchen char i en serie artiklar, införda i 
»Illustrirten Kochkunst-Zeitung», offentliggjort en plan för ett stort 
vetenskapligt och hygieniskt företag, nämligen en akademi för kokkonst 
omfattande följande fyra »institut>: 1. Akademi för hygienisk kokkonst 
och mönsterskola för hygienisk matlagning; 2. Försäljningslokal för 
lifsmedel; 3. Finare restauration; samt 4. Allmän spisningsanstalt. 
För att planen må kunna realiseras, har komitén för senaste kokkonst- 
utställningen i Leipzig till företaget anslagit nettobehållningen af ut- 
ställningen, utgörande en summa af 20,000 mark. Anstalten är afsedd 
att upprättas någonstädes i Sydtyskland. 

»Die Frage der Frauen- und Kinderarbeit» är titeln på en af 
Ettore: Friedlänger utgifven och till tyskan från italienskan öfversatt 
bok. Det lilla arbetet berömmes särskildt för den klarhet och reda 
hvarmed ämnet behandlas, och rekommenderas det af tyska tidningar så- 
som synnerligen läsvärdt. 

Ett tjugutal damer i Berlin hafva fått i uppdrag att besigtiga det 
kött som införes till staden. Samtliga inspektriserna berömmas för 
skarp och säker blick samt förmåga att fullgöra sitt åliggande. 

England. Qvinnor i skolrådet. Omkring 100 qvinnor äro f. n. 
tillsatta i skolråden i England och Wales. — Qvinnor i fattigvården. 
I England äro 43 och i Skottland 7 qvinnor medlemmar af fattigvårds- 
styrelsen. 

Examina. Af 340 godkända inträdessökande till »The Faculty 
of Arts» vid Londons universitet befunno sig 61 qvinnor. Af qvinliga 
studerande erhålla 1 på 4 hedersomnämnande: af de manlige 1 på 5. 
Qvinnorna utmärka sig särskildt med afseende på de moderna språken. 
Vid kungliga irländska universitetet hafva inträdespröfningarna utfallit 
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särdeles fördelaktigt för qvinliga studerande. Af 143 godkända voro 
42 qvinnor. 

Qvinnans politiska rösträtt. Tord Denmans förslag för qvinnans 
politiska rösträtt, hvilket den 31 sistl. januari uppsköts för en tid af 
sex månader, har nu åter blifvit framlagdt till behandling i öfverhuset, 
men har ånyo - tillbakavisats. Detta tillvägagående, säger English 
Woman's Review, upprepas år efter annat, mycket emot deras önskan, 
hvilka nitälska för sakens framgång. Förslag af denna art böra alltid 
behandlas af underhuset innan de framläggas för öfverhuset. 

Qvinliga typografer. I en del af Edinburgs större tryckerier 
arbetar ett betydligt antal unga qvinnor i egenskap af sättare, iläggare, 
falsare, samt 1 magasinerna. 

Inläggning och konservering af frukt, hvilket amerikahska qvinnor 
anse vara ett särdeles tacksamt och lätt arbete, har hittills icke i Eng- 
land förekommit i nämnvärd betydenhet såsom produkt af qvinlig före- 
tagsamhet. Undantag hafva likväl gifvits, nämligen den qvantitet af 
inlagd frukt och konserver, som levereras från mrs Impey och hvaraf 
olika profsorter funnos till påseende för två år sedan å den brittiska 
utställningen af qvinliga arbeten. 

Utnämd till docent vid qvinliga läkareskolan 1 London är mrs 
Scharlieb, som förut en längre tid varit praktiserande läkare i Indien. 


Indien. Victoria Jubilee Girls School blifver namnet på en ny 
flickskola i Rutlam, Centralindien, och till hvilken grunden nyligen 
blifvit lagd. 

Frankrike. Et sällskap för räddande af vanvårdade barn har 
bildats i Paris. Det har för afsigt att taga under sitt beskydd oskyldiga 
barn till onaturliga föräldrar samt barn hemfallna åt allmänna fattig- 
vården. 

Utmärkelse. Frankrikes äldsta, ännu tjenstgörande lärarinna, m:me 


Lefoulon i Coutance, 79 år gammal, är föreslagen till erhållande af 
hederslegionens kors. 


Ryssland. Universitet för qgvinnor. En under furst Wolkonskis 
ordförandeskap sammansatt komité har kommit till det beslut, att full- 
komligt upphäfva de nuvarande »högre qvinliga läroverken» och i deras 
ställe upprätta ett universitet för qvinnor, hvarest skulle finnas en 
historisk-filologisk och en naturalistisk-matematisk fakultet. Desslikes 
skola de medicinska kurserna ersättas genom ett specielt medicinskt 
institut. Läroplanen såväl som vilkoren för inskrifningen skulle vara 
lika som vid universiteten för manliga studerande. 

För närvarande finnas 1 Ryssland 500 qvinliga läkare, hvilka aflagt 
akademiska prof. 


Schweitz.  Qvinlig jurist. Fru Emilie Kempin, den första 
schweitziska qvinna som studerat juridik och som vid sin promotion 
erhöll högsta betyget, har sistlidne juli offentligen disputerat öfver ämnet 
»Äktenskapsskilnad i Frankrikes. 


Italien. En ny tidskrift för SSA intressen har utiömbilt 1 
Rom och redigeras af Fanny Zampini. 
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Australien.  Zill förmån för qgvinnans politiska rösträtt har ett 
förslag inlemnats till representanternas hus i Nya Zeeland. Ärendet 
har dock blifvit framskjutet till parlamentets nästa sammanträde. 

Universitetet i Melbourne har med stor majoritet beslutat medgifva 
qvinnor tillåtelse att studera medicin. 

apan. En japanesisk gvinna, förut elev vid qvinliga gymnasiet i 
Tokio, har erhållit tillåtelse att studera medicin vid kejserliga universitetet 
i Japan. Hon är den första qvinna som fått tillträde till denna högskola. 


China. En ung chinesiska, utexaminerad från ett medicinskt läro- 
verk i Amerika, har erhållit tillstånd att der tjenstgöra såsom prakti- 
serande läkare. 


Amerika. - Qvinlig professor. Mrs Church, som studerat vid 
europeiska universiteter, har i Boston blifvit utnämd till professor i 
gynekologi. 

Qvinnans rösträtt. Såsom svar på förfrågningar om hvad resultat 
som vunnits under de fyrtio år arbetet för qvinnans rösträtt pågått, 
meddelar Woman's Journal bl. a. följande: 

Qvinnor hafva under vissa vilkor och med vissa inskränkningar 
rösträtt i frågor rörande allmänna skolor. Ett antal stater, hvilka icke 
tillerkänna qvinnan rätt att rösta i skolfrågor, tillåta henne dock att 
innehafva plats i skolstyrelser. I Californien är qvinnan valbar till 
ledamot af skolstyrelsen inom alla grenar af undervisningsväsendet. 
Rätt att rösta i skolfrågor innebär dock icke kommunal eller politisk 
rösträtt. Distriktet Wyoming utgör dock härifrån ett undantag. Sedan 
år 1869 hafva som bekant qvinnorna 1 nämda distrikt i alla afseenden 
samma rösträtt som männen, och begagna i allmänhet denna rättighet 
flitigare än desse. 

Dr Fanny Dickinson i Chicago har enligt kallelse såsom medlem 
deltagit i den nyligen afslutade internationela medicinska kongressen i 
Washington. Dr D:s specialitet är ögonsjukdomar. 

Frågan om qgvinlig rösträtt räknar sina anhängare bland alla olika 
politiska partier. Af rösträttsfrågans 354 vänner inom kongressen till- 
höra 175 det konservativa, 108 det liberala, 27 det liberal-unioniska 
och 44 det irisk-nationela partiet. 


Drottning Victoria och qvinnorörelsen. 
Fa TS 
(en engelska föreningen för qvinnans politiska rösträtt frambar 
p till. drottning Victoria en adress med anledning af hennes 
50-års jubileum, hvars hufvudsakliga innehåll vi här nedan 


meddela. 
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Sedan föreningen på öfligt sätt uttalat sin tillgifvenhet och 
trohet samt underdånigast tackat drottningen för de förbättringar 
i qvinnans ställning, hvartill hon under sin regeringstid samtyckt, 
öfvergår adressen till en närmare öfversigt af dessa förbättringar. 
Härvid framhålles först de fördelaktiga ändringar i lagen om gift 
qvinnas eganderätt, genom hvilka den gifta qvinnan numera lika- 
som den ogifta är myndig att själf råda öfver sin egendom. 
Vidare hafva universitets-examina med deraf beroende lärdoms- 
grader gjorts tillgängliga för qvinnan, hvarjämte tillstånd med- 
gifvits henne att tjenstgöra som praktiserande läkare, hvilken 
senare rättighet varit af oberäknelig nytta för millioner hjälp- 
behöfvande qvinnor, särskildt i det indiska riket. Andra fram- 
steg i lag och sed hafva gjorts, hvarigenom det qvinliga arbetet, 
sedan det undanträngts från hemslöjdens område genom maski- 
nernas införande och fabriksväsendets utsträckning, funnit för- 
delaktig användning i nya riktningar. 

Flerfaldiga gånger har drottningen gifvit sitt samtycke till 
mått och steg rörande landskommunernas styrelse, hvarigenom ur- 
gamla rättigheter för qvinnor att deltaga i val af dessa styrelser 
blifvit omsorgsfullt tillvaratagna samt utsträckta i samma mål som 
valrätten för män. 

Vidare har stadgats, att skattbetalande qvinnor i England 
och Skotland ega rösträtt vid val äfven af städernas styrelsemän. 

Författningarna rörande folkundervisningen hafva betingat 
flickor samma rätt till kunskap som gossar, hvarjämte rätt till- 
erkänts qvinnor att utses både till väljare och till medlemmar 
af skolråd. 

Ett annat lagförslag har sanktionerats, hvarigenom jordegande 
qvinnor på ön Man tilldelats alldeles samma rätt som männen 
att välja medlemmar af öns representanthus. 


>» Under Eders Majestäts regering», fortsätter adressen, »hafva tvänne 
reformer vidtagits af de förenade rikenas folkrepresentationer, genom 
hvilka valrätten till medlemmar af underhuset blifvit utsträckt från ett 
jämförelsevis ringa antal af befolkningen till massan af nationen. Men 
vid dessa reformers genomförande har principen af likställighet i valrätt 
mellan män och qvinnor, hvilken princip är regel inom alla andra om- 
råden af representativ styrelse inom det brittiska väldet, förnekats, och 
Eders Majestäts undersåtar af Eders Majestäts eget kön äro fortfarande 
beröfvade medborgarskapets rättigheter samt utstängda från det konstitu- 
tionela styrelsesättets företräden. 

Inom konungahuset är rättigheten att utöfva politisk makt icke be- 
roende af kön, och med glädje och tacksamhet hafva vi sett den grund- 
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sats erkänd, hvilken fått sitt uttryck i Eders Majestäts person, den 
nämligen, att en furstinna, som står i laglig tronföljd, icke kan förbigås 
eller anses såsom olämplig till sitt "kall af den orsak att hon är gvinna, 
utan eger att uppstiga på tronen och utöfva full suverän myndighet. 

FAR Majestäts lysande föredöme vid utöfningen af statens högsta 
politiska värf är et. ovederläggligt bevis derpå, att de mäst högvigtiga 
politiska åligganden alldeles icke äro oförenliga med det husliga lifvets 
lycka eller den qvinliga karaktärens högsta värde. 

Den ständiga . anblicken af de husliga och politiska pligternas för- 
ening i JEders Majestäts person, har kraftigt bidragit att styrka öfver- 
tygelsen om att folkets, likaväl som konungahusets gvinnor böra dela 
männens rättigheter och pligter inom de klasser de tillhöra. 

Vi badjärl att Eders Majestät ännu länge måtte förunnas att regera 
med framgång och lycka öfver det stora älde. som lyder under Eder 'S 
Majestäts spira, och att, i alla angelägenheter hörande till denna upp- 
höjda ställning, Eders Majestät måtte understödjas och uppmuntras af 
öfvertygelsen om sitt folks kärlek och lojalitet.» 


Adressen är undertecknad af ledarne för tretton grenar af 
föreningen för qvinnans politiska rösträtt. Underskrifterna upp- 
taga 51 namn, 14 manliga och 37 qvinliga. Bland de senare 
märkas Lydia E. Becker och Millicent Garret Fawcett. 


Qvinnokongressen i Augsburg. 


en allmänna tyska qvinnoföreningens kongress har under slutet af 

september hållits i Augsburg. Följande fyra punkter voro upp- 

stälda till diskussion: 1. om beredande af större möjligheter för 
qvinnan att skaffa sig sin utkomst; 2. om tillträde för qvinnor till 
universiteten; 3. om qvinnans likställighet med mannen i medborgerligt 
afseende och 4. om en bättre uppfostran i det husliga. 

Föredrag höllos af fr. L. Langerhanns, Friedrichroda, om qvin- 
nornas likgiltighet för qvinnosaken; af fr. B. v. d. Lage om några 
hufvudprinciper för den qvinliga uppfostran; af fru Loeper-Houselle, 
utgifvarinna af tidskriften Die Lehrerin, om samverkan mellan mödrar 
och lärarinnor; af fru Aug. Schmidt om föredrag för arbeterskor i 
ändamål att åvägabringa umgänge mellan qvinnor af de högre och 
lägre klasserna. 








Å Fredrika-Bremer-Förbundets byrå hafva under juli månad an- 
mält sig: je | 2 : 
Arbetsgifvare: för erhållande af lärarinnor 11, lektioner 1, renskrifning 
och kontorsgöromål 4, föreläserska 1, öfversättning I, gymnast I = 19. 
| Arbetssökande: lärarinnor 23, lektionsgifvare 6, värdinnor och biträden 
fr 1 hem 4, kontorister 5 = 38. 
TÅ Under augusti månad hafva anmält sig :/ 
Arbetsgifvare: för erhållande af lärarinnor 15, värdinna, sällskap och 
biträden i hem 4, föreläserska 1, plats i affär I = 21. 
Arbetssökande: lärarinnor 28, lektionsgifvare 9, värdinnor och biträden 
ES i hem 5, kontors- och skrifbiträden 6 = 438. 
J Under september månad hafva anmält sig: 
Arbetsgifvare: för erhållande af lärarinnor 18, lektioner 20, kontorsbiträden 
1, värdinnor och biträden i hem 3 = 42. 
Arbetssökande: lärarinnor 22, lektionsgifvare 32, kontors- och skrifbiträden 
1 6, värdinnor och biträden i hem 10 = 70. 


. 
r - 


Periodisk literatur, som kommit Dagny tillhanda. 


: Nordisk tidskrift, Framåt, Ny svensk tidskrift, Svenska Landsmålen, Förr och 
Nu, Hemvännen, Eira, Helsovännen, Svensk läraretidning, Sveriges ungdom, 
Verdandi, Småskolevännen, Pedagogisk tidskrift, Året om, Svensk Musiktidning, 
Norden, Sedlighetsvännen, Slöjdundervisningsbladet, De. värnlösas vän, Tidn. för 
trädgårdsodlare, Tidskrift för;kristlig tro och bildning, Teologisk tidskrift, Ny- 
lende, Kvinden og Samfundet, Finsk tidskrift, Tilskueren, Deutsche Haus- 
frauenzeitung, Neue Bahnen, Illustrirte Frauenzeitung, Lå Citoyenne, English 
Woman's. review, The Woman's journal, Women's suffrage journal, Donna e 
Lavoro. Läsning för hemmet, Tidskrift för folkundervisningen, Läsning för 
folket, Die 'Illustrirte Zeit, Le journal du bien public. 





Rättelser. 


) 2 SS Dagnys maj—juni häfte, artikeln Donationer till förmån för qvinnor, med- 
delas att år 1873 till Karolinska institutets lärarekollegium öfverlemnades en 
summa af 6,000 kr., att under namn af »Fröknarna H. och A. Hiertas stipen- 
dium» förvaltas. Fonden gafs ej under detta namn, ehuru den sedermera €er- 
hållit detsamma. | | 

Längre ned samma, art. står att styrelsen för L. J- Hiertas minne öfver- 
lemnat en tilläggsumma till samma fond. Denna summa öfverlemnades ej af 
sagda styrelse, utan äf samma gifvare, som skänkt den förstnämda gåfvan, 
nämligen fröken H. Hierta och fru A. Retzius f. Hierta, hvilket härmed på 
begäran rättas. 
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en stora och glädjande framgång Dagny rönt under första året af 
sin tillvaro manar att låta henne fortgå i samma riktning och - 
efter samma program. Dagny skall således äfven under 1887 
verka för Fredrika-Bremer-Förbundets ändamål, en sund och 
lugn utveckling af arbetet på qvinnans höjande, och vill hon 
derjämte söka afvärja eller varna för de missriktn 
hota att föra qvinnofrågan på villospår. CC 
Dagny vill äfven meddela literära uppsatser, kortare berättelser 

m. m. samt bereda rum för korrespondens hennes läsare emellan, 
der olika åsigter i frågor, som tillhöra förbundets område, kunna uttalas. 
| Pr RT Dagny utkommer med I å 2 tryckark för hvarje månad och skall 
Å tills vidare utgifvas" under ledning af 8. L—d Adlersparre med bidrag: 
73 af för saken intresserade personer, bland hvilka här må särskildt näm- 
nas: Victoria Benedictson (sign. Ernst Åhlgren); Ellen Fries, 

| filosofie doktor, Anna Sandström (sign. Uffe), Ernst Beckman, 
FAR KE literatör, Hans Hildebrand, riksantigvarie, Seved Ribbing, e. o. 
fe professor, m. j. | 
"> Priset för hel årgång blir fortfarande: 
För medlemmar af förbundet ...... RF. 2,50. 

För icke medlemmäår  .s.ooomsa. ER Ne 
Förbundsmedlemmar prenumerera å Fredrika Bremer-Förbundets 

byrå, 19 Lilla Vattugatan, personligen eller medelst postanvisning. Icke 
förbundsmedlemmar kunna prenumerera dels vid alla pBostanstalter 
Å riket, dels på förbundsbyrån, dels äfven hos hrr bokhandlare. 





ingar, som 


”Nutidens sedelige Lighedskrav”, 

i) fröken Elisabeth. Grundtvigs föredrag till bekämpande af mo- 
ST derna författares yrkande, att-qvinnan måtte intaga samma stånd- 
punkt som flertalet män i förhållande till det häfdvunna sedlig- 
hetskrafvet, utdelas gratis af friherrinnan S. Adlersparre &. 


Leijonhufvud i hennes hem, Ir Fjällgatan samt tillhandahålles | 
å 720 öre i hrr Samson & Wallins bokhandel. 
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DAGNY. 


MÅNADSBLAD- FÖR SOCIALA OCH LITERÄRA INTRESSEN 


UTGIFVET AF 


FREDRIKA-BREMER-FÖRBUNDET: 


NOVEMBER-DECEMBER 1887. 


INNEHÅLL: 


Yggdrasil. En äktenskapskonflikt i forntiden. 

Edvard Fredin. Hadriani bildhuggare. Efter Geibel.: Poem: 

Eva Wigström.” Huru vårdas vårå små barn? / 

Nils Erdmann. Qvinnotyper och qvinnoöden i Jonas Lies senaste arbeten. 

Spredde. Affälling, Poem. 

Christina Wittrock. Bergslagsskizzer. 

Ernst Ahlgren, Harriet Martineau, Ett biografiskt utkast. 

Guri,. Junimorgon. . Poem. 

Lf. Har begäret efter starka drycker gripit äfven våra-qvinnor? 

Selma Lagerlöf. Jenny Lind. 'Sonetter. 

Handarbetets vänners utställning. 

Donationer till förmån för qvinnor. 

Skönliteratur: Era Ahlgren, Hilma Strandberg, Claéös Lundin, Signe 
Rink m. fi. FR 

Literatur i qvinnofrågan. 

A. R. Fredrika-Bremer-Förbundets' samqväm. 

Hvarjehanda i qvinnofrågan. ' c 

Från Fredrika-Bremer-Förbundet. 


f 


Bilagor: 
Stipendieskrifter III, IV, innehållande arbetsplan för landsorten och stadgar 
för stipendiefondens förvaltning, hvaraf den förra endast utgår till lands- 
ortsprenumeranter. | 
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; ARS a asA öl För Förbundets medlemmar kr. 2,50. 
pYra Rid För icke medlemmar »>4,00. 





Till redaktionen insända böcker: 


Religion, vetenskap, historia och reseliteratur. Hvar är den först- 
födde? eller Israels barns tio stammar af rev. G. A.sRogers. Öfvers. -— Första 


allmänna läkaremötet i Jönköping. — Tre, år i Kongo, af P. Möller, G. Pagels 
och £. Gleerup. ge häft. — Hudens och hårets vård, af E. Pontoppidan. — 
Från skog och sjö, af Onni Wetterhoff. — Praktisk champignonodling, af 4. 


V. Lönegren. — De kallblodiga ryggradsdjuren, af A. Z. Brehm. — Tilfjelds, 
af FA. Friis. — Jesu ord i historisk ordningsföljd, af Edv. Ewers. | 


Uppfostran och sociala ämnen. Grekisk och latinsk ordlista. — Tankar 


med anledning af K. Wicksells föreläsning om prostitution och äktenskap, af 
Moster Stina. — Förebingen för qvinnostipendier i Björneborg. — Om sund- 
heden og Kvindedregten, af 7. Frisch. — Meddelelser om den udvidede Folke- 
hojskole i Askovy af L. Sckroder. — Kvindens ansvar i Sedelighedssagen, af 
R. 7. — Öreskrifter i tullfrågan. — Elementarkurs i harmoniläran af H. Woll- 
fahrt. — Erinringar från h. lärarinneseminariets kamratmöte. — Läsebok i 
modersmålet af R. Törnebladh. — Arbetets bok, — Tré Nutidskvinder, af 
Clara Tschudi. | 


Poesi och skönliteratur.: Qvinnans lycka, af Anny Wathe. — Lefvande 
blommor, af Sophie Verena. — Rök; af Turgenjef. Öfvers. — Romola, , af 
George Eliot. Öfvers, — Svensk kalender f. 1888. — Gronlendere og Danske 
i Gronland, af Signe Rink, — Alina Frank, af Claes Lundin. — Västerut, af 


Hilma Strandberg. — På landsbygden, af Alfhild Agrell. — Unge Damer, af , 
August Balle. -—— Främmande lyror, af Kich. Bergström, — Marit Vallkulla, af | 


A. U. Bååth. 


Barn- och ungdomsliteratur. Skeppsgossen Evald Moor, af WW. Herchen- 
back. — Prinsessan och svennen, af KX. 4. Melin. — Visili ;finner rätta vägen, 
af Johanna Spyrt. — Sagor af bröderna Grimm. Te Hemmets abce-bok, af &. 
G. Blumenberg. — Bland elefanter och lejon i Afrika, Masterman Ready, Ny- 
byggarne i Canada, af Kapten Marryat. — Den unga qvinnan, af Z. 4. James. 
— Sanningsord, af Zh. Li Cuyler. — I artarfamiljen, af Mary Batchelor. — Garf- 
| varesonen president, af IV. M. Thayer. Den oljade fjädern, af PIB. Power. 
— Lilla Jitana, af Louise Marston. ;— Barnamat, lite roligt ät de små. —- Svenska 





barniboken,/ af 7. Nordlander. — Genom Europa, en mellanfolklig barnbok. 


— Tom/ Browns skollif. > Barnens lilla julbok, af Ottilia Adelborg, — Sagor 
till julen, af Stina och Gudrun. | | 
Periodisk literatur. Nordisk tidskrift, Framåt, Ny svensk tidskrift, Svensk 
läraretidning, Hemvännen, Eira, Helsovännen, Sveriges ungdom, Verdandi, Små- 
skolevännen, Pedagogisk tidskrift, Året om, Svensk Musiktidning, Norden, 
Sedlighetsvännen, Slöjdundervisningsbladet, De värnlösas vän, Tidn. för träd" 
gårdsodlare, Tidskrift för kristlig tro och bildning, Teologisk tidskrift, Läsning 
för hemmet, Tidskrift för folkundervisningen, Läsning för folket, Finsk tid- 
skrift, Nylende, Kvinden og Samfundet, ”Tilskueren, Deutsche Hausfrauen- 
zeitung, Neue Bahnen, TIllustrirte Frauenzeitung, English Woman's review, 
The Woman's journal, Women's suffrage journal, Die Ilustrirte Zeit, Le jour- 
nal du bien public, Donna'/e Lavoro, Die Frau im gemeinnitzigen Leben; 











A | | | : | jE 249 


En äktenskapskonflikt i forntiden. 
Framstäld af Yggdrasil. 

Ci våra dagar, då så mycket talas och skrifves i äktenskaps- 
EN frågan, torde tillåtas att inbjuda Dagnys läsare att förflytta 
sig halftannat årtusende tillbaka i tiden och se hur den 
frågan då löstes, i forntidens mest storslagna äktenskapsdrama. 
På samma gång få vi tillfälle att lära känna en af den nordiska 

fornliteraturens skarpast utmäjslade qvinnokaraktärer. 


Brynhild hade svurit ed att aldrig gifta sig med någon 
annan man än den, som icke kunde rädas: hon omgaf sin borg 
med höga eldslågor. 

Forntidens ypperste hjelte Völsungen Sigurd och Gjukes 
söner Gunnar och Högne hade gifvit hvarandra trohetseder. 
Gjukes dotter Gudrun vardt bjuden åt Sigurd till äkta. 

Gunnar red nu i friarefärd till Brynhild: i hans följe var 
Sigurd. Men Gunnars häst bar ej Gunnar genom eldslågorna. 
Då bjöd Sigurd Gunnar sin häst, Grane. Ej heller Grane bar 
Gunnar genom elden. Då beslöts att Sigurd skulle föreställa 
Gunnar och i Gunnars namn äkta Brynhild. När Grane kände 
Sigurds sporrar, sprang han genom lågorna, och Sigurd inträdde 
till Brynhild. Han påminde om hennes löfte att äkta den man, 
som rede genom lågorna. På Brynhilds fråga hvem han vore, 
svarade Sigurd, att han vore Gunnar Gjukesson. Dermed vardt 
Brynhild Gunnars hustru, och i Gunnars namn stannade Sigurd 
hos Brynhild och höll bröllop: »åt Gjukes ättling han den unga 
hägnar.» 

Nu var Brynhild Gunnars hustru och Gudrun var gift med 
Sigurd: »stränga norner styrt det åå», och deri sökte Brynhild 
att finna sig. Men »med is i hjertat» och med »grämande tankar» 
åsåg hon Sigurds och Gudruns sammanlefnad, och sörjde hon 
sin lefnads lycka. Det hände stundom, att längtan vardt henne 

Dagny. 18 
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för våldsam, så att hon >»ville Sigurd ega eller svälta ihjäl.» 
Men hon återkom genast till sin pligt: »nu sade jag ett ord, och 
jag ångrar det redan, Gudrun är hans hustru och Gunnars jag.» 
Slutligen, efter åratal, hade hon utkämpat striden mellan den 
sociala qvinnans pligt och sin personlighets rätt, och vunnit 
klarhet enligt sin ståndpunkt. - Hon sade till Gunnar, att han 
måste gå miste om allt, det gods hon medfört, och henne sjelf; 
lycklig kunde hon aldrig lefva med honom; hon ville tillbaka 
till sitt gamla hem, och der ville hon sitta och sofva bort lifvet: 
om Gunnar ej ville slå Sigurd till döds. Sorgsen vardt Gunnar, 
visste ej hvad han skulle göra, såg sig sakna Sigurd mycket, 
ville ej mista honom. Men så segrade kärleken till Brynhild, 
hon var honom bäst af alla, »förr mitt lif jag låta skall än mön 
mista — och möns skatter.» Han bad sin broder Högne om 
råd och frestade honom med Sigurds guld. Men Högne sva- 
rade, att det ej höfdes dem att så bryta svurna eder, och var- 
nade Gunnar för Brynhilds äggelse. Gunnar lockade då till 
dråpet deras yngre broder, som ingen del hade i de eder som 
svurits. Och snart stod svärdet i Sigurds hjerta. »Jag vet väl 
hvadan det kommer: Brynhild ensam vållar det. Mig har mön 
framför hvar man älskat; dock grep jag ej in i Gunnars rätt, 
jag svek ej fränder, ej svurna eder» Gudrun miste sansen, och 
Sigurd lifvet. 

När Brynhild sporde Sigurds död, log hon, »en gång log 
hon af all sin hug»; men på samma gång bleknade hon. 

»Den gången ville Gudrun dö, då hon satt sorgfull öfver 
Sigurd; maken.» Jarlar och jarlahustrur sökte stilla hennes sorg 
genom att tälja hvad bittrast de upplefvat. Men Gudrun »kunde 
icke gråta, var djupt qvald, hjertat ville brista.» Då tog Gudruns 
syster höljet från höfdingens lik och lade hans kind mot Gudruns 
knä. Upp såg Gudrun ett ögonblick, såg konungapannan klibbad 
af blodet, klara blicken brusten i döden. På knä sjönk Gudrun 
— tårarne flödade. Systern qvad: sädlare var eder kärlek än 
alla menskors ofvan mullen; aldrig du trifdes ute eller inne, var 
hos Sigurd du ej.» Då qvad ock Gudrun, en lofsång öfver Si- 
gurd, hur hans glans lyst äfven öfver henne, hur hon nu, sedan 
hennes konung fallit; vore »så liten: som löfvet är på vide- 
.qvistar»; hon anklagade Gunnar, som så svikit Sigurd. : 

Brynhild stod med styrka samlad, och hennes ögon brunno 
af eld, då hon såg såren på Sigurds lik. Det var svårt för 
henne att se det onda hon vållat, att höra Gudruns klagan. 
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Ve böd hon öfver den mö, som lärde Gudrun att gråta och 
som bröt hennes tungas band. 

Nu kunde Brynhild få yppa sitt hjerta, nu bands hon ej 
längre af någon hänsyn. Den man hon älskat kunde hon ej få 
ega i lifvet: det otillåtna grep hon aldrig efter. Men i döden 
var han hennes, der nådde dem ej norners domslut. Det var 
till honom hon gifvit sig, »höge kungen, som guldprydd satt på 
Granes bogar: ej äro edra ögon så ädla som hans.» >»En jag 
älskat, och ingen mer.» I lifvet hade hon böjt sig för pligten: 
»ej höfs hustru att, i hugen flyktig, i lifvet ega en annans man.» 
Men nu hade hon löst gåtan: döden skulle gifva dem hvar- 
andra. Det förutsätter visshet om Sigurds kärlek till henne: 
derom tyda äfven Sigurds sista ord, då han i dödsstunden för- 
klarar, att han ej grep in i Gunnars rätt, ej svek svurna eder. 
Han hade alltså öeköft hafva denna rätt och dessa ederi åtanke. 

När Gunnar förnam Brynhilds afsigt att följa Sigurd, vardt 
han högligen bedröfvad och försökte allt att afstyrka henne. 
Men hon höll från sig en hvar, lät sig ej lockas från långa 
färden. Gunnar bad Högne om råd i den stora nöden och bad 
honom med alla hans män stiga in till Brynhild och hindra 
henne, »tills samtal bragt henne till sans.» Men Högne svarade, 
att »ingen må locka henne från långa färden, och måtte hon 
aldrig återvända.» Sorgsen gick Gunnar åter in till Brynhild, 
som delade ut sina skatter och ordnade för döden. Tärnor och 
tjenare dråpos, enligt tidens sed, för att med Sigurd och Bryn- 
hild inträda i Valhall: stort följe, kostbart utrustadt, var äro- 
fullt. Sex af Brynhilds tärnor och åtta af hennes svenner voro 
nu dräpta. Brynhild hade rikligen delat guld, hela sitt fäderne- 
arf, till dem, så Sigurd med en lysande skara finge tåga fram 
till gudarne. »Valhalls guldringsglänsande portar må då ej höge 
kungen på hälarne slå, när med honom de mina hädan draga, 
ej komma vi då med kraftlöst följe.» Nu stack Brynhild svärdet 
i sitt hjerta, och sjönk ned döende. Än en gång frågade hon, 
om flere ville följa med dem. De tego alla; men så svarade 
de: »för många du fält, oss fröjdar lifvet, dem du har äro dig 
heder nog.» »Ingen svårbedd, och ingen motvillig må döden 
smaka för Sigurds och min skuld. Men färre skatter månde 
brinna på edert bål; och glans af guld skall glimma föga från 
eder den dag, då I dragen till mig.» — »I dragen till mig»: de 
voro således hennes tjenare äfven efter döden. — »Sitt neder, 
Gunnar, nu glad jag säger dig, att din brud ej längre lefver. 
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Ej seglar ert skepp i sank, fast jag låtit mitt lif.» Så sade hon 
tröstande till Gunnar, att Gudrun snart skulle försona sig med 
honom och söfva sin sorg, ja, gifta sig med Brynhilds broder. 
»Mer höfdes då Gudrun att i döden följa sin första man», 
menade Brynhild. En enda bön ville Brynhild bedja Gunnar, 
sin sista bön här i verlden, »låt resa ett bål sä bredt, att rum 
derpå kan redas oss alla, som nu med Sigurd somna i döden. 
Gör tjäll öfver bålet med bonad och sköldar, bred lysande svep- 
ning öfver likens mängd. Vid min sida Sigurd brännen. Vid 
Sigurds andra sida brännen mine svenner, med smycken höljde. 
Ligge oss emellan, äfven höljdt med guld, ägghvassa svärdet, 
åter så lagdt», som när Sigurd friade för Gunnar. 
»Rösten sviker, såren svälla.» 


Hadriani bildhuggare. 


Efter Emanuel Geibel. 


er skimrar templet nu i solen 
med kolonnader och portik; 
bronsgjuten hvälfver sig kupolen 
utöfver murens mosaik. 
Den Zevs, som jag ur marmorn väckte 
der ofvan högt sin vigge för. 
Din hand du tacksamt nyss mig räckte, 
och folkets bifallssorl jag hör. 


Dock — när det glänser mot mitt öga, 
det verk hvars mästare jag är, 

o, herre, vet: det fattas-föga, 

att blygsel jag inom mig bär. 

Fast sann och ärlig var min sträfvan 
att forma synerna jag såg, 

ej griper rysande i bäfvan 

onämnbar skaparfröjd min håg. 


Ve öfver denna tid må falla, 

i hvilken intet hjärta slår; 

då ingen längtan, känd af alla 
hos konstnärn till gestaltning trår, 
tills han i marmorn uppenbarad 
sitt slägtes sträfvan lösgjord ser 
och så i skönheten förklarad 

på tidens gåta lösning ger. 
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Väl forma stenen vi och reda 

det skrofliga till harmoni, 

men huru lätt vi mäjseln leda 

blott på ett fordom lefva vi. 

Ol! tungt att tröstlöst kloke famla 

i mörker utan blixt och bloss! 

Hvad som är skönt det är det gamla 
och härmning hvad som lyckas oss. 


Ack, Hellas ande, vingebruten, 
har dödstrött slutit ögat till 

och fåfängt är att oförtruten 

till lif du honom väcka vill. 
Hvar sprakar nu en offergnista? 
Hvar flammar nu ett altarbål? 
Vel tron försvunnit till det sista 
och krupit hop till död symbol! 


Ej åldern slappat än min sena, 

och som du ser är brunt mitt hår, 
men för en Fidias' dag allena 

jag gåfve alla mina år! 

Ej för det han sin kosa banat 

mot branter dit vi rika nå... 

men, ack! den Zevs hans mäjsel danat, 
som guddom trodde han uppå. 


O! fröjd, ol! lycka utan like 

att höja sig till himlafärd 

och blicka in i ljusets rike, 
välkomnad af en gudaverld! 

Den tro, som i hans tanke glödde 
gaf honom kraft att allt förmå... 
men vi, vi stackars efterfödde, 

af gudar öfvergifna gå. 


Då himlen för vårt öga lycktes 
försvann ock salig skaparfröjd. .. 

Vi veta mycket nu, men rycktes 

för evigt dock från solig höjd. 

Den gamla konsten, graflagd vorden, 
ej uppstår åter 1 en ny, 

förr'n molnen glesna öfver jorden 
och guden syns i himlens sky! 


Edvard Fredin. 
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Huru vårdas våra små barn? 


Af Eva Wigström. 
Nredan både yngre och äldre ogifta qvinnor ur de bildade 
M klasserna ifrigt blicka omkring sig för att finna nya verk- 
=” samhetsfält, förbigå de helt och hållet ett af de allra när- 
maste och låta det ligga som ett rof åt de mäst olämpliga 
personer. Vården om de små barnen är ju ännu till allra 
största delen anförtrodd åt unga, tanklösa öch okunniga tjenst- 
flickor. 

Här föreligger en stor och behjärtansvärd uppgift för de 
bildade klassernas arbetssökande qvinnor. 

Ryggen ej så häftigt tillbaka, I kunskapsrika qvinnor, utan 
tänken allvarligt öfver saken! 

Just den sorgliga belägenhet i hvilken barnvården inom så 
många familjer befinner sig, gör det till en lifsfråga för oss att 
rädda den. 

Knappast finnes en vigtigare och mera maktpåliggande 
sysla, än vården om de små barnen, och likväl har den SyS- 
lan på något oförklarligt sätt råkat i en sådan missaktning, att 
vanligen blott sådana unga tjenstflickor, som ingenting veta och 
ingenting kunna, söka plats i hemmen som barnsköterskor. 
Men så fort en sådan flicka tror sig ha lärt de allra nödvändi- 
gaste husliga göromål, söker hon komma ifrån den ringaktade 
barnflickesyslan. 

Många orsaker till denna motvilja för barnsköterskeplatser 
förefinnas, men det är dock först och främst den usla aflönin- 
gen, som kommer hvarje någorlunda arbetsduglig qvinna att 
föredraga hvilket annat arbete som hälst framför detta. Till 
»barnflickor», om hvilka det heter: »de duga ännu ej till annat>, 
anförtror man för en ringa penning vården om det dyrbaraste 
man har, sina små hjälplösa barn, medan man söker dugliga, 
pålitliga qvinnor att handhafva husets bohag, eller sy familjens 
kläder, och betalar dem väl. Också har man dagligen tillfälle 
att se hvilken behandling, som vederfares barn hvilka äro anför- 
trodda åt dylika sköterskor. 
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Här står t. ex. en barnvagn med ett litet blinkande barn 
midt i solbaddet; ljusstrålarna stå som spjut rakt öfver den 
nakna hjässan och dansa i gnistrande glans på det antingen 
snöhvita eller bjärt röda täcke, som, till skada för barnets syn, 
men till fägnad för en tanklös mor, pryder lillans vagn. Barn- 
flickan står ingripen i lifligt samtal med någon kamrat, hvars 
lilla skyddsling, badande i svett, sofver inom en uppslagen. 
vagnskur, hvars gardiner äro så tätt sammandragna, att knapt 
en luftpust kan intränga. Ingen af barnflickorna hyser en aning 
om att barn ha skada af sådant. 

Här sitter en hel flock sladdrande barnflickor i skuggan af 
träden; barnen äro tagna ur vagnarne och hafva fått befallning 
att sitta stilla på en och samma fläck. En kry tvååring kilar 
i väg på upptäcktsfärd; barnflickan efter och griper flyktingen 
i armen. Han sprattlar, kastar sig på marken; hon rycker 
våldsamt upp honom vid armen och bär det tunga motsträfviga 
barnet hängande i denna ställning fram till kamraterna. Under- 
ligt att barnarmar ej oftare än som sker dragas ur led! 

Låtom oss gå ännu ett par steg i en offentlig promenad! 
Se här ha vi en hel grupp småttingar sittande på bara marken 
i en fuktig vrå, lekande med sina afdragna skor och strumpor 
eller stoppande sina munnar fulla med jord och grus, medan 
sköterskorna antingen ensamma eller uppvaktade af sina man- 
liga bekanta afhandla egna angelägenheter. 

Detta blott såsom prof på den allra vanligaste och lindriga- 
ste vårdslöshet, som utomhus dagligen kan iakttagas, då man 
fått ögonen upp för saken. | 

Men hur ofta sker det ej, att barnflickan tager med sig de 
henne anförtrodda barnen in i bostäder med förpestad luft, 
midt in bland personer, behäftade med smittosamma sjukdo- 
mar. Eller hur ofta få ej de små tillbringa långa stunder 
bland råa och osedliga människor, under det barnens mor 
tanklöst antager, att barnflickan leker med dem ute 1 fria 
luften. 

Alla barnsköterskor äro med- eller omedvetet äfven barnens 
uppfostrarinnor; detta bör allvarligt betänkas, liksom också att 
de första intryck barnen erhålla äro de varaktigaste. 

Man skulle knappast kunna förstå huru så många bildade 
föräldrars barn kunna vara så råa, som nu är förhållandet, om 
man ej viste att de fått sin första uppfostran af obildade barn- 
flickor, hvilka, utom alla andra oseder, äfven tillåtit dem öfva 
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djurplågeri, upprycka blommor och nedtrampa växter blott för 
att de själfva måtte »få en stunds fred för ungarna». 

En underlig motsats till denna första uppfostran bildar för- 
äldrarnas stränga förbud för de äldre barnens besök i pig- 
kammare, dräng- och folkstuga. Det är sant, dessa rum, eller 
rättare, lifvet derstädes är i de flesta fall ej någon uppbygglig 
skola för barnasinnet. Men, I ärade moraliska, finkänsliga för- 
äldrar, som låtit barnflickor handskas med edra små ända tills 
dessa uppnått skolåldern, anen I då ej, att åtta- och tioåringen 
är fullt förtrolig med det lif och den ton, som råder i de loka- 
ler, hvilka ej få beträdas af skolgossen och skolflickan? 

Hafven I då aldrig betänkt, när I t. ex. under en lång 
vinterafton lemnat edra små ensamma med en vanlig barnflicka, 
att en sådan ung ouppfostrad flicka, som är så illa aflönad och 
ofta så föraktfullt behandlad, ej kan hysa någon större kärlek 
till familjen? Tron I verkligen, att hon obetingadt underkastar 
sig pligten att stanna ensam i barnkammaren hos barnen? 
Åhnej, I veten mycket väl, att hon vanligen för barnen tillsam- 
mans med sina qvinliga och manliga medtjenare och deras till- 
fälliga besökande. I veten detta, men I viljen ej tänka derpå, 
åtminstone ej på fullt allvar. 

Om jag då antager, att alla fattiga, okunniga barnflickor 
äfven äro pligtförgätna och sedeslösa? frågar någon. 

Pligt och sedesamhet äro vidsträckta begrepp och ha ty- 
värr ej lika betydelse för den ena människan, som för den 
andra. Den okunniga barnflickan anser sig ej ha förgätit sin 
pligt derför att hon t. ex. en afton fört barnen in i pigkamma- 
ren och låtit dem deltaga i lifvet der. Husmodren har visser- 
ligen förbjudit henne: det; men då flickan ej kan fatta, att der 
ligger någon förnuftig grund för en dylik befallning, öfverträ- 
der hon den med tämligen lugnt samvete. 

Men låtom oss antaga, att hon troget och redligt uppfyller 
alla de föreskrifter hon erhåller, och låtom oss så se till, om 
hon ändå ej är rent olämplig för sitt vigtiga kall! 

Hon, den okunniga, vill roa barnen, och hon fyller deras 
fantasi med ohyggliga historier, olämpliga eller rent af hår- 
resande sagor. De små spörja henne om mångt och mycket, 
och hon bibringar dem vrånga föreställningar, narrar dem med 
s. k. oskyldiga lögner och inviger dem i sqvallerhistorier samt 
mycket annat skräp som upptager hennes tankar. Huru många 
år af själfarbete (sorg och smärta att förtiga) förflyta ej innan 
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gossen eller flickan någorlunda hunnit befria sina tankar och 
sin fantasi från barnflickehistorierna! 

Jag skall här förbigå alla de exempel på sådana fall, då 
barnflickor skrämt barn så att följden blifvit svåra, långvariga 
närvsjukdomar; jag skall ej söka verka genom att erinra om de 
gräsliga olyckor, som vållats genom vårdslösa barnflickor, och 
jag vill ej uppröra någon genom att tala om sedlighetsbrott 
och uppsåtliga mord, begångna af lastbara, hämdgiriga barn- 
pigor, fastän jag på nära håll blifvit bekant med äfven denna, 
den förfärligaste sidan af en barnvård, sådan som den vanligen 
förekommer både i våra städer och på landet. 

Det här sagda torde väl vara nog för att komma hvarje 
"människa till att se och medgifva, att här är ett verknings- 
fält som företrädesvis egnar sig för bildade och upplysta qvinnor. 

Men lönen? Hur många familjer ha väl råd att hålla sig 
med barnsköterskor som kräfva en lön någorlunda motsvarande 
en kunskapsrik qvinnas anspråk? 

Här torde ej vara så få familjer som förmå detta, och 
ännu flere kunde här bli, om man började räkna en förnuftig 
barnvård till lifvets nödtorft och så droge in på staten å annat 
håll; men jag har dock ej tänkt mig, att reformen kunde genom- 
föras utan försakelse för båda parterna. 

Vi ha ju först och främst en hel flock bildade flickor till- 
hörande burgna familjer, och som vaknat till insigt om, att 
ingen människa har lof att nedgräfva sina förlänta pund, men 
på samma gång frukta att tränga sig in på arbetsmarknaden 
och rycka brödet från fattiga medsystrar. Skulle här ej bland 
dessa flickor finnas flera som ega kallelse för barnvård jämte 
insigt af vigten af ett sådant kall? 

Låtom oss nu tänka, att sådana qvinnor verkligen finnas, 
och att de med de medel som stå dem till buds skaffade sig 
grundliga kunskaper i detta vigtiga ämne och sedan — till en 
början — blefve hjälpredor åt någon ung eller sjuklig mor som 
eljes skulle nödgas att lemna sina små åt någon okunnig, 
billigt köpt barnflicka. Det kunde ju äfven tänkas, att sådana 
förmögna qvinnor finge lust och mod till att på ett praktiskt 
sätt undervisa fattiga mödrar i en förnuftig barnvård genom 
att hvarje dag egna några timmar åt deras barn. Här kunde 
ju upprättas små privata skolor, hvarest fattiga, väl rekommen- 
derade flickor erhölle fri undervisning i allt som tillhör en för- 
nuftig och omsorgsfull barnvård. 
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För det andra hafva vi i många familjer en eller två vuxna 
döttrar, hvilka af brist på platser gå nästan syslolösa i hemmen, 
medan de små syskonen på nåd och onåd öfverlemnas åt en 
okunnig barnflicka. Vore det ej det mäst naturliga, att de 
äldre systrarna sattes i stånd att kunna öfvertaga den ansvars- 
fulla platsen som barnsköterskor i hemmen? 

Så hafva vi slutligen denna stora flock, som för blotta ut- 
komstens skull trängas om kontorsplatser och med dessa lik- 
stälda befattningar, hvilka anses vara »passande» för bildade 
qvinnor, ehuru många af dessa platser äro så uselt aflönade, 
att de knapt lemna brödet för dagen. 

Det är dock underligt med en bildning som fört oss der- 
hän, att vi anse det för finare och respektablare att dag ut och 
dag in sitta stum som en fisk bakom ett skrank i en skum och 
qvaf bod och räkna slantar samt skrifva siffror, än att, i sam- 
råd med föräldrar, vårda och uppfostra ett kommande slägte. 
Det är en sorglig bildning som tvingar en barnkär qvinna att 
hellre utarma sig till kropp och själ under ett mekaniskt, ande- 
fattigt, uselt aflönadt arbete, framför att, kanske på bättre vilkor, 
inträda i en familj för att der egna sig åt barnvård. 

Ett gammalt ordspråk säger: »den som tager barnet vid 
handen, griper modern vid hjärtat», Och det skulle gå under- 
ligt till, om ej en bildad och kunnig barnsköterska skulle bli 
ansedd som en kär och aktad medlem i den familj, åt hvilken 
hon egnar sina krafter. 

All början är svår, det veta vi alla, men ju större svårig- 
heter ju större kraftansträngning och ju större seger. När de 
modigaste brutit banan, skall man med häpen undran se sig om 
och spörja hur det kommit sig, att detta vigtiga arbetsfält så 
länge legat i träde och fått fritt bära så mycket förderfligt ogräs, 
och då skall det praktiska lifvet snart själf åtaga sig en för- 
nuftig lönereglering äfven i fråga om barnvård. 

Men är det ej orätt att från detta arbetsfält undantränga 
dessa fattiga unga flickor, hvilka ej kunna påräkna några platser, 
i fall man ej längre vill antaga dem som barnflickor? Denna 
fråga har blifvit framkastad, och den är vigtig nog att förtjena 
ett svar. 

Ser man qvinnofrågan som en sambhällsfråga, så följer det 
af sig själf, att ingen klass i vårt land får glömmas vid det på- 
gående utvecklingsarbetet, utan samhället i sin helhet måste 
tagas med i detsamma, om ej farliga klyftor skola uppstå. 
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Här måste arbetas allvarligt på, att vår s. k. lägre folk-' 
undervisning kommer att verka upplysande och förädlande, på 
samma gång som den äfven blir af verkligt gagn för det prak- 
tiska lifvet. | 

Äfven här hafva vi ett stort arbetsfält för bildade, offer- 
villiga qvinnor, ett fält, som redan i städerna har en del upp- 
lysta arbeterskor, men som kräfver många, många flera friska 
viljor och krafter både i städerna och på landsbygden. 

En bildad och förmögen qvinna skulle sannerligen kunna 
känna sig lycklig i medvetandet af att hafva deltagit i ett allmän- 
gagneligt arbete, om hon dagligen under tre å fyra timmar 
ville samla omkring sig en liten flock af folkskolornas fattiga, 
ofta af ofruktbara lexor, för det praktiska lifvet odugliggjorda 
flickor, och meddela dem nyttiga lärdomar och råd rörande 
vården af de sma. 

Men väntan på dylika upplysningar för den klass, ur hvil- 
ken barnflickor vanligen rekryteras, får ingalunda fördröja refor- 
men i barnvården. Ty hvad vi först och främst böra tänka 
på, är hvad som är nödvändigt för de små, för det slägtled, 
som efter oss skall inträda i arbetet för upplysning, sedlighet 
och framåtskridande. Derför är det en bjudande nödvändighet 
att barnvården räddas undan det lägervall, hvari den nu i all- 
mänhet befinner sig, och detta kan, under för handen varande 
omständigheter, blott ske derigenom, att gvinnor ur de bildade 
klasserna aflösa de okunniga och olämpliga barnflickorna. 

Den som vill odla obruten mark, börjar med de närmaste, 
mäst tillgängliga trakter af egendomen för att så fort som möj- 
ligt erhålla en skörd, som gifver honom medel till ett fortsatt 
odlingsarbete på de öfriga fälten. Så äfven här. Vi måste först 
söka att för det allmänna odlingsarbetet vinna sådana krafter, 
som sedermera kunna verka främjande på de okunnigare samhälls- 
lagrens upplysning och förkofran. 

Men för all del inga »barnträdgårdar» i »kindergarten»-stil 
för burgna familjers barn! Alla föräldrar, som på något sätt 
kunna behålla sina barn i hemmen, måste äfven göra detta. 
Hemmet är den naturliga och rätta plantskolan för samhället; det 
är framför allt i hemmen som barnvården måste reformeras, och 
det är der, som det unga slägtet skall fostras och utvecklas till 
viljekraftiga och sedliga människor. 


Qvinnotyper och qvinnoöden i Lies senaste 
"arbeten. 


Af Nils Erdmann, 


bladet, kan man icke undgå att lägga märke till en egen- 
” domlighet. Denna består deri, att skalden utan vrede, god- 
modigt och lugnt och i en ton, som föga skiftar, utslungar en 
mängd anklagelser mot åtskilligt 1 samhällslifvet. Lie är icke 
satiriker som hans landsman Kielland. Han gör sig icke häller 
skyldig till dennes ensidiga hänsynslöshet. Ingenting är hos 
honom karrikatyr eller öfverdrift, och hans hjärtevarma språk 
låter harmen knapt framskimra. 

Den, som flyktigt genomgår hans noveller under 80-talet, 
skulle kunna duperas af denna godmodiga ton. Man halkar lätt 
öfver själfva hufvudsaken, angreppet, ty Lie träder ej upp med 
en arsenal af skarpa vapen. Han antyder, han vidrör, men utan 
att gå för djupt, och han säger dock på detta sätt lika mycket 
som de djärfvaste. Och det, hvarom han talar, är ett ofta 
dryftadt spörsmål; den, hvilken han talar för, en kufvad som 
vill frigöras. Med andra ord, det är qgvinnan, som i Lie funnit 
sin skald, och hans senare produktion har endast qvinnan till 
hufvudperson. 

Denna qvinna är zorsk, både den gamla och den unga, och 
det lif, som hon tillhör, der hon uppfostras och uppväxer, låter 
icke tänka sig utan Norges fjäll som ram. Lie har då skildrat 
en specielt nordisk typ, och han visar oss denna typ i flere 
åldrar och samhällslägen. Hon möter oss såsom barn, såsom 
ung flicka, som hustru, som gammal ogift mö, som hushållerska 
och husfru. Hon strålar i societén, hvilken hon afskyr, som 
Cecilia; hon klagar, såsom Martha, öfver en hel, förfelad ung- 
dom; hon släpar och sliter ut sig som den hederliga, gamla Ma, 
och går sitt lif tyst fram, ute i köket, som Nella. Och många af 
dessa qvinnor äro olyckliga, missriktade. Lifvet har icke stält 
dem på den plats, hvilken de tillhörde. Omgifning och för- 
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hållanden hafva rubbat dem ur sitt läge, qväft och hållit till- 
baka deras friska, härliga skott och intvingat dem i växthus, 
der de icke förmått blomma. 


ik FR 


Egentligen är det tre slag af qvinnor, Lie tecknar. Först 
de unga naturbarnen, dem, som lifvet missriktat. Så den trä- 
lande husmodern eller hushållerskan på gården. Slutligen den 
förnäma, societetsdamen ut i fingerspetsarna. 

Skaldens unga flickor äro beundransvärda naturbarn. De 
ega icke en aning om affektation eller onatur, och känna icke 
de lagar, societetslifvet pålägger. Friska såsom den vind, hvilken 
framstryker öfver fjället, rena såsom det vatten, hvilket störtar 
sig nedför branterna, komma de från sin verld ut i sällskapslit 
och sällskapstvång. Här måste de aflägga denna okonstlade 
natur; här måste de lära att hålla allt i band och bojor. Känslan 
får ej yttra sig, om den uttrycker sig naturligt; tanken får ej 
framträda i en form som ej är slipad; ständigt måste de vaka 
öfver sig själfva och sina ord, och deras ursprunglighet och 
omedelbarhet lända dem blott till hinder. Så bli de beröfvade 
sina bästa, ädlaste smycken. Deras uppriktighet lider, deras 
sanningskärlek såras; vingbrutna och krossade gå de ut ur detta 
lif, och de rester, som stå dem åter efter en ungdom utan lycka, 
äro icke stort större, än att de hindra dem att förtvifla. 

Tag såsom exempel blott ett par af Lies hjältinnor. Inger- 
Johanna först, Cecilia sedan. JInger-YJohanna! uppväxer på det 
fjärran lilla kaptensbostället. Fjällbygdens natur har tryckt sin 
stämpel på hennes väsen. Utan att vara förberedd för ett lif i 
Kristiania, öfverflyttas hon dit, till en tant, en fin verldsdam, 
Dennas hela traktan är att ombilda sin nitce, uppfostra henne 
så, att hon kan lysa i societén, och utplåna alla minnen af 
hennes friska, rena naturtillstånd. 

Redan då hon anländt till sin bestämmelseort, skrifver hon: 
»Da Stor-Ola leverede töjet ind af gadedören, havde jeg mest 
lyst til at sette mig i karjolen og kjöre de tre dage hjemover 
igjen; men saa tenkte jeg med ét: Bedst at marschere lige 
paa, som fader siger» Först känner hon sig bländad af det 
förtrollande societetslifvet. Balerna, toaletterna, pianolektionerna, 
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fransktalandet — allt är ännu så nytt, att hon ej upptäcker, 
hvad det innebär. Snart finner hon dock, att hon är instängd 
som >» en bur». Dubbelfönsterna hindra henne från att andas 
och hämta luft; gardinerna göra det mörkt i redan förut dystra 
rum, och gatan med sina husrader låter himlen knapt fram- 
skymta. >»Det er ikke til at puste ix, skrifver hon till föräl- 
drarne, »og det skal rigtig hjelpe noget, at de lufter med de 
överste vinduer to gange om dagen.» Visserligen säger tant, 
att hon skall vänja sig vid staden, men hur är detta möjligt, 
utropar hon förvånad; icke en enda gång på hela vintern har 
jag haft nagelsprång! Tant har mycket svårt »att kasta grim- 
man öfver hennes hufvud». Än rusar hon till släden öfver en 
»opmaaget liden sneskavlb; än springer hon »barbenet paa gulvet 
i sovev&erelset>, och än talar hon fritt om sina landtiliga små 
bekymmer. »Tzenk, moder, skrifver hon, »det er nok til nöd 
tilladt, siger Tante, at komme med, at vi har kjöer hjemme; 
men jeg maa ikke understaa mig at sige, at nogen af dem har 
kalvet! Jeg gad vide, hvordan de mener, vi faar nye kjöer, 
naar vi slagter de gamle til jul.> Och när hon så berättar, att 
hon i islossningen om våren tillsammans med syster Thinka 
plägade vada öfver qvarnbäcken, då se vi klart, att hon ej 
passar i något drifhus. 

Och dock är hon ingen enfald, ingen naiv och blyg skönhet. 
Hon är stark äfven till viljan, hon är vaken och intelligent. 
Redan då hon första gången träder in i tantens hus, gör hon 
slående observationer öfver mottagandet hon röner, öfver möb- 
lerna, gästerna, tantens väsen och dylikt, och det undgår ej 
hennes blick, då hon införes till sin morbror, att tanten drar 
ned lampskärmen på den sida, der hon passerar — troligen 
för att dölja några små fel i hennes klädsel. 

Själfständig och styfsint, har hon svårt att låta böja sig, 
och hela hennes natur är alltför uppriktig att ljuga. Derför 
bryter hon snart med den elegante kapten Rönnow. Hon finner, 
då hon uppvaknar och lär känna att hon älskar, att hela hennes 
förbindelse med kaptenen var en lögn. Hennes roman gör 
henne olycklig, ty den älskade går förlorad, men hon blir lik- 
väl sin kärlek och dermed äfven sig själf trogen. Sorgen kan 
ej nedbryta hennes friska, kraftiga väsen. Kärleken till studenten 
skänker innehåll åt hennes lif. Den låter henne se klart i all 
den osanning, som omger henne, väcker hennes behof efter en 
verksamhet, att blifva nyttig, och den rycker masken obevekligt 


203 


af det falska i societetslifvet. Ja, när hon som gammal mö 
sitter ensam uppe i fjällstugan, söker hon att förverkliga Grips 
idéer i sin” skola. Här vill hon i sin ringa mån låta anlagen få 
sin - rätt, uppfostra de unga till ett bättre, sundare lif, och hon 
hviskar, då hon återkommer från den olyckliges begrafning: 
»Aandens magt er stor! Han gav mig noget at leve paal» 


R FR 
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Inger-Johannas historia är i mycket äfven Cecilias.! Denna 
är lika frisk, lika omedelbar och ursprunglig. Sådan kommer 
hon hem från sin pension i Kristiansfeld och införes af sin mor, 
kommendörskan, i societén. Utan att ega kännedom om de 
'småaktiga sällskapsreglerna, utan att ega vana vid den själfbe- 
herskning de ålägga, ger hon sig så helt, är hon så oskyldig 
och godtrogen, att hon icke förmår skilja mellan det sanna och 
.konventionela, mellan det, som endast är ord, och det, hvilket 
ligger bakom. Hon visar sig som hon är, säger öppet hvad 
"hon tänker, ger sin glädje fritt lopp och anser allt uppriktigt 
menadt. --Hela denna illusion slites obarmhertigt i stycken. 
Brodern, den fine löjtnanten, tager hand om hennes uppfostran, 
förebrår henne grymt, att hon är okonstlad och naturlig, och 
gör henne från ett sundt barn till en misstrogen kokett. 

Moderns och Karstens anklagelser belysa, hvad man åsyftar. 
Cecilia är ej värdig nog, hon dansar »dumt naivt ud»; talar hon, 
»saa er ogsaa det, som det skulde gjzelde livet.> Allt skall vara 
.så uppriktigt, som om ingenting finge döljas. »Som et mand- 
folk ikke har andet i lommen end det, han kan vrenge och 
'krenge ud. for en ung pige som du! — — — Verden er slet 
"ikke saadan naiv og oprigtig og sand og sligt; — alt det der 
er noget'voverspendt jaaleri, som du faar hive overbord.» Så 
talar hon för förtroligt med de uppvaktande herrarne. Hon ser 
ut, som om hon slukade hvarje ord — och äfven trodde det. 
sOg de moter sig naturligvis ved at pröve, hvad de kan by et 
'saadäant fenomen! Och då är det intet annat än en vanlig, 
ren balkonversation, många gånger upprepad och totalt glömd 
vid punschbordet.. Morgonen efter balen, då hon vill ut och 
kasta snöboll, lockad af några pojkar, hvilka pröfva den krama 
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snön, erhåller hon af Karsten denna betecknande upptuktelse: 
»Jeg har ikke en gang den tröst, at det er affektation!s 

Här möta vi då ex af skaldens anklagelser mot samhället. 
Lifvet i societén är blott lögn, affektation. Det friska, sunda 
naturbarnet måste der bli ett fenomen, och för att icke lysas i 
bann måste det vä! kunna förställa sig. Inger-Johanna offras på 
societetsgudens altare; Cecilias hela lycka blir förspild i dess 
tjenst. Hon mister sin naivetet, hon blir ombytlig och nervös; 
hon vet till slut icke, på hvad sätt hon skall uppföra sig. >»Al 
denne kritik, alt dette uforstaaelige i luften havde git hende en 
forvirret fornemmelse af, at det nzesten var en kinkig sag at 
vere ung pige». ; 

Oupphörligt får hon förebråelser af modern och löjtnant 
Karsten. Damerna spionera och lägga märke till hvad hon 
säger, och den misstänksamhet och retlighet, som derigenom 
kommer öfver henne, gör, att den unge man, hvilken hon älskar 
och som älskar henne, slutligen stötes bort och får den orubb- 
liga tron, att Cecilia ej är bättre än en vanlig tillgjord kokett. 
Såret, som hon erhåller, blöder ganska länge. Hon vill arbeta, 
få en verksamhet, men detta går icke an. Kommendörens 
dotters plats är i salongen, ej vid arbetsbordet, och när pla- 
nerna icke lyckas, blir hon /Ae/z societetsdam. »För havde det 
ikke ve&ret saa nöje, om kjolen slog en rynke eller noget netop 
kledte saa allerbedst. Nu var toilettspörgsmaalet blevet hende 
et helt studium, en pinlig udspekuleren.> Hon är, säsom hon 
säger, blott en rumsdekoration, och med åren blir hon bitter, en 
gammal mö som afskyr karlarna. 

Det är präktiga karaktärer, som på detta sätt ödeläggas. 
Lie ser dem gå under med en suck af dold harm, men 'hans 
blick är så klar, att han ej nedsvärtar deras fiender. Ty fiender 
kan man kalla dessa utstuderade verldsdamer, som icke ega en 
förutsättning att begripa dem de uppfostra. Fina, eleganta, kor- 
rekta ända till småsinne, ega de endast ex verld som de känna, 
— salongen. Der ha de sin plats, men utom den äro de bort- 
komna. Fel mot dess lagar, mot dess föreskrifter och bruk 
blifva i deras ögon synd, vida större än någon annan, och hällre 
än att utsätta sig för brott mot det konventionela, undertrycka 
de naturen och tysta ned det unga hjärtat. Kärleken har för 
dem endast exz form: ett godt parti; lifvet har för dem endast 
ett mål: att vara oklanderlig, och det att kunna herska i socie- 
tén såsom dess mönster gäller mer i deras tanke, än ett lif, 
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vigdt åt arbetet. Familjens på Gilje stiftamtmanska, modern i 
Kommendörens döttrar äro jämte hjältinnan, Jane-Mathilde i Zon 
Sunde, ypperliga exempel på denna andra typ hos Lie. 

Om skalden riktar sin anklagelse mot onaturen i sällskaps- 
lifvet, dömer han lika omildt det familjetyranni, som herskar. 
Inger-Johanna tvingas att låta trolofva sig med Rönnow, oaktadt 
hon ej vet hvad ordet kärlek innebär. Systern, stackars Thinka, 
som är fogligare och undergifnare, öfvertalas mot sin vilja att 
låta viga sig vid gubben Gilcke. Far är alltför klen att kunna 
uthärda några sinnesrörelser, Thinka alltför fattig att kasta bort 
ett dylikt anbud, och hon gömmer älsklingens bild efter en tung 
och hård kamp, gömmer den i sitt hjärta för att sedermera 
taga fram den, omdikta den i ensamheten till romanhjältarne 
hon läser om, och lefva ett halft lif såsom en gammal mans 
husfru. »Som saa mangen af den tids kvinder, hvem virkelig- 
heden ikke levnede nogen anden udvej end at tage en hvilken- 
somhelst mand, der kunde forsörge hende, förte hun i disse 


sine romaner — midt i en knagende, knarrende hverdagslighed 
-— et höjst spendt fantasiliv.> 
Martha får ej gifta sig med sin käraste — kusin Jan — och 


hela hennes lycka blir för den skull tillintetgjord. Utan att taga 
hänsyn till något annat än sin natur, skänker hon sig åt Jan 
och blir hans brud — utan vigsel, och när underrättelsen kommer, 
att hennes älskling dött i vågorna, står hon der sörjande, med 
ett nytt lif i skötet. 

Ingenstädes blir familjetyranniet större än i En Malström. 
Familjen är der den gud, hvilken uppslukar hvarje enskild, och 
för den, för dess bestånd, för den egoistiske gamle fadern, för 
hedern att kunna bibehålla traditionerna och sitt anseende, låta 
de unga döttrarna gifta bort sig eller sälja sig, derigenom liqvi- 
derande någon skuld, som måste betalas. Mads Foss »brugte 
at likvidere sine béter med sine smukke döttre: de sad nu, den 
ene her og den anden der, underlig gifte.» Så hade han sålt 
dem ät ett par af sina affärsvänner, och när giktbrutne konsul 
Gräner ej vill teckna sig såsom borgen, säger hans hustru kallt 
och i en ton af dold vrede: »Har du kjöbt mig, saa véd jeg 
ogsaa hvad jeg har solgt. Mir har jeg holdt.» 


1 Se Otte Fortellinger. 
Dagny. 19 
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Den präktiga Marianne har blifvit bortgift med gamle Ba- 
stian, och själf har hon resignerat och fätt afstå från sin äl- 
skade. Ja, äfven som enka blir hon tvungen till nya offer. När 
Foss vill lemna inteckningen i Borg såsom säkerhet, och bankens 
ombud invänder att egendomen är dotterns, svarar han dessa 
ord, ganska betecknande för ställningen: »Min datter, det er 
mig det! Vi bruger saa her paa Fossegaard.» Och när allt 
slutligen störtar, och hela korthuset faller sönder, och Marianne 
kommer under fund med allt det falska i deras spel — då finnes 
intet qvar, förgäfves har hon offrat sig. Tomheten, egoismen 
lägges obarmhertigt i dagen; älsklingen, som hon hoppats att 
kunna återvinna, går förlorad, och hon börjar efter en ungdom, 
som hon bortkastat på en lögn, ett nytt, ädlare lif, helgadt åt 
uppfostran af de unge. 

Det ser ut, som ville Lie göra detta uppfostringsverk till 
regel. Inger-Johanna slutar med att hälla skola uppe i fjäll- 
bygden; Cecilia får ett lifsmål i att fostra Marthas son, och Ma- 
rianne tager till sitt hem några af bygdens fattiga barn att der 
göra dem till människor, som förstå hvad lifvet innebär. Sär- 
skildt tyckes hon ömma för dessa parias utan namn, för dem, 
hvilka samhället pekar ut såsom faderlösa, Marthas och Barbros. 
söner, den lille Jan och Nikolai. ! Lie har icke en förebråelse 
för Martha och hennes felsteg. Hon står ren inför skalden, och 
det är modern, som blir den anklagade. Likaså är stackars 
Barbro icke tillräknelig — men samhället. Samhället, som drar 
växel på hennes ensamhet och fattigdom, rycker henne från sitt 
barn och låter andra njuta dess rätt. Samhället, som på detta 
vis gör henne främmande för Nikolai, låter andra fostra upp 
honom och betraktar honom som en brottsling. 


SE i 


Ur kretsen af de missriktade, som skalden drager i ljuset, 
och en motsats till kommendörskan med sin småaktiga sällskaps- 
moral, träder en annan mor oss till mötes, den gamla Ma. Hon 
är utsliten af bekymmer, af ett evigt släp för hushållet, »zammel 
af at bere smaalig grin, af kjas og mas, af aldrig at faa pen- 
gene til at strekke til, af at bugte og kröge sig, af bestandig 
at se ud som intet og vere alt.» Mannen måste hon akta för 


! Se äfven berättelsen Paa Kirkegaarden i Otte Fortellinger. 


267 


alla uppskakande underrättelser; barnen måste hon hjälpa, få 
förtroenden af och medla för, och aldrig eger hon tid att ha 
en tanke på egen lycka. Ma är ett litet mästerstycke bland 
författarens qvinnoporträtt. »Man lefver ju för sina barn!» Detta 
är hennes valspråk, »og tiden var endnu ikke kommet indom 
'Maerne' med spörgsmaalet, om man ikke ogsaa skylder at rea- 
lisere sit eget personlige liv.» 

Härmed har jag omtalat de förnämsta af Lies hjältinnor. 
Samlingen är ej stor, men desto skönare och lärorikare. Tunga 
och bittra öden hafva drabbat dem under färden, men kraften 
har blifvit orubbad, hjärtats godhet äfven, och lidandet har ej 
dräpt, endast mognat och förädlat dem. 


Affälling. 


Tr trädde ut med hurtigt mod 
Och ville våga lif och blod 

I kamp för sanning, kamp för rätt 
Bland mänskoätt. 


Han drömde att få bringa tröst 
Åt någon sorgsen broders bröst, 
Att bringa ljus 1 någon mån 

Åt tviflets son. 


Han ville verka för de små, 
Som i det tunga slitet gå 
Att tjena sig en beta bröd 
Mot hungersnöd. 


Han ville — men han svek sin tro 
Och glömde allt för stundens ro; 
Hans lefnads luftslott gick i kras 
Bland fylda glas. 


Spredade. 
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Bergslagsskizzer. 
Af Christina Wittrock. 


E 


N torgrufvan bearbetades icke nu längre. Hur skulle det ha kunnat 
vara möjligt? Hon var ju alldeles pin full af vatten. Det klara 
sjögröna grufvattnet stod ända upp till kanterna. Svarta block af 

järnrik malm hängde utöfver henne eller reste sig brant och omgåfvo 
henne på tre sidor. På den fjerde sluttade sakta en vacker, len, grön 
äng med fin hvitklöfver och susande blåklockor ända ned till brädden. 
En liten eka låg fästad med en fånglina vid en gammal murken stake 
1 gräskanten. Den var bjärt målad i hvitt och rödt; de lätta fina 
årorna voro upplagda, och grufvattnets trolösa böljor plaskade kring 
dess tvärhuggna stäf. Ofvanför grufbranterna gnisslade »konsten>. 
Den var nytjärad och luktade starkt. Barnen kunde stå timtals och 
bara titta på hur dess stora ofantliga träbockar tecknade sig mot den 
blå himlen, och hur de två långa jättelika ledningarna af träslanor 
långsamt gledo fram och tillbaka, ömsevis en åt hvardera hållet, emellan 
bockarna. Ögat följde dem ända till den punkt, der de tycktes falla 
på knä. Ty de bildade verkligen ett rörligt knä, som gick ibland ned, 
ibland upp; det dök ned i grufschaktet och pumpade upp vatten som 
sedan fräste och skummade upp ur pumpstocken och föll ned i den 
gamla trärännan och rann bort öfver gräsmattan. »Konsten» pumpade 
ur Södergrufvan, ur Kung Karls schakt, Westerväg, Kristina och Bar- 
bara, ur Lillgrufvan, Oscarsschaktet och Nygrufvan. Men hvad skulle 
det tjena till att pumpa ur Storgrufvan? Kan man pumpa torr en 
bottenlös sjö med ständiga tillflöden? Ja, kanske man hade kunnat 
pumpa Storgrufvan läns med dyra ångmaskiner, men inte hade det 
gått fort, inte. 

Men nu var det ungdomens afsigt att bege sig ut att ro på Stor- 
grufvan. Der stod husmodern själf helt lugn och småleende och såg 
på. Der stod husfadern, och hans trogne hund bredvid honom. Der 
lossade nu en af gossarna fånglinan till båten och stod och höll den 
1 handen, medan den ena efter den andra af de glada, ljusklädda 
flickorna sprang ut i ekan och intog sin plats, och ett par af gossarna 
fattade årorna. Till sist sköt styrmannen ut båten, gick balanserande 
bort till aktern och fattade styrlinorna. Och så gled det lilla nötskalet 
ut öfver Storgrufvans så godt som bottenlösa afgrunder, dolda af det 
besynnerliga, trolösa vattnet, så källklart, så lättrördt, småkrusigt och 
lekande; det trolösa grymma vattnet, så omätligt djupt, så glupskt 
slukande, så omedgörligt qvarhållande. 

Det var så, att man kunde hissna åt det; det var så, att man 
tyckte att husmodern och husfadern gjorde orätt i att låta den lilla 
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ekan finnas och ligga bunden vid den leende strandbrädden, inbjudande 
till utfarter på denna gränslöst förrädiska vattenyta. 

Likväl roade sig de unga med att kasta de medförda småstenarna 
1 vattnet. En och en nådde de den glänsande spegeln; de slogo upp 
ringar, den ena större än den andra, och så sjönko de. Hur djupt? 
Bottenlöst djupt... Man följde dem med ögat; djupare — djupare — 
djupare. Vattnet var ju klart som kristall, så när som på en lätt 
ljusgrön färgskiftning. Det hade ju stått i många år meflan de rena, 
kalla, mörka bergväggarna, och det kom just aldrig någon smuts uti 
det. Något underjordiskt aflopp hade det väl. Vattnet steg icke 
märkbart med regnet eller snösmältningen, det sjönk icke märkbart i 
sommarvärmen. Det silade sig dit in från de andra grufvorna och 
silade sig väl dit ut igen, och pumpades upp genom Oscarsschaktet 
och Kung Karls och Westerväg och Barbara och Kristina och Lill- 
grufvan, 

Och de kastade stenarne, hvar hamnade de? Kanske bland 
skarnet och den gamla malmen som legat dernere och skulle komma 
att ligga der hundratal af år? Kanske bland de begrafna gamla jern- 
borren och pickorna och hackorna? Kanske bland de spridda benen 
efter honom, som gick på grufkanten och föll i? 

Det är den historien, som mödrarna berätta för sina barn om 
vinterqvällarna, när det ligger snö ute på marken och tjock is på 
Storgrufvan, och då alla träd äro klädda i rimfrost för att varna bar- 
nen, så att de ej för säkert skola lita på det falska istäcket. Det är 
samma historia de berätta om våren, då snön smälter och vårbäckarna 
porlande störta ned i grufvan; då klipporna äro slippriga, och då det 
vore en säker död att gå på grufkanten. Densamma berätta de om 
sommaren, då ängen breder ut sitt gröna blomsterprydda täcke, och 
då vågorna le i solens varma glans, och då smultronen mogna i klipp- 
remnorna, då hallonbusken hänger sina refvor fulla af glödande bär 
utöfver de mörka bergbranterna, och då mången liten mjuk, naken 
barnfot smyger sig fram mellan buskarne och söker fäste på de sma- 
laste kanter, medan små giriga händer begärligt sträckas efter bären, 
och den lilla spänstiga kroppen hänger sig vågsamt allt längre och 
längre ut öfver afgrunden. De våga sig allt längre och längre, tills 
deras mor förfärad kommer utspringande ur sin stuga, som ligger några 
famnar längre bort, och ropar med en röst hvars klara metallklang 
ger eko mellan bergväggarna: 

— Barn, barn, barn, akta er! Kom ihåg gossen i Storgrufvan, 
som drunknade för femtio år sedan! Kom ihåg, kom ihåg! han lekte 
på grufkanten. 
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Hur många af våra gossar leka icke ännu i dag på grufkanten? 
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Den brusande forsen störtar mellan nästan lodräta stenväggar ned 
mot sjön. Ett långt stycke går den hvitskummig, yrande kring stenarna. 
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I den smala rännan mellan bergväggarna dansa om våren under flott- 
ningstiden timmerstockarna likt tändstickor. Här nere i vattenbrynet 
finnas många jättegrytor danade af vattnet under loppet af hundratals 
år. Marken stupar brant ned från backen ofvanför; ljung och linnea, 
smultronstånd och små björkar hänga ut öfver branten. Ofvanför är 
marken svart af kolstybb, och längre bort ligger ett- stort vedupplag, 
bestående af gamla sönderklufna stubbar som begagnas till bränsle i 
martinsugnen. Den arbetare som fraktar dem ned till ugnen har den 
originela titeln »stubbskjutare». Nedanför ligger mekaniska verkstaden 
och gjuteriet. 

Vägen från hyttorna, martinsverket, verkstaden och gjuteriet m. m. 
går deruppe på kanten af den höga forsbranten fram till en bro af 
väldigt, groft timmer. Den sträcker sig öfver forsen just på det ställe, 
der denne skummar vildast och der bergrännan är smalast. Öfver 
bron vandra arbetarne ned till bruket hvarje morgon, tillbaka upp till 
bostäderna om middagen, ned på eftermiddagen och upp igen på 
qvällen. Ja, bessemerblåsaren går denna väg midt i natten, när han skall 
ned till treblåsningen. | 

Då bruket ännu var temligen nyanlagdt, fans intet stängsel utmed 
denna farliga väg, från hvilken man kunde blicka ned i det skum- 
mande djupet. Då hände det en stupmörk höstqväll eller natt, att en 
af smederna gick hem från sitt arbete och kom att sig själf ovetande 
vika några steg från vägen. Han märkte det ej, ty himlen var svart 
som en säck; gas eller elektriska lampor funnos ej. Visst bränner 
man gas till både bränsle och lyse i rostugnen, men man har ej kom- 
mit derhän att tillgodogöra sig den ute. 

Plötsligt tog marken slut under vandrarens fötter. Med andra ord, 
mannen hade tagit ett steg ut öfver forsbranten och föll handlöst fram- 
stupa i tomma luften. 

Då han i sin ångest slog ut med armarna fick han tag i en af 
buskarna i sluttningen. Den höll, och han kraflade sig upp igen på 
händer och fötter. Han kom icke i forsen den gången. Det hade 
varit säker död. Men han vågade icke mera resa sig upp. Han 
kröp hela vägen hem till sin egen tröskel på händer och fötter. Så 
som han krupit uppför branten för kära lifvet, så kröp han sedan hela 
vägen, försigtigt trefvande framför sig. 

Det gifves ögonblick då man ej blott tror utan bokstafligen känner, 
att det är icke mer än ett steg mellan oss och döden, och i sådana 
ögonblick blifva de starkaste och -klokaste ibland oss såsom barn. 
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Harriet Martineau. 
Ett biografiskt utkast. 


She is not a person to be judged 
by her writings alone, but rather by 
her own deeds and life. 


Charlotte Brontö. 


arne! Martineau föddes i Norwich den 12 juni 1802, af för- 
äs mögna föräldrar. 

På fädernet härstammade hon från en gammal hugenottfamilj, 
som under Ludvig den fjortondes religionsförföljelser tagit sin tillflykt 
till England. 

Hennes fader var egare af en fabrik för tillverkning af kamlot- 
väfnader och tycks ha varit en stilla och foglig man, som lät hustrun 
ensam styra inomhus, 

Harriets mor var en driftig och pligttrogen qvinna, men häftig 
till lynnet. Hon var en af dessa ordningsmänniskor, som ha sina 
egna bestämda regler för allting, och som med kraftig hand söka 
tvinga in allting i på förhand gifna former. Hon egnade hela sitt lif 
åt hushållet och sina barn. För dessa senare gjorde hon allt. Hon 
tänkte för dem, handlade för dem, bestämde för dem. Det fans 
ingenting, till hvilket hennes omtanka icke sträckte sig. Den gälde 
deras kläder, deras föda, deras undervisning, till och med deras le- 
kar; allt var på det noggrannaste utstakadt och stäldt under kontroll. 

Det var ett regelrätt, oförvitligt hus, men det hvilade deröfver en 
atmosfer af glädjelöshet, ty moderns känsla för pligt och ordning hade 
stelnat till en despotism, för hvilken det icke fans skilnad på hufvud- 
sak och bisak. MHvarje frihet måste vara stulen, hvarje glädje ha en 
drägg af medvetandet om olydnad, ty dessa lagar och förbud sträckte 
sig till det allra obetydligaste, till det mäst naturliga, till det i sig 
själf harmlösa. 

Barn, hvilka växa upp i dylika hem, förefalla ofta som om de 
kommit gamla till verlden. De tyckas träla under tyngden af de 
äldres erfarenheter i stället att för framtiden samla kraft att bära 
sina egna. 

Harriet Martineau var ett sådant barn. »Mitt lif hade ingen vår>, 
säger hon själf. 

Bland en skara af åtta barn var hon det sjätte i ordningen. Hon 
var sjuklig och klen från sin spädaste ålder. Men under det lik- 
formighetssystem, som följdes 1 hemmet, kunde det naturligtvis icke 
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komma i fråga att fästa något afseende vid detta. »Alla lika», det 
var regeln, vare sig att det gälde en för en dålig mage otjenlig föda 
eller ett förelagdt pensum arbete. 

Bristen på frihet och bristen på fysiskt välbefinnande alstrade 
hos barnet en andlig brådmogenhet, i förening med en vid dessa år 
sällspord tungsinthet. | 

På tal om sin barndom skrifver Harriet Martineau själf: »Jag 
hade en allt uppslukande passion för rättvisa; först och främst rätt- 
visa för mitt eget dyrbara jag och dernäst för andra förtryckta männi- 
skor. Rättvisa var det, som man i vårt hem förstod minst af allt, 
för så vidt det rörde barn och tjenstfolk. Då och då utgöt jag i 
förtviflan mina klagomål; men för det mästa rufvade jag tyst öfver 
de orättvisor, som tillfogades mig eller andra, hvilka icke häller 
vågade tala. Och jag erkänner att frestelsen till själfmord då var 
mycket stark.» 

Så länge hon var barn hade man icke höga tankar om hennes 
fattningsförmåga. Hon syntes trög, liknöjd, och var alltid underläg- 
sen sina syskon. n 

Med hennes undervisning gick det äfven som det kunde; den 
bestreds hufvudsakligen af hennes bröder och Systrar, samt närmade 
sig mera den för gossar än för flickor brukliga uppfostringsmetoden. 
Läroämnena voro de vanliga, jämte franska och latin. 

Vid sju års ålder kom hon genom en slump öfver Miltons »För- 
lorade paradis». Hon läste i smyg, och efter den dagen började hon 
ett slags själfuppfostran, hvilken hon stal sig till. 

Milton var hennes kärlek, men han blef icke den enda, ty efter 
och vid sidan af honom kom den ene författaren efter den andre, 
tills det blef ett helt galleri. Samma dumma unge, som aldrig kunde 
plugga in sin multiplikationstabell, gick och läste utantill hela sidor 
af Milton, Shakspeare, Goldsmith och Thomson. Det var en verld 
för sig, och den var hennes tröst. I den lefde hon när hon satt 
bland systrarna och sydde, i den när moderns bannor lik en åska 
rullade öfver skyldiga och oskyldiga. 

Vid elfva år sattes hon i en privat läroanstalt, hvilken emottog 
så väl gossar som flickor. Föreståndaren var en blid och vänlig man, 
som förstod att göra sig älskad af barn, och Harriet slöt sig till ho- 
nom med den hängifnaste beundran. Dittills hade hon fruktat alla 
människor och gått som i en ständig skrämsel. Här kände hon för 
första gången vänlighetens lifvande solsken, och nu började det spira 
och skjuta brodd, allt som förut icke kunnat bryta igenom. Harriet 
blef med ens ett lärgirigt barn med snabb fattningsgåfva; hennes 
framsteg voro hastiga, räknetaflan och siffrorna, som förut varit henne 
en fasa, blefvo nu till ett nöje på lediga stunder, och för kriaskrif-. 
ning visade hon en afgjord fallenhet. Äfven här voro franskan och 
latinet hufvudämnen. 

Två år varade skolgången. Derefter börjades å nyo undervis- 
ningen i hemmet; derjämte fick hon lektioner i latin, franska och 
musik.  Föröfrigt brukade en af systrarna läsa högt, medan de andra 
sydde. Lektyren valde mrs Martineau själf. 
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Ju äldre Harriet blef, desto mindre tid fick hon också till sina 
hemliga studier, och slutligen kunde hon endast om nätterna stjäla 
sig till dem. 

Då hon var fjorton år, sändes hon till en helpension i närheten 
af Bristol. Efter femton månaders vistande der, ansågs hennes upp- 
fostran afslutad, och hon togs åter hem. Hennes lif i: hemmet blef 
en beständig kamp för att afvinna det ständiga husreglementet någon 
tid för bokliga studier. Eljest var det att sy, endast sy, och sy så 
lång dagen var, ty på den tiden syddes hvartenda styng för hand, 
och handarbete eller hushållsgöromål var den enda sysselsättning, som 
ansågs passande för en ung flicka. 

Ända från barndomen hade en tilltagande döfhet varit Harriets 
stora sorg, och då hon var aderton år, inträffade en plötslig förvärring 
af det onda. Alla medel försöktes, och hon slets en tid mellan hopp 
och fruktan, tills det slutligen visade sig att detta naturfel var obot- 
ligt. Denna olycka, hvaraf hon så tidigt drabbades, kom att gifva en 
egendomlig riktning åt hela hennes karaktär. Genom den stäldes hon 
utom regeln, ur stånd att deltaga i sin ålders förströelser, afstängd 
från den yttre verlden, och mer än andra hänvisad till sig själf. Vid 
den ålder, då andra unga flickor göra sitt inträde i verlden, kunde 
hon icke föra ett samtal utan att begagna lur. För henne kunde 
sällskapslifvet icke ega annat än förödmjukelser och missräkningar. 

Det var naturligt att denna afstängdhet ännu mer skulle stegra 
hennes håg för studier. Hon kastade sig öfver teologi och filosofi, 
dragen till dessa ämnen dels genom sitt lynnes riktning, dels deraf 
att hennes käraste bror och jämnårige, James Martineau, med hvilken 
hon delat så väl skolarbetet som leken, nu beredde sig att beträda 
den presterliga banan. 

Harriets föräldrar voro unitarier, och brodern skulle bli lärare 
inom samma kyrkosamfund. 

Bland hans kamrater befann sig en ung man med hvilken han 
knutit det innerligaste vänskapsband. Ur den välvilja Harriet kände 
för sin brors vän, utvecklade Sig snart en varmare känsla, hvilken 
äfven var besvarad. F öräldrarne sågo ej med oblida ögon denna gryende 
böjelse, men brodern — som så väl kände både vännen och systern — 
var allt annat än böjd för detta svågerskap, emedan han ansåg att 
en förening mellan två så olika naturer aldrig skulle kunna leda till 
någon lycka. Harriet hade en stark vilja och någon benägenhet för 
hersklystnad; den unge mannen deremot var af ett blidt och känsligt 
sinnelag. Han var dessutom fattig, och Harriet ansågs ha rikedom 
att vänta. På någon öppen förlofning ville familjen derför icke gå in. 

Man ville se tiden an. 

Då brodern och dennes vän efter sommarferierna återvändt till 
universitetet, gjorde Harriet, för att glömma sin saknad, det första 
försöket till skriftställeri.. Hon var då omkring tjugu år. 

Det ämne hon valt var religiöst, och uppsatsen inlemnades till 
unitariernas månadsskrift The Monthly Repository der den trycktes i 
oktober 1822, naturligtvis under djupaste anonymitet. På denna upp- 
sats följde ännu en andra, och uppmuntrad af den välvilja, hvarmed 
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dessa förstlingar mottagits, beslöt Harriet sig för att utgifva en bok, 
äfven denna af andligt innehåll samt anonym. 

Det lilla häftet rönte ett det vänligaste emottagande bland uni- 
tarierna och kom snart ut i en andra upplaga. Strax derpå började 
den unga författarinnan ett nytt arbete i samma anda, dock för denna 
sin sysselsättning uteslutande hänvisad till lediga stunder. Ännu var 
hon blott dilettant. 

Hennes framtidsutsigter och hela ställning undergingo emellertid 
vid denna tidpunkt en omkastning, hvilken snart skulle förvandla 
hennes skriftställareskap från rekreation till strängt arbete. 

Fadern hade i krisen 1825 förlorat nästan hela sin förmögenhet, 
och hans redan förut klena helsa bröts fullständigt af de ekonomiska 
bekymmer, som hopade sig öfver honom. Under hans sista sjukdom 
lemnade Harriets arbete pressen, och den döende fadern fann en 
stor tröst i läsningen deraf. Han dog i juni 1826. 

Som familjens förmögenhetsvilkor blifvit helt och hållet förändrade, 
var det i hög grad önskligt att Harriet genom sin penna kunde bi- 
draga till sitt uppehälle. 

Men friheten att egna sig åt det, hvaråt hela hennes håg låg, 
var icke det enda, som fattigdomen hade att skänka åt Harriet Marti- 
neau. Hindret af olika förmögenhetsvilkor låg icke längre mellan 
henne och broderns unge vän; han framstälde derför ett formligt 
frieri och förlofningen blef eklaterad. 

Han hade nyss afslutat sina studier samt öfvertagit vården om 
en stor unitarisk församling i Manchester. Genom öfveransträngnin- 
gen föll han i en häftig hjärnfeber, från hvilken han visserligen till- 
frisknade, men som qvarlemnade en sinnesslöhet. 

Läkaren trodde att ett sammanträffande med fästmön skulle 
kunna utöfva en väckande inverkan på hans själsförmögenheter, och 
den sjukes moder skref derför till Harriet med begäran att hon måtte 
komma. Men den gamla disciplinen i hemmet var oförminskad, och 
när Harriet bad sin mor om lof att resa, nekade denna helt enkelt. 
Dottern var allt för van att lyda för att trotsa detta förbud; hon 
stannade qvar, men i den förskräckligaste oro. 

Några veckor derefter kom underrättelsen om fästmannens död. 

Harriets sorg var häftig, men att sjunka ned i dåsig förtviflan 
låg icke för hennes lynne; arbetet och studierna blefvo hennes tröst. 
Hon skref flitigt, men fortfarande anonymt. En del blef synlig i 
tryck, en del stannade tills vidare i hennes egna lådor. Det var för 
det mästa berättelser, hållna i söndagsskolestil och alla med bestämdt 
didaktiskt syfte. För Harriet Martineau var och förblef tendensen en 
hufvudsak; det var den som gaf lif och hållning åt det hela. Händel- 
ser och karaktärer voro för henne endast illustrationer till teorier och 
system. De utgifna berättelserna vunno så mycken framgång, att 
förläggaren uppmanade henne. att skrifva en längre sådan, och hon 
gjorde det. Äfven denna blef väl emottagen af en läsekrets, för 
hvilken den lämpade sig. 

Men det var icke uteslutande pennan, som sysselsatte henne under 
denna tid; äfven med nålen arbetade hon flitigt för att förvärfva sitt 
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uppehälle, och detta trägna arbete, med sitt myckna stillasittande, 
verkade i förening med sorgen högst menligt på hennes helsa, och 
hon måste begifva sig till Newcastle-on-Tyne för att undergå läkare- 
behandling. 

Arbetet var för henhe hvad morfin kan vara för. andra, på en 
gång ett medel att döfva smärtan och att hålla sig uppe. Det var 
alltid svårt att få henne att medge, att hon arbetade för mycket, 
och om hon någon gång gjorde detta erkännande, brukade hon tillägga, 
att hon icke kunde låta bli, och att arbetet znåste göras. 

Läkaren tvingade henne emellertid till en kort hvila. 

På sommaren 1828 började hon åter skrifva för Zhe Monthly 
Repository. Detta dock icke för att förtjena penningar, ty utgifvaren 
hade, på samma gång han bedt om bidragen, förklarat, att tidskriftens 
ekonomiska ställning icke vore sådan, att hon kunde påräkna något 
honorar. Men Harriet fick i redaktör Fox, hvad hon då mer än nå- 
got annat var i behof af, en literär rådgifvare och vän. Korrespon- 
densen med honom utvecklade hennes själfkritik, och framstegen voro 
snabba. Minsta fingervisning var nog att för hennes skarpsinnighet 
röja bristerna, och hennes ihärdighet tröttnade aldrig att söka af- 
hjälpa dem. 

Hon började alltmer egna sig åt studiet af statsvetenskap och 
historia, och med sin exempellöst sega ihärdighet fortfor hon i sitt 
lönlösa arbete, outtröttligt sträfvande framåt. 

En ny motgång väntade hennes familj. Sista återstoden af för- 
mögenheten gick förlorad i den gamla firmans konkurs 1829, och 
mrs Martineau med sina döttrar stod så godt som på bar backe. — 
»Jag hyser ingen fruktan för någon af mina döttrar», sade hon, »utom 
för stackars Harriet. De andra kunna arbeta, men jag förstår icke 
hur hon — döf som hon är — skall kunna förtjena sitt bröd». 

Systrarna togo sig genast lärarinneplatser, men då denna utväg 
icke stod öppen för Harriet, alldenstund man icke kunde begära att 
eleverna skulle ropa sina lexor i en lur, måste hon stanna hemma 
hos modern. Om dagarne sydde hon för främmande, om nätterna 
stal hon sig tid att läsa och skrifva. Med det senare kunde hon 
hålla på till två, tre på morgnarne och ändå vara punktlig vid den 
föreskrifna frukosttimmen klockan åtta. 

Mången gång var hon i ett sådant tillstånd af nervös öfveran- 
strängning, att hon måste gå fram och tillbaka i rummet en stund, 
innan det var henne möjligt att nedskrifva sista raden på en sida 
eller sista hälften af slutmeningen i en uppsats. Och ändå erfor hon 
en känsla af lycka, ty medvetandet om den egna viljans kraft till- 
växte inom henne, hon såg att hon gjorde framsteg, och hon lärde 
att lita på sig själf. 

Resultatet af detta nattliga arbete erbjöd hon åt olika redaktörer 
och förläggare, men förgäfves. Fullkomligt okänd som hon var, 
och utan literära förespråkare, fick hon knappast sina manuskript 
lästa. Allt skickades tillbaka till henne, ända tills hon i förtviflän er- 
bjöd det åt Monthly Repository, der det alltid togs in och gjorde 
lycka. 
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« Hon skref slutligen till mr Fox och sade honom att det var 
henne omöjligt att göra allt detta arbete utan ersättning, men han 
kunde endast svara att hans tillgångar voro strängt begränsade, och 
att det högsta han kunde erbjuda henne vore 15 pd. st, om året, för 
hvilken summa hon kunde skrifva så mycket hon själf »ansåg lämp- 
ligt». Med samma post sände han henne nio nyutkomna böcker att 
recensera, som en liten början. Under de följande två åren fylde 
Harriet Martineau på dessa eländiga vilkor en stor del af tidskriftens 
spalter. 

Uppmanad af utgifvaren skref hon nu en längre berättelse kallad 
The hope of the Hebrews, hvilken intogs i tidskriften. Den väckte så 
stort uppseende, att mr Fox helt ädelmodigt tillrådde henne att icke 
längre begrafva sina berättelser i Monthley Repository, utan i suallet 
utgifva dem i bokform. 

Hon följde rådet, och det lilla häftet utgafs under hennes eget 
namn, Det blef väl emottaget, öfversattes till franska och reprodu- 
cerades i Förenta staterna. 

Medan boken låg under pressen, reste Harriet för en kort tid 
till London. | 

Genom förmedling af mr Fox erbjöds hon der plats såsom 
korrekturläsare på ett tryckeri. Men för att kunna antaga detta an- 
bud, var det nödvändigt att hon slog ned sina bopålar i London. 
Hon skref genast till sin mor om saken. 

Samtidigt fick mrs Martineau emellertid äfven ett annat bref, 
detta från den qvinliga slägting, hos hvilken Harriet vistades. Den 
goda damen såg med förargelse hur mycken tid Harriet använde vid 
skrifbordet och uppmanade modern att genast hemkalla henne, på det 
hon måtte fortsätta med handarbetena, hvilka visat sig mera säkert 
inbringande än det literära arbetet. 

Modern skref till sin då tjugusjuåriga dotter ett barskt bref, 
åläggande henne att ofördröjligen resa tillbaka. Djupt nedslagen öf- 
ver att se denna utsigt till oberoende ryckas ifrån sig, men bunden 
af sin vana vid lydnad, efterkom Harriet befallningen. Hon hade 
böjt sig, men var dock icke kufvad. 

Unitariska föreningen hade utsatt trenne pris, afsedda för afhand- 
lingar rörande bästa sättet att vinna katoliker, judar och muhamme- 
daner för den unitariska läran. Det för hvarje afhandling utsatta 
priset var icke stort: tio guinéer för den katolska, femton för den 
judiska och tjugu för den muhammedanska. Men begäret att mäta 
sina krafter med andras bestämde Harriet för att täfla om alla tre 
prisen. 

Hon började med den katolska uppsatsen, som skulle inlemnas 
ett halft år före de andra, samt lät en skolpojke mot betalning ren- 
skrifva manuskriptet. 

I september 1830 fick hon den glädjande underrättelsen, att pri- 
set var hennes. 

Äggad af denna framgång, grep hon sig an med de andra två 
prisuppgifterna. Båda manuskripten renskrefvos af olika personer, på 
det ingen före öppnandet af namnsedeln skulle kunna misstänka att 
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båda skrifterna voro författade af samma person. Hon drog till och 
med försorg om att konvoluten voro af olika form, att sigill och lack 
voro olika, samt att båda afhandlingarna voro skrifna på olika slags 
papper och med olika bläck. 

Till prisdomarnes stora förvåning, visade det sig också att alla 
tre prisen tillfallit en och samma person. 

Medan Harriet väntade på täflingens utgång, skref hon en längre 
berättelse för ungdom, Five vears of vouthA. Deremellan sydde och 
broderade hon för främmande, allt med sin vanliga energiska fit. 

Den sista tiden hade hon allt mer och mer egnat sig åt studiet 
af nationalekonomi, och hon började fundera på att man genom 
lämpliga berättelser kunde åskådliggöra hela systemet. Hon grep 
strax verket an. Men det var henne omöjligt finna någon förläggare 
villig att publicera arbetet. 

Hon reste själf till London för att se om det icke skulle vara 
möjligt att personligen utverka mera än genom bref. Dag efter dag 
vandrade hon omkring med sitt manuskript från den ene förläggaren 
till den andre. Alltid samma svar. Men hennes beslut vacklade ej. 
Hon var öfvertygad om att hennes plan var god, och hon ville drifva 
den igenom. Natt efter natt satt hon uppe och skref; när det blef 
dag fortsatte hon sin fruktlösa vandring. | 

Slutligen öfvertalade mr Fox sin bror att åtaga sig utgifvandet af 
arbetet. Han lofvade detta, men på sådana vilkor att han omöjligen 
kunde löpa någon risk. Han betingade sig nämligen för det första 
att fem hundra subskribenter skulle ha antecknat sig på förhand samt 
för det andra: att 75 2 af den möjliga vinsten skulle blifva hans. 
Vid hvart femte häfte skulle kontraktet kunna uppsägas. 

Då Harriet några dagar efter öfverenskommelsen gick till honom 
med den subskriptionsanmälan hon skrifvit, förklarade han emellertid 
— påverkad af ett samtal med James Mill, som ansåg berättelseformen 
olämplig för ämnet — att han icke ville utgifva mer än två häften, så 
vida icke tusen exemplar af första häftet voro sålda inom fjorton 
dagar. 

När. Harriet Martineau efter detta föga uppmuntrande besked 
lemnade hans hus, var hon så uppgifven af andlig och kroppslig 
trötthet, att hon knappast kunde släpa sig fram. Att åka hade hon 
ej råd. Hon måste stödja sig mot ett gammalt smutsigt plank för 
att ej falla, ty det gick rundt för hennes ögon; men ännu när hon 
stod der, matt och utsliten, med slutna ögon, sade hon till sig själf: 
»min bok skall slå igenom ändå>. 

Samma qväll skref hon ett raskt och väl genomtänkt företal till 
sitt arbete. 


Den långa kampen fram till dagsljuset hade ändtligen nått sitt 
slut, ty boken slog verkligen igenom. 

Tio dagar sedan det första häftet utkommit i bokhandeln, fick 
Harriet Martineau bref från sin förläggare att icke allenast de femton- 
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hundra exemplar, som utgjorde första upplagan, voro utsålda, utan 
så många nya reqvisitioner hade derjämte ingått, att han var betänkt 
på ny upplaga, fem tusen exemplar stark. Detta var i början af 
1832. Hon var då trettio år gammal, och verket var hennes be- 
römda Lllustrations of political economy — tendensberättelser, der det 
konstnärliga helt och hållet stäldes i syftets tjenst, der det endast 
gälde att bevisa ett påstående eller en lärosats, och der karaktärsteck- 
ning och konkret lif först kommo i andra rummet. 

De ämnen som här behandlades voro då ännu nya, de lågo så 
att säga i luften; derför kunde Harriet Martineaus ord verka som 
tändande gnistor. 

Trettiofyra små volymer, hvardera innehållande en berättelse, 
sammanskrefvos på lika många månader. 

I London. blef hon en stjärna för dagen; men hon hade sina be- 
stämda mottagningstimmar, gjorde aldrig själf besök, lät ingenting 
störa sin afskilda arbetstid och nöjde sig med 5 å 6 timmars sömn. 

Englands mäst framstående män, högt stående skriftställare, embets- 
män och parlamentsledamöter prisade hennes skarpsynthet, erbiödo 
henne stoff till nya arbeten, bådo om hennes råd eller anmodade 
henne att genom sina skrifter förbereda allmänheten på förestående 
lagreformer. 

Under tiden gjorde förläggarne lysande affärer. Hennes böcker 
slukades af den stora allmänheten såsom de mäst underhållande lite- 
rära produkter. De måste ock ännu i dag genom sin gifna begräns- 
ning tillerkännas ett betydande literärt värde, särskildt hvad beträffar 
karaktärsteckningen. Hennes personer voro alltid personligheter. 

Syftet med hennes »Political economy tales», likasom med allt hvad 
hon skref, var från början alltid ett undervisande; det var dock ej 
abstrakta sanningar utan förutsättelsen för ett riktigt handlingssätt, som 
hon ville inskärpa hos sina läsare. Och till grund för denna sin 
moraliska undervisning lade hon alltid fakta och af fakta föranledda 
slutledningar. 

Hon var, säger en hennes biograf, onekligen en af de första 
tänkare, hvilka behandlat den praktiska moralen på ett modernt 
vetenskapligt sätt. 

Hennes Jllustrations of political economy hade väckt uppmärksam- 
het äfven utom Englands gränser, och öfverallt var bifallet allmänt. 
Men snart skulle bladet vända sig. Efter hand som arbetet fortskred, 
visade det sig att dess författarinna egde utprägladt demokratiska 
tänkesätt. : Hennes vidsträckta läsekrets delade sig 1 tvänne partier: 
motståndare och anhängare. 

Czaren af Ryssland, som låtit inköpa ett stort antal exemplar af 
den franska öfversättningen, för att låta utdela dem inom sitt vida 
rike, utfärdade nu befallning om att hvarje nummer som förirrade sig 
inom Rysslands gränser skulle brännas, och det förbjöds strängeligen 
att författarinnan någonsin skulle få sätta sin fot inom ryskt område. 

Österrike följde "Rysslands exempel. | 

Äfven engelska tidningar riktade elaka angrepp emot mer än en 
af hennes Dberättelser. Harriet Martineau led väl under de bittra 
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utfall, för hvilka hon började bli föremål, men med sin vanliga ihärdig- 
het höll hon fast vid sina åsigter och kämpade för dem med oför- 
minskad energi. Tystnad och glömska behöfde hon icke längre 
frukta; hon var ute på den öppna arenan, och allt det beröm och 
klander, som lika frikostigt östes öfver henne, eggade blott till vidare 
ansträngningar. Sidney Smith kunde derför med skäl vid denna tid 
säga om henne: »She has gone through such a season as no girl be- 
fore ever knew, and she has kept her own mind, her own manners, and 
her own voice. She's safer. 

Med JlUustrations of political economy hade hon vunnit rykte, 
frihet att röra sig och penningar. Hennes vetgirighet dref henne vi- 
dare, och hon begaf sig nu till Amerika, för att på ort och ställe 
studera dess sociala förhållanden. Det var under striden för och 
emot slafveriet. Harriet Martineau, med sin utpräglade frihetskärlek, 
kunde icke annat än ställa sig på abolitionisternas sida, hvarigenom 
hon gjorde slafveriets förfäktare till sina hätskaste fiender. Hennes 
resa blef ganska stormig. Vänner och fiender voro lika ifriga att ge 
luft åt sina känslor. Å ena sidan var hon föremål för den lifligaste 
beundran, å den andra för det oförsonligaste hat. Så måste hon 
t. ex. en gång inställa en resa till Ohio, derför att man utan vidare 
ämnade hänga henne på kajen i Louisville, i fall hon vågade sig dit. 

I juni 1836 begaf hon sig åter till England. 

När hon steg ombord på fartyget, fick hon veta att en okänd 
vän på förhand betalt hennes öfverfart. Och knapt hade hon satt 
sin fot på engelsk jord, förr än herrar förläggare skyndade att öfver- 
bjuda hvarandra i anbud på det arbete hon ämnade utgifva om 
Amerika. Det var icke längre fråga för henne att söka, utan endast 
att välja. 

Boken skrefs på sex månader, i tre delar, och honoraret uppgick 
till den ansenliga summan af goo pd. st. Society of America är icke 
någon resebeskrifning, utan i stället en utredning af Förenta staternas 
sociala förhållanden, och den väckte i följd af sina djärfva uttalanden 
en stark opposition Hon drog i fäjd mot slafveriet, mot qvinnans 
uteslutande från det politiska lifvet, mot trälandet under opinionen; 
hon uppvisade allt det onda som härflyter af rikedomens hopande på 
få händer, hon yrkade på frigörelse af qvinnans rätt till arbete och 
förvärf, ' anföll fideikommiss-principen m. fl. ämnen, som voro likaså 
brännbara i England som slaffrågan i Amerika. 

»Jag har aldrig», förklarade hon, »ångrat det mod hvarmed jag ytt- 
rade dessa åsigter. Jag erfor en lättnad af att hafva talat ut hvad 
jag så länge haft på hjärtat, att jag icke velat utbyta denna upp- 
lyftande känsla mot vare sig rykte eller rikedom. Den som pröfvat 
ytterligheterna som jag, först af svårigheter och obemärkthet, sedan 
af inflytande och framgång, kan försäkra, att det icke fins någonting 
som är värdt att man för dess skull offrar sin frihet att tänka och tala.» 

Hennes förläggare uppmanade henne att skrifva en skildring af 
själfva resan, från hvilken hon borde ha samlat ett rikt material. 
Hon fullbordade detta mannuskript i december 1837, och det in- 
bringade 600 pd. st. 
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De för båda hennes amerikanska arbeten influtna medlen an- 
vände hon till inköp af en lifränta, att utfalla 1850, på detta sätt 
fullkomligt bindande sitt kapital. Sådant var hennes förtroende 
till sin egen produktivitet. Den var också utomordentlig. Blotta upp- 
räknandet af hennes arbeten skulle bli en lång lista. Hon var själf 
en duglig husmoder, flink i alla fruntimmersarbeten, och bland annat 
gaf hon ut en serie olika handböcker för tjenarinnor, sömmerskor 
ÖST 

År 1838 försökte hon sig för första gången på att skrifva en roman. 
Den utkom på våren 1839 under namnet Deerbrook, men svek full- 
ständigt de stora förhoppningar man fästat vid den. Dikten blott som 
konstverk var ett för Harriet Martineau främmande område, och 
skulle alltid så förblifva. "Dessutom var romanen skrifven under 
sinnet nedstämmande förhållanden. Icke nog med att modern — 
nu nästan blind och nära sjuttio år gammal — bodde under hennes 
tak och nu som alltid med sitt retliga, despotiska lynne förbittrade 
sin omgifnings lif, utan den broder, som öfvertagit faderns affär och 
fört huset till bankrutt, hade äfven tagit sin tillflykt till systern. Han 
hade i dryckenskapen sökt bot för sina sorger, och häftiga uppträden 
hörde, i följd af hans ölsinne, till ordningen för dagen. Men icke 
nog med dessa två; äfven en medellös gammal tant hörde till 
familjekretsen, och Harriets åligganden ökades med att skydda denna 
gamla gumma emot moderns och broderns vredesutbrott. 

Sådant var det hem, der Harriet Martineau dag ut och dag in 
sträfvade i träget själsarbete. | 

Ständig sinnesoro tillika med öfveransträngningen bröt hennes 
krafter, och just då hon i sällskap med några vänner anträdt en resa 
till Schweiz, insjuknade hon och måste med den största försigtighet 
återföras till England. 

Hennes ena syster var gift med en läkare, och för att kunna be- 
gagna sig af hans vård fördes Harriet genast till Tynernouth, der hon 
vistades under hela sin långa sjukdom. Den varade i fem år, och 
hon var så svag, att hon icke förmådde gå längre än från sin bädd 
i det ena rummet till soffan i det andra. 

Men för hennes verksamma ande var det omöjligt att förblifva 
1 sysslolöshet. Så fort plågorna lemnade henne någon ro, skref hon 
alltid på ett eller annat arbete. Dessa tunga år förbittrades ytter- 
ligare af ekonomiska bekymmer. Hon måste till och med taga emot 
hjälp af sina slägtingar. 

Väl erbjöds hon en af civillistans pensioner på 130 pd. st., men 
svarade att hon ej kunde emottaga ett dylikt understöd, då hon själf alltid 
förklarat det orätt att ministrarne utan parlamentets samtycke kunde 
förfoga öfver folkets medel; dessutom skulle hon känna sig bunden 
i sin yttrandefrihet, om hon genom emottagandet af ett dylikt under- 
stöd stälde sig i tacksamhetsskuld till ministrarne. Eller, om hon 
icke själf ansåge sig bunden, skulle dock allmänna meningen tro 
henne vara det, och hennes ord skulle komma att väga mindre än 
förr. Hon tillade, att om hon verkligen: skulle nödgas emottaga 
hjälp, ville hon hällre att den utginge från kommunen än från stats- 


| 281 


kassan. Hon bifogade äfven en allvarlig uppmaning, att man måtte 
skärpa lagarna om literär eganderätt samt sluta konvention med tt- 
ländska makter, på det författare måtte kunna påräkna den inkomst 
af sitt arbete, som dem med rätta tillkommer. 

Då det blef kändt att hon afslagit pensionen, skaffade man ge- 
nom enskild insamling tillhopa en summa af 1400 pd. st., hvilken 
1843 jämte en dyrbar silfverservis öfverlemnades åt henne. 

Följande år blef hon återstäld från sin sjukdom genom en särde- 
les lycklig kur, och nu, vid fyratiotvå års ålder, kunde hon ändtligen 
tänka på att skaffa sig ett hem efter eget sinne. 

Hon beslöt att bygga det i den vackra trakten kring engelska 
sjöarna, och hon köpte sig för detta ändamål två acres land nära 
byn Ambleside. 

Sin literära verksamhet fortsatte hon alltjämt, och då hon flyttade 
in 1 sitt hem, hade hon just utgifvit ett arbete om skogs- och jagt- 
lagarna, hvilka hon ansåg allt för stränga emot de mindre jordbru- 
karne samt mot dem, som möjligen kunde låta förleda sig att begå 
tjufskytte. Mycket penningar inbringade detta arbete icke, men det 
beredde henne en egendomlig öfverraskning. Hon var nämligen i 
stor förlägenhet för grästorf att lägga på en terrass, och det hände sig 
att en morgon då pigan kom ut, fann hon utanför dörrarna en stor 
hög grästorf, på hvars topp var fästad en breflapp, hvilken med oöf- 
vad stil sade, att detta var en tacksamhetsgärd för skriften om 
jagtlagarna. Från hvem denna underliga tribut kom, blef aldrig 
upptäckt, men författarinnan var emellertid hjälpt ur sin förlägenhet. 

På hösten 1846 emottog hon anbudet att som sällskap åtfölja 
några af sina vänner på en resa till Orienten. Färden gick öfver 
Malta till Egypten, vidare till Palestina och genom Syrien till Beyrout, 
hvarifrån vägen åter togs hem till England. I oktober 1847 var 
Harriet åter i sitt hem. 

Der började nu ett lugnt och jämnt 'hemlif med regelbundna va- 
nor, en behaglig, verksam tillvaro, inrättad efter hennes egen smak. 
Hon var alltid tidigt uppe — om vintern innan det blef ljust — 
tog sig en duktig morgonpromenad, åt frukost klockan half åtta samt 
arbetade derefter vid sitt skrifbord från half nio till klockan två, då 
hon åt middag — allt detta lika regelbundet om hon hade gäster eller ej. 
Eftermiddagarne egnades åt sällskapslif, åt promenader, handarbeten, 
tidningsläsande och dylikt; äfven skötte hon då sin vidlyftiga brefväxling. 

Hennes gästrum hyste mången berömd personlighet, såsom 
George Eliot, Emerson, Douglas Jerrold och Charlotte Bronté. 

Ett par främlingar, som kommo en gång för att göra besök och 
lära känna den berömda författarinnan, funno henne stående på en 
köksstol, sysselsatt att tvätta förmaksfönstren. Hon bad sina gäster 
stiga in, grep sin lur och underhöll dem med ett lifligt samtal om 
literära och politiska ämnen. 

Hon var skicklig i och road af allt slags hushållskonst. »Hus- 
morsgöra», sade hon, »tager i anspråk all den begåfning, som derpå kan 
tillämpas, alla de goda moraliska vanor, som pligttroheten och sam- 
vetsgrannheten kunna grundlägga». 
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»Hjärnan har sin andel i hvardagslifvets simplaste uppgifter så 
väl som i det politiska och literära lifvets.» 

Äfven åkerbruk försökte hon sig på, 1 det hon skaffade sig mera 
jord, så att hon kunde: hålla två kor, en hel trupp fjäderfän och 
annat dylikt. 

År 1848 gaf hon ut sin bok Eastern life, past and present, frukten 
af hennes österländska resa. Detta arbete uppenbarade för första 
gången det fullkomliga omslag hennes religiösa tänkesätt undergått, 
samt att hon icke längre bekände sig till någon som hälst teologisk 
uppfattning. Märkvärdigt nog väckte boken ej så stor indignation 
som man kunnat vänta, och hennes två efterföljande arbeten, Hou- 
sehold education samt ÅA history of the thirty years peace, omfattande 
tiden 1815—1845, höra till hennes framgångsrikaste. Det sistnämda 
är hennes mäst betydande 'verk, och det emottogs med sådan be- 
gärlighet af publiken, att förläggaren anmodade henne att skrifva en 
särskild inledning dertill, upptagande ett band för sig. 

Om hennes utmärkta arbete »History of the thirty years peace» 
(1815—1845) skref den berömda tidskriften Athen&xum det vackraste 
vitsord, intygande förf:s höga oväld, hennes omutliga sanningskärlek 
och värdiga framställningssätt. 

»Det fins», tillägger kritikern, »få nu lefvande författare, hvilka 
så obetingadt kunde ombetrotts att skrifva sin egen samtids historia 
som miss Martineau. Hon har icke sparat någon möda för att ut- 
forska sanningen och icke tillåtit någon människofruktan hindra henne 
från att uttala den>. 

Ungefär samtidigt skref hon sina första artiklar för den af Char- 
les Dickens utgifna Household words, och dermed kan hon sägas ha 
inträdt i ett nytt skede af sin verksamhet, ty dessa artiklar voro den 
egentliga begynnelsen till hennes omfattande arbete i tidningspressens 
tjenst. Med sin snabba uppfattning, sitt skarpa, nyktra förstånd, sin 
förmåga att på rak arm och utan en ändring nedskrifva sina tankar, 
med sina vidsträckta kunskaper i politik, sociala vetenskaper och historia, 
tycktes hon liksom skapad för publicistens kall. Dock gjorde en 
otrolig arbetsförmåga henne det möjligt att samtidigt tillika utgifva 
arbeten i bokform. 

År 1851 utgaf hon i förening med mr H. G. Atkinson en sam- 
ling bref, växlade mellan dem >»On the laws of mans nature and 
development», ett mindre lyckligt företag, hvartill hon troligen låtit 
leda sig mera af personliga sympatier änfaf sitt annars så säkra om- 
döme. Boken väckte genom sin materialistiska verldsåskådning en 
storm af ovilja. För Harriet Martineau kom denna icke oväntad, men 
hon säger i företalet till detta arbete: »det är en oafvislig social 
pligt att åt andra meddela hvad vi tro och hvad vi mena oss hafva 
lärt; och bland de få ting, om hvilka vi kunna uttala vår visshet, är 
skyldigheten för sanningssökare att åt andra skänka hvad de själfva 
genom sina forskningar erhållit». — Dessa ord äro den grunduppfatt- 
ning på hvilken hela hennes lifsgerning hvilar. Hvad hon själf betraktade 
som sanning, var hon alltid redo att kämpa för, äfven om hon härige- 
nom skulle komma att göra front emot hela sitt förra äskådningssätt. 
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Hon var härvidlag beredd för ett tryckfrihetsåtal för angrepp på 
religionen. Något sådant kom dock icke till stånd. Men hennes 
käraste bror — knäkamraten från hennes skoltid — var då en af 
redaktörerna för  Hetrospective Review.  Filosofien var hans område, 
följaktligen sändes boken till honom att anmälas. Recensionen blef 
nedgörande, och de båda syskonen bröto för alltid med hvarandra. 

Många af Harriet Martineaus vänner sörjde öfver förändringen i 
hennes lifsuppfattning, men de undandrogo henne likväl icke sin 
vänskap. 

Från och med slutet af år 1853 hade hon mera tid att egna åt 
sin publicistiska verksamhet, och hon kastade sig in deri med ifvern 
hos en, som funnit sitt egentliga fält. 

Redan 1852 anmodades hon af Daily JVews att då och då sända 
en ledande artikel. Tidningen var då nyligen uppsatt. Under somma- 
ren samma ' år skref hon två ledare i veckan, och innan hon slutat 
sina föregående , arbeten, voro de regelbundna bidragen till tidningen 
tre artiklar hvarje vecka. Under en resa som hon nämde sommar 
gjorde till Irland, skref hon ungefär hvarannan dag ett bref till 
Daily IVews om tillståndet derstädes, dock anonymt, enligt bruket 
inom den engelska tidningsverlden. Hennes ledare om tillståndet i 
Irland väckte stor uppmärksamhet, och redaktören anhöll att hon 
ännu oftare måtte lemna bidrag till tidningen. År 1853 skref hon i 
medeltal fyra artiklar i veckan, och kort derefter steg antalet till sex 
— en i hvarje tidningsnummer. Men icke nog med detta. Äfven i 
andra tidningar inflöto bidrag af hennes raska penna. Och få skulle 
väl ha tilltrott en qvinlig skribent dessa sakrika anföranden i politi- 
ken för dagen. I början af år 1855 blef hennes helsa emellertid så 
svag, att hon måste resa till London för att rådfråga läkare. Sjukdo- 
men var af allvarsam beskaffenhet, och man sade henne att det fans 
föga hopp om ett tillfrisknande. Hon fördes åter hem och började 
nu på hvad hon trodde vara det sista arbete hon skulle komma att 
lägga hand vid, sin själfbiografi, ämnad att utgifvas strax efter hennes 
död. Endast under de få månader hon höll på med detta arbete, 
upphörde hon med sina regelbundna ledare för Daily IVews. Ty 
hennes arbetskraft var ännu långt ifrån bruten, och hennes intresse 
för dagens offentliga lif förblef oförminskadt ända till det sista. 

Hon njöt på ålderdomen af ett oberoende och en huslig trefnad, 
som under hennes ungdoms sträfsamma år aldrig kommit henne till 
del. Hon var god emot fattiga och innerligt afhållen af sin omgif- 
ning. Hennes ekonomiska ställning var icke lysande, och hon hade 
alltid, då det rörde ekonomiska fördelar, visat en viss liknöjdhet; dess- 
utom såg hon aldrig på penningar när det var en sak hon ville 
främja, men hon led ingen brist, och i dotters ställe vistades hos 
henne en systerdotter, som egnade henne all möjlig vård. 

r 1873 erbjöds hon ännu en gång en af civillistans pensioner. 
Det var Gladstone som gjorde anbudet. Men liksom förra gången 
afböjde hon, emedan, sade hon, hon icke ville att drottningen och 
hennes premierminister skulle ådraga sig klander för att ha lemnat 
understöd åt en fritänkare. 
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Den 27 juni 1876 utändades Harriet Martineau, lugnt och utan 
synliga tecken till smärta, sin sista suck. 

Hon var då sjuttiofyra år gammal, och döden kom som en 
efterlängtad och välbehöflig hvila efter ett lif, som varit en enda lång 
arbetsdag — icke i det nödtvungna arbete, hvilket bäres ovilligt som 
ett ok, utan i den härdade och själfständiga människoandens frivilliga 
och öppna sträfvan för hvad den anser sant och rätt. 

Öfver hela hennes lifsgerning låg något af det som kännetecknar 
publicistens verksamhet, detta, att styrkan uteslutande koncentrerats i 
förmågan att fatta och leda de strömningar, som just i dag sätta 
sinnena i rörelse och att i dessa strömningar göra sin individuela 
insats. Det ligger i allt sådant arbetes natur, att det lätt föråldras; 
och om vwvi några tiotal af år efteråt genomläsa det, som på sin tid 
ryckte med sig tusentals läsare, skall det måhända förefalla oss helt 
matt, och detta nästan mer i den mån det varit verksamt, ty det fins 
intet af spänningen qvar sedan segern är vunnen, och det förefaller 
som en absurditet att höra någon kämpa med så ifriga ord för en 
sak som erkännes af alla. 

Vill man bedöma ett sådant skriftställarskaps betydelse, måste 
man derför icke fästa sig allenast vid detta själft, utan se ut deröfver 
och fästa sin blick på de resultat det åvägabragt. Och många äro 
de bland framåtskridandets vigtigaste frågor, i hvilka Harriet Martineau 
gjort sitt kraftiga inlägg; men ju fullfärdigare frukterna synas oss, 
dess mera frestas vi att glömma de arbetare, som sådde, och de, som 
beredde jorden. 

Med fullt fog kan om Harriet Martineau sägas de ord, som 
Charlotte Bronté en gång yttrade om henne: »hon är en personlighet, 
hvilken icke bör bedömas efter sina skrifter allenast, utan snarare 
efter sina handlingar och sitt lif, Ty man må höra till anhängarne 
eller motståndarne af de idéer, för hvilka hon stred, så måste man 
dock med aktning och beundran böja sig för denna osjälfviska och 
viljefasta karaktär. 

Ernst Ahlgren. 


Junimorgon. 


Tidig morgon, allting slumrar, 
Än till dagens kamp ej väckt; 
Genom furors glesa grenar 
Smyger knappast minsta fläkt. 


Skogsstig öfver daggig matta 
Bugtar sig bland tufvor fram, 
Böjer undan än för stenar, 
Än för någon fallen stam. 
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Här och der ett tidigt smultron 
Rodnar svagt mot mossig sten, 
Ångan ifrån vilda rosor 

Mängs med doft af björk och en. 


Sekelgammal gran, med unga 
Skott har prydt sin klädnad full; 
Daggbegjutna grenar bada 

Uti morgonsolens gull. 


Det är stillhet i naturen, 
Det är frid och harmoni, 
Som för jägtad mänskoande 
Är en tröst att hvila i. 


Men ur hvilan komma frågor, 
Dem en tankfull stillhet väckt, 
Undran öfver denna skara, 

Som man kallar mänskoslägt. 


Hvarför är naturen oftast 

Så fullkomlig och så ren, 
När den bästa mänska endast 
Är det högres återsken? 


Hvarför fick hon ensam frihet, 
Blef ej bunden vid den lag, 

Som hon helt ej mäktar hålla, 
Som hon bryter dag från dag? 


Böljorna i sjön ej svara, 
Skogen ger ett eko blott, 
Och violen blygsamt nickar, 
Att den intet har förstått. 


Men det ljuder sång från ängen, 
Friskt det fläktar öfver sjön; 
Vinden vaggar granars toppar, 
Spelar fritt kring björk och lönn. 


Bort i hagen fålar gnägga, 
Korna förs på bete ut, 

Och en bantågspipas hvissling 
Tonar gällt vid skogens slut. 


286 


Det är lif uti näåturen,; 

Det är sång och harmoni, 
Och hvar kraftfull: mänskoande 
Måste ta sin del deri; 


Måste dådlös undran glömma 
För att verka hvad han kan; 

/ Måste här på jorden nöjas 
Med de dunkla svar han fann! 


Guri. 


Har begäret efter starka drycker gripit äfven 
våra aqvinnor? 


Med anledning af en fest i goodtemplarorden. 
Af L—f. 


»QWalen var prydd med fanor och kransar, talarestolen och orgeln 
voro dekorerade med höga växter, notställare och messings- 
instrument syntes uppe på läktaren. Det märktes att många 

små krafter kärleksfullt bidragit till att det hela skulle bli så 

anslående som möjligt, och detta gjorde anspråken måttliga och 
stämningen god. Sittplatserna fyldes så småningom, och det var 
tydligt att en fest skulle ega rum; men när? Klockan sju efter- 
middagen, sade annonsen hvarigenom allmänheten blifvit under- 
rättad att goodtemplarlogens qvinnor anordnat en fest, hvilken 
bland annat skulle illustreras af ett föredrag af E. Wawrinsky. 

Men punktlighet är i själfva verket en ytterst förnäm dygd, och 

goodtemplarne äro i allmänhet ej så lyckligt lottade, att de hafva 

råd att utöfva den, då det endast är fråga om nöjen. Ända till 
klockan half åtta och kanske än längre väntade vi på de »när- 
varande som voro frånvarande», men sedan började festen. 

Det var, som sagdt, en qvinnornas fest. Qvinnor hade om- 
besörjt salens dekorering, de sålde biljetter, styrde om platser 
och utförde den präktiga sången. Dertill kom, att en qvinna 
besteg talarestolen och höll ett rätt godt föredrag, att en manlig 
talare i varma ordalag prisade ordenssystrarnas verksamhet, samt 
att ett qvinligt inflytande bestämdt kunde spåras i den sparsamhet, 
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som gjorde sig gällande deri, att ljus och lampor ej tändes, förr 
"än publiken var nästan fulltalig. 

Men lyckan, eller åtminstone rättigheten att slippa kritik och 
klander, tillhör de obemärkta. Aftonens talare ansåg sig ju också 
böra rigta sitt tal till dem, som för tillfället upptogo den allmänna 
uppmärksamheten, och i hvad han sade förekom åtskilligt, som 
de, hvilka tro, att mellan qvinnan och nykterheten allting är väl 
bestäldt, säkert skulle hört med rätt stor sorg. 

Hr E. Wawrinsky, de svenska goodtemplarnas chef, är en 
präktig talare. Han har fått gåfvan att röra och: öfvertyga, det 
är lif och fart i allt hvad han säger, orden följa raskt på hvar- 
andra, tankar och bilder storma fram. Vi kände, att vi hade 
framför oss en man, som lefver ett rikt lif, och fattade lätt, då 
vi hörde honom, det välsignelsebringande och frigörande i att 
lefva för en idé. Den personliga insatsen i föredraget är mycket 
stor, men verkar ej störande; tvärtom bidrager naturligtvis den 
upplyftande bekantskapen med en energisk och verkligt praktisk 
man, som med outtröttlig ifver och hängifvenhet offrar sig för 
sin sak, att gifva denne mans ord vigt och betydelse. Han är 
entusiast på fullt allvar; det är omöjligt, då man står inför honom, 
att underskatta nykterhetsrörelsens betydelse. . Han ställer en 
hvar öga mot öga med ett samhällsondt, som måste bort, om 
ej mänskligheten vill hindras i sin utveckling. Man vill draga 
sig ur striden med ett skämt, en axelryckning — nej, säger 
denne obeveklige chef, der äro vapnen, der fienden, ni strider 
för er egen räkning, för egen heder, eget lif. Framåt! 

De fordringar han ställer på dem, som närmast stå under 
hans befäl, äro mycket stora. I det föredrag, som jag nu delvis 
vill söka återgifva, förklarade han, att goodtemplarordens med- 
lemmar måste komma att bilda kärntruppen af Sveriges befolk- 
ning. Ett strängt och oaflåtligt arbete på egen förbättring for- 
drar han af dem, för att man en gång skall komma att peka på 
"dem och säga: »Se der våra främste medborgare». Då den dagen 
kommer, vet han, att nykterhetssaken skall segra, likasom att 
framgången snarare kunde vinnas af endast fem tusen sådana 
män, än af de sjutio tusen, som nu inom vårt land kämpa för 
densamma. 

Men detta var endast inledningen; själfva föredraget var 
egnadt åt qvinnan och började tämligen banalt med den slitna 
satsen, att det bästa kännetecknet på en verklig vän är hans för- 
måga att säga sanningar, obehagliga förstås. Den sanning, herr 
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Wavrinsky i sin egenskap af qvinnans verkliga vän framlade till 
begrundande, var denna: »Dryckenskapen är i tilltagande bland 
Qvinnornas. 

| Hr Wavrinsky förutser, att detta hans påstående skall väcka 
motsägelse och behöfva bevisas, men för något sådant fruktar 
han icke, han har till och med hela sin lilla anteckningsbok full 
af bevis. Han har samlat dem själf och utan stor möda, de 
möta på alla vägar, endast man har ögon att se med, och han 
för sin del har utmärkta ögon, bara han väl fått på sin pince- 
nez. Se här, hvad han berättade för att styrka sin sats. 

Han besöker gerna restaurationslokaler; der fins musik, der 
fins folklif och tillfälle att göra allehanda iakttagelser. Sålunda 
kom han nyligen, en vacker sommareftermiddag, till Göteborgs 
trädgårdsförening, der han och några vänner roade sig med att 
räkna de gäster, som sutto vid småborden nedanför den öppna 
verandan, der musiken har sin plats, och se efter hvad de för- 
tärde. Till antalet voro de sjutionio, fyrtiosju damer, och trettio- 
två herrar; af dessa sjutionio drucko alla damerna, utom fyra, 
sprithaltiga drycker, hvaremot nitton blaånd herrarne nöjde sig 
med soda, selters och dylikt. 

En annan sommarafton besökte han, som ständigt är på 
resande fot, Strömparterren i Stockholm. Han satt ensam och 
lyssnade till den vackra musiken, men försummade ej derför sina 
iakttagelser och sin anteckningsbok! Ett sällskap af fem damer 
slog sig ner vid ett bord nära hans plats. De bestälde té, men 
den äldsta af dem gjorde med sänkt röst ännu en reqvisition. 
Kyparen uppfattade den genast, och då han kom tillbaka med 
tébrickan, stod midt på densamma en hel liter punsch. En hel 
liter till endast fem fruntimmer! Om en half timme var buteljen 
tömd. Hr Wawrinsky är alldeles säker om tiden; han känner 
konsten att observera. 

Men ej nog med att han påpekade, att man numera ständigt 
får se qvinnor som förtära vin, konjak och punsch på restaura-' 
tionerna; han talade äfven om dem, hvilka i tid och otid använda 
konjak som botemedel mot snart sagdt alla åkommor, och hvilka, 
sedan de blifvit mödrar, använda samma medicin för sina barn 
och dermed bibringa dem en vana, hvars fruktansvärda följder 
man knappast kan öfverskåda. 

Detta är endast några profstycken, på hvad den lilla anteck- 
ningsboken innehåller; jag tviflar ej på att ännu mycket pikantare 
saker finnas der, och då den blir offentliggjord, kommer den 
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utan tvifvel att gifva qvinnofrågans fiender och vänner mycket 
att orda om. Mången läsare skall säkert med hr Wawrinsky 
förklara, att ehuru han hittills varit en vän af qvinnoemancipa- 
tionen, såge han nu den förvärfvade friheten missbrukad på ett 
sätt som gjort, att han blifvit tveksam om dess nytta. »Ty»>, 
frågar hr Wawrinsky, »är det verkligen möjligt, att man för en 
tjugu å trettio år sedan fick se ett och samma fruntimmer på 
en och samma dag supa vid smörgåsbordet, dricka öl och vin 
under middagen, likör på kaffet, punsch och konjak på efter- 
middagen? Skall under den tid, då det arbetas så mycket på 
att göra qvinnans ställning oberoende, dylikt blifva sed, såsom 
det nu hotar, då ligger det nära till hands att önska en återgång 
till det gamla». Hvem kan förtänka honom, att han ej vill vara 
med om att bära ansvaret för den rasens försämring, som måste 
följa, om det visar sig, att den fria qvinnan ej kan lägga band 
på sin böjelse för starka drycker! 

Jag fruktar; att jag med mitt enkla referat ej tillvunnit hr 
Wawrinskys talarkonst många vänner. Slutet på hans tal, då 
han, efter att hafva lemnat en nedslående skildring af det mot- 
stånd goodtemplarnas sträfvande möter af vårt lands bildade 
klasser, likasom lyfte sina åhörare upp till frid och klarhet genom 
sin entusiatiska bekännelse af en orubblig tro på det rättas seger, 
kan jag ej ens inläta mig på att återgifva. Det har icke heller 
varit min afsigt att värfva anhängare hvarken åt honom eller 
goodtemplarorden. 

Men för egen del ber jag att få tillägga några frågor: 

År dryckenskapen i tilltagande bland gvinnorna? — Hvarje 
människa bör, utan att behöfva anlita hr Wawrinskys anteck- 
ningsbok, kunna besvara denna fråga. Må man derför göra det 
med ett klart ja eller nej. 

Antaget att svaret blir ja, vill jag framställa ännu ett spörs- 
mål: äro vår tids emancipationssträfvanden, som lemnat qvinnan 
tillfälle att förtjena mera pengar än förr och att fritt förfoga öfver 
dem, anledning till detta sorgliga förhållande? Detta kan väl 
ingen utan vidare besvara, men om man ställer frågan så här: 
kommer ej qvinnorörelsen att anklagas för ifrågavarande missbruk? 
så kan ett barn säga ja dertill. 

Åro nu ej dessa anklagelser en skam för oss qvinnor? komma 
de ej att hindra oss i våra bästa sträfvanden? Jo, helt visst; och 
jag är öfvertygad, att ingen qvinna med hjärta för sina med- 
systrars och sin egen sak skall vilja äfventyra dennas framtid 
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genom att visa, att hon i en så ringa ting ej kan beherska sig. 
Jag tror  desslikes; att mången skall ega nog hederskänsla att 
hällre afstå från äfven ett högst ringa bruk af spritdrycker, 
än att det vidare skall kunna sägas om oss qvinnor, att det 
finnes något sådant som dryckenskap ibland oss. De flesta 
hafva säkerligen aldrig tänkt allvarligt öfver saken, men jag ber 
dem då på det varmaste, att de nu göra det, och sedan genom 
ett förändradt lefnadssätt afgifva en grundlig protest mot det 
nuvarande förnedrande tillståndet. Litet ambition, litet kraft, 
och kanske — men det förefaller mig nästan som en förolämp- 
ning att antaga, att det skulle kännas så — litet försakelse, och 
allt vore hjälpt. 

Men törhända alltsammans bara är ett skrämskott. Om det 
än drickes litet mera än förr bland qvinnorna, skulle detta kunna 
göra något? Som svar kan bland annat anföras, att man i Frank- 
rike, enligt hvad en brefskrifvare till Sydsvenska Dagbladet med- 
delar, redan hunnit så långt, att regeringen troligen skulle se sig 
tvungen att inskrida mot bruket af spritdrycker, (visserligen egent- 
ligen af förfalskade sådana, men detta passar ju så mycket bättre 
in på våra förhållanden,) derför att man i ett par departement, 
der qvinnorna förfallit till dryckenskap, rent af hotades med 
rasens försämring. 

Men måttlighet; allt detta har ju varit ett tal om öfverdrifter. 
Ett måttligt bruk af spritdrycker är kanske till och med nyttigt». 
Ack, mina damer, hvad är måttlighet? Det är väl i mångas ögon 
nätt och jämt detsamma som att ej dricka tills man förlorar allt 
välde ofver sig själf. Och, för öfrigt, tillåt mig säga er, att vi 
äro mycket svaga, och att man ej bör leka med elden. 

Till sist vill jag söka förekomma ett alltför smickrande om- 
döme, som till äfventyrs kunde blifva afgifvet om denna uppsats. 
»Den är välmenande» torde man säga, men jag undanber mig 
detta och försäkrar, att om något sådant är här ej fråga. Jag 
har helt enkelt känt ett tvingande begär att få kasta af mig den 
börda af blygsel och sorg, som detta »dryckenskapen är i till- 
tagande bland gvinnornas, lagt på mina skuldror. Må nu den, 
som har mod och lust, upptaga densamma. 
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Jenny Lind.! 
il 


Via du se rodnad på en skrynklig kind, 
"Kring vissna läppar löjets friska vårar 
Och glatt den panna, som bekymret fårar, 
Så spörj de gamle, spörj om Jenny Lind! 


När högt inom dem brusar minnets vind, 
Druidprestinnans sång på nytt dem dårar, 
Sömngångerskan i nattens mörker spårar 
Sin trygga väg, för djupets fasor blind. 


Agathas bön än smälter hjärtats is, 
Än bäfvande de lyssna till Alice, 
Som drifver frestarn bort från vädjobanan; 


Och skumma ögon ega ännu qvar 
De tårar, som dem fyllt i forna dar, 
Då Regementets dotter kysste fanan. 


DE 


ram mot triumfen! Stackars fula barn, 
j får till ärans stolta fest du fara! 
Du, gråa Cendrillon, skall hemma vara, 
Att skilja korn från agnar, blår från garn. 


! I Dagnys portfölj ligger en påbörjad uppsats om Jenny Lind, hvilkens af- 
slutande förhindrats af sjukdom. "I afvaktan på dess fullbordande meddelas här 
Selma Lagerlöfs vackra sonnetter till den oförgätliga sångerskans minne. För 
öfrigt hänvisa vi till Svensk Musiktidnings (n:r 18, 19) förträffliga minnesteck- 
ning och karaktäristik af Jenny Lind och hennes konst. 


202 


Fram till triumfen dock, du lyckobarn, 
Nu höljd i sångens skrud, den underbara, 
Och prydd med snillets ädelsten, den klara; 
Din stund är kommen. Upp i gylne char'n. 


Fram till triumf, du hjärtans herskarinna! 
Guld, blommor, dikter, dyrkan för sla divax! 
Blott glöm ej, glöm ej att i tid försvinna! 


Fram i triumf, du rika konstnärinna, 
Du, som all verldens ära kunnat gifva 
För att ett grand af evighetens vinna! 


Selma Lagerlöf. 


Föreningen Handarbetets Vänner 


hade den 10—12 sistlidne november i sin nya och rymliga lokal, 
Brunkebergstorg 18, anordnat en utställning af handarbeten, 
hvilken ditlockat ett särdeles stort antal besökande. Denna om- 
fattande och rikhaltiga utställning var ock en af de vackraste, 
som Handarbetets Vänner haft att uppvisa, och utgjorde ett 
ytterligare bevis på det allvarliga och grundliga arbete för- 
eningen nedlägger för den textila konstens höjande och för- 
ädlande inom vårt land. 

Professorskan H. Winge hade äfven denna gång utstält ett 
särdeles fint komponeradt och anslående arbete, nämligen ett 
par fönstergardiner, utförda på tunt, crémfärgadt tyg med bår- 
der i flera färger efter allmogemotiv. 

Bland öfriga arbeten, hvilka särskildt tilldrogo sig upp- 
märksamheten, vilja vi nämna en större flossamatta efter mön- 
ster af professor Kronberg från dennes bekanta tafla »David 
och Saul». En liknande matta, afsedd till julgåfva åt konst- 
nären, var förra året exponerad på Nationalmuseum. 

En bordduk af blått tyg med bårder på gult underlag, efter 
orientaliskt motiv, samt ett utsökt fint kraggarnityr, venetianskt 
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broderi i gult silke och guld, voro äfven särdeles tilltalande, 
liksom ett par altardynor i gotisk och renässansstil. Detsamma 
kan ock sägas om ett kraggarnityr med bröststycken från Mock- 
fjärd i Dalarne samt ett par praktfulla arbetsväskor i turkiskt 
och indiskt mönster. 

Såsom en nyupptagen stilart för året erbjöd en vacker 
lärftsduk med kulörta linnebroderier efter blekingska hängkläden 
stort intresse. 

Från Paramentutställningen i Wien denna sommar funnos 
färglagda afbildningar af der utstälda föremål, konstnärligt ut- 
förda af fröken Sofia Gisberg, på beställning af Handarbetets 
Vänner. Till en stolslängd i romanskt mönster hade motivet 
tagits från en dopfunt i Nationalmuseum. 

En rysk nationaldrägt med röda broderier på hvitt tyg var 
äfven af god verkan. 

Utom de nu uppräknade sakerna, fans här äfven ett rikt 
urval af modeller och öfriga arbeten af olika slag, såsom gar- 
diner af oblekt linne med allmogemotiv, stolslängder, serverings- 
dukar med inskriptioner, dukar, nya väfda hängkläden, kuddar 
i trensad flossa och andra broderier, förkläden, korgar och 
arbetsväskor m. m. 

Såsom ett bevis på det intresse allmänheten visade för den 
värdefulla utställningen, kunna vi nämna, att de besökandes an- 
tal under en af de trenne dagarne uppgick till 1,000 personer. 
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Donationer till förmån för qvinnor. 


ig 
3. Fru S. Whitlocks stipendiefond. 


Bildandet af en större fond för yrkes- och studiestipendier 
för qvinnor utgör en af de vigtigaste uppgifterna på Fredrika- 
Bremer-Förbundets program. Dagny har ock i ett föregående häfte 
haft glädjen meddela att ex sådan fond redan bildats, i det fru 
S. Wiaitlock, medlem af förbundets styrelse, den 8 januari d. å. 
anslagit en summa af 2961 kr. 30 öre som grundplåt till ett 
studiestipendium för gvinnor, att ställas till Fredrika-Bremer-För- 
bundets förfogande under vilkor som här nedan meddelas. 
Det är en verklig fröjd att se denna angelägenhet sålunda 
omfattas med ett intresse, icke blott i ord adagalagdt utan i en 
ädel och berömvärd handling, hvilken vi tillika hoppas må 
blifva ett föredöme för allt flere vänner af den qvinliga ut- 
bildningen. 

Gåfvomedlen förvaltas tills vidare af gifvarinnan, som förbinder Sig 
att, så länge denna förvaltning fortfar, derå erlägga 6 2 årlig ränta, 
hvaraf, sedan kapitalet första året jämnats till 3,000 kr., 4 24 å denna 
summa utdelas och ränteöfverskottet särskildt afsättes samt först då 
tillägges kapitalet, när det, förräntadt, vuxit till ett belopp af 1,000 
kr., hvarefter 4 2 å det sålunda ökade kapitalet utdelas. På samma 
sätt förfares med hvarje jämnadt tusental kronor, hvarmed kapitalet 
på detta eller annat sätt kan komma att ökas. Skulle kapitalet, mot 
all sannolikhet, så tillväxa, att stipendiet utgår med 400 kr., må på 
dåvarande utdelare bero, om af möjligt öfverskott ett nytt stipendium 
skall bildas eller det ursprungliga fortfarande växa. 

Stipendium, som af brist på lämplig sökande, eller af annan 
orsak, ej utdelas, lägges till de behållna räntorna. Stipendiet är af- 
sedt för en sedlig, arbetsam och begåfvad ung qvinna, företrädesvis 
varande eller blifvande lärarinna, som antingen genomgått treårig kurs 
1 högre lärarinneseminariet, aflagt studentexamen eller förvärfvat mot- 
svarande, bestyrkt kunskapsmått och ämnar fullfölja bokliga studier. 
Det sökes hos och utdelas af Fredrika-Bremer-Förbundets styrelse, 
förstärkt med tvänne delegerade lärarinnor eller lärare, hvaraf en från 
högre lärarinneseminariet och den andra från någon af Stockholms 
högre qvinliga läroanstalter med dimissionsrätt. 

Stipendiat bör uppgifva beskaffenheten af sina tillärnade studier 
och får innehafva stipendiet i tre, högst fem år. rlig ansökan måste 
dock inlemnas jämte intyg å fortsatta studier och godt uppförande. 
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4. Tingstadiska donationsfonden. 


Den framstående och inom sitt län särdeles uppburne läka- 
ren, framlidne medicinalrådet dr L. Chr. "Tingstadius och hans 
äfven aflidna maka, hade i inbördes testamente af den 3 sept. 
1827 bland annat förordnat, att deras fosterdotter, Carolina 
Gravallius, skulle ega rättighet att begagna inkomsterna af 
det uti Jönåkers härad och Lunda socken af Södermanland 
belägna frälsehemmanet Schena, 1 mantal stört. Närmare be- 
stämmelser uppsattes tillika rörande hemmanets vård och skötsel, 
arrendets storlek och utbetalning m. m., hvarjämte ett tillägg bi- 
fogades, hvilket vi ordagrannt vilja återgifva ur ett utdrag af testa- 
mentet, dels på grund af dess originalitet, dels ock för att belysa 
den ädle gifvarens människokärlek och omtanke för den qvinliga 
ungdomen. Nämda tillägg är af följande innehåll: 


>Efter fru Carolina Gravallii död, och sedan hennes döttrar, såsom 
ofvan är föreskrifvet, innehaft Schena hemman tills den yngsta fyllt 
sexton år, skall, efter till godo njuten fardag, samma hemman Schena 
med dess tillhörigheter för evärdeliga tider användas till understöd för 
tvänne fattiga, faderlösa flickor af bättre mäns barn utaf ofrälse stånd, 
födda i Södermanland, hvilka flickor då icke böra vara äldre än 7 
eller 8 år och ega god fattningsgåfva samt fördelaktigt utseende; dessa 
flickor böra utnämnas af hr landshöfdingen i länet och hr biskopen i 
stiftet, en af dem hvardera, samt få i 8 år gemensamt begagna Schena 
hemman på samma sätt som redan är omnämdt, att nämligen de nu 
varande åboer bibehållas så länge de fullgöra hvad dem är ålagdt, 
men när dessa åboer dö, eller ock brista i uppfyllandet af deras skyl- 
digheter, kommer hemmanet genom välbemälte herrars åtgärd att på 
vissa år i sänder till den-mästbjudande under arrende upplåtas. Hr 
landshöfdingen och br biskopen behagade jämväl förordna huru tillgå 
bör med arrendets årliga uppbärande, samt benäget tillse, att detta 
användes till dessa flickors undervisning framför allt i sin kristendom 
och de för en husmoder på landet behöfliga kunskaper samt andra för 
en fattig flicka nödiga stycken, hvarföre vi ock önska, att flickorna 
må tillbringa åtminstone två års tid, till vinnande af fullkomligare bild- 
ning, uti någon pension. Uti Nyköpings och Strängnäs veckoblad bör, 
tvänne månader innan någon utnämning sker, annonseras, att ansök- 
ningar om erhållande af omförmälta stipendier böra ingifvas till ofvan- 
bemälta herrar.» 


Inkomsterna af Schena hemman hafva ock på grund af ofvan 
anförda förordnanden användts som bidrag till uppfostran af obe- 
medlade flickor, vanligen döttrar efter aflidna embetsmän inom 
länet. De båda pensionerna, hvilka numera uppgå till cirka 575 
kr. hvardera, utdelas den ena af landshöfdingen, den andra af 
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biskopen. Donationen är måhända den första i Sverige, som 
haft den qvinliga ungdomens uppfostran till mål; säkerligen är 
det den enda donation inom vårt land, till hvars bestämmelser 
hör att de sökande böra vara begåfvade med ett »fördelaktigt 
utseende». Önskvärdt torde ock vara att en dylik bestämmelse 
snarare hör till undantagen än till regeln. 

Det är att hoppas, att den vackra gåfvan skall medföra lång- 
 varig välsignelse för dem, som komma i åtnjutande af densamma, 
och att dess frukter skola spåras i tacksamhet och ädel verksamhet. 


Skönliteratur. 


Ernst Ahlgren. Folklif och småberättelser. Sthm. Z. Heggströms förlag. 1887. 
Pris 2,75. 


fö iksom Englands stora diktarinna George Eliot har Ernst Ahlgren in- 
3 till medelåldern uteslutande lefvat i landsorten. För den svenska lik- 

som den engelska författarinnans utveckling har denna omständighet 
varit af mycken betydelse. Den har gjort Ernst Ahlgren, ensam bland 
sista årtiondets svenska författare, till landsbygdens diktare och den har 
gifvit henne den intensitet i intrycken, som står i omvändt förhållande 
till deras mångfald. De lifshistorier Ernst Ahlgren berättar äro icke 
studier, tagna i förbifarten, utan återgifva den omgifning, de lifsåskåd- 
ningar, de människor, med hvilka hon under åratal blifvit förtrogen, 
dem hon sett från alla sidor och upptagit som delar af sin personliga 
lifserfarenhet. De intryck, som sålunda samlas i en diktarsjäl, erhålla 
så fasta konturer, så djupa färger, att när de sedan manas fram i dik- 
ten, komma de med lifvets egen verklighet, komma som af sig själfva, 
1 den grad, att man först efteråt tänker på hvilken konstnärlig seger 
en sådan framställning är, der ett stycke äkta natur blifvit sedd genom 
en äkta diktarsjäl, och sålunda fått sin förklaring. 

Ernst Ahlgrens håg är med religiös vördnad, med förälskad hän- 
gifvenhet; riktad mot lifvet i alla dess former. Intet parti skall komma 
att räkna Ernst Ahlgren som sitt byte; ingen teori i henne finna sin 
kämpe. Ingen särskild klass är mål för hennes svärmeri eller misstro. 
Män lika väl som qvinnor, djur lika väl som människor, de rika lika 
väl som de fattiga, de konservativa lika väl som de liberala — alla, 
som röja något af lifvets rika mångfald, alla, som dela lifvets lott att 
njuta, arbeta, älska, lida och dö, hafva hennes sympati. Tänkarens 
och samhällsförbättrarens frågor och strider för lifvets omgestaltning 
lemna henne jämförelsevis oberörd. Lifvet som det är, just nu, i denna 
fattiga stuga, i detta lidande hjärta, i denna af glädje höjda barm — 
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det sätter hennes fantasi i rörelse. Intet finnes, som är för smått för 
hennes intresse, så snart det är en yttring af lifskraft, af sund känsla. 
Och äfven om denna af henne själf skulle kallas fördom eller små- 
sinne, skildrar hon den med ett förstående, som gör framställningen 
fri från hvarje skymt af öfverlägsenhet. Hon ser aldrig ned på sina 
gestalter, hon ser in i dem. | 

Denna böjliga sympati med afseende å ämnen enas med en oböj- 
lig originalitet i fråga om ämnenas behandling. Hvarken ogillande 
eller loford skola komma Ernst Ahlgren att lämpa sig efter något lite- 
rärt mode eller kotteri. Hon har som diktare två lidelser: frihets- och 
sanningskärlek. För styrkan isin själfständighet som för sitt verklighets- 
sinne har hon i någon mån sitt ensamma, långsamma utvecklings- 
arbete att tacka; men dessa grunddrag i hennes natur skulle under 
alla förhållanden varit de för henne utmärkande. 

Ernst. Ahlgren kan som andra lyckas mer eller mindre i den 
konstnärliga skildringen, men hon skildrar sällan annat än hvad hon 
känner. Hennes framställning har en oväld och ärlighet, som afgåfve 
hon ett vittnesmål, ja, stundom en nästan andäktig enkelhet, sådan som 
framför allt är egnad att bilda bakgrund till hennes breda, lugna, soliga, 
ömma humor. 

Man känner huru denna humor kommer henne att njuta af det 
karaktäristiska äfven i råa eller löjliga former; huru hon med outslit- 
ligt tålamod lyssnat till långrandiga förtroenden, emedan de dock gifvit 
henne en inblick i ett människolif, med dess sorger och fröjder. Den 
frånvaro af sentimentalitet, som utmärker en sund natur och den för- 
måga af medkänsla, som tillhör blott den, hvilken själf lidit, bilda 
tillsammans det intryck af hjärtlig friskhet, som särskildt utmärker 
denna sista samling. 

Dessa Folklifs- och småberättelser (som titeln väl egentligen borde 
lyda) äro mera mångsidigt kännetecknande för Ernst Ahlgrens skap- 
lynne. än hennes föregående arbeten. I synnerhet har man ej förut 
till fullo vetat, huru stilla och djupt hon kan skildra folkets lif. Hvarje 
ord, hvarje stämning är här så äkta, så naturlig, på samma gång som 
så konstnärligt måttfull, att de ge samma åskådliga intryck, som när 
man hör folkets barn själfva berätta, med den naiva, fylliga och dock 
ordknappa framställning, som ofta gör dem till omedvetna berättar- 
konstnärer. Ernst Ahlgren förstår att vara gripande som lifvet själft, 
omedelbart, utan tillsättningar. Då hon nu i Kamrater visar oss den 
glosögde gamle ryktaren, som undan eldsvådan räddar korna, dem han 
har i sin vård, och sedan envist vill dela tack och heder med vall- 
hunden, som hjälpt honom att hålla ihop hjorden, så har hon (som. 
en granskare träffande påpekat) med denna naiva bild förhärligat 
samma djupa kamratkänsla, som Runeberg i »De båda dragonerna». 

När hon nästan kärft, men här just derför dess mer vältaligt, be- 
rättar oss en lifshistoria i de afbrutna meningarna Vid sotsängen, huru 
har hon icke med de enklaste medel gjort åskådligt detta lif af »tunga 
umbäranden, uppgifna fordringar, glädjelös sträfvan»! Huru har hon 
icke förstått att stärka intrycket, genom den verkan det gör på den 
unge presten, hvilken kom med straffdomar i tankarne till denne döende, 
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som utan vigsel lefvat 21 år samman med en qvinna, som dertilb 
varit barnamörderska, men hvilken går, en ödmjukare, bättre människa 
än han kom, genom erfarenheten af den storslagna, om sig själf alldeles 
omedvetna, själfuppoffringen hos dessa båda, den döende mannen och 
framför allt hos den af samhället brännmärkta qvinnan. 

Och vill man riktigt njuta af Ernst Ahlgrens humoristiska förmåga 
att se det rörande i det löjliga, må man då läsa om Malenas höna. 
Den hönan är fattigstugans förargelse, dess samtalsämne, medelpunkten 
för allas mer eller mindre välvilligd uppmärksamhet och föremål för 
utvecklingen af en halfvuxen pojkes enda men betydande konstnärliga 
prestation: den att härma hönan. En dag träffas hönan af en retad 
grannes sten och anses vara död. >Nu var tvistefröet borta, nu borde 
det vara fred i fattighuset, och fred var det, men det var en tungsint- 
hetens ödsliga stiltje> . . . . Ingen hade tänkt på hvad hönan varit 
för dem alla förr än hon var borta. >»Hon hade varit omväxlingen i 
"deras dagliga lif.>, Och när sedån hönan kom tillbaka, blef det i fattig- 
stugan en belåtenhet så allmän, att »man skulle kunnat tro, det var 
julafton derinne».. Enklare motiv, än denna fattigstuggummas' höna, 
kan en diktare knappast välja, men i en sådan diktares hand som 
Ernst Ahlgrens blir det en hjärtegripande skildring af fattigmans hf, 
af de små sorger och fröjder, som för /onom äro stora. 

De berättelser i samlingen, som ej skildra folkets lif, förete hvar 
för sig för Ernst Ahlgren kännetecknande drag, men utrymmet medger 
ej att påpeka dem. : £ berättelse finnes der emellertid, som är väl- 
bekant för Dagnys läsare, Herr Tobiasson, ' en af dem, som man 
ej blott kan räkna till de goda dikterna, utan de goda handlingarna, en 
af de dikter, som en författare kan ligga och gläda sig åt att ha skrifvit, 
då han håller på att dö. En sådan lefvande, ömsint, vishetsbräddad, 
hjärteförsmältande, humoristisk dikt som denna, kunde, liksom fru 
Edgrens »Gusten får pastoratet», varit George Eliot värd. Vårt land 
kan vara tacksamt, att äga författare, om hvilka sådant kan med 
sanning sägas och af hvilka flera sådana dikter kunna väntas. 

Ellen Key. 


Hilma Strandberg. Västerut. Skizzer och noveller. Göteborg 1887. Wetter- 
gren & Kerber. Pris 2: 50. 


Att en stormig dag vandra bland klippor och öde skär vid hafs- 
kusten medför en viss egendomlig stämning. Vinden vräker vågorna 
högt mot stranden och skummet ryker vida omkring. Vägen blir stun- 
dom rätt besvärlig, men man röner alltjämt en känsla af någonting 
friskt, någonting upplifvande af en dylik vandring. 

Något liknande erfar man vid genomläsningen af Hilma Strand- 
bergs skizzer och noveller. Helt modigt börjar man färden vid den 
käcka författarinnans sida; men stundom har man måst stanna och 
fråga sig själf: hvart skall det bära hän? Slutligen når man dock fram 
till målet och befinner sig då alltid på verklighetens fasta mark och I 
ren luft, om ock med en bitter bismak. Renheten är, jämte friskheten 
i tanfe och språk samt sympatien för skärbons bistra karaktär och lif, 
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hvad som utgör förf:s originalitet och hvad hon i sitt skriftställarskap 
främst bör odla. Bitterheten är visserligen, särskildt med hennes sätt 
att se den verld i hvilken hon lefver, berättigad och tar ofta gripande 
uttryck. Men den behöfver dämpas, förmildras. När Hilma Strand- 
berg blir mäktig att älska det goda lika djupt som hon hatar det 
onda, när själfkritiken kommer att öfva sitt inflytande på hennes sätt 
att se mänsklighetens synd och brist, då skall bitterheten gå öfver till 
humor, och vi skola vänta af henne ännu långt mera än hon redan nu 
ger och lofvar. Den präktiga skizzen »På höstsidan»> närmar sig till 
det mål vi här antydt för den begåfvade förf:ns: utveckling. 

»Från yttersta skären» är ett ohyggligt stycke strandningshistoria, 
skildrad med hela åskådligheten af ett ögonvitnes berättelse. Der fins 
icke en strimma af ljus eller hopp, och läsaren är färdig att betvifla 
dess möjlighet, då slutintrycket ändtligen dämpas med förklaringen: 
»Så berättar folksägnen, men ingen såg när dådet skedde.» 

Vi anteckna detta som ett fint drag af förf. 


Claés Lundin. Alina Frank. Stockholm 1887. Hugo Gebers förlag. Pris 2: 50. 


Bokens drygaste del innehåller »teckningar ur en skådespelerskas 
lif. Läsaren får först göra bekantskap med hjälten i dessa teckningar, 
Elof Bäck, en ung man, än kallad »doktor; som han icke är, än lite- 
ratör som han», vid tanken på tvetydigt kamratskap, »skäms att vara>. 
Föraktande »det själsmördande examensväsendet», lemnar han Upsala 
för att i Stockholm egna sig åt literaturen, särskildt den dramatiska, och 
lyckas inom kort. erhålla en recensentbefattning vid en af hufvudstadens 
dagliga tidningar. Han börjar sitt arbete med stort själfförtroende, 
föraktar att uppträda anonymt samt skrifver sina recensioner med själf- 
ständig uppfattning. 

Sålunda blir Elof Bäck en rätt ovanlig kritiker. Af grannlagenhet 
mot skådespelare och författare och mot den publik han skall under- 
visa om konstens uppgift, begär han af redaktionen tillåtelse att dröja 
med sin recension, till dess han sett ett stycke mer än en gång 
och hunnit stadga sitt omdöme. Denna anhällan, så befogad i Elof 
Bäcks ögon, beviljas dock icke. Interiören från tidningsbyrån, som 
torde vara gripen ur verkligheten, gör ett ingalunda behagligt intryck. 
Men allmänheten vill hafva det så. Det är så intressant att få läsa i 
morgontidningen om premieren aftonen förut, eller om debutanten i 
den eller den rolen, och så får sagda allmänhet ofta nöja sig med en 
1 midnattsstunden lösligt hopkommen granskning, till skada förnäm- 
ligast för de författare och artister, som häraf äro i beroende: 

Elof Bäck fortfar emellertid att skrifva recensioner, som enligt 
hans egen tanke äro ärliga, blir kallad idiot för det han ger en så 
gouterad skådespelerska som Alina Frank »ovett:, der han anser henne 
förtjena det, och benämnes okunnig och oförskämd, för det han af öfver- 
tygelse vågar hafva en annan uppfattning än sina yrkesbröder. Läsaren 
börjar tro honom vara en kapacitet och väntar att han med sin rättskänsla 
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omsider skall blifva en mera framstående kritiker. Själf tror Elof 
Bäck äfven på sin förmåga och på sitt omdömes ofelbarhet. 

Men omsider får han göra personlig bekantskap med Alina Frank 
och finner att hon hvarken är flack eller ytlig, som han tänkt sig 
henne. Hon är en skön, begåfvad qvinna, varmt hängifven sin konst, 
»oemotståndlig» — sådant är hans omdöme om henne redan vid deras 
första sammanträffande. 

Huru efter Elof Bäcks och Alina Franks förlofning rättskänslan 
och kärleken komma i kollision med hvarandra, huru hos hjältinnan, 
i striden mellan konst och kärlek, den senare får vika för den förra, 
huru Elof Bäck, »som själf gifvit skådespelarne så många goda råd 
och förmaningar», gör fiasco, då han uppträder i ett sällskapsspektakel, 
huru det skådespel han själf skrifvit, och der Alina misslyckas i den 
rol hon utför, blir utdömdt redan vid första representationen — 
allt detta upprullas raskt i liffulla taflor för läsaren. Alinas nederlag 
blifver afgörande för bådas framtid. Hon kan ej stanna qvar vid den 
scen, der hon förut uppträdt; ej häller vill hon försaka konsten för 
kärleken. Hon antager ett tillbud om engagement vid en annan scen 
och slår upp förlofningen med Elof Bäck: Denne åter här förlorat 
en god del af sin själftillit och beslutar att istället för konstgranskare 
blifva dramatisk författare. 

Boken innehåller vidare en berättelse i brefform, der två män- 
niskor ur societén, hvilka länge gått främmande den ena för den andra, 
vid en badort på kusten finna hvarandra »bland bränningarna» långt 
ute till hafs. Bokens sista del utgör en skildring af Paris från dess 
belägring under fransk-tyska kriget, hvilken skildring förut varit offent- 
liggjord i en af hufvudstadens dagliga tidningar. 

Tack vare förf:s goda lynne, som aldrig sviker, är den under- 
hållande boken särdeles lämplig för läsning inom familjekretsen och 
kan som sådan täfla med en stor del af den särskildt till julen ut- 
komna literaturen. 


Vilma Lindhé. Fången och fri. Äppelblomman, Otillräckligt. "Tre berättelser. 
Stockholm 1887. Albert Bonnier. Pris 2: 50. 


Vilma Lindhé är en förf., som eger förmåga att i en lätt och 
ledig stil teckna lefvande bilder ur erfarenheten eller fantasien. Man 
spårar ofta hos henne goda ansatser till någonting verkligt talangfullt 
i form och innehåll, men rätt som det är, man vet knappast huru, 
finner man sig sviken i sin förväntan. Det är något som fattas i 
framställningen, och detta något är kanske den teoretiska insigten om 
lagarne för diktens- bygnad, förmågan att af ett stort uppslag åstad- 
komma en harmonisk och helgjuten skapelse. 

Vid en närmare granskning af t. ex. den lilla berättelsen »Otill- 
räckligt> i Vilma Lindhés senast utgifna bok, finner man 1 högre grad 
än vanligt denna anmärkning befogad. Man följer med lifligt intresse 
interiörerna från det Svahnska hemmet. Man beundrar de naturtroget 
och fint tecknade porträtterna af den firade professorn och hans obe- 
tydliga, men fromma och husliga maka. Man kan ej annat än med 
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intresse och sympati följa dotterns utveckling under denne begåfvade 
och skönhetsälskande faders ledning, och man förstår så väl hennes 
sorg, då hon vid hans död känner sig besviken i tron på hans storhet. 
Hit hade det varit lämpligt att förlägga slutscenen. Vid faderns bort- 
gång hade dottern bort återfinna sin äfven aflidna moders älsklings- 
bok, »böckernas bok», och i den hämtat tröst och styrka för kom- 
mande dagar. Men så kommer åter en uppfostringshistoria af alldeles 
samma beskaffenhet som hennes egen: samma principer, samma filo- 
sofer. och — samma »otillräcklighet». Genom: denna utvikning  före- 
faller ämnet uttänjdt och berättelsen gör intryck af att vara hopskarfvad. 

Flitigt studerande jämte läsning af andra förf:s arbeten skall säker- 
ligen i väsentlig mån afbjälpa det påpekade missförhållandet, och 
Vilma Lindhés arbeten skola göra en vinst i konstnärligt afseende 
vid sidan af den förtjenst de redan ega, nämligen att vara lättlästa och 
underhållande. 


Anna Wahlenberg. Underliga vägar. Skildring. Stockholm 1887. Alb. 
Bonniers förlag. Pris 3 kronor, 


Förf. till »Små själar», »Hos grannas> m. fl. har åter riktat vår 
skönliteratur . med ett nytt alster, detta af större omfång än de före- 
gående. Boken innehåller en skildring hufvudsakligen af stockholms- 
lifvet, sådant det lefves inom och utom hemmen, men det visar -sig 
tillika att förf. rör sig med säkerhet äfven på landtmannalifvets om- 
råde. Det är en samling af näpet hopkomna familjetaflor, der figu- 
rerna tyckas vara ganska naturtroget tecknade. Så t. ex. den gamle 
Grehn, omedgörlig i sin egoism och löjlig i sin enklingssorg. Mindre 
lyckad i teckningen är deremot den afsigkomne gamle Strand, hvilken 
allt igenom förefaller osympatisk och skeft behandlad i framställ- 
ningen. För öfrigt utgör innehållet en variation af det gamla temat: 
kärlek, ungdom och fattigdom å ena sidan, samt å den andra mogen 
älder, beräkning och kall egoism. 

Språket, 1 det hela enkelt och naturligt, blir dock stundom alltför 
enkelt. Så t. ex. då unga Nanna, bokens qvinliga hufvudperson, be- 
skrifver en chokladbjudning och säger: »De hade in mig att dricka 
chokolade — — — Det var så fånigt, så.> Tämligen obegriplig är 
följande mening: »Bysten och midjans veka linie blef käck, då hon 
sträckte ut armen.» Rent af osmakligt förefaller språket t. ex. i ett 
citat sådant som detta: »Sa du det, Tirre lilla — — — Är jag tok, 
så är du klok. Och så sträckte han ut fingret och pillade henne på 
armen», 0. s. v. Man önskar med skäl, att språket 1 allmänhet vore 
litet mera koncentreradt, icke på långt när så utspädt. Vidare är 
det för litet handling i den mer än 300 sid. digra volymen, och all- 
denstund dialogen vanligen icke är förf:s starka sida, kan det vara 
fara värdt att beskrifningarna och de många onödiga detaljerna verka 
menligt på läsarens intresse och tålamod. Qvantiteten förmår i alla 
händelser icke gifva rimlig ersättning för qvalitetens brister. 

Emellertid torde Anna Wahlenberg genom sitt nya arbete ha tagit 
ett steg framåt, och i förhoppning att hon med sina anlag som novell- 
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diktare omsider skall komma till klarhet och mognad, hälsa vi hennes 
bok välkommen som ett läsbart och ofarligt bidrag till julliteraturen. 
ME. 


George Taylor (prof. Adolf Hausrath). Anzinous. Historisk roman från ro- 
merska kejsartiden. Ofvers. 1886. Pris 2: 50. 


För ett rätt bedömande af sådana romantiserade skildringar från 
Roms - eller Hellas klassiska dagar, fordras grundliga specialstudier 
inom flera vetenskaper; och granskningen blefve sålunda en lärd af- 
handling — troligen blott alltför litet uppskattad af den läsekrets, för 
hvilken boken är afsedd. Titeln är dock i viss mån lockande. Hvem 
har ej hört omtalas denne Hadriani älskling, denne typ för ynglinga- 
skönhet, denne kejsarens gunstling, hvilken finnes odödliggjord i snart 
sagdt hvarje museum? Hans korta, rörande lefnadssaga är ju af alla 
känd, men hvem skulle icke önska att veta mera än blott detta något, 
som historien förtäljer på några få rader? Men just derför. är ock 
titeln på denna bok vilseledande, ty om Antinous får man icke myc- 
ket veta, men deremot så mycket mera om en hel del andra personer, 
romerska patricier och plebejer, deras förhållanden, deras bostäder och 
husgeråd, egyptiska prester, grekiska hofmän, bedrägliga slafvar m. m. 
samt det ofta begagnade temat om kristanernas uppträdande på arenan 
i strid mot vilddjuren. Sådana eller likartade skildringar från denna 
tid hafva vi dock redan förut af erkändt värde; vi erinra blott om 
Rydbergs »Siste aténaren», Kingsley's >Hypatia» samt Ebers egyptiska 
berättelser, alla förträffliga för de läsare, hvilka söka tillfredsställa på 
en gång sin nöjeslystnad och sin vetgirighet. Möjligen är Taylors bok 
lärorik, men knappast torde dess läsande blifva ett nöje. Öfversätt- 
ningen är gjord af van och skicklig hand. För den imom den sam- 
tida literaturhistorien mindre väl bevandrade hade säkert varit väl- 
kommet, om i ett förord meddelats orsaken hvarför den tyske förfat- 
taren uppträder under engelsk pseudonym. 


Rob. Blumenberg. Ögonblicks-Silhuetter. 


Dessa ögonblicksbilder bilda en rik samling af raskt tecknade 
porträttminiatyrer från vårt offentliga lif. De äro tagna från riddar- 
husets eller börssalens läktare, från kyrkomöten, landsting och prest- 
konferensen. De göra icke anspråk på något slags fullständighet, men 
dz äro skrifna med stor skicklighet. 

I allmänhet är skildringen oförarglig, ehuru qvick, och gerna ser 
förf. de goda sidorna hos sina personligheter, äfven då han för dem 
känner föga sympati. Skada dock att han ibland blir bitter och då. 
sårar kanske mot sin vilja. 

Man läser emellertid det lilla häftet med stort nöje, stundom ej 
utan rörelse. Förf:s talang är betydande i sitt slag och torde ännu 
kunna ge oss många ögonblicks-silhuetter af värde. Skildringarna från 
första kyrkomötet och första kammaren hafva förut stått att läsa i Tid- 
skrift för Hemmet, och gjorde då mycket uppseende. 
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Excelsior. Kalender för 1887, redigerad af Finsk qvinnoförening. Helsingfors, 
Edlund. 


Denna kalender inledes med ett vackert poem af Zacharias To- 
pelius, till förherrligande af En trogen tjenarinna. Derefter följer en 
god uppsats i ett själfvaldt ämne: Karaktär och karaktärsbildning at 
fil. kand. Emma Åström. Vidare finner man en intressant artikel om 
Sapho af AH—a, ett meddelande från Harper om Högre studiers in- 
verkan på unga qvinnors helsa samt en skildring af de ryska läkare- 
kurserna för gvinnor, meddelad af en f. d. elev (»Scha»). Jämte dessa 
allvarligare uppsatser, innehåller »Excelsior> några nätta poem samt 
flera små prosaskizzer, af hvilka senare några äro allvarligare än äfven 
de allvarligaste afhandlingarna. Så Gatsoperskan af Draba Verna samt 
Fjärilvingar af Aarne, ett ytterst ömtåligt ämne, men behandladt lika 
fint som sant. | 


Axel Hagemann. Under Polarkredsen. Naturskildring. 1887. A. Cammermeyer. 


Dessa naturskildringar, eller snarare naturintryck från lifvet i höga 
norden, föra oss till trakter, hvilka ligga innanför kuststräckan och 
blott föga beröras af den turistström, som tager sin riktning mot mid- 
nattssolen och dess under. Boken kan anbefallas dels åt oförskräckta 
resenärer, hvilka icke sky mödor och farligheter för att bana sig stig 
i vildmarken, dels ock fill dem, som förstå att uppskatta det egendom- 
liga naturlif, som här framträder i Fauna och Flora under den korta 
sommaren vid polcirkelns gräns. 

De många färderna >til Fjelds» blifva väl stundom något enfor- 
miga, men stilen är i allmänhet enkel och lättläst. Exempelvis må 
nämnas skildringen »Tjärbränningen» (sid. 104), historien om Kvan- 
nesset (sid. 78) i berättelsen »Fra Saltdalselven>. Likaså torde hvar 
och en som besökt högfjällen och »vidderne» deruppe öfver träd- 
gränsen, instämma med förf., då han vid åsynen af telegraflinien kän- 
ner, att »det er en egen folelse man gribes af, naar man paa fjeldet 
pludselig moder telegraflinjen, denne civilisationens budbringer, mellem 
dalene. Vistnok maa man glede sig over menneskeaandens hersker- 
kraft; men paa samme tid faar man en folelse af at den ikke her har 
hjemme, og at det nesten er en vanhelligelse her at gribe forstyrrende 
ind i naturens fribed og förrykke 'stemningen og tonen i dens hojtide- 
lige storhed og oprindelige vildhed. Det samme synes formodentlig 
bjornen, naar den i utemmet raseri bider og rusker i stolperne; den 
har en foalelse af noget fiendtlig i: disse underlig susende strenge og 
pele; eller maaske den er mere prosaisk og skal soge:efter honning, 
troende at here surrende humler og bier?» 

Särskildt för ungdom, som ämnar göra fotresor omkring Ranen-. 
och Saltenfjordarne, bör »Under Polarkredsen» blifva en välkommen 
och lärorik ledsagare. 


304 


Signe Rink. Gronlendere og Danske i Gronland. Kristiania 1887. A. Cammer- 
meyer. 


Signe Rinks nya bok utgör en fortsättning af det arbete, hvar- 
med hon förra året gjorde sin debut som författarinna. Vi hafva i 
friskt minne de enkla skildringarna af Grönlands folk och natur, samt 
hemlif och seder från detta för oss tämligen obekanta land. Hvad vi 
om förf:s föregående arbete yttrat gäller äfven om fortsättningen. Man 
återfinner samma osökta form, samma naturliga friskhet, samt öfver det 
hela samma hjärtegoda enkelhet. Boken är synnerligen lämplig som 
familjeläsning, men kan ock vara af stort intresse för dem, som vilja 
sysselsätta sig med kulturstudier. 


Puy. Smaa Ting fra et stort Land. Kristiania 1886. A. Cammermeyer. 


En både rolig och lärorik bok, innehållande lifliga teckningar frår: 
pariserpensionerna och de franska badorterna. Den kan med allt skäl 
rekommenderas särdeles till unga damer, som i ett eller annat syfte 
ämna vistas någon tid i »det stora landet». 


Den högt aktade firman Norstedt & söner synes hafva gjort 
till sin uppgift att förse vår literatur med förträffliga öfversätt- 
ningar af utlandets yppersta författare. Så hafva derifrån under 
detta och nästlidna år utgifvits Paul Heyses noveller samt Tur- 
genjefs beundransvärda romaner. Senast har en ny serie: bör- 
jats, innefattande Englands och vår samtids yppersta skrift- 
ställarinna George Eliots verk, börjande med Romola. Vi an- 
befalla dessa publikationer till alla dem, hvilka värdera en läs- 
ning, som är fängslande och underhållande, på samma gång den 
manar till eget tänkande och ofta ger en behållning för lifvet. 
Ett bättre motgift till tidens osunda literatur kunna hemmen icke 
gifva sin ungdom. 


Literatur i qvinnofrågan. 


Clara Tschudi. 7re nutidskvinder. Köpenhamn 1887. A. Schou. 


Tre af de qvinliga förkämparne för qvinnofrågans lösning presen- 
teras för läsaren i hvar sin afdelning. Teckningen af den till karak- 
tären storslagna, i förfäktandet af sina grundsatser hänsynslösa, på sitt 
område  allenastående författarinnan Camille Colilett intager här ojäm- 
förligt främsta rummet. Hon är én företeelse, allt för storartad för att 
blott i förbigående kunna beröras. Vi återkomma derför till henne. 
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Den andra afdelningen innehåller en lefnadsteckning af fru Lina 
Morgenstern, känd såsom grundläggarinna af »Hausfrauenzeitung»>, folk- 
kök och matlagningsskolor jämte många andra nyttiga företag. Hennes 
historia visar huru man äfven med nit och intresse för sin sak, på 
grund af misstag eller människors förtal, kan delvis förfela sitt mål, 
eller röna mindre framgång än saken och det arbete, som derpå blif- 
vit nedlagdt, hade förtjenat. Fru M., som alltjämt fortfarande är ut- 
gifvarinna af den tidning hon grundlagt, visar genom sitt exempel huru 
man med ihärdighet och mod till en del kan återvinna hvad man 
förlorat. 

I den tredje af bokens afdelningar se vi huru man zecke skall gå 
till väga vid arbetet på lösningen af qvinnofrågan. 

Fru G. Guillaume-Schack började med berömvärdt nit att arbeta 
på sedlighetsfrågan, men drefs småningom in i politiska agitationer, 
hvarvid hon slöt sig till socialisterna för att genom dem vinna allmän 
rösträtt för qvinnan, utan hänsyn till opinion och sed, eller till de 
tyska qvinnornas egen motvilja för dylika revolutionära framtidsidéer. 
Följden blef att hon utvisades ur sitt fädernesland och bland sociali- 
sterna går och gäller som martyr. 


Fredrika-Bremer-Förbundets samqväm. 


(Fredrika-Bremer-Förbundets styrelse hade den 19 dennes i frimurare- 
«313 ordens lokal anordnat sitt första samqväm för vintern. Afsigten 
med dessa samqväm är att bereda förbundets medlemmar ett tillfälle 
till tankeutbyte och umgänge. Det föreföll på detta samqväm som 
förbundets styrelse i ej ringa grad kunde gläda sig åt förverk- 
ligandet af denna sin afsigt. Ofverallt möttes man af glada, vänliga 
ansigten, öfverallt mottogos de till aftonens förströelse vidtagna an- 
ordningarna med tacksamhet, och det lifliga sorlet af samtalen vitnade 
om att man ej kommit dit endast för att efter program låta roa sig, 
utan äfven för att i umgänget med andra finna trefnad och nöje. 
Sedan gästerna så småningom samlats, besteg kand. A. Hammar- 
skiöld talarestolen och gaf i ett intressant föredrag bilden af en bland 
verldshistoriens mäst framstående qvinnor: den syriska drottningen Ze- 
nobia. Det var ett lyckligt val af ämne. Föreläsaren skildrade en 
qvinna, som 1 statskonst icke var underlägsen någon på sin tid och i 
härförarekonsten endast ex, men denne ende var romerska rikets åter- 
upprättare och en af de största fältherrar Rom frambragt: kejsar Aure- 
lianus. Striden mellan honom och Zenobia, denna strid, der »ett stort 
qvinligt geni kämpade mot ett stort manligt geni», och som i historien 
har endast eft motstycke: Maria Teresias kamp mot Fredrik II af 
Preussen, skildrades af talaren på ett synnerligen liffullt sätt. Zenobia 
blef visserligen besegrad och slutligen fången, men kejsaren gaf fullt 
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erkännande åt hennes fältherretalang, då han i sitt bref till senaten i 
Rom kallar henne »sin fruktansvärdaste motståndare». 
Med en målande skildring af Aureliani triumftåg afslutade talaren 


föredraget. 
Härefter följde sång af fröken Lindegren — elev af professor 
Gänther — som med ett själfullt föredrag och en vacker sopranstämma 


atergaf en aria ur Jessonda och en romans af Kjerulf. 

I ett af de inre rummen voro tre fint utförda pastellporträtt expo- 
nerade, hvilka tilldrogo sig mycken uppmärksamhet. Ett intressant 
album, med fotografier från Vanadis' verldsomsegling, var framlagdt 
till beskådande. 

Sedan en enkel supé intagits, hördes åter sång, då fröken Hassel- 
dahl — elev af hr R. Norstedt — "på ett lifligt och behagligt sätt före- 
drog ett par visor: 

Så småningom började gästerna aflägsna sig, men ännu vid tolf- 
tiden såg man små kotterier, hvilka slagit sig ned vid kaffeborden och 


der sökte fördröja uppbrottets timma. 
ÅA. R. 


Hvarjehanda i avinnofrågan. 


Sverige. Utnämd. Tärarinnan vid folkskolelärarinneseminariet i 
Falun, fröken &. K. M. Sidner, har af Stockholms stads konsistorium 
blifvit utnämd och förordnad till lärarinna vid Stockholms folkskole- 
lärarinneseminarium, med tjenstgöring motsvarande adjunktstjenst. 


ÅAfslagen ansökan. "Som förut meddelats, hade fröknarna M. Wide- 
gren och A. Rosling, hvilka aflagt afgångsexamen vid högre lärarinne- 
seminariet, hos kgl. m:t begärt att få förklaras som studenter å real- 
linien, efter att å denna linie hafva kompletterat sin examen i mate- 
matik, fysik och kemi. Bifall härtill har afstyrkts både af filosofiska 
fakulteten i Upsala och af universitetens kansler, och kgl. mit har af- 
slagit ansökningen. 

Examina. Fröken Hedda Andersson har aflagt medicine kandidat- 
examen inför medicinska fakulteten i Lund, för att sedan omedelbart 
börja sin tjenstgöring vid Malmö sjukhus. 

Medicinsk filosofisk examen aflades d. 9 nov. vid Upsala universitet 
af fröken Zh. Granström, göteb. 


Nio qvinliga studenter äro, under, innevarande termin inskrifna vid 
Upsala universitet. Af dem tillhöra 1 juridiska fakulteten, 2 medicinska 
och 6 filosofiska. fakulteten. 


Qvinna. i riksbanken. "Med anledning af ifrågasatt ändring i banko- 
reglementet, i syfte att äfven qvinna skulle kunna erhålla anställning i 
riksbanken, har senaste bankoutskott anmodat fullmäktige att till nästa 
riksdag afgifva yttrande; Fullmäktige hafva beslutit att i ämnet höra 
> styrelserna, för riksbankens samtliga afdelningskontor. 
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Åkerbrukskoloniens lotteri har gifvit en behållning beräknad till om- 
kring 15,000 kr. Grundfonden uppgår härigenom till 35,000 kr. Till 
lotteriet såldes omkring 25,000 lotter. 


Föreningen för sömmerskor har firat sin sjette årshögtidsdag. I en 
berättelse: öfver föreningens verksamhet, som dess stiftarinna fru Nyström 
föredrog, omtalades bland annat, att föreningens ändamål var att gifva 
dess medlemmar hjälp: under sjukdom, understödja dem som konvales- 
center, försträcka dem smärre lån samt att genom personlig omvårdnad, 
aftonunderhållningar, fria föreläsningar och boklån inverka förädlande 
på dem äfven i intellektuelt hänseende. 

Qvinnoklubben, nyligen öppnad i nir 9 gamla Norrbro, har till upp 
gift att bereda ensamma unga qvinnor tillfälle att derstädes intaga sina 
måltider. Klubben vill äfven vara en samlingsplats, der dess medlem- 
mar kunna tillbringa angenäma aftnar med samtal, musik och lektyr. 
För detta ändamål anordnas äfven särskilda samqvämsaftnar med diskus- 
sion och föredrag. Lokalen innehåller en smakfullt inredd salong, ett 
läs- och skrifrum samt två serveringsrum. Tidskrifter och tidningar 
tillhandahållas, frukost, middag och supé serveras. Middag erhålles från 
kl. 1,30 till 4,30 €. m. och priset för en middagsmåltid är 60 öre. Då 
20 poletter köpas på en gång, lemnas de till 10 kr., eller”'5ö" öre -pr 
styck. FNS 
För de qvinnor, hvilka sakna eget hem eller hafva bostaden be- 
lägen långt ifrån arbetslokalen, är klubben till både nytta och:nöje. 
Resande ega ock tillträde, om de anmäla sig hos någon af klubbens 
medlemmar. Styrelsens ordförande är fröken Bertha Hibner och dess 
sekreterare fröken Ellen Belfrage. 


En qvinlig nykterhetsförening har man för afsigt att inom den 
närmaste tiden bilda i Sundsvall. 

Svenska qvinnornas nykterhetsförening hade för kort tid sedan an- 
ordnat ett möte, hvarvid följande fråga diskuterades: »Är det sant att 
nykterhetsverksamheten är behöflig bland qvinnorna, och i så fall, huru 
skall den bedrifvas?» Man enades om att en dylik verksamhet vore 
af nöden, och att i följd häraf offentliga möten borde anordnas, der 
aktade talare genom föredrag kunde verka för anslutning till föreningen 
och dess sak. 

En slöjdskola för flickor har blifvit upprättad vid Bjufs grufva af 
disponenten för Kropps aktiebolag dr A. Wadstein, och på hans egen 
bekostnad. Skolans uppgift är att bereda flickorna tillfälle att lära sig 
förfärdiga och laga egna och syskonens kläder, och fru W., biträdd af 
tvänne lärarinnor, meddelar undervisningen. 

Medalj. K. mit har tilldelat föreståndarinnan för svenska försam- 
lingens i Petersburg flickhem, enkefru Laura Johansson, medaljen i guid 
af femte storleken för den välvilja och uppoffring hon ådagalagt sär- 
skildt vid vården af svenska arbetares barn. 


Norge. Qvinliga studenter. "Sedan 1882 hafva sammanlagdt 24 
unga qvinnor aflagt studentexamen vid Kristiania universitet. Af dessa 
hafva 20 tillhört reallinien och de öfriga 4 latinlinien; 19 hafva erhållit 
betyget mycket godt, 2 utmärkt godt och 3 godt. 
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För allmän rösträtt för män och qvinnor hafva deltagare åf amts- 
vänstermötet 1 Lyngdal, Lister och Mandals amt uttalat sig med 21 
röster mot 16. ; 


Qvinliga predikanter. ”Tvänne unga qvinnor, den ena från Norge, 
den andra från Sverige, hvilka förut uppehållit sig i England, der de 
inom en frikyrklig sekt verkat i kristendomens tjenst, hafva anländt till 
Stavanger för att der uppträda i egenskap af predikanter. 


Danmark. Dansk Kvindesamfund har beslutit att till nästa år i 
Köpenhamn upprätta ett anställningskontor för qvinnor, motsvarande 
de vanliga kommissionskontoren. Anledningen härtill är de missbruk 
som ofta ega rum vid dessa sistnämda lokaler. En summa af 5,000 
kr. är nödvändig i och för kontorets upprättande; en del af detta be- 
lopp är insamlad i privata kretsar. 


Qvinliga studenter. Från tre olika högre flickskolor hafva under 
innevarande år tillsammans 9 lärjungar aflagt studentexamen. 


Konstakademien i Köpenhamn har tilldelat bildhuggarinnan fröken 
N. Petersén mindre guldmedaljen för hennes lösning af prisuppgiften 
»Naemi och hennes sonhustrur». ; 


Irenne folkskolelärarinnor hafva under innevarande år erbållit 
understöd i syfte att studera den schallenfeldska handarbetsmetoden i 
utlandet. z 


Finland. Qvinna i fattigvårdsstyrelse.  Sistlidne maj månad in- 
lemnades till stadsfullmäktige i Helsingfors, på initiativ af Finsk qvinno- 
förening, en skrifvelse undertecknad af ett antal män och qvinnor af 
H:s samhälle och med yrkande om upphäfvande af det stadgande i 
fattigvårdsreglementet, som utgör hinder för qvinnas inväljande i fattig- 
vårdsstyrelse. Stadsfullmäktige öfverlemnade ärendet till ett utskott, 
hvilket gifvit sitt utlåtande häröfver. Herr Fellman, en af utskottets 
medlemmar, ansåg att det åsyftade önskningsmålet kunde uppnås ge- 
nom en ändring af fattigvårdsreglementet, och yrkade att stadsfull- 
mäktige måtte hos guvernören i länet anhålla om denna ändring. Då 
stadsfullmäktige upptogo frågan till behandling, godkändes hr Fellmans 
förslag med 26 röster emot 12. Ett ändringsförslag om att endast 
röstberättigade qvinnor skola göras valbara till fattigvårdsstyrelsen blef 
förkastadt. | 


Samskolan. "Utom flere mindre samskolor finnas ensamt i Helsing- 
fors tre större läroverk för gossar och flickor. Två af dem äro sven- 
ska och det tredje finskt. Tilloppet till dessa skolor ökas årligen, och 
den svenska samskolan har vid innevarande hösttermin måst tillbaka- 
visa flere inträdessökande på grund af bristande utrymme. 


Ett reseunderstöd på 1,500 mark har finska konstföreningens direk- 
tion tilldelat målarinnan H. Schjerfbeck. Nämda summa var af skulp- 
tören V. Runeberg frikostigt anslagen till reseunderstöd åt någon lof- 
vande yngre konstnär eller konstnärinna och utgjorde det pris, hvärmed 
konstföreningen inlöst hans grupp »Silenius och satyrerna>. 

Qvinliga naturforskare. ”Tvänne unga damer, H. Hult och H. 
Silén, hafva under den förflutna sommaren företagit en forskningsfärd 
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till trakterna bortom Avasaksa. Ändamålet med färden var att loda 
och dragga i sjöarna, mäta bergens höjd med aneroidbarometrar och 
samla växter. De färdades uppför Tengeli elf till sjöarna Lohijärvi 
och Miekojärvi och bestego bland annat den tusen fot höga Kurhuju- 
pukka, som troligen icke förut blifvit bestigen af någon dam. 

Finska literatursällskapets första pris å 1,000 mark har tilldelats 
fröken I. Hagman, föreståndarinna för finska samskolan i Helsingfors, 
för hennes arbete: »Fredrika Bremer, kuvaus vuosisatamme alkupuoletta». 
Detta pris utdelas hvartannat år för det bästa under denna period på 
finska språket utkomna originalarbete. 


Tyskland. Et hem för frigifna gvinnor öppnades i Scheiben- 
hardt, Baden, 1886 i januari. Fyra qvinnor voro då intagna, och 
innan året gått om, hade 33 fått en tillflyktsort derstädes. 

Bad i folkskolor. För några år sedan gjordes ett försök i Göt- 
tingen att i två af dess folkskolor, hvardera med omkring 700 lär- 
jungar, införa bruket af bad. De erfarenheter, som enligt en offentlig- 
gjord berättelse häraf vunnits, mana till fortsättandet af detta helso- 
samma bruk. Ingen af lärjungarna tvingas att begagna sig.af baden; 
ingen undandrager sig likväl desamma. Kostnaderna härför anses vara 
måttliga i förhållande till den. nytta de åstadkomma. 

Fröken Ch. v. Chauvin nämnes af tyska tidningar såsom en fram- 
stående qvinlig naturforskare, särskildt på zoologiens område... Resul- 
taten af sina talrika undersökningar och experimenter samt af de 
grundliga studierna af vetenskapliga verk har hon i åtskilliga skrifter 
framlagt för allmänheten, hvilka skrifter äfven erhålla tillbörligt erkän- 
nande af hennes manliga kolleger. 


Frankrike. Qvinnan och hederslegionen. Bland de 18 qvinnor, 
som erhållit hederslegionen, befinna sig 12 barmhertighetssystrar. Dessa 
hjältemodiga och själfförsakande qvinnor, som icke blott trotsat epi- 
demierna i ambulanserna, utan äfven slagfältets fasor, för att rädda 
sårade krigare från döden, äro ock väl förtjenta af denna utmärkelse. 
Helt nyligen egde en ovanlig ceremoni rum vid militärsjukhuset i Chåteau- 
dun, då general de Verdiere, i närvaro af en afdelning soldater i gevär, 
fäste hederslegionens kors på den vördade syster Julies hvita ordensdrägt. 
Förutom de tolf ofvannämda, hafva följande qvinnor blifvit dekorerade: 
m:lle Rosa Bonheur, den bekanta målarinnan; m:me Dodu, direktris 
för telegrafstationen i Montreuil-sous-Bois; m:me Jarrethout, skarp- 
skyttarnes marketenterska; m:mes Dieulafoy och Furtado-Heine, den 
förra känd för sina upptäckter och arbeten i arkeologien och den se- 
nare för sin outtömliga människokärlek. Den första qvinna, som er- 
höll detta utmärkelsetecken, var m:me Abicot de Ragis, hustru till 
mairen af Oizon. Hon visade prof på ovanligt mod 1 kampen mot 
trenne missdådare, hvilka trängt sig in i huset för att uppbränna det 
municipala arkivet. Omgifven af lågor och sårad af ett dolkstygn, 
egde hon dock nog sinnesstyrka att gripa en pistol och omsider drifva 
våldsverkarne på flykten. 


England. Ur ett uttalande af mr W. Besant till »Times> med 
anledning af den låga arbetslön, som i England tillkommer arbetande 
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qvinnor, låna vi följande: »En del personer, som intressera sig för de 
arbetande qvinnornas sak, hafva föreslagit en konferens vid årets slut, 
hvarvid bevisande fakta från den qvinliga arbetsmarknaden böra fram- 
läggas. " Det missförhållande, som obestridligen med afseende på af- 
löningen eger rum, bör framhållas i hela sin utsträckning, och lindring 
eller botemedel för det onda söka åstadkommas.» Efter att hafva del- 
gifvit namnen på medlemmarna i en för ändamålet tillsatt komité, fort- 
far mr B.: »Vi hafva fördelat oss i tre grupper, af hvilka en har till 
uppgift att behandla agenturer, bolag, yrkesföreningar o. d. upprättade 
af och för qvinnor; den andra gruppen ämnar sysselsätta sig med 
arbetets förhållande till det sociala lifvet, och den tredje skall anställa 
granskning af arbetets beskaffenhet, aflöningen och arbetstiden.» 

En qvinlig typografförening bildades för elfva år sedan i West- 
minster. English Womans' journal, som innehåller ett längre med- 
delande om föreningen, anför, att föreningen från vida kretsar fått 
möttaga erkännande för de märkbara framsteg hon gjort med afseende 
på sitt arbetes beskaffenhet och den snabbhet, hvarmed det utförts. 


Italien. Den nya tidskriften Rassegna degli Interessi Femminili 
meddelar en del intressanta statistiska uppgifter för år 1885. Enligt 
dessa uppgifter utgjordes konungariket Italiens folkmängd sagda år af 
14,265,383 män och 14,194,245 qvinnor, hvilka siffror visa ett öfver- 
skott af män, tvärtemot hvad i öfriga europeiska länder brukar vara 
fallet. Af 7,168,920 qvinnor i åldern 15—50 år äro 3,961,280 gifta 
och '3,207,640 ogifta eller enkor. Man räknar omkring 83 högre läro- 
anstalter för qvinnor och lärarinnekallet är för närvarande det mäst 
eftersökta på det intellektuela området. Qvinliga egare af fast egen- 
dom finnas till ett antal af 1,399,965. Af industriidkare är fjärdedelen, 
eller 181,780 qvinnor. Vidare räknar man 9 qvinliga tandläkare och 
mer än 11,000 barnmorskor. Telegrafen använde år 1885 i sin tjenst 
487. qvinnor. De särskildt inom fabrikerna arbetande qvinnornas af- 
löning är i allmänhet låg och deras arbetstid räknas från kl. 6 på 
morgeaen till 6 e m. Det oaktadt hafva jämförelsevis ganska få 
qvizaor mod att utvandra; endast !/4 af emigranterna utgöres af qvinnor. 

En friskola för föräldralösa flickor om tolf till femton år grund- 
lades sistlidne mars i Cesena. Undervisning meddelas i sedelära och 
religion, i metersystemet och dess förhållande till äldre mått och vigt 
samt för öfrigt i allt, som hör till skötandet af ett landthushåll. 


Amerika. National Woman Suffrage Association har utfärdat in- 
bjudning till en internationel qvinnokongress att hållas i Washington 
nästa år den 25 mars till den 1 april för firandet af den qvinliga 
rösträttsfrågans fyrtioårs-jubileum. Bland inbjudna är äfven friherrinnan 
5. L—d Adlersparre. 

Qvinliga läkare. I NewYork finnas omkring 160 qvinliga läkare, 
bland hvilka många hafva rätt betydliga inkomster. Så t. ex. hafva 
tolf af dem en årlig inkomst af 36,000 kr., och en lär uppbära sam- 
manlagdt omkring 54,000 kr. för år. 

Qvinliga skolinspektriser hafva i år förordnats till ett antal af 30 
ensamt 1: staten Maine. | 
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Mrs K. Richmond, som eger vidsträckta blygrufvor i nordvestra 
delen af Wisconsin, har infört nya metoder för att tillgodogöra sig 
denna metall. Med anledning häraf har intresset för arbetet i dessa 
grufvor ökats och bidragit till traktens ekonomiska välstånd. 


Miss Ph. Cousins har vid domstolen i St. Louis blifvit kallad till 
;marshal of the U.S. Court>. Hon är den första qvinna, som erhållit 
en dylik utmärkelse. 


Miss Marion Osgood i Chelsea Mass., själf begåfvad ung violinist, 
har organiserat den första och enda fullständiga orkester, der de olika 
instrumenterna skötas uteslutande af qvinnor. | 


Från Fredrika-Bremer-Förbundet. 


Ve stipendiekomiténs sammanträde den 9 okt. antogs till dess 
$å sekreterare fröken Mathilda Silow. Arbetet på grundläg- 
gandet af stipendiefonden är, i enlighet med den faststälda 
arbetsplanen, börjadt inom flere län i norra och södra Sverige. 

Till det nyligen stiftade Whitlockska stipendiet hafva före 
ansökningstidens utgång anmält sig 14 sökande. Af dessa äro 
4 medicine studerande och 3 bereda sig till filosofie kandidat- 
examen. Flere bland de sökande äro eller hafva varit prakti- 
serande lärarinnor. 


Såsom förut meddelats, kommer genom Fredrika-Bremer- 
Förbundets försorg ett pris af 200 kr. att utdelas för den bästa 
skrift rörande utredningen af frågan om den qvinliga ungdomens 
husliga uppfostran. Till förbundets byrå hade vid inlemnings- 
tidens utgång 4 täflingsskrifter inkommit. Som bidrag till det 
utsatta priset hafva från Skåne influtit 161 kr. 50 öre, deraf 100 
kr. genom förbundets skånska filial. 
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Å byrån hafva under oktober månad anmält sig: 


Ärbetsgifvare: för erhållande af lärarinnor 9, lektioner 10, bi- 
träde i affär 1, biträde i hem 1, öfversättning I = 22. 

Arbetssökande: lärarinnor 16, lektionsgifvare 17, värdinnor och 
biträden i hem 6, kontors- och skrifbiträden 7, sjuksköterska 
NE 


Under november månad hafva anmält sig: | 
Arbetsgifvare:; för erhållande af lärarinnor 5, lektioner 10, 
kontors- och skrifbiträden 5, öfversättning I, biträde i slöjd 
2 
Arbetssökande. lärarinnor 10, lektionsgifvare 8, värdinnor och 
biträden i hem 4, öfversättarinna och skrifbiträde 2 — 24. 


—L 


Korrespondens-afdelning. 


Till fru Fredrika Limnell. Den frikostiga gåfvan af 400 kr. »till 
Esselde att enligt hennes bestämmelse användas tll Dagnys bästar, har 
med hjärtligaste tacksamhet mottagits af Esselde. 


Till kända och okända vänner i Lund, Göteborg; Montpellier, 
Kristiania m, fl. orter hembäres ett varmt tack af Esselde. 


För vänlig hösthelsning från min okända vän, via Stjernhof, en 
hjärtlig tacksägelse. Esselde. 


Argången 1887. 
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Bilagor: Fredrika-Bremer-Förbundets årsberättelse. 
Berättelse om det första, svenska allmänna barnmorskemötet. 
Tvänne bilagor rörande drägtreformen. 
Stipendieskrifter II, III och IV. 


Med de flesta häften hafva följt hänvisningar till märkligare tidningsuppsatser 
i sociala och literära ämnen. 


Hänvisning till märkligare tidningsuppsatser. 


/ Aftonbladet: | 
N:o 228, 232. Något för mjölkkonsämenter att beakta. 
VlkRIA és 251 A, 258. C Hrg. Askovs folkhögskola i Danmark. 
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, åå Ett märkligt uttalande af Viktor Rydberg. 
Kal 230-0 Jutt ålderdomshem. 
N | BS Arbeterskorna i England. 
>» "242. De första likbränningarna i, Sverige. 
» 244, 249. HW Från gamla sv renska länder. 
» 253, 275 Av : Arbetstiden vid Stockholms folkskolor. 
» 255, 259, 260... Jenny Lind-Goldschmidt. 
+ 257 A,(267. (Literära nyheter. 





” Brottens aftagande i England. 
>» sö Uk Erän Flemes ungdomstid. 
JEN, Fru Johanne Heiberg om Jenny Lind. ! 
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é | » 201: 'O. v. F. Hemmet för sjuksköterskor. 
| Nä h H. W.., Nils Axel Gustafsson Bennich. 
» oo» , 302. Ahrna Fleetwood Derbys En engelsk badort. | 
RE Cicilia. Wern. Konstnärsförbundets utställning i Göteborg. / 


» 205. Jenny Lind-Goldschmidt. 

? 298s Taine. Napoleon I. 

, , 304. - Till Jenny Linds minne. 
» En Tyska kyrkans invigning. 


Svensk Musiktidning: 
N:o 16. L. Erbach. Mozarts >»Don Juan». 
> 18, 19. Jenny. Lind. 


ig | Helsovännen: 
| N:o 20. Om andlig öfveransträngning specielt genom studiearbete. 
SERA Le Heyman. Om bad'i skolor. 




















- Anmälan. 
en stora och glädjande framgång Dagny rönt under första åren af 
sin tillvaro manar att låta henne fortgå i samma riktning och 
efter samma program. Dagny skall således äfven under 18588 
verka för Fredrika-Bremer-Förbundets ändamål, en sund och 
lugn utveckling af arbetet på qvinnans höjande, ock-will ,.on 
derjämte söka afvärja eller varna för de missriktningar, som 
hota att föra qvinnofrågan på villospår. Dagny vill äfven 
meddela litträra uppsatser, kortare berättelser m. m. | 
Dagny utkommer med 1 & 2 tryckark för hvarje månad och skall 


tills vidare utgifvas under ledning af S. L—d Adlersparre biträdd af 


en redaktionskomité. 
Första häftet för år 1888 utkommer på nyåret och innehåller bland 
annat: Om äktenskapsåldern för qvinnan af Seved Ribbing, 


Qvinnans ställning i Rom under kejsartiden af Hans Hilde- pe 


brand, Interiörer från våra hem, 2. 2. 

För följande häften hafva utlofvats: Minnesteckning öfver Agnes 
Hamilton f. Geijer och utdrag ur hennes bref af Ernst Beck- 
man, Qvinnouppfostran och nervositet af Seved Ribbing, 
Literär kritik af prof. Lidforss, Minnesteckningar öfver Jenny 
Lind ock Ema Rappe, Qvinnouppfostran och hemlif i Frankrike 
'under feodaltiden mm. m. Vidare har Dagny att vänta bidrag af 
Ernst Ahlgren, Ellen Fries, Uffe, Nils Erdmann m. j. 

Priset för hel årgång blir fortfarande: 

För medlemmar af förbundet ....- kr. 2,50. 
Mr SUCRE MECLEMMÄN i geccan spears nsrvor » ZE 

Förbundsmedlemmar prenumerera å Fredrika-Bremer-Förbundets 
byrå, 19 Lilla Vattugatan, personligen eller medelst postanvisning. Icke 
förbundsmedlemmar. kunna prenumerera dels vid alla postanstalter 
i riket, dels på förbundsbyrån, dels äfven hos hrr bokhandlare. 

Då priset sålunda iär salt så ytterst lågt i syfte att göra Dagny 
tillgänglig i så mycket vidare kretsar, påräknar hon, att hennes vänner 
måtte kraftigt verka för hennes ytterligare spridning. Den, som till 
byrån insänder antingen 24 kr. i prenumerationsmedel eller bevis att ena- 
handa belopp erlagts wid postanstalt, som pren. å Ö ex. af Dagny, er- 
håller själf 5 kr. | 


Stockholm, 1887. Kongl. Boktryckeriet. 
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Stipendieskrifter 


ÄR 
SvSBrplan för landsorten. 


Tlänsombud mottager från (SUSNdS kom 1 Stockholm 200 
insamlingslistor, eller, om ombudet så önskar, flera, hvarje 
lista beräknad för 10 personer, bidragande med 1 kr. årligen 
10 ar. 
Obs. Första imsamlingsåret löper från den 1:sta oktober 
1887 till den 1:sta oktober 1888. 


Länsombudets uppgift är vidare: 


att genom vänner och väns vänner, skriftligen och munt- 
ligen, söka inom länet vinna insamlare, hvilka mottaga listor 
och skrifter m. m.; 

att anskaffa lokalombud i hvarje stad eller folkrikare plats 
inom länet och till dessa ombud lemna listor till utdelning 
jämte skrifter rörande stipendiesaken; 

att uppteckna namn och adresser å vidtalade lokalombud 
och å de personer länsombudet själft anmodat att vara insam- 
lare, äfvensom de utdelade listornas nummer; 

att årligen, dels af lokalombuden och dels af de insamlare 
länsombudet själft skaffat, uppbära, qvittera samt bokföra 
alla å listorna inom hela länet för året insamlade penningar 
Jämte möjligen upplupna räntor, samt insätta dem i allmän pen- 
ninganstalt å Fredrika-Bremer-Förbundets stipendiekomités 
upp- och afskrifningsräkning; 

att efter sålunda afslutad årsuppbörd under loppet af 
november månad öfversända hela beloppet jämte räntor, i 
assureradt bref till Fredrika-Bremer-Förbundets stipendieko- 
mité, Stockholm. Med penningförsändelser skall följa redovis- 
ning, uppsatt enligt lemnadt formulär. 





pö 


Lokalombuds uppgift är: 


att muntligen eller skriftligen med biträde af sina vän- 
ner, söka vinna insamlare, till dem utdela listor samt årligen 
senast inom september månad uppbära och qvittera de derå 
antecknade bidragen; 

att, såvidt möjligt är, förränta 1 allmän mr 
de Gtler hand under året iniulns bidragen; 

att föra anteckning med uppgift å å utlemnade listors num- 
mer, jämte namn och ”Adbosker äå de insamlare, hvilka af lo- 
kalombudet mottagit listor, samt att årligen i oktober till läns- 
ombudet öfversända alla å de utdelade listorna uppburna pen- 
ningar jämte redovisning ' enligt lemnadt formulär. 


Insamlares uppgift är: 


att vinna och å mottagen Tfista anteckna minst 10 bidra- 
gande, uppbära deras årsafgifter, 1 kr. årligen i 5 år, samt 
ärligen, senast inom september månad, aflemna dessa bidrag 
till det ombud, som utlemnat listan till insamlaren. 


Afflyttar lokalombud från orten, bör anmälan derom oför- 
dröjligen ske hos länsombudet; blifver insamlare förhindrad att 
fullgöra sitt åtagande, bör det ombud, af hvilket listan emot- 
tagits, genast underrättas. 

Nytt länsombud kallas endast af stipendiekomitén, nytt lo- 
kalombud endast af länsombud. 


Tillägg. 
Hvarje lista, som utlemnas af länsombud till lokalombud, 
skall förses med länets namn och numreras. 
Å hvarje lista, som utlemnas till insamlare, antecknas 
mottagarens namn jämte utlemnarens samt år och dato för 
utlemnandet. 





Norrköping 1857. M. W. Wallberg & Comp. Boktryckeri, 
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Stipendieskrifter 


IV. 
Stadgar för förvaltning af Fredrika-Bremer-Förbundets 
stipendiefonder. 


SFS SL 
D. under Fredrika-Bremer-Förbundets vård stående stipen- 
diemedel till befrämjande af qvinlig själfverksamhet ut- 
göras af Donationsfonden: de till förbundet för sådant ända- 
mål under särskilda vilkor donerade medel, och Allmänna sti- 
pendiefonden, åstadkommen genom insamling och gåfvor. 
2 
Fonderna förvaltas med den inskränkning, som betingas 
af särskilda, i donations-bref meddelade föreskrifter, utaf en 
styrelse af 5 ledamöter. Desse, jämte 2 suppleanter, utses af 
Fredrika-Bremer-Förbundets styrelse i november hvarje år, 
för kommande kalenderåret. Ledamöterna välja sig emellan 
ordförande och kassaförvaltare. 
SI 
Styrelsen sammanträder på kallelse af ordföranden. För 
att styrelsen skall vara beslutmessig fordras, att 4 ledamöter 
äro tillstädes; dock må beslut fattas af endast 3 ledamöter 
derest desse äro ense om beslutet. Utfalla rösterna lika för- 
delade, gäller den mening ordföranden biträder. Vid styrelsens 
sammanträden föres af ordföranden protokoll, hvars riktighet 
vitsordas af en vid sammanträdet närvarande styrelse-ledamot. 
S 4. 
Fonderna skola placeras mot prima säkerhet. Värde- och 


säkerhetshandlingar böra förvaras på fullt betr ET af re- 
visorerna godkändt sätt. 


4 





$ 5. 
Qvittenser, anvisningar och andra dylika handlingar, 
hvilka ifrågakomma vid fondernas förvaltning, undertecknas 
af kassaförvaltaren jämte ordföranden eller, vid förfall för nå- 
gon af dem, af annan dertill inom styrelsen utsedd ledamot. 


8 6. 


Fondernas förvaltning, räkenskaper och säkerhetshand- 
lingar granskas hvarje år 1 februari för sistförflutna kalender- 
aret af 3 revisorer, af hvilka en bör vara 1 landsorten bosatt riks- 
dagsman, hvilka revisorer, jämte en suppleant, samtidigt med 
styrelsen för Fredrika-Bremer-Förbundets stipendiefonders för- 
valtning, utses af förbundets styrelse i november hvarje år och 
innan mars månads utgång afgifva revisionsberättelse till sist- 
nämda styrelse, som före den 1 juli fattar beslut om ansvarsfrihet. 


SL 

Utdelning från Donationsfonden eger rum 1 enlighet med 
derom 1 donationshandlingarna gifna föreskrifter, hvaremot 
utdelning från Allmänna stipendiefonden ej får ske innan 
denna uppgått till 150,000 kronor, då sådan utdelning sker i 
den ordning, som kan blifva bestämd i särskildt, af Fredrika- 
Bremer-Förbundets styrelse antaget reglemente, uppgjordt 
under förutsättning att vid utdelning af stipendier hänsyn ta- 
ges till den summa, hvarmed de olika orterna bidragit till 
stipendiefonden, äfvensom att utdelningen sker först efter der- 
till upprättadt förslag af förtroendepersoner inom länet. 

De kostnader, som finnas nödiga för insamling af All- 
männa stipendiefonden och fondernas förvaltning, bestridas 
af räntan å Allmänna stipendiefonden. 

$ 8. 

Ändring i eller tillägg till dessa stadgar kunna beslutas 
af Fredrika-Bremer-Förbundets styrelse; dock må sådant beslut 
ej fattas tidigare än 2 månader sedan förslag 1 sådant afseende 


blifvit hos samma styrelse väckt eller innan yttrande öfver för- 
slaget afgifvits af styrelsen för stipendiefondernas förvaltning. 


Norrköping 1887. M. W. Wallberg & Comp. Boktryckeri. 


